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PO34l1
YKPAIHCHKA MOBA

YIK 81'373.7: 008

KOJIU KYJbTYPU B ACHEKTI KYJIbTYPHOI IHTEPIIPETAILIIL
OPASEOJJIOI'TYHUX OJUHHULID

CULTURAL CODE IN THE ASPECTS OF CULTURAL INTERPRETATION
OF PHRAZEOLOGICAL UNITS

baaia B.B.,

acnipanm kaghedpu yKpaincvkoi Qinonoeii i MemoouKku HaguanHs
Gaxosux oucyuniin

1Tig0enHoykpainCcbKk020 HAYIOHATLHO20 NEOA202IYHO20 YHIBepCUmemy
imeni K.J[. Yuuncoxozo

Y cTaTTi HaronoweHo, Wo B MIHrBICTUALI KiHUS XX CTOMITTA CTano MOXIMBUM NPUAHATTS TakKoro nocTynaty: MoBa
HanTiCHILe NoB’si3aHa 3 KynbTyporo; BOHA 3apOpKYETbCH B Hiil, PO3BMBAETLCS B Hili i Bupaxae ii. Ha ocHOBI Uiei iaei Bu-
HUKNa HOBa Hayka — MiHrBOKYNLTYPOOris, 3aBAaHHA SKOI nonsarae B ekcniikawii KynsTypHOT 3Ha4yLLOCTi MOBHUX OAWMHULb
LUNSXOM CRiBBIOHOLUEHHSI TXHbOTO CYMBOSIBHOIO MPOYUTaHHSA 3 BiAOMUMU KOAAaMW KynbTypW. Y3aranbHeHo, WO KynbsTyp-
HWUI Kop, — Ue crocib 36epexxeHHs 1 nepedadi iHbopmalii, TN KynbTypHOI Nam’siTi NEBHOI MiHIBOKYNBTYPHOI CMiMIbHOTH.
3’sicoBaHo, LU0 KMOYOBOK NTAHKOK KyNbTYPHOI iHTEpNpeTaLii € cniBBigHeCeHHs d)paseonoriyHoi ogunHuL Yepes Ti crosa-
KOMMOHEHTU 3 TEMATUYHUMU KOAaMmu KynbTypu, e KyNbTYpHi CMUCIN KOMMOHEHTIB OTPUMYIOTb CBOE MiATBEPOXKEHHS.

KnouoBi cnoBa: kog KynsTypu, paseonoriyHa ognHuLs, KynbTypHa iHTepnpetauis.

B cTaTbe 0TMEYeHO, YTO B NUHIBUCTUKE KOHLIA XX Beka CTarno BO3MOXHbIM NMPUHATME TAaKoro NocTynara: A3blk TECHO
CBSI3aH C KyMbTYpOii; OH 3apoXOaeTca B Heil, pa3BMBAETCS B Hell U BbipaxaeT ee. Ha ocHoBe aToM Uaeu BO3HUKMA HO-
Basi Hayka — JIMHIBOKYMNLTYPOMOrus, 3a4a4a KOTOPOWM COCTOUT B 3KCMIMKALMK KYNMETYPHOW 3HAYMMOCTM S13bIKOBbLIX eau-
HUL, MYTEM COOTHOLLEHUSI X CUMBOIBLHOMO MPOYTEHUS C M3BECTHBLIMM KoaMmu KynbTypbl. OnpeaeneHo, YTo KynbTYpHbIN
koQ — 9TO Cnocob coxpaHeHus U nepeaady MHoPMaLUUKM, TUM KynbTYPHOW NaMsAT ONPeaeneHHOro NIMHIBOKYMLTYPHOTO
obLiecTBa. BbIsICHEHO, YTO KMOYEeBLIM 3BEHOM KyMNLTYPHOW MHTEPNPETaLMN ABMSIETCS COOTHECEHWE (hpaseonornsma ye-
pes3 ero CrioBa-kOMMOHEHTbI C TEMaTUYECKUMU KOOaMM KyMbTypbl, [ KynbTypHbIE CMbICTbI KOMMOHEHTOB MOMy4atoT CBOe
noaTeepXxaeHue.

KnioueBble crnoBa: kof KynbTypbl, (hpaseonorndyeckas equHmLa, KynsTypHas UHTepnpeTaLms.

The article emphasizes that in the late 20th century linguistics it became possible to adopt such a postulate: the
language is closely related to culture; she is born in it, develops in it and expresses it. On the basis of this idea a new
science emerged — linguoculture, whose task is to explicate the cultural significance of linguistic units through the ratio of
their symbolic reading with known cultural codes. It is generalized that cultural code is a way of preserving and transmitting
information, the type of cultural memory of a particular linguistic community. It is revealed that the key element of cultural
interpretation is the correlation of phraseology through its words-components with thematic codes of culture, where the
cultural meanings of the components get their confirmation.

Key words: code of culture, phraseological unit, cultural interpretation.

MocranoBka mnpodsiemn. CydacHe MOBO3ZHABCTBO
CrIpAMOBAaHE HAa BHBYEHHS MOBHUX (DakKTiB y HEpO3-
TTBHOMY 3B’SI3Ky 3 MarepiajTbHOI0 Ta JYXOBHOIO KyJTb-
TYpOIO Hapomy, HOTo KYJIBTYPHOO CBifioMicTio [12; 14;
18]. e noB’s13aHO 3 THM, IO HAMpUKiHII XX CT., Ha
nyMKy P. @pyMKiHOI, «CTBOPHBCS CBOEpITHUN TITyXHi
KyT: 3’SICYBaJIOCS, 1110 B HAYII TIPO JIFOJMHY HEMAE MICIs
TOJIOBHOMY, ITI0 CTBOPHUJIO JIFOAWHY Ta 11 IHTENIEKT, — KyJTb-
Typ» [19, c. 104]. Y 3B’s3Ky 3 THM, IO 30COUTHIIIOTO
JIFOIMHA TIOB s3aHa TIEPEIOBCIM He 31 CBITOM, a 3 HOro
penpe3eHTaLisMH, 3 KOTHITUBHUMU KapTUHAMHU W MozIe-
JSIMH, TO CBIT MOCTa€ Kpi3b NPU3MY KYJIBTYpH Ta MOBU

HapOLY, IKMi 0a4uTh 11e# CBIT. Lle Cipusijio BUHUKHEHHEO
HOBOI chepH 3HAHB — JH2BOK)IbIMYPOLOCIL, STKA 3AITPOTIO-
HyBaJla OCHOBHUI MOCTYJIaT: «MOBa HE JIMILIE 0B’ s3aHa
3 KYJIBTYPOIO, a i BUpaxkae 1i. MoBa OIHOYacHO € 3aco-
O0M yTBOpEHHsI, PO3BHUTKY Ta 30epeskeHHs (y popMi Tek-
CTiB) KYJBTYPH, @ TAKOX il YACTUHOIO, OCKLIBKH 32 JIOTIO-
MOTOF0 MOBH CTBOPIOIOTBCSI PeasibHi, 00’ €KTHBHI TBOPU
MarepiabHOI Ta JyXOBHOI KyIsTypm» [ 10, c. 28]. Uepes
HEZIOCTaTHIO BUBYEHICTh Ta HEBINIOBIAHICTH PI3HHUX
TIXOMIB JI0 BU3HAYEHHS 00 €KTa, TIPEMETa, OCHOBHHX
OJIMHHUIb JOCIIJPKSHHS JTIHTBOKYJIBTYPOJIOTIsl Hapasi €
HaJ3BUYaHHO MEPCIIEKTUBHOIO Ta AKTYaIbHOLO.
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3aBIa”HHAM HOBOI IUCLUINIHU € «EKCIUIIKALisA
KYJABTYPHOI 3HAUyNIOCTI MOBHHX OJMHHIIH IUISTXOM
CHIBBiAHOIIEHHS IXHBOTO CUMBOJIHOI'O IPOYNUTAHHS
3 BIIOMHMH KOAaMHU KyJIsTypu» [7, c. 54].

AHaJi3 OCTaHHIX AOCTiAKeHb 1 myOJikamii.
Komam kynsTypu sSIK METOMOJIOTiIYHIN, TOHSATTEBIH
OCHOBI  JIIHTBOKYJIBTYpOJIOTii PHUCBSYEHO IMpalli
®.banesuya,O.bepezosuy, /1. I'ynkoBa, M. KoBitoroi,
B. Kpacuux, B. Macnosoi, M. HoBukosoi, B. Ternii,
JI. CaBuenko, O. CeniBanosoi, O. Cautko, 1. Unbop
Ta IHIIMX MOBO3HABLIB, NpoTe Mpobnema JOKIAl-
HOTO IXHBOTO aHAJIi3y YeKae CBOTO BUPIIICHHS, IO
3YMOBHJIO aKMYAIbHiCMb HAIIOI HAyKOBOI PO3BIAKH.

IMocTranoBka 3aBaaHHs. MeTa CTaTTi — pO3TIA-
HYTH 3MICT TOHATTS «KOI» B acCIeKTi JIIHTBICTHY-
HUX 3HaHb; 3’CYBaTl B3a€MO3B’A30K KOOY KYJb-
TypH ¥ KyJAbTYpHOI iHTepmpeTamii (pa3eonoriaHux
OZIMHHUIIb.

Buxaan ocHoBHoro marepianay. Kom kynsrypu
€ OIHUM 13 LEHTPAJIbHUX IOHATH JIIHIBOKYJIBTYpPO-
JIOTiYHOT HayKOBOI MapaaurMu ¥ 0a30BHM ceMio-
TUYHUM TepMiHOM. BiH yTiltO€ BIAMOBITHICTE MiXk
[JIAHOM 3MICTYy 1 TUIAHOM BHpPaXCHHS 3HAKa, 3aJ]1a€
«GHAYYIIICTh 3HAaKa, a IHTEPIPETaTop If0 3Hauy-
IIICTh PO3KPHBAE, «PO3MHUDPOBYE», TOOTO PO3yMi€
3HaK» [4, c. 30].

Y nmocmimkennsx B. Kpacwux, B. Tenmnii,
O. Bepe3oBuu koa KylnbTYpU BHCTYIIAE SK 3HAKOBA
peanizaliisi apXeTHITB CB1JIOMOCTI.

3okpema, B. KpacHux mig KoaoM KynbTypu
pO3yMi€ CITKY, Ky KyJIbTypa HaKHJa€ Ha TOBKIJIIA,
YIIEHy€, KaTeroOpu3ye, CTPYKTYpy€ Ta OLIHIOE HOTo
[8, c. 232]. CAymIHUMH € TaKOX 3ayBaXKCHHS JIIHT-
BicTa, IO «KOAM KYIBTYpU SIK ()EHOMEH € YHiBep-
CAILHUMH 32 CBOEI0 MPUPOJIOI0, BOHU MPUTAMaHH1
JonUHI sk homo sapiens. [Ipote ixHill BUsB, muTOMa
Bara KOJKHOTO 3 HUX y TIEBHIM KyJIbTypi, a TaKOX
MeTadopH, B TKUX BOHU BepOaTi3oBaHi, 3aBy /11 HaITi-
OHAJIBHO JICTEPMIHOBaHI i 3yMOBIEHI KOHKPETHOIO
KyasTypoto» [9, c. 298]. Komu kynbTypu cCHiBBif-
HOCHI 3 HalJaBHIIIMMHU apXETUITHUMH YSBICHHSIMU
JIOAVHY, TIOB’SI3yI0YM MOBY Ta (HaiBHY) KapTUHY
cBity mroquaH [1, c. 158].

Kynsrypuuii kon, Ha nymxy M. KoBmioBoi, — e
cucTeMa 3HaKiB MarepialbHOTO W JYXOBHOTO CBITY,
IO CTAJIX HOCISIMH KYJIBTYPHUX CMHUCIIIB; «y TpoLeci
OCBOEHHSI JTFOJIMHOIO CBITY BOHU BTUTHIIU B 001 KyJTb-
TYPHI CMHCJIH, SIKI «IPOYUTYIOTHCS» B LIUX 3HAKaX»
[4, c. 30-31].

VY cyuyacHHMX CTYHisIX i3 JIIHTBOKYJIBTYpOJOTii B
MUTAHHSAX TPO KOAW KYyJBTYPHU SK CHCTEMHU 3HAKiB
(3HaKOBHX TLJT) MaTEPiaIbHOTO Ta KYJIBTYPHOTO CBITY
LHEHTpaJIbHE MiClle MPOJOBKYIOTh 3aliMaTH KYJib-
TypHI cMuciu [3, ¢. 9] 1 BMillIeHa B HUX iHGOpMAITis

[5, c. 171]. 3wmicr miei inpopmartii, 3a TBEPIKEHHM
O. bepe3oBuu, BU3Hauae He Tak 00’ €KTUBHE «(HOTO-
rpadyBaHHS» JIHCHOCTI, SK Cy0’€KTUBHO HaiBHE
CBITOCHPUIHATTS HOCISl TpajMilii, 0 Ma€e eTHIYHE,
comianbpHe, KyabTypHe miarpynts. Taka iHpopmaris
OXOILTIOE OCHOBHI KOOPIMHATH MOJET CBITY (4acoBi,
MIPOCTOPOBIi, aKCIONOTIYHI TOIIO), aje MPU I[LOMY
HazaTo BUOIpKOBa (Y HU3LI OJM3BKHUX 32 3MICTOM eJie-
MEHTIB OIUH MOXKE€ MaTH KyJIbTypHY (MOBHY) Bia-
3HaKy, a iHIIMHA MoXe OyTH 1M030aBJIeHUI MOAiOHOT
MapKoBaHOCTI) [2, c. 9].

[pyHTOBHOIO € IyMKa BiJOMOTO YKPaiHCHKOTO
MoBo3HaBLg O. CeniBaHOBOI, 10 KOA KyJIBTYPH — L€
«Mepexa YiIeHYBaHHs, KaTeropu3allii, OLliHOK iHTep-
10pM30BaHOTO CBITY Ta BHYTPIIIHBOTO JOCBIAY
JIOJIMHHU, 3yMOBJICHA KYJIBTYPOIO TICBHOTO €THOCY U
PENpe3eHTOBaHa B CEMIOTHYHUX CHCTEMax IPUPO.-
HOI MOBHU, MUCTEIITBA, OOPAIiB, 3BUUAIB, BipyBaHb, a
TaKOXX y HOpMax MOpaJi, MOBEIIHLI YIEHIB eTHIYHO]
crineHOTHY [17, C. 43].

3apyOixuuii ¢inonor M. KopmioBa gopeuHo
HAaroJIONIy€, IO «3aKOAOBAaHWM IIHHICHUHA 3MICT,
SIKUH BUPOONSIETECS B KYJIBTYPi, YTBOPIOE CHUCTEMY
KOJIB KYJIBTYPH 1 CKIIafla€ 3arajioM KapTHHY CBITY,
SIKa PO3KPUBAE CBITOIVIS TOTO YH iHIIOTO COLIyMY»
[5, c. 170]. BiamoBinHO, KO KyIbTYpH B JIIHTBiCTHIII
PO3IVISLIAIOTH SIK «3HAPSJIS BUPAKEHHS CMHUCIIIB, K1
MaloTh pi3Hi (hopManbHi oOmuyas» [2, c. 341].

VYkpaincekuit Haykosenp JI. CaBueHKo, MOAmiNs-
04U AYMKH 3TraIaHuX MOBO3HABIIB, aKLICHTY€ yBary
Ha B@KIMBOCTI KOAYBaHHSA caMe «HalliOHAJIbHOT
ETHOKYJBTYypHOI iH(popMarii <...> y dopmi, 31aTHIi
IICHTU(IKYBaTH KYJIBTYpPY 4Yepe3 CYKYIHICTh BTO-
PUHHUX 3HAKIB 1 CHMBOIIBY [15, ¢. 62] Ta BBOOUTH y
HayKOBHH OOIT TEPMiH «ETHOKOMY, HAMOLIBII OINTH-
MaJbHUHN, Ha i1 AYMKY, B JOCII/DKCHHSIX EJIEMCHTIB
JIYXOBHOI KyIbTypH y (ppaszeosorii.

BpaxoByloun BuIle3a3HaueHi TPaKTyBaHHsI, BBa-
’KaeMO, IO KYJIETYPHUHN KOJT — I1e CITOCi0 30epeskeHHs
i mepemadi iHboOpMaIlii, THN KYJIETYpHOI ITaM’sTi
NEBHOT JIIHTBOKYJIBTYPHOI CIIIJIBHOTH.

Koau xynerypu (hikCyIOTh KONEKTHUBHI ySBICHHS,
YTBOPIOIOTH CHCTEMY KOOPIUHAT, sIKa 3a]1a€ €TaJIOHU
kyneTypu. Kiacudikamii komiB KynsTypu 06a3oBaHO
Ha CyOCTaHITIOHAJIEHOMY Ta KOHIIENTYaJbHOMY pi3-
HomaHiTTi 3HakiB (I. barayrminosa, O. ['annHCEKa,
b. I'yaxoB, M. KoBuiosa, B. Kpacuux, T. JIeontbena,
JI. CaBuenxo, O. CeniBanoBa). 31e0iibIIOr0 Hay-
KOBLI OepyTs 3a ocHoBy Tumoinorito B. KpacHux:
COMATUYHUH, IPOCTOPOBUM, YACOBHM, NPEAMETHHUIA,
OGiomopdHUH 1 TyXOBHUH KOIU KYIbTypH [8, . 233].
3arasoM, MOBO3HaBeLb CTBEP/DKYE, L0 KOIIB HE
MOBMHHO OyTH 0araro, pi3HOMaHITHICTh MOJISATAE HE
B iXHIi KUTBKOCTI, a B peauizaitii [8, c. 280].



3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

Kpim ©0azoBux (3a B. Kpacuux), mocmigHuku
4acTO BHOKPEMJIIOIOTh W 1HINI KOAM KYJIBTYpPH,
HeoOXimHI A7 omucy W aHamizy (pa3eonoriyHux

omuannpb (I bBarayrninoBa — anTpomomop¢HUi,
KOJIOPaTHUBHUHM, KBAaHTHUTATUBHUH, aHIMICTUYHUIA,
Midonoriunuii, Tepminonoriunmit; . [yaxos,

M. KoBmioBa — aHTpOINHUI, racTpOHOMIYHUH, apxi-
TEKTYPHHM, TYXOBHO- UM PENriiHO-aHTPOTIOMOPd-
Huit; P. barcypen — sxicHwmiA, BaroBUH, JisSUTbHICHUH;
T. JleoHThEBA — TEOMETPUYHUH, MOBICHHEBUH, COILi-
anpHui, Texaiunuii; O. CemBaHoBa — KOCMOTOHIY-
HUH, aKCI0JIOTIYHUMA, CEHCOPHMIA).

BuyepnHoo, Ha Hamly JyMKY, € THIIOJOTIS
M. IliMeHOBOI, sKa BHIIIAE TakKi KOO KYIBTYpPH,
SIK TIPUPOAHHUN, POCIMHHUN (BereTaruBHUHU, (iTO-
MopbHHii), 300MophHHUN (aHIMAIBHUM, OpHITAIb-
HUH, TepioMopHHIT), IEPUENTUBHUN, COMaTUIHUH,
aHTporoMoppHHUH, PEAMETHHN, XapuOBUH, METeo-
pOJIOTIYHUN, XIMIYHUN, KONIPHUH, TPOCTOPOBUH,
4acoBUH, IyXOBHWH, TeoMOp(HUH, TalaHTepei-
HUH, IrpoBUH, MAaTEMAaTUYHHUN, MEIUYHHUN, My3HU-
HUH, €THOTpa(iYHUMN, CEKOJIOTIYHWHA, EKOHOMIUHUI
[13,c. 81].

HailineranpHily Ha ChOTOAHI KIacH(IiKaIlito
KOmiB (QaHTPOMHUH, COMATHYHHH, 300MOPGhHHM,
dhiToMophHUN, TPeIMETHUH, IPUPOITHIH, CITaTiallb-
HUM, TEMIIOPAJIbHUI, TEOMETPUYHUN, KBAHTUTATHUB-
HUW, KOJIOPATUBHHI, MOTOpialIbHUMN, Kay3aTUBHUH,
akcionoriyHui, KBani(ikaTUBHHUI) Ta ETHOKOIIB
KynbTypu (Mi(OJOTIYHUH, IEMOHOIOTIYHO-aHTPO-
MMOMOP(HUHN, ETIONOTIYHUHN, peNiTiHHuKN, MOBip s
(TIpUKMeET), TpaAWIiifHO-0OPSAIOBHH, 3BUYAECBUH,
pUTYalbHUN, BOPOXKIHHS, 3aMOBIISIHb, KIISITBU (TIpU-
csird, OOXKOM), MPOKJIATh, €TUKETHUH) 3alpOIOHY-
Basa JI. Capuenko [15].

Sk migKpecIoTh MOBO3HABIN, CHCTEMa KOIIiB
KyIBTypy TOTpeOye BIOPSIIKYBAaHHS IUIIXOM CHC-
TeMaru3alii Ta TPYHTOBHOTO aHAIi3y MIDKKOIO-
BUX METaQOpUYHMX TMepexofiB. «HiTKHX Mex Mix
KOJIaMH HE iICHY€E, BOHU B3aEMOJIIIOTh Ta IPOHUKAIOTh
OJIMH B o;iHOTOY [ 15, €. 71]. 3Haku onHiel mpeaMeTHOT
cdepH CTarTh JOHOPCHKOIO 30HOKO HA TMO3HAYCHHS
iHMIO1 perumienTHOI 30HU [16, c. 177]. BaxmuBo TyT
3pO3yMITH MEXaHi3M TOTO, K 00’ €KTH peasbHOTO
CBITY, KpiM BUKOHYBaHUX HUMH QYHKIiH1, HA0yBatOTh
y KyJbTypi 3HaKoBO1 (DyHKIIii, TOOTO CTalOTh HOCISIMU
nonaTkoBoi iHdopmarii [11, c. 21].

Y HamoMmy IOCHIDKEHHI ITOTOMKYEMOCS, IO
«HAWOLIBII ONTHUMANBFHOK JUIS JIIHTBOKYJIBETYPOJIO-
TIYHOTO BUBUEHHS € OpTaHi3allis KyJIBTYPHUX 3HAKiB
y KO/ KYJIBTYpH 32 TEMaTHYHOIO O3HAKOIO: «JTFOAMHAY
(anTpomHUit KOn), «mpupona» (TMPUPOAHUN Kox),
«Tioy» (TimecHui, abo COMAaTWYHWM, KOI) Ta iH.»

[5, c. 174].

3a QyHKIIEIO TEMaTWYHI KOIU KYJABTypH — IIe
HaMOIbII ONTHMAalIbHA UISA JIIHTBOKYJBTYPOJIOTi4-
HOTO JOCHI/DKCHHST MOJieNibHa cdepa. 3a ¢dhopMoro
11e cyOCTaHIIOHAIBHO Pi3HI 3HAKU MaTepiajibHOrO i
JlyXOBHOTO CBITY, 00’€HaHI B MeXaX OJHI€i TeMH.
3a 3MiCcTOM IIi 3HAKW € peallisiMU CBITY, IIEPEOCMUC-
JIeH1 B €CTETHYHHX Ta ETUYHHUX KaTeropisix, ki cTanu
HOCISIMU KyJIBTYPHHUX 17IeH 1 BoAHOYAC CKIIaIHUKaMU
KyJBTYPHOTO TIpocTopy. «Tina» 3HaKiB AJs mpe3eH-
Tallii CBOTX MEHTAJILHUX CTPYKTYpP KYJIbTypa «3aro-
3U9y€» B MOBI K HAHOUTBIN yHIBEpCATBHOMY 3ac00i
MO3HAYEeHHS CBIiTY, TIEPETBOPIOIOYH HOTO 3 BepOalb-
HOT'O KOy Y BepOabHUI KOJ KyJIbTYPH, TOJBOIOIOYH
HOro BTOPUHHICTS [5, ¢. 174].

Jo xyneTypHHX KOIiB 3aiy4atots TekeT (P. bapr),
BBaYKaIOUH, 110 Oy/Ib-sSKUH TEKCT CIICTCHUH 13 0e3-
MEXHOI KITBKOCTI yBIOpaHWX y HBOTO KYIBTYPHHUX
KOJIiB, TEKCT CTA€ BIUICTEHUM Y TKaHUHY KYJIbTYpH;
BiH — 1i «mmam’sITb» [6]. Lle Jae miacTaB MOTOAUTHCS
3 JI. CaBuyeHKko, 0 «(pa3eoyoriyHi OMUHUIN — IIe
«3TOPHYTI» MIKPOTEKCTH, 110 30epiraloTh KyJbTypHY
iHpopMariro, a iXHI KOMIOHEHTH Ta 00pa3y MPOHU-
3aHi KyJIBTypHUMHE Komamu [ 15, c. 62].

«IIpoBigHHKOM» Yy KyJBTYpPHUH MpPOCTIp CIy-
XKHUTb 00pa3 ¢pazeonoriunoi oguuunui (gami — PO):
BiH aKTyaji3ye 3HaHHS mpo noxomkeHHs ®O, mpo
MOB’s3aHI 3 MM PUTYald, OOpsad, TOBip s, Midu
Tomio; came oopa3z PO «mpolymKye» y CBIIOMOCTI
OKYNBTYPEHi ysBJIeHHS, 00pa3 BHKJIMKAE acoriamii 3
PI3HMMHU TIpeaMeTaMH, TEKCTaMH, JifcTBaMH, BCTa-
HOBJIIOE 3B’SI30K 13 BTUICHUMH B HUX KYJIBTYpHHUMHU
cMHcIaMd 1, 30araueHMid KyJIBTYpHOIO CEMaHTH-
KO0, «IOBEPTAETHCS» Y (PPa3eosIOTIYHY OIMHHUIIION
[5, c. 174-175].

s HOocist MOBH, KU cripuiiMae (hpa3eoioriany
OIMHULIIO, BAXIIMBUM € HE JIUILE 3arajbHe 3HAYCHHS
@O, mo, sfK BiIOMO, HE BHBOOUTHCA 31 3HAYCHb
CITiB-KOMITOHEHTIB 1 3aKpiluileHe B MOBHIH maMm’sTi,
ane W 3HaueHHs ciiB-koMroHeHTiB ©O: BinOyBa-
€TBCS «PO3KOAYBAHHS» CMUCIIB, SKi HasBHI B CIIO-
BaxX-KOMITOHEHTaX, 1 «I[i CMHCIH Cy0’ €KT MOBJICHHS
IIyKae B TOMY KOi, B Tilk CHCTEMi KyJbTYpH, KyAu
BKa3ylOTh  CJOBa-KOMNOHEHTW». CIHiBBiIHECEHHS
CJIiB-KOMITOHEHTIB (hpazeonoriunoi oxuHMIi Ta (pa-
3€0JIOTIYHOI OAWHUII ITIJIKOM i3 KOAaMHU KYJNBTYpH
«CTBOPIOE KyJBTYPHE TJIO, Ha SKOMY PO3YyMIEThCS
3Ha4YeHHS ()Pa3eosori3My, YyTTEBO CHPUHAMAETHCSA 1
MIEPEIKUBAETHCS HOTO 00pa3, OIIHIOETHCS T, MO BiJl-
OyBaeTbes B AiicHOCTI» [3, ¢. 102—103].

M. KogiioBa BBaXkae, 1o «KyJIbTypHa iHTEpIpeE-
Tamis Gpa3eosoTigHOT OMUHUIL 3MIHCHIOETHCS IIIIS-
xoM pedepeHmii BepOaNbHUX KyNBTYPHHX 3HAKiB
(cIiB-KOMITOHEHTIB (hpa3eonoriaMy) 0 pi3HHX 3a
CyOCTaHLISIMU KyJBTYPHHUX 3HAKiB y MeKax Tema-
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TUYHUX KOJIB KYJIBTYpH 3 METOIO BHUSBICHHS IXHBOI
KOpETIAIlii 3 KyIbTypHUMH ceHcamuy» [5, ¢. 176]; me
«IOPOIKY€E» KYIBTYpHY KOHOTAIlil0 (pazeonorid-
HOI1 omuHMII, GopMmye ii ponb SK 3HAKA KyIBTYpH
[3, c. 95]. «Kir0o4oBOIO JNaHKOIO KYJABTYPHOI iHTEp-
mperanii € CHiBBiIHECEHHS (pa3eosoriaMy uepes
HOro CJI0Ba-KOMIOHEHTH 3 TEMATHYHHMHU KOJAMH
KyJBTYPH, A€ KyJIbTYPHI CMHCIIM KOMIIOHEHTIB OTPH-
MYIOTh CBOE IiATBEpIKEHH [5, c. 176].

Ilokazaru, sk 1 B axkux ¢opmax BrineHi y ©O
KyJABTYPHI CMHUCITH, SIK CY0’€KT MOBH YCBiZOMITIOE iX
1 BUKOPUCTOBYE B TUCKYPCHBHHX TPAKTHKAX, — OCh
3aBIaHHS, IEePIIi KPOKH B OCMUCIIEHHI SIKOi I03BOJISIE
3pOOUTH MOCTIAOBHA KYJIETYpHA iHTepIIpeTaltis dpa-
3eos1origHoi omuHMIi [3, ¢. 92].

BucHoBku. OTxe, TEpMIH «K0O KYIbmypuy
BH3HAYAIOTH SIK 3yMOBIICHY KYJIBETYPOIO MEPEXKY Hiie-
HYyBaHHSI, KaTeropusailii, omiHok cBity (B. Kpacuux,
O. CemiBaHoBa), CHUCTEMYy 3HAKiB, IO pEMpe3eH-
TYIOTh KynbTypHI cmuciau (B. Temis, M. Kosmioga,
b. TymxoB, JI. Capuenko). Enementn myXoBHOT
KyJABTYpH €THOCY CKIIQJIalOTh €THOKOA KYJIbTYpU
(JI. CaBuenko). SIx BTOpMHHA 3HAaKOBa CHCTEMa KOJ
KYJABTYPH aKyMYJIIO€ [IHHICHHN JUISL KYJABTYPH 3MICT
1 QYHKITIOHYE SK CITOCIO OMHUCY CBITOTIISATY JIHTBOC-
minsHOTH (I. Ynbop). ba3osi kyapTypHi Koau BU3HA-
Yal0Th €THOMEHTAJIbHY, MOPaJIbHO-ETAIOHHY chepy,
mo Oepe ydacTb y CTPYKTYpyBaHHI M OLIHIOBaHHI
JIOBKULISA. Y (ppa3eosiorivHuX OOUHHUILX, 30KpeMa,
y CTBOPEHIA KapTOTeli Ha Marepiami yKpaiHCHKOI
KiHOUO1 mpo3u movarky XXI CTOmiTTI, pemnpe3eH-
TOBAHO BECh CHEKTP JIHI'BOKYJIBTYPHHUX KoZiB. Came
BOHHM yTBOPIOIOTH HAIllOHAJIbHY KOHIenTocdepy, AKa
YTPUMYE ETHIYHI YIOZ0OaHH i €TallOH! MMOBEIiHKH,
0 BMOXJIMBIIIOE CTBEP/XKYBaTH MPO TPAHCIISALIIO

0a30BUX KOMIB B YKpaiHCBKilf MOBHiH CHCTeMi 3ara-
nom. Hanpuknan: «/[akyeamu bozy, na napxomuxu
He nidcina u no ouckomexax e gewmanacsy (Ipen
Po3106yabko «['yn3uk»); «/lucuys — ne Hauozo nons
aziokay (Ipen Po3no0yapko «I'yasux»); « Yacom oona
MUmb 8upiulye 6ce i nepesepmac KHcumms 3 Hiz Ha
2onoeyy (Iper Po3no0ynbko «/IBi XBHIIMHU TIpaBImn» );
«B Ipunu xooicen denv na eazy 3onoma...» (I'anuna
Brosuuenko «lHmn miB’sa0myka»); «4 nomim, xoau
Maew Hacmpil, eepuewt zopu 3a 2oounyy ([anuna
Brosuuenko «IliB’s0nykay»); «lllep ysaoccae, wo
AK BIH 30peaHi3yeas ceoill npayieHuyi no3ania-
HO8I KAHIKYIU, MO menep modice 2auamu it y xeicm
i 6 2puey» (€prenis Kononenxo «Hoctamerian);
«boponu Boace! A oymaio, ax 6u e3aecani yHUKHymu
yvozo!» (€srenist Kononenko «Kuurapus Ilox»);
«Jlepka npooosocysana eepmimu  Xa0onyamu, AK
uuzan conyemy ([apa Kopriit «3ipka mist tebe»);
«Bio 30usysanms, 30aemscs, i 0ap MOBU MPAMUB)
(Hapa KopHiit «3ipka ans tebe»); «Todi 3usana 3
nanvys oopyuky i kunyna Brady nio noeu. Om i ece.
«Cnanuna mocmu, max iti modi 30aeanocsy (Hapa
Kopniit «Tomy, o tv €»); «4 Mapuna 3n0euna cebe
Ha Oymui, wo B0HA BdCe MUCAYY POKi6 He cudiid
ocb max y kas’sipui Ui He ina micmeuoky (Ombra
JepxayoBa «Kpamuuns macta»); «Tikara ceim 3a
oui» (Onbra [lepkadoBa «Jlim Tepesmn»); «...3a cen-
cayismu puwje, a 6 Kuwmeni eimep ceuute» (Hanis
I'ymentox «KBitn Ha cHiry»); «/o bica diemu i aci
maby» (Ceitnana Tanan «Kynens) Tomio.

[epcriekTHBY MOAANBIIKMX AOCHTIKEHD y0adaeMo
B IPYHTOBHOMY BHBYEHHiI 0COOJIMBOCTEl KOAYyBaHHS
KylIbTypu y (pa3eonoriuniii mamitpi ykpaiHCBKOT
KiHouoi npo3u mouarky XXI cTomiTTs, B SKil JOMi-
HY€ PO3MOBIIbL PO CBITIIC TTOUYTTS — KOXaHHS.
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OCOBJIMBOCTI BATATOKOMITIOHEHTHUX ENNIOHIMIYHUX TEPMIHIB
FEATURES OF MULTICOMPONENT EPONYMIC TERMS

J3106a M.M.,

Kanouoam Qinono2iuHux Hayk, OOYyeHm,

doyenm Kageopu yKpaino3nascmea

Hayionanvroeo ynisepcumemy 600H020 20cno0apcmed ma npupoOOKOPUCY8aAHHS

Y cTaTTi NpoaHanisoBaHO 0COONMBOCTI TBOPEHHS Ta (DYHKLIOHYBaHHS 6araTOKOMMOHEHTHMUX EMNOHIMIYHUX TEPMIHIB Y
NPUPOAHNYMX TEPMIHOCMCTEMAX Cy4acHOI yKpaiHcbKoi MoBu. Cepen 6araTOKOMMOHEHTHMX HOMIHAUIM 3 KOMMOHEHTOM-
€MOoHIMOM BUAINEHO TPW CTPYKTYPHI TMNW 3 NOrMNsaAy iX CEMIOTUYHOI LiniCHOCTI: Hepo3knaaHi, CTiKi Ta BinbHi. Buokpem-
NEHO CTPYKTYPHI MOAeni, 3a SKMMW MOXYTb YTBOPIOBaTUCA OaraTOKOMMNOHEHTHi enOHIMIYHI TePMiHW, NPOCTEXEHO TXHIO
NPOAYKTMBHICTb. BCTaHOBMNEHO, L0 6araTOKOMMOHEHTHI €NOHIMIYHI TEPMIHU HalyacTille BUHMKaKOTL Ha OCHOBI ABOKOMIMO-
HEHTHMX CIIOBOCMOSyYeHb YHACMIAOK NoAanbLUOi KOHKpeTH3aLii iXHbOro 3HavyeHHs. 3'sscoBaHo, Lo okpeMi baratokomno-
HEHTHI KOHCTPYKLii, NoAibHO SK | 4BOKOMMNOHEHTHI, (YHKLIOHYIOTb SIK CUHOHIMIYHI.

KntouoBi cnoBa: enoHiMiyHi TepMiHK, enoHim, 6araTOKOMMOHEHTHI TEPMIHOMOrYHI CMOBOCNONYYEHHS, NPUPOAHNYI
TepMiHOCMCTEMU, TEPMIHOSOTIS.

B ctathe npoaHanuanpoBaHbl 0COBEHHOCTY CO3AaHNS U (OYHKLIMOHMPOBAHMA MHOTOKOMMOHEHTHBIX 3MOHUMUYECKMX
TEPMUHOB B €CTECTBEHHOHAYUHbIX TEPMUHOCUCTEMAX COBPEMEHHOMO YKPAUHCKOMO si3bika. Cpeam MHOTOKOMMOHEHTHbIX
HOMWHALWIA C KOMMOHEHTOM-3MOHNMOM BbIAENEHO TPU CTPYKTYPHbIX TUMA C TOYKW 3PEHUSI UX CEMUOTUYECKON LIeNOCTHO-
CTU: HepacknafHble, yCToWuMBbIE U CBOGOAHbIE. BblaeneHbl CTPYKTypHbIe MOAENM, No KOTOPbIM MOryT 06pa3oBbIBaTLCS
MHOMOKOMMOHEHTHbIE 3MOHUMMUYECKUE TEPMUHBI, MPOCEXeHa UX NPOU3BOAUTENBHOCTL. YCTaHOBMNEHO, YTO MHOTOKOMIIO-
HEHTHbIE 3MOHNMMYECKMNE TEPMUHBI Yallle BCEro BO3HUKAKOT Ha OCHOBE [BYXKOMMOHEHTHbIX CNIOBOCOYETaHWI BCreacTeme
JanbHenLWen KOHKPeTM3aUmmM MX 3HadeHusl. BbIICHEHO, YTO OTAENbHbIE MHOTOKOMMOHEHTHbIE KOHCTPYKLMM, Nopo6HO
[BYXKOMMOHEHTHbIM, (PYHKLMOHWUPYIOT Kak CUHOHUMUYECKME.

KniouyeBble croBa: anoHUMUYECKE TEPMUHBI, 3MOHUM, MHOTOKOMMOHEHTHbIE TEPMUHOMNOMMYECKMEe CIIOBOCOYETaHUS,
€CTEeCTBEHHOHAYYHbIE TEPMUHOCUCTEMbI, TEPMUHOMOUS.

The article analyses the features of formation and functioning of multicomponent eponymic terms in the terminologi-
cal systems of natural sciences in the modern Ukrainian language. Among the multicomponent nominated units with the
eponymic component, three structural types are distinguished in terms of their semiotic integrity: they are inseparable,
fixed and free. Structural models, which can be productive for the formation of multicomponent eponymic terms, are dis-
tinguished and their productivity is traced. It has been established that multicomponent eponymic terms are often formed
on the basis of two-component phrases as a result of further specification of their meaning. It is revealed that certain mul-
ticomponent structures, as well as two-component ones, function as synonymous.

Key words: eponymic terms, eponym, multicomponent terminological phrases, terminological systems of natural
sciences, terminology.
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Bunyck 6.

MocranoBka mpodsemu. TepMiHOPOHT cydac-
HUX €BPOIEHCHKMX MOB aKTUBHO TOIIOBHIOETHCS HE
JIUIIIE 32 PaXyHOK OJHOCTIBHUX TEPMIHIB, aie i Tep-
MIHOJIOTIYHHX CJIOBOCHOIYYEHb — OKpPeMO o(hopM-
JICHUX, 0araroJeKCeMHHX, CEMaHTHYHO LiTiCHUX
YTBOpPEHb, L0 CKIAJA0THCS 3 ABOX 1 OUIbILIE KOMIIO-
HEHTIB, «SKi MepelaloTh CKIaHy BHYTPIIIHIO CIiB-
BIIHECEHICTh Y KOJIi HAYKOBHUX ITOHSATE, IXHIO Oararo-
aCMeKTHICTh 1 mocTiiHy (imiarmiro» [1, c. 35].

B ykpaiHCBKili TepMiHOMNOTII, SK BiJ3HAYAIOTH
JOCHIAHUKHN Taimy3eBux TepminocucteM (C.M. o-
pomenko, JI.O. Cumonenko, O.B. Uyemkosa,
JLIL. Hlampanx Ta iH.), aHAMITHYIHUHN crIoci0 HaHmpo-
IyKTHBHIITUI Ha cydacHOoMYy eTarti. [Ipuauan cTifikoi
TEHJISHIIIi TTOIMUPEHHS TePMIHOJIOTIYHUX CIIOBOCIIO-
Jy4eHb TPAAHULIIHO BOAYaIOTh Y TOMY, 110 HA MIPOTH-
Bary TepMiHaM-OJHOCIIOBAaM BOHH BUSIBJISIFOTH OLIbIITY
3[ATHICTh J0 KOHKPETH3allii 3HAYCeHb 3aBIAKU IXHIH
MOXJIMBOCTI HaJaBaTH JOAATKOBI yTOYHIOBAJIBHI
XapaKTepUCTUKU 3araJIbHOBKUBAHUM CJIOBAaM, BHCO-
Kiif iH(OPMATHBHOCTI, KPiM TOrO, Taki KOHCTPYKIIT
MOTHBOBaHi, 1110 Ty’Ke BaXKJIUBO IS TEPMiHA.

HasBHicTs 0araTOKOMIOHEHTHHX CIIELIAIbLHUX Ha3B
y TEPMIHOJIOTIT, TSHICHIIiS 10 301IBIIEHHS 1X KUJTBKOCTI
aKTyaJli3ye MATaHHS PO MEXKi 0ararociiBHOTO TepMi-
HOJIOTIYHOTO HaliMeHyBaHHA. BupobuTn kputepii BHo-
KpeMJICHHS 0araTOKOMIIOHEHTHHUX TEPMiHIB O0COOIHMBO
BaKIIMBO Y 3B’SI3KY 3 aBTOMATH3ALIEI0 1HPOpMALiHHNX
MPOLIECIB, 3aCTOCYBaHHSAM EJIEKTPOHHO-O0UHCIFOBAIIb-
HUX MAIIMH JJI CTBOPEHHSI OAHKIB TEPMIHOJIOTTYHUX
JJAHWUX, aBTOMATU30BAHUX CJIOBHUKIB.

VYBupaszHioe NOTpeOy BHMBYEHHS OCOOIMBOCTEH
TBOPEHHA Ta (YHKLIOHYBaHHSA 0araTOKOMIIOHEHTHHUX
TEpMiHiB TOH (aKT, 1110 OKpeMi JIHTBiCTH HE BU3HAIOTb
HasIBHOCTI B MOBi 0araTOKOMIIOHEHTHHX TEPMIiHiB,
HA3WBAIOYM X KOHIENTYaIbHUMH 00’ €HaHHIMH [2].

AHaJi3 ocTaHHIX MOCTiIKeHb i myOsikamiii.
Y poboti crimpaeMocsi Ha YCTaJ€HWH y BITUM3HS-
HOMY MOBO3HABCTBI IOJI1J1 CJIOBOCIIONyYEeHb Ha MPO-
CTi (JIBOKOMIIOHEHTHI) 1 yCKJaJIHEeHi (CKJIaIaroThCs
MiHIMaJbHO 3 TPHOX KOMITOHEHTIB), 3alpOIIOHOBA-
uuti I.P. Buxosanmewm [3].

3a ocCTaHHI pOKH Yy BITUYM3HIHOMY TepMi-
HO3HAaBCTBI mpoOiemy OararocimiBHOI  HOMi-
Hauii Ha Marepiaii PpI3HUX TEPMiIHOCHCTEM
nocaimkysanu O.C. ByTkoBchka (COLIOJIHTBIC-
truna), JI.JI. Manesuu (TigpomesiopaTuBHa),
0O.B. Uyemxkoga (exornomiuna), J[.I1. [lampan (Map-
KETHHTOBA) Ta iH., TPOTE 0COOIMBOCTI TBOPEHHS Ta
(yHKIIOHYBaHHS 0araTOKOMIIOHEHTHHX EIOHIMiY-
HUX TEPMiHIB y NPUPOJHUYHMX TEPMiHOCHCTEMAaX
Cy4acHOi yKpaiHChKOI MOBH OO0’ €KTOM OKPEMOTO
JHTBICTUYHOTO JOCTIIKEHHS HE OYyJIH, M0 3yMOB-
JIIO€ aKTYaJIBHICTE 3alIPOTIOHOBAHOT CTATTI.

12

IlocTranoBka 3aBaanHHsi. Merta poOoTH — IOCITi-
JITH 0COOIMBOCTI TBOPEHHS 1 QyHKIIOHYBaHHS Oara-
TOKOMIIOHEHTHUX ETMOHIMIYHUX TEPMIHIB y TMpPUPOI-
HUYUX TEPMIHOCHCTEMAaX CY4acHOI YKpaiHChKOI MOBH,
NoOyIyBaTH iXHi CTPYKTYpHI MOJE, BUALIUTH CTPYK-
TypHI THITH 3 TOTVIIAY 1X CeMIOTHYHOT ITITICHOCTI.

Bukaan ocHoBHOro Matepiany. Emonimiuni tep-
MiHH-CJIOBOCIIOTYYEHHS — II€ TEPMiHH, B CKJIAJ1 SIKUX
HasIBHI €IMOHIMH, TOOTO BJaCHI Ha3BM Ha ITO3HAYEHHS
KOHKPETHHUX HOCIiB iMEHI, Bil SKMX YTBOPEHO CIIEIli-
aJIbHI MOBHI OJUHHIII.

BararokoMmoHEHTHI €MTOHIMIYHI TepMiHM Haldac-
Tillle BUHUKAIOTh Ha OCHOBI JBOKOMIIOHEHTHHX CJIO-
BOCIIOJIyYCHb YHACIIOK TONAIBIIOI KOHKPETU3aIlil
iXHPOTO 3HAYEHHS, BiII3EPKATIOIOYH TPOLEC PO3BHU-
TKYy ¥ YCKJIaJHEHHS HAyKOBUX IOHATh. Pesymbrarn
aHajizy BigiOpaHUX TEPMIHOJOTIYHUX CIIOBOCIIONY-
YeHb 3 KOMITOHEHTAMH-ETIOHIMAMH YMOXITUBITIOIOTh
3poOUTH BHCHOBKHM NPO OCOOIMBOCTI HalMEHYBaHb
[[BOTO THITY, CEPEJT IKMX MOXKEMO BHUJILTUTH TaKi TPYIIH:

a) 6araTOKOMIIOHEHTHI TEPMiHH, K € TIITOHIMaMH
I0/I0 TBOKOMITOHCHTHUX €MOHIMIYHUX TEPMiHIB, Ha
OCHOBI SIKMIX BOHH YTBOPHWITUCSI, HATTPHUKIIA]L, IHmMe2pa
Eiinepa — inmeepan Eiinepa nepuiozo pody, inme-
epan Eiinepa 0py2020 pody, KaHMopo8a MHONCUHA —>
O00CKOHANA KAHMOPOBA MHOMNCUHA (Mam.), X8opoba
Kasacaxi — xeopoba Kasacaxi be3 oucghynkyii kna-
nama (meod.), peHmeeHigcoKe BUNPOMIHIOBAHHA —>
2AIbMIBHE PEHM2EHIBCbKE GUNPOMIHIOBAHHA, XAPAK-
mepucmuiHe peHmaeHi8cbke 8UNPOMIHIOBAHHS;

0) 6araTOKOMITOHEHTHI CJIOBOCIIONYUYECHHS, B KX
POJTb TOJATBIIIOTO KOHKPETH3aTOpa 3HAYECHHS BUKOHYE
€MOHIM, MPUETHYIOUUCH 0 TBOKOMIIOHCHTHHX Hee-
MOHIMIYHUX TEPMIHIB, 00’€KTHBYIOUH POIO-BHIIOBI
BiTHOIIEHHS, HATPUKIIAN, OOBXHCUHA XGUTL —> KOMN-
MOHIBCLKA 008HCUHA XGUT, GUNAOKOBULL Npoyec —
MAPKOBCHKI 8UNAOKOBI npoyecu, KEaHmosa meopis
nojis — esKAi008a K8AHMO8a meopis nois (¢piz.).

B) 0araTOKOMIOHEHTHI EMOHIMIYHI TEepMiHHM, SIKi
BHHHKJIN SK CHHOHIMIYHI BIAMOBIZHWKHA IBOKOMIIO-
HEHTHUX ENOHIMIYHUX CIIOBOCHOIYYEHb s YTOU-
HEHHSI 3HaYCHHS 1 HA3WBAIOTh OIHE 3araJIbHE MOHSTTS;
0araTOKOMIOHEHTHI TEPMIiHH MOXYTh 3aydaTH
CJIOBO-KOHTKpeTH3arop (miokapoum Pannopma
mpancnaaumayitinui  mioxapoum Pannopma, cun-
opom Cenve = adanmayivinuti cunopom Cenve (meo.),
dexkapmosa cucmema KOOpOUHAm NPAMOKYMHA
dexapmosa cucmema KoopouHam (mMam.), eHepeis
Depmi (hepmiiscvia enepeis) = mexncosa ghepmiiscora
enepeis, pieusanna Knetina-Iopoona-®oxa = persamu-
sicmcoke pisnsanns  Knetina-I'opoona-@oxa (¢his.))
a00 MasoiH(popMaTHBHE CIIOBO-AMEIISATHB 3aMiHIOIOTh
aHaJITUYHOIO KOHCTPYKII€o (pyxka Apana-/fiowena =
acmpoghiuna xucmov Apana-/iowena, xeopoba oe
Kepsena = epadynemamosnuii 306 oe Kepeena (med.)),
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r) 0araTOKOMITOHETHI CJIOBOCIIONYYCHHS, LIS
SIKHX ~ JTBOKOMITOHEHTHUH CHOHIMIYHHHA TEpMiH
BUCTYIa€ KOHCTPYKTHUBHOIO OCHOBOIO IJIsl HalMme-
HYBaHb CYMDKHOTO 3 HUM IOHSTTSI, HANIPUKIIAJ, pi6-
uanus Lllpedineepa — pisnauns Llpedineepa 3 depu-
6amueHor0 Heniniunicmio, 3akon Oma — 3axon Oma
01 OinauKu koaa (¢hiz., mam.).

BararokoMnoHeHTHI eNOHIMIYHI TEPMiHU MOXYTh
HE MPOXOIUTH €Tall JBOKOMIIOHEHTHOTO CJIOBOCIIO-
JIy9EHHSI, @ YTBOPIOBATUCS SIK CAMOCTIHHI OJUHUII,
HaNpUKIAA, KVIOHIBCbKUlL Oap’ep s0pa, meH30p
namseie Maxceenna, meopis dipox [lipaka, mexcosa
ymosa Jleonmosuua, ymosu cumempii oka (i3.),
MIPUYOMY ETIOHIMH B OJMHUIIIX TaKOTO CTPYKTYp-
HOTO TUITY MOXYTh BiZlirpaBaTu TU(epeHiiHY pOJb,
HaNPUKJIAA: KpyKcie memuuti npocmip i ¢hapaoeie
memuull npocmip, npunyun eionocrocmi I'anines i
npunyun éionocnocmi Eitnuumenna (¢his.) Toio.

Cepen 6araTOKOMIIOHEHTHHX SITOHIMIYHUX TEpMi-
HiB NIPUPOAHUIMX TEPMIHOCHUCTEM BHCOKOIO ITPOIYK-
TUBHICTIO BiJI3HAYAIOTHCS TPUUWICHH] 1 YOTUPUWICHHI
MOJIEJIi 3 TAKUM PO3TALIyBaHHSAM KOMIIOHEHTIB:

«IMEHHHMK H.B. + IMEHHHK p.B. + €MOHIM p.B.»:
3axon eunpominiosanns [lnanka (¢is.), cipa cmyocka
Jlanuizi (med.), ynkyia ennusy I pina (mam.);

«MPUKMETHUK + IMEHHHK H.B. + EMOHIM p.B.»:
3aboponena 3oma Kanasena, nomnuti peghnexc
litiena-Ananoicyanina (Men.), KaHOHIYHULL pO3NOOLN
Ti6oca (¢is.);

TPUKMETHHK (JII€ENPUKMETHUK) + BiJETIOHIMIY-
HUI NPUKMETHUK + IMEHHUK P.B.»: Mexcosa ghepmi-
iscoka enepeis (iz.), nHesapowena 6omanosa npo-
moka (meo.);

«B1ICTIOHIMIYHMI NPUKMETHUK + NPUKMETHUK +
IMEHHUKY: 601bose embpionanrvhe mino (meo.),
eayccosa sunaoxosa gopmyna (¢is.);

«BIJICTIOHIMIYHUY MPUKMETHHUK + iIMEHHHK H.B. +
IMEHHUK P.BY: 1eMOI8CbKUlL 3CY8 PisHie ((i3.),

«YUCTIBHUK + IMCHHUK H.B. + €IIOHIM DP.B»: nep-
wui  (Opyeuti, mpemiii) 3axon Hvomona (¢hiz.),
nepwa (Opyea) meopema Beticpwmpaca (mam.);

«IMEHHUK H.B. + BiICTTOHIMIYHUI MPUKMETHHUK +
IMEHHUK P.B.»: GIOOUBAHHSA DEHMeHiBCbKO20 NpO-
MinHs (i3.);

IPUKMETHHK + MPUKMETHHK + IMEHHHK Yy H.B. +
ENOHIM P.B.»: 360POMHUILL NpOMeHesull peghiexc
babincvrkoeo (med.), eenuxuli KAHOHIYHUL PO3NOOLN
li6oca (¢iz.);

«TPUKMETHUK + MPUKMETHHK + BiJEMOHIMiU-
HUW TMPUKMETHHK + IMEHHHUK P.B.»: Oina cimuacma
apHonb008a peduosuHa (meo.),

«IMEHHHK H.B. + MPUKMETHHUK + iIMEHHHUK + €Io-
HIM P.B.»: MoOdenb meepdo2o mina [ebas (¢is.);

«MPUKMETHHK + IMEHHHK H.B. + IMEHHHK P.B. + €I10-
HIM P.B.»: 306HiWiHs 36 A3Ka HAOKoniHHUuKa Hyna (meo.);

13

«IMEHHHK H.B. + IMEHHHK p.B. + IMEHHHK P.B. +
EIOHIM P.B.»: abcyuca 30idxchocmi mpancopmayii
Jlannaca (mam.);

«IMEHHHK H.B. + €NOHIM p.B. + IMEHHHUK p.B. +
IMEHHUK p.B.»: Kpumepiti Kowi 30iscHocmi psady
(mam.);

Cepen po3mIsSIHYTHX MOJIENIEH TPaTUISIOThCS TPH-
WMEHHHUKOBI KOHCTPYKIi, HaMpHKIAJ, «IMEHHHUK
y H.B. + €MOHIM Y P.B. + MPUAMEHHHK MJIA + iMEH-
HUK» (¢opmyna Tetinopa Onsa mHocourena (mam)),
«IMEHHHUK Yy H.B. + €NOHIM y p.B. + NPUHMEHHUK
JJIs + IMEHHHK + iIMEHHUK» (3axon Oma 05 OLIsiHKU
Kona (¢i3.); «iIMEHHHK Y H.B. + €IIOHIM Y p.B. + MpH-
WMEHHUK JJISl + PUKMETHHK + IMCHHHK» (hopmyna
Tetinopa ons dosinbHol Gynkyii); «IMEHHUK y H.B. +
MpUIMEHHUK MPO + IMEHHHK + emoHiM» (axcioma
npo napaneni Jlobauescoxkoco (mam.)), «IMECHHUK
y H.B. + IpUIMEHHUK MPO + MPUKMETHHUK + iMEH-
HUK + eNOoHIM « (meopema npo obepHene nepemeo-
penns Pyp’e-Cminomoeca (¢i3)); «IMCHHUK y H.B. +
€MOHIM Y p.B. + IpUHMEHHHUK MPO + MPUKMETHHK +
IMEeHHUK» (meopema Kowi npo npomigicHe 3HaueHHA,
meopema llanna npo nosnuii vomupubivnux (mam.)).

Oxkpemi 0araTOKOMIIOHEHTHI MoJeNmi, MOAI0HO
K 1 JBOKOMIIOHEHTHi, (YHKIIOHYIOTh SIK CHHO-
HIMIYHI, HANPUKIAN, «IPHUKMETHUK + iMEHHUK +
eMOHIM P.B.» = «BIJCTIOHIMIYHAN TPUKMETHHUK +
NPUKMETHHK + IMEHHHK» (0600iune nepemeopens
Jlanraca—nannacoedsobiunenepemeopertsi);«iMCHHHUK
H. B. + IMCHHUK P. B. + €IIOHIM P.B.» = «BiICTIOHIMIYHHI
MIPUKMETHHUK + IMCHHUK H. B + IMCHHUK P. B.» (3aKOH
posnooiny I'aycca — eayccis 3axon po3nooiny) TOMIO.

Kinpkicte Mogeneld 0OaraTociaiBHUX TEPMiHIB
30UIBIIYETECA 31 30UIBIICHHSAM KUTBKOCTI KOMIIO-
HEHTIB, SIKi BXOASTH J0 IXHBOTO CKJaay. ToOTO 4um
CKJIaJHIMIa CTPYKTypa CKJIAIHOTO TEpMiHA, THM
MEHII Y9iTKi HOTO MEXi, TUM O1LIbIle BapiaHTIB HoTo
YIeHyBaHHA, THM MEHII CTiiiKi HOro BHYyTpilIHI
3B’SI3KM, TUM OiNlbIlla WMOBIPHICTH HOTO CTPYKTYp-
HOTO BapiloBaHHA y npoleci QpyHKIiOHyBaHHS, THM
OinpIle yTpyAHEHa HOro BiITBOPIOBAHICTH [4, c. 62].

VY JHrBICTHYHINA JiTeparypi HeEMae €IMHOTO
MOTJISIy TIPO MEXi CKJIAACHOTO CHEIiaIbHOTO
HallMeHyBaHHS, X04a Il MUTaHHS B OCTaHHI POKH
HaOyl0 OCOOJIMBOI aKTyalbHOCTI Yy 3B’SI3KYy 3 pi3-
KUM 301IbIICHHSIM MacuBY HayKoBOi iHQopmarii,
3 0fJHOTO OOKY, 1 HAMaraHHsM MaKCHMaJbHO TOYHO
BiOMTH OararorpaHHicTh JUDEPEHIIHHUX O03HAK
y TEpPMiHOJIOTIYHOMY 3HAKOBi, 3 JApYyroro OOKy.
JloCmiTHUKY BBaXaloTh, 10 BUPIIIAJILHUM YHHHU-
KOM, SIKHH BH3HAua€ ONTHUMAJIbHY IOBXKHUHY Tep-
MiHa, € JIIHFBICTUYHUH — IOBXKHHA 1 CTPYKTYypa JIeK-
CUYHHUX OIMHHIIb, 10 MEPEBAKAIOTh Y MEBHINA MOBI
B MEBHY emoxy [5, c. 67]. JloBxuHA eMOHIMITHUX
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TEpMiHIB, Ha Hally TyMKY, 3yMOBJICHA LIe i Tpaju-
MIHHICTIO TBOKOMITOHCHTHUX MOJIEJICH 1THOTO BUAY
HOMIHaMii. 3a HAIIMMH CIOCTEPEIKCHHIMH, CEpel
EMOHIMIYHIX TEPMiHIB IMEpPEeBaXKalOTh IBOKOMIIO-
HEHTHI CIJIOBOCIIONYYECHHsI, piAlle TPaIuIIiOThCs
TPUWICHHI T YOTHPUUIICHHI.

Pozrmsiaroun TepMiH SIK CEMIOTHYHY IIUTICHY OJIU-
HUITIO, CcITiioM 3a B. OB4apeHKOM BBaXKaeMo, IO KpH-
TepieM CeMIOTHYHOI ITUTICHOCTI OCTaHHBOI € 1i CTpyK-
TYpPHO-CEMAHTHYHA HEMOAUIGHICTh: yTBOPEHHS €
OZIMHUIICIO MOBH, SIKa BUKOHY€ BlacHe 3HaKoBYy (iH(oOp-
MaTHBHY) (DYHKIIIFO JIUIIIE B TOMY BHUITAJIKY, SIKIIO HOTO
3HA4YEeHHS HE MO)Ke OyTH MOBHICTIO PO3MOIUIEHO MIX
3HAUYEHHSIMH HOTO CTPYKTYPHUX EIEMEHTIB 1 CTPYKTyp-
HOIO MOJIEJLTIO, sIKa iX 00 eHye [6, c. 148].

3MicT TepMiHa SIK CEMIOTHYHO LiJIICHOTO MOB-
HOTO 3HaKa peaii3yeThCsl B HEPO3PHUBHOMY 3B’S3KY
CHHTAKTHKH 13 CEMaHTHKOIO, III0 3yMOBIIIOE TMOTPeOy
CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHOTO aHaJi3y, AKUHA Ja€ M-
CTaBHW TOAUIUTH TEPMIHOJOTIYHI CIOBOCHOIYYCHHS
3 KOMIOHEHTaMH-CIIOHIMAMHA Ha TPU CTPYKTYpHi
THUIN: HEPO3KJIAAHI, CTiIHKI Ta BiJbHI.

1. HeposknaaHi TEpMIiHOJOTIYHI EMOHIMIYHI
CJIOBOCIIONTyYEHHS € TAKUMHU CHUHTAKCUYHUMH KOH-
CTPYKIIISIMH, B SIKUX 3HAYCHHSI TEPMiHA B IIIJIOMY
HEMOXXJINBO BCTAHOBUTH i3 CYMHU 3HAYEHb OKPEMUX
€JIeMEHTIB, 00 BOHO 0a3yeThcs Ha MeTadOPHIHOMY
OCMHCIIEHHI TEBHUX BIIACTUBOCTEH JleHOTATa,
HalpUKIAL: gucsaue cepye Benxenbaxa, mamneys
cessmoeo Bima (men). Taki crnemianbHi MOBHI OJH-
HHIl HE BIAOWBAIOTH CHCTEMH TEPMIHOJIOTIYHHUX
MOHATh y TUTaHI (OPMaIbHOTO BUPAXKECHHS, IXHSI
TEPMIHOJIOTIYHICTh IUIICHO MPEICTaBIIEHa BCI€HO
CTPYKTYpOIO TepMiHa.

2. TepMiHonoOTiYHI CTiliKi, a00 3B’s3aHi, CIOBO-
CTIOJIyYeHHS € CHHTAKCHYHUMHU KOHCTPYKIISIMH, B
AKX HEMOXIIMBA 3aMiHa iXHIX CKIQJOBUX KOMIIO-
HeHTIB 0Oe3 TOpYIIeHHS CEeMaHTHYHOI ILTiICHOCTI
BCBOTO  CIIOBOCHONYYEHHSI, HaNpHUKIAA: MOOelb
meepooeo mina Jebas (Piz.).

3. Jlo TepMiHOJNOTIYHHUX BITBHUX CIOBOCIIONY-
yeHb, ciigoM 3a JI. TkayoBoro, BIJHOCHMO Taki
CTeIliagbHI OMWHUIl, BCEPEIUHI SKUX MOXKIIHBA
CHUHOHIMIYHA 3aMiHa IXHIX CKJIAaJOBUX KOMIIOHEHTIB
[7, c. 40]. TepmiHOJIOTIYHI BiJIbHI CIIOBOCIIOTYYCHHS
3 KOMIIOHEHTOM-CIIOHIMOM MalOTh TaKi 0COOIUBOCTI
CUHOHIMIYHOT 3aMiHU:

1) 3acTynmaHHs €MOHIMIYHOTO KOMITOHEHTAa CHHO-
HIMIYHUM €TIOHIMIYHIM KOMITOHEHTOM, HAIlPHUKIIAI;
8Ipyc ascmpaniticbkoeo enyeghanimy = 6ipyc eHye-
ganimy Jlonunu Myppes (men.);

2) 3acTymaHHS EMOHIMIYHOTO KOMIIOHCHTa KBa-
Ji(IKAaTUBHUM CJIOBOM, IO IPU3BOAUTH O IEpe-
TBOPEHHS  JIBOCTIBHOTO  CIIOBOCIIONyYeHHS B
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OararociiBHe, Hampukiam: manomemp Illewninea —
MA2HIMHUL eleKmMpopO3PAOHULL MAHOMEMP, Memoo
Xapmni-@oxka — Memoo camoy3e00%4ceHo2o o,
Mmooyns FOnea — mMo0yb n03008IHCHLOI NPYIHCHOCHII,
npunyun lepya — npuHyun HAUMEHWOI KPUBUSHU
(b13.), anemia [ocosepca-/lacmonoa-brexgena —
AniacmuyHa KOHCMUmMyYitiHa anemis (MeJ.).

TepMiHOIOTIYHI BUIBHI CIOBOCIIONYYEHHS 3 KOM-
MOHEHTOM-ETIOHIMOM CTaHOBJIATH OJHE 13 JKepeln
CHUHOHIMIi B TEPMiHOJIOT1i.

BucnoBku. OTxe, IS Cy4acHOTO €Tamy po3-
BUTKY HayKH XapaKTepHOIO € HOMIHAIlisl TIOHATH 3a
JIOTIOMOTOI0 0araTOKOMIIOHEHTHUX TEPMiHOJIOTIY-
HUX CJOBOCIOJYYCHb, SKi HE3aJICKHO BiJ IXHBOI
JIHIMHOI JIOBXUHU Ta JIGKCHKO-I'PAMaTHUYHOTO
KaTeropiiHoOTO CKJIagy BUPaXalOTh OIHE TEPMiHO-
JIOTiYHE 3HAYEHHA.

JlinrBicTHYHMIA aHAITI3 OaraTOKOMIIOHEHTHHX €110~
HIMIYHUX TEpMiHiB-CIOBOCIIONyYeHb PUPOTHH-
YuX Tally3ed 3HaHb CY4YaCHOI YKpaiHCbKOI MOBH
YMOKJIMBUB BH3HAYUTH iXHI TPOAYKTHBHI MOJEINI.
bararokoMmoHeHTHI €MOHIMIYHI TEpMiHM Haifdac-
Tillle BUHUKAIOTh HA OCHOBI IBOKOMIIOHEHTHHX CJIO-
BOCIIOJYYCHb YHACTIIOK TOAANBIIOT KOHKPETH3AIil
iXHBOTO 3HAuYCHHs (0AraTOKOMIIOHEHTHI EMOHIMIYHI
TEPMIHHU € TIMOHIMAMM IOJO0 BiAMOBIIHUX JBOKOM-
MOHEHTHHUX, HAa OCHOBI SIKUX BOHU YTBOPHJIUCS; €TI0~
HIM y 0araTOKOMITOHEHTHI KOHCTPYKIIiI BHKOHYE
POJH MOJANTBIIIOTO KOHKPETHU3aToOpa 3HAYSHHS, TpH-
€IHYIOYUCH 10 JTBOKOMIIOHEHTHHUX HEETOHIMIYHUX
TEpMiHiB; 0araTOKOMIOHEHTHI TEPMiHU BHHHUKAIOThH
K CHHOHIMIYHI BIAMOBIIHUKHA JBOKOMIIOHEHTHHX
SMOHIMIYHMX  CJIOBOCIIONYYEHb, JBOKOMITOHCHT-
HUAW CTOHIMIYHMHA TEPMiH BHUCTYIA€ KOHCTPYKTHB-
HOIO OCHOBOIO JUII HaMEHYBaHb CYMIXKHOTO 3 HHM
MOHSATTS, BUPAXKEHOTO 0AraTOKOMIIOHEHTHUM €TIOHi-
MIYHHM HaliMEHyBaHHSIM) a00 K MOXYTh HE TPOXO-
JUTH eTar ABOKOMIIOHEHTHOTO CIIOBOCTIONYYEHHS, a
YTBOPIOBATHCSA SIK CAaMOCTIiiHI OTMHUII

Cepen 0araTOKOMITOHCHTHHX CTTOHIMIYHHX TEPMiHIB
MPUPOTHAYMX TEPMIHOCHUCTEM BHCOKOIO TPOTYKTHB-
HICTIO BiI3HAYAIOTHCS TPUUICHHI | YOTUPHYJICHH] MOZIETTI.
Okpemi 0araTOKOMITOHEHTHI KOHCTPYKLIi, TOIOHO SIK 1
JIBOKOMITOHEHTHI, (DYHKI[IOHYIOTb SIK CHHOHIMIYHI.

BinpmiicTe  €MOHIMIYHHX — TEPMiHIB-CJIOBOCTIO-
Jy4eHb TEPMIHOJOTIYHO CTiHKi, IO CBiTYUTH TPO
YCTalleHICTh I[LOTO THUITYy HOMiHAIlii B MOBI HayKH.
HasiBHiCTh BUIBHUX CIOBOCHOJNYYCHB i3 KOMIIOHCH-
TOM-EMIOHIMOM, OYEBHJIHO, MOXKHA TIOSICHUTH Pi3-
HUMH T[PUYMHAMH: HaMaraHHSAM 3pOOHMTH TEPMIiHH
OumpIr  iHGOPMATHBHUMHE, BHUKOPHUCTAHHSIM CHHO-
HIMIYHHX TEPMiHIB PI3HUMH HAYKOBUMH IIKOJAMH
tomo. Cepell ENOHIMIYHMX HAa3B HalMEHIIE HEpO3-
KJIQJIHAX TEPMIiHOJIOTIYHHUX CIIOBOCIIONYYCHb.
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YOK 811.161.2’366.5

CEMAHTUYHO-CUHTAKCHUYHA OPTAHI3ALISA PEYEHD
31 3BBEPTAHHAMUA (HA MATEPIAJII BOI'OCJTY KbOBUX TEKCTIB (AKA®ICTIB)
YKPAIHCBKOI ITPABOCJIABHOI HEPKBH)

SEMANTIC-SYNTAXIC ORGANIZATION OF SENTENCES WITH APPEALS
(ON THE BASIS OF LITURGICAL TEXTS (AKATHISTS)
OF UKRAINIAN ORTHODOX CHURCH)

Ouiitnnkos B.A.,
KaHOuodam Hayk iz 6020cn08’s
CxioHoesponeticbko2o HayioHaIbHo20 YHigepcumemy imeni Jleci Yxpainxu

Y cTaTTi OKpeCcneHo CEMaHTUYHI Pi3HOBUAW KNWYHOMO BiAMIHKA M BU3HAYEHO BNACTMBOCTI KOXHOMO; npoaHarnisoBaHo
3acobu BUpaXXeHHs, CEMaHTUYHO-CUHTAKCUYHI MO3MLiT rpaMem KaTeropii 3BepTaHHsA B pedeHHeEBMX NobyaoBax; npocTexe-
HO (PyHKLiHE HaBaHTaXXeHHs 3BepTaHb y TeKcTax akadpicTie YkpaiHcbkoi [MpaBocnasHoi Liepksn.

KntovoBi cnoBa: ceMaHTUKO-CMHTaKCMYHa BaneHTHICTb, NPeaunKar, kaTeropis 3sepTaHHs, yHKLUiT KMMYHOro BiaMiHKa,
rpamema, KOH(ECIHI 3BepTaHHS.

B ctatbe paccmOTpeHbl cemaHTW4eckMe pPa3HOBMOHOCTW 3BaTeflbHOro nagexa W onpegerieHbl CBOMCTBA KaXdoro;
MpoaHanu3vnpoBaHbl CPEACTBA BbIPaXEHUS!, CEMaHTUYECKO-CUHTaKCMYeCK/e Mo3vLMM rpaMMeM KaTeropum obpalleHus B
NpeanoXeHusX; uccnenoBaHa pyHKLMOHANLHOCTL 0OpaLLeHuii B TEKCTax akaducToB YkpauHckor NMpasocnasHon Liepkau.

KnioueBble cnoBa: ceMaHTUKO-CUHTaKCU4YecKast BanieHTHOCTb, Mpeaumkart, kateropus obpalueHuns, dyHKLMM 3BaTenb-
HOro nagexa, rpaMmmemsl, KOHECCHOHANbHbIE 0BpaLLEHNS.

The article outlines the semantic varieties of the vocative case and defines the properties of each type; the means
of expression and the semantic-syntactic positions of the grammemes of appeal category are analyzed in the sentence
constructs; the functional load of appeals in the Akathists texts of Ukrainian Orthodox Church has been traced.

Key words: semantic-syntactic valence, predicate, category of appeal, functions of the vocative case, grammeme,
confessional appeals.

IMocTranoBka npodaemu. CrorogHi QyHKIIHHO-  THBIB y Pi3HUX MOBJIEHHEBHUX CTHISIX. CeMaHTHKO-
KaTeropiiiHa JiHrBicTHKa HaOyila OCOOMMBOI BarM  CTWJIICTHYHA CHEMiadi3allis [HMX KOMIIOHCHTIB,
1 gocBigy. KokeH MOBHWI (parMeHT aHANI3yIOTh  3acBiMUeHUX B akadicrax, He Oylia IpeIMeTOM CITe-
KOMITJIEKCHO, 3 OISy Ha Horo (QyHKIIHHI i KOMy-  I[iaJIbHOTO BUBYEHHSI.

HIKaTUBHO-TIparMaTHU4HI mapameTpu. Takuil miaxif AHani3 ocTra”HiX AocHiKeHb i myOsikamii.
YMOXKITUBUB BUPI3HCHHS BOKAaTWBHUX CHHTaKceM 1  [pamMaruuHuil CcTaryc 3BEpPTAaHHS JOCIIiKyBaIA
BUBUCHHS 1X Y pi3HUX acriekTax. JluckyciiHuMm 3anu-  6araro MOBO3HaBIIiB, cepenl HUX — [.P. BuxoBanenp,

MTAETHCS MUTAHHS TIPO CBOEPIIHICTH Y)KUBaHHS BOKA- I1.C. Oymuk, JI.O. Kamommesa, M.Y. Kapancbka,
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H.M. Kocrycak, LK. Kydepenko, O.I. Mexos,
M.B. Mipuenko, M.A. IDmom, O.O. Ilore6ws,
M.C. Cka0, I.I. Counbko, €.K. Tumuenko. CyyacHi
JIHIBICTH 3BEPTAIOTh YBary Ha BUPI3HEHHS NEPBUH-
HO{ Ta BTOPUHHOI cepH PyHKUIOHYBaHHS KIUYHOTO
BIIMIHKA.

HesBakaroun Ha 3Ha4YHy 3alliKaBJIEHICTh 1 Ompa-
[IOBaHHS, MTOPYIICHE MATAHHS MOTPeOye TIIHOMIOTOo
BHBYCHHSI, a 3aJy4EeHHS HENOCIIIPKCHOTO B CEMaH-
TUKO-CUHTAKCHYHOMY AacHeKTi Marepiainy — Ooro-
CIIOBCBKHX TEKCTiB — CTaHE MOMITHUM KPOKOM ISt
MOKpAIleHHS TIYyMa4deHHsS, yCEOXOIHOTo aHaji3y
Kareropii 3BepTaHHA B CyYaCHOMY YKpaiHCEKOMY
MOBO3HABCTBI.

IlocTranoBka 3aBraHHs. MeTolo crarTi € cuc-
TEMHE BHBYEHHsS LEHTPANbHUX 1 mnepudepiiHux
CEeMaHTHKO-TpaMaTHYHUX (YHKIIH BOKAaTHBa Ha
Marepiaii 6orocimyx00BHX TEKCTiB. BilmoBigHO 10
METH MOTPiOHO PO3B’A3aTH Taki 3aBmaHHA: 1) cxa-
paKTepu3yBaTH CEMAaHTHYHI PI3HOBUAW KIMIHOTO
BiIIMiHKa; 2) TpoaHali3yBaTH 3acOOM BHPAKEHHS,
CEMaHTHKO-CHHTAKCUYHI  MO3MLii 3BEpTaHHA B
PEUCHHEBUX CTPYKTypax; 3) 3’scyBaru (yHKIiHHE
HaBaHTa)XEHHs 3BepTaHb B akadicrax YKpaiHCHKOI
IIpaBocnaBHoi LlepkBu.

BukJiag ocHoBHOro marepiaay. CeMaHTUYHUN
piBeHb pEUCHHS HAJEXHTh A0 TPHhOX crHerudid-
HUX KOHCTPYKTHBHHX OCOOIHMBOCTEH pEUeHHs SK
OaraToacnekTHOI CHHTaKCHUYHOI OIWHULII W Mae
30BHIIIHE CTIPSMYBaHHS B CTPYKTYpi MOBHU, TOOTO
BigOMBae MpenIMeTH Ta SIBUINA ITO3aMOBHOTO CBITY
[8, c. 92]. CeMaHTHKO-CUHTAKCUYHUIN OMHUC PEUYCHb
31 3BEpTaHHSAMH 3acBinuye Oe3mocepenHiil 3B’ 130K
i3 BarOMMMH NMUTAaHHSAMH CHHTAKCUYHOTO BUYCHHS:
1) chiBBiAHONIEHHS CEMaHTHUYHOI Ta (QopMalbHOT
peUYeHHEBOI OpraHizamnii; 2) oKpeciaeHHs 3arajibHOl
THIIOJIOTi1 TIPOCTOTO PEUCHHS MOPST i3 BUIUICHHIM
YaCTKOBUX KOHCTPYKIIiH, fKi OpPMYIOTH 3arajibHe
po3yMmiHHSA TpaHC()OPMOBAHOI MOAENI TOJOBHOT
CUHTAKCUYHOI OQUHMUILI.

VY cyuacHil JIIHTBOYKpaiHICTUIIl MMaHy€e apryMeH-
TOBaHa 0ararbMa HayKOBIISIMHU JyMKa PO CUMETPHY-
HICTh (OpMaTbHO-CHHTAKCHYHUX 1 CEMaHTHKO-CHH-
TaKCUYHHUX MOOYIOB peueHb, TOOTO BUOKPEMIICHI Ha
MiATPYHTI CHHTAKCHYHMX 3B’ S13KiB (MIPEIUKATUBHOTO,
MiAPSAHOTO, CYpSAHOTO 4Yu Heanu(epeHIiHoBaHOTO
[19, c. 192-289]) unenn pedyeHHs W OpraHizoBaHi
Ha MIIPYHTI CEMaHTHKO-CHHTAKCUYHHUX BiIHOIICHD
cuHTakceMu (cy0’exTHa, OO0’€KTHa, aapecarHa,
iHCTpyMeHTaJbHa (3Hapsgus abo 3acid nii), Joka-
TUBHA (IIOYATKOBHH MyHKT PyXY, IUIAX PyXy U KiH-
LUEBUA MYHKT pyXy)) QYHKIIOHYIOTB y CTPYKTYpi
pEYCHHS SK B3a€MOTNOB’s3aHI onuHUI. CHUTBHIM
i (popMasIbHO-CUHTAaKCUYHOI Ta CEMAaHTHKO-CHH-
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TaKCUYHOI 3aJIe)KHOCTEH B OCHOBHIN CHHTaKCHYHIN
OJIMHMUIII-KOHCTPYKIIii, ik KoHcTaTye T.€. Macuipka,
€ BKa3iBKa Ha CHHTaKCHYHY CYTHICTb TOTO KOMIIO-
HEHTa, SIKUH BOHM BH3HAYAIOTh: WICHA pPEUeHHS, 10
BUJIUISIETHCS 32 CHHTAKCUYHOIO O3HAKOI0, 1 KOMITO-
HEHTA, IKUH XapaKTepPHU3YEThCS 38 CEMaHTHKO-CHH-
TAKCUYHOIO BJIACTUBICTIO, ajie 3 ypaxyBaHHSM CHH-
TaKCHUYHOTO NoKa3HuKa [ 16, c. 173]. 3paxkarouu Ha Te,
[I0 CEeMaHTHKO-CHHTAKCHYHI CTPYKTYPHI €J1eMEeHTH
PEUCHHS CITIBBITHOCHI 3 ()OPMaTbHO-CHHTAKCHYHIMU
(wieHaMy pEYeHHS), MPEIUKaT K YaCTHHA CeMaH-
THUKO-CHUHTaKCU4HOI NOOYZOBHU PEUCHHS € MPUCYAKOM
y (opMaNbHO-CHHTAaKCUYHIN mo3uIlii. Bapro Haro-
JIOCUTH, IO MPHUCYIOK MOB’SI3aHUHN MPeIUKaTUBHUM
3B’SI3KOM 13 MIIMETOM Ta YTBOPIOE B3a€MO3AICKHY
KOHCTPYKIIIIO; IPYTOPSIHI WICHH PEUCHHS MPEAMET-
HOT'O 3HAuYCHHA (POPMaJIbHO-CUHTAaKCUYHO 3aJIeKaTh
BiJl mpUCyIKa. Y CEMaHTHUKO-CUHTAKCHYHIH opra-
Hi3alil eJeMEeHTapHOr0 MPOCTOr0 PEYeHHs BCI CHH-
TAKCEeMH 3aJIeKaTh BiJ MpelnKara, HaBiTh Cy0’ €KTHa
(migmer i3 (HOpMaTbHO-CHHTAKCUYHOTO TOTIISIALY ).
Ilinkpecmoour MTOMIHAHTHY pOJIb aHAJTi30BAaHOTO
CKJTAJHUKA PEUYCHHS y BHOOpPI KOMIUIEKTY CHHTaK-
CHUYHMX ITO3UIIH 1 cnoco0iB IXHFOIO0 CEMAaHTUYHOTO
i MopdonoriuHoro Bupakenss, JI. TeHpep Ha3uBaB
JUECIIBHUN TIPEAMKAT CUHTAKCUYHUM SIJIPOM pPEYCH-
HEBOI KOHCTpyKuii [21, c. 117], axkuii iMIUTIKYe, 3a
cnoBamu M.d. Anjiepina, mosiBy CyOCTaHIIHIX CHH-
TaKceM CBOIM 3HadeHHsM [4, c. 28]. M.B. Mipuenko
noctymoe Take: «CHHTaKCHYHa MO3ULIS MpeauKara
BU3HAYA€ BiIHOLICHHS MiX (DYHKLIIMH KOMIIOHEHTIB
CTPYKTYPHOI CXeMH, Y sIKil MpeauKaT 3a1a€ QyHKIIi-
OHaJIbHI IMapaMeTpu HENpeJIUKaTHUX akTaHTiB. Taka
TeTeMOHIsl TpeuKaTa K O3HAKOBOTO CJIOBa IPOTH-
CTaBJISIETBCSl 1HIIUM, HENPEAMKATHBHUM CyOCTaH-
LiffHMM cJioBaM y CTPYKTypi peuerHs» [19, c. 112].
3a BKHMBaHHs 3BepTaHHs OylOBa MPOCTOTO PEYCHHS
3a3Ha€ YCKIAIHEHHS; Mpolec BiIOYBaEThCS y ABOX
acriekrax: opmanbHOMY I ceManTnaHOMY. Ha dop-
MaJbHOMY PiBHI 3MIHCHIOETHCS PO3MIMPEHHS CTPYK-
TYPHOI CXeMHU PEUEHHs, Ha CEMaHTUYHOMY Iependa-
YeHe BBEICHHA AONATKOBOI MPOMO3HUIII.

Kpim Toro, Binomo, 110 IpeAnKaT He TiIbKH OpraHi-
3y€ CEMaHTHYHY CTPYKTYPY €JIEMEHTapPHOTO PEeUeHHS,
a 1 momuoikye ii. Ilpegukar 1 BasieHTHO Tependa-
YyBaHI apryMeHTH i3 cyOcTaHIiHUM (BlacHe-cyO-
CTaHIITHUM) 3HAUYEHHSAM (QOPMYIOTH €IIeMEHTapHY
CTPYKTYpY pedeHHs. 32 yMOBH 3aMillIeHHS BaJCHTHO
3yMOBJICHUX TIO3MIIi HEBJIACHE-CYOCTaHI[IHHUMHU
apryMeHTaMH CEMaHTHUYHO eJIEMCHTapHE PEYCHHS
MOIU(DIKy€eTbCSI, TEPETBOPIOIOYUCH Y HEEIEMCH-
TapHy KOHCTpyKIito [19, c. 106]. Mu migrpuMyemo
no3uniro I.P. BuxoBaHIiyg, 1mo Ha CEMaHTHKO-CHH-
TAKCUYHOMY DiBHI peueHHs 3BepTaHHS (YHKILIOHYy€
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SK BTOpPWHHA CyOCTaHIiliHa CHHTaKcema, c(hopMo-
BaHa B pe3yNbTaTi 00’ €THAHHS IBOX €JIEMEHTApPHUX
i3 CEMaHTHKO-CHHTAaKCHYHOTO TIOTIISITy MPOCTUX
peUeHb B OJHY YCKJIamHEHy KOHCTpyKmito. [lpm
LIBOMY BOKaTHBHA CyOCTaHI[IiiHA CHHTaKceMa CTae
MYHKTOM CEMaHTHKO-CHHTaKCHYHOTO YCKJIaJTHEHHS
(3muTTA B HiM QYHKIIN TBOX BUXITHUX IMCHHUKOBUX
KOMIIOHEHTIB) [7, ¢. 186], Hamp.: «llomunyii mene,
0 Mamu munocepona» (A. 3.10 — AxadicTHUK.
T. Ne 3. Axadict Ne 10) < Xmocw (cy0’ext nii,
MOBeLb) npoxae Mamip munrocepony nomuryeamu +
Mamu munocepona nomunye. O.I. MexoB 3ayBaxye,
10 Cy0’€KTOM 1 TMPEANKATOM MEepIIOi eleMeHTapHOT
PEYCHHEBOT KOHCTPYKIIii BUSBIISIOTHCS MOBEIIH 1 HOTO
BOJIEOBUH BIUIMB Ha 00’€KT, TOOTO CITiIBPO3MOBHUKA,
ajipecara MOBJICHHS, a Cy0’€KTOM 1 MPEeIUKaTOM Apy-
roi eJeMeHTapHOI peueHHEBOI KOHCTPYKIIi — CIHiB-
PO3MOBHHUK 1 HOro moTeHmiiHa i (i3 MOXIUBUM
00’ €KTOM, ampecaroM, 3HAPSIAM JTii TOIIIO 3aJICKHO
Bi MOTEHITIATYy CEMaHTHKO-CHHTAKCHYHOI BaJICHT-
HocTi mipeaukara) [18, c¢. 178]. A.Il. 3arnitko Ha3u-
Ba€ 3BEPTaHHS 3TOPHYTHM BHCJIOBICHHSIM, «SKE Mae
MOTEHLIHHY MPEAUKAaTUBHICTD, Mipa SIKOi MOXe OyTH
pizHoto» [11, ¢. 591]. OTxe, peueHHs, 10 CeMaHTHY-
HOI CTPYKTYPH SIKOTO HAJIEKUTh BOKaTHBHA CHHTAK-
cemMa, 3aIIUIIAETHCS MOHONPEAUKATUBHOIO OIWHU-
IIeI0, aJie 3 IBOMa PO3YICHOBAHUMH JCHOTATUBHUMH
CUTyallisIMH i JABOMa MOEJHAHUMH TpPEIUKALisIMU.
[epBrHHa peAMKAaLlis pENPE3CHTYE BUXiAHE CEMaH-
TUYHO €JIeMEHTapHE MPOCTE PEUYCHHS, BTOPHUHHA —
CyOCTaHIIIHHY CHHTAKCEMY, BiITBOPEHY 3 OCHOBHOTO
CEMaHTHYHO €JIEMEHTAapHOTO MPOCTOro peueHHs. Tak
3a 3rOpPTaHHs IBOX €JIEMEHTapHUX 13 CEMaHTHUKO-CHH-
TAKCUYHOTO MOIVISIYy MPOCTUX pedeHb (HOpMyeETbCs
HeeJleMeHTapHa (MOMIMPONO3UTHBHA) KOHCTPYKIIisl.
Ha cemanTmKo-CHHTaKCHYHOMY piBHI cyOcTaH-
iifHI CHHTAKCEMHU KOPEIIOI0TH 13 TIEBHUMHU BiAMiH-
koBUMH ¢opmamu. BokatuBHa cyOcTaHIiliHA CHH-
TakceMa B YKpalHCBKiH MOBI Mae€ cremiaji3oBaHy
(hopMy BHpakeHHS — KJIMYHUI BiJIMiHOK, 200 BOKa-
TUB. ONKCYIOYH CEMaHTHKO-CUHTAKCHUHY TPUPOIY
KJIMYHOTO BiJMiHKa, CyYacHI MOBO3HABII JOCI HE
chopMyBau €IMHOTO TMOTIAAY Ha KUTBKICTH HOTO
CEMaHTHKO-CHHTAaKCUYHUX pI3HOBUAIB. BBaxkaemo
apryMEHTOBAaHOIO MiATpUMaHy OararbMa YKpaiH-
ChbKUMU JiHrBicTamu Teopito I.P. Buxomanus mpo
BUOKPEMJICHHSI YOTHUPHOX CEMaHTHUKO-CHHTAaKCHY-
HHAX PI3HOBHIIB KJIMYHOTO BiJIMIHKA: CEMaHTHYHO
CKJIaTHOTO (aapecaTa — MOTEHIIHOTO Cy0’ eKTa fii);
CEMaHTHYHO CKJIQJIHOTO aKIIEHTOBAaHOTO ajpecara i
HeHTpai3oBaHOro cy0’€KTa; KIMYHOTO i1eHTH(IKY-
F0YOTO TOJIICEMaHTHYHOTO, 10 AYOJIOE BiAMOBITHY
CEMaHTHKO-CHHTAaKCHUHy  (YHKIII0O TpaMaTHIHO
TTOB’SI3aHOTO 3 HUM 3aifMEHHUKOBOTO IMCHHHKA JPY-
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roi 0co0M; KIIMYHOTO OJHOKOMIIOHEHTHOTO pEUeHHS
K KOHJEHCara Cy0 €KTHO-TPEANKATHOI CTpPYyK-
Typu [7, c. 186—-189; 10, c. 47-49; 15, c. 113-116;
19, c. 181].

Kingaomy, sK 1 KOXXKHOMY BIMIHKY, BJIACTHBI
MepBUHHA W HU3Ka BTOpWHHUX chep. IlepBuHHOIO
JUTST BOKaTWBa € CEMAaHTHUKO-CHHTaKCH4YHa (DYHKITis
ajzipecara BOJILOBOI JIii Ta MOTSHIIHHOTO Cy0’ €KTa Iil.
KoHcTpykiii bOTO 3pa3ka — CEMaHTHYHO CKJIAJIHI
CTPYKTYPH, Y SIKHX aHAJIi30BaHUH BIIMIHOK «BUCTY-
Ma€e KOHAEHCATOM 3TOPHYTOTO pedeHHS i, IPHETHY-
IOYHCh 10 0a30BOTO pEYeHHS, BHUXIAHY allpecaTtHy
CEMaHTHKY JIONIOBHIOE CEMAHTHKOIO MOTEHIIIIHOTO
Cy0’€KTa TpHW MpeauKaTax B iMIepaTuBHii (opmi»
[6, c. 140-143], manp.: «Paodyiica, Munocmueay
(A. 3.6). O.I' MexoB 3ayBaxye, 110 «HYHKIIiS
angpecara — TOTEHINIHHOTO CcyO’ekTa mii ¢opmy-
€THCS 3 €JIEMEHTAPHHUX BiIMIHKOBUX 3HAu€HB, OIHE
3 skux (cy0’exkTHE) MOOU(]IKYETbCS B 3HAYCHHS
MoTeHIiiHOTO Cy0’ekTa. KiuvHMN BiAMIHOK CTO-
CYETbCS  TIepelnyciM  aJpecaTa-CIiBpO3MOBHHKA,
SIKOTO CY0’€KT-MOBEIb CIIOHYKA€E IO BUKOHAHHS ii,
y SKiM azmpecar mii cTa€ MOTSHINIHHUM Cy0’€KTOM)
[17, c. 146]. 3a3HaueHU! CeMaHTUKO-CUHTAKCUYHUI
PI3HOBHJI KIIMYHOTO BiIMiHKA CTaB OCHOBOIO JIJIsI BHO-
KpEeMJICHHSI TIePILOi IpaMeMH KaTeropii 3BepTaHHsl.

OOMipKoBYIOYM OCOOJIMBOCTI aHaJli30BaHOI Tpa-
MEMH, MOBO3HABIli BiIMIiYalOTh, IO-TIEPIIE, IO
MpeIMEeTHa YacTHHA 3BEpTaHHs «repedyBae y Bifl-
MOBITHOMY 3B’S3Ky 3 JBOMa IpEIUKATaAMH, OIUH i3
SKUX CBOEK) CEMAHTHKO-CHHTAaKCUYHOK) BaJICHT-
HICTIO BH3HA4Ya€ HASIBHICTh 00’ €KTHO-aJpecaTHoOl
CUHTakceMH (crmiBOecCiHUKA), a JpPYruid BUMarae
KOMITOHEHTa B poii cy0’ekta mii» [15, c. 114]; ms
aHaNi30BaHOI TpaMeMH XapaKTepPHUH CHHKPETH3M
[19,c. 180], ockinbKH B 11 3MiCTi OAHOYACHO IPEICTAB-
neHi ABi cepu — cy0’exTHa i 00’exTHa [13, ¢. 551];
y (GopMi KITMYHOTO BigMIHKA MPH IMIIEPaTUBaX KOH-
JICHCOBAHO BUPAXKEHO CKIIQIHY CTPYKTYpY (MOBIIS Ta
HOTO0 IHTEHIIIf0, CIOHYKaHHS A0 il (Cy0’€eKT i mpen-
WKaT) CIiBPO3MOBHUKA (alpecara BHUXiJTHOT MOZEIi)
Ta MOTEHIIIIHY HOT0 Jif0 3 MOXKIIMBHMH BaJICHTHUMU
naptHepamn) [18, c. 179; 19, c. 178-179]; Boka-
TUB 13 JIECJIOBaMU HAKa30BOTO CIIOCOOY HaJlIeHUH
CEMaHTHKO-CHHTAaKCHYHUMHU O3HaKaMU CyOCTaHIIIH-
HOCTiI (YCKJIaJHEHOi), MACHBHOCTI — TOTEHLIHHOI
aKTUBHOCTI, (DiHAIBHOI CIPSIMOBAHOCTI — BUXIIHOI
MOTEHIINHOI CHPSMOBAHOCTI, CYHPOBIAHOI €MO-
TUBHOCTI [6, c. 138]; 3a BXKMBaHHS MPHUIIECTIBHOTO
IMIIEpaTUBHOTO BapiaHTa BOKAaTUBHOI CHHTaKCEMHU
YiTKO BHSBJIETHCS TOTEHINIHHA CYO’€KTHICTH il
[20, c. 326]. ITo-apyre, BapTO 3BEpHYTH yBary i Ha
MpPEeIUKaTHI KOMITOHEHTH pEUYEHHEBUX CTPYKTYP.
Ilpenukar nepmoi pedyeHHEBOI CTPYKTYypH Nepe-
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Ba)KHO 31 3HAUCHHSIM MOBJICHHSI, CITIIKyBaHHS 3a3Ha€e
CHHTAKCHYHOI penykmii. PempeseHtanTamu mpen-
HMKaTHOI CHHTaKCeMHU JpPYroro PpeueHHs BHCTyIa-
IOTh JIIECIIOBA 13 CEMaHTHKOIO [ii, pi/lie — mpoIecy,
cTaHy, sikocTi [14, c. 66]. [IpoanainizyBaBuu B cy4ac-
Hill yKpaiHCBKilf MOBI MOXKJIMBOCTI (PyHKIIOHYBaHHS
aJpecaTHO-Cy0 €KTHOTO BOKATHUBa B POJIi 3aJIC)KHOTO
KOMIIOHEHTa, ITiMOPSIIKOBAHOTO  iMIIEpPaTHBHUM
o3HakoBuM cioBaM, H.M. Koctycsk BuOkpemmia
TaKi MPeANKAaTH, SKi (YHKIIOHYIOTh i Y TOCIIKyBa-
Hill HaMU JUKepenbHil 0a3i: 1) npeaukaru Aii, Hamp.:
«3axucmu uac, Bnaouuuue bozopoouuye, si0 ycix
60p02I6 HAWUX BUOUMUX | HEBUOUMUX ma IO VCi-
xoeo 3nay (A. 3.11); 2) npeaukatu mporecy, Hamp.:
«Icyce, w0 e6ockpecacw mepmeux, oxcugu Mmemwe,
nomepnozo epixamuy (A. 2.3); 3) npeaukaru cTany,
Hanp.: «Icyce, e noeopovii yeitimu 6 Oim Oyuii Moei»
(A. 2.3); 4) npeaukary SKOCTI Ta SKOCTi-B1IHOIIICHHS,
MOP(}OJIOTIYHIMH PEeTPE3eHTAHTaAMH SKHX € BIIaCHE
MIPUKMETHUKH a00 CTYNEeHbOBaHI MPUKMETHHUKOBI
KOMITOHEHTH Pa3oM 3 iMIIEpaTUBHOKO (POPMOIO miec-
JTiBHOT 3B’S3KH Oymu, Hanp.. «Are Munocmusum
0ydb 00 mene, Bnaoduko, wo max monocsy (A. 2.4)
[15,c. 115]. OcTanHi# npuKIIa HAICKHUTh 10 OMUHUY-
HUX, HalluacTillle 03HaKy IpeAMeTa JyMKH B TEKCTaxX
akaQiCTiB BUpaXaroTh IMEHHUKH Y OPMi OpyTHOTO
BimMiHka. BuOip 3a3HaueHOro BifMiHKa B iMeHHii
YacTUHI 3yMOBJIEHUH CIeIU(IYHOI0 CEMaHTUKOIO K
yKasye, 3a cioBamu [.P. BuxoBaHiisi, Ha HenocTiiiHy
YHM HeXapaKTepHy 03HaKy cy0’ekta [8, c. 79], Hamp.:
«Cminoio i Qzopoosicero 6yosb, Bnaouuuue, ons nacy
(A. 3.4). 3a3naunmo, 110 TepIa rpaMeMa Kareropii
3BEpPTaHHs, SIKy PENpEe3eHTye «IMEHHHKOBa (opma
KIIMYHOTO BiJMiHKa U JyONIO€ iMIIEpaTHB J1€CIOBaY
[19, c. 181], 3aiimae nieHTpaibHEe Miclie y (QyHKITiO-
HYBaHHI BOKAaTHBA, & TAKOXK CIyTY€E OCHOBOIO (hOpMY-
BaHHS BTOPHHHUX (YHKIIIH KIMYHOTO BiAMIHKA IS
oOyIOBH 1HIIMX YCKIaJHEHUX MOAEIEH peueHb.
Hpyra rpamema kareropii 3BepTaHHs B Cy4acHii
YKpaiHCBbKill MOBi OKpeclieHa Ha MiACTaBi BTOPWH-
HOTO CEMaHTHKO-CHHTAKCUYHOTO ITOKa3HHKa KIINY-
HOTO BiIMiHKa iMEHHHKa — (DYHKIIi aKIIEeHTOBaHOTO
azpecara ¥ BIAOBITHO HEHTPaATI30BaHOTO Cy0 €KTA,
SIKUM «c(opMyBaBCsl BHACIIZOK HiBEIAIii TIEPBHH-
HOI CyNpOBiHOT CEMaHTHKO-CUHTAKCUYHOI (DYHKIIT
MOTEHIIHHOTO Cy0’eKTa W TepeMillleHHs BKa3aHOi
rpaMeMH B MO3UIO JIETEPMIHAHTHOTO KOMITIOHEHTA,
3aJIeKHOTO BiJ IPEIUKATHBHOI OCHOBU PEUYCHHS»
[13, c. 551-552]. [lerepmiHaHTHI O3HAKH aHATi30Ba-
HOTO CEMaHTHYHOTO Pi3HOBHIY BOKAaTHBa 3acCBiguy-
I0Th, 110 BiH HE BXOAWTH y BaJlCHTHY PaMKy Ipel-
rKata, ToOTO mepedyBae B 3aJI€KHOMY 3B’SI3Ky HE 3
JIECTIOBOM-TIPETUKATOM, a 3 YCIEI0 TPEIUKATHBHOIO
OCHOBOIO peueHHA. OtTxe, U1 Apyroi rpameMu
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3a3HA4YCHOI Kareropii xapakTepHa O3HaKa aBTOHOM-
HOCTi. AKTyami3amisi agpecaTHOi CEeMaHTHKH BOKa-
THBA «3HeOapBitoe cy0’ ekTHY QyHKIio» [19, c. 180].
CeMaHTUYHO CKJIaJAHUM KIMYHUN aKLIEHTOBAHOTO
ajzpecara i BiANOBIAHO HEUTpani30BaHOTO cy0’€KTa
TIJIbKY HAa3WBA€ aJIpecara, a CyMpoOBiHE CIIOHYKAHHS
CIIBPO3MOBHHKA JI0 ITOTEHIIIHHOT BOJIBOBOT i1 MOBIIS
He Trependadene, ToOTO BOKaTHBHI CHHTAKCEMH APY-
TOr0 PI3HOBHIYy aJpEecaTHO-Cy0’€KTHOTO 3HAuYeHHS
He HaOyBarwTh, Hamp.: «byper bazamvox 6i0 oxo-
nieHum Ham oonomaeacwi, Bnaouuwuue» (A. 1.7).
Kopucrytounch momaHoro Bule KiacuQikalieto,
BHJIJTUMO CEMaHTHYHI THIHM TIPEANKATiB, MO (op-
MYIOTh PEUYCHHS, SIKOMY ITiAMOPSIKOBAHMI BOKATHB
npyroi rpamemu: 1) mpenukatu aii, Hamp.: «Cuia
Buwnvoeo ocenunaca y meoemy uucmomy i Henopou-
Homy cepyi, npednaxcennuii Meodocioy (A. 1.20);
2) mpeaMKaTH mpouecy, Hanp.: «Padicno ceamxyemo
nam’simes meoio, AK HAIeXCums, BPeclaeHuil omue
Muxkonaio» (A. 1.13); 3) npenukaTa craHy, Hamp.:
«Yce ecmeo ancenvcvke 30usysanocsa eenukomy Oiny
Teozo eminenns, F'ocnoou» (A. 1.5); 4) npenukaru
SIKOCTI Ta SKOCTI-BIJHOIIEHHS 3 J1€CIIBHOIO 3B’ AI3KOIO
oymu, Hanp.. «Munocmueuit, s 6y8 nodibnuii 00
mux, wo 3a Hosa sepimunuy (A. 3.13); 5) imcHHH-
KOBi mpeauKaTy y (opMi OpyaHOTO BiIMiHKa, HAIIP.:
«...cunu 100cobKi, oco Mamu Mos Iloxkposom i
Ipucmanosuuiem sam 6yoe» (A. 2.7).

OCHOBOIO JUTSl BIJIOKPEMIICHHS TPEThOI TpaMeMHu
Kareropii 3BepraHHs (iIeHTHU(IKYBaJIbHOTO IOJiCe-
MaHTHYHOTO BOKAaTHBA) CTaB III€ OAWH BTOPWHHUM
BUSIB CEMAHTHUKO-CHHTAKCHYHOI BJIACTHBOCTI KJIHMY-
HOTO BiJIMiHKa IMEHHHKA — CEMaHTUYHE JTyOIFOBAaHHS
BOKaTUBHOK CHHTaKCEMOK POJi 3aiMEHHUKOBOTO
iIMEHHUMKA JApyroi 0coOM OJHWHH YU MHOKHHH.
VY npomy pasi KIHMYHANA BiIMIHOK BUKOHYE CEMaH-
THKO-CHHTAKCHMYHY (YHKI0 imeHTH(]ikamii. 3a
BXKHMBAaHHS OIOCEPEJKOBAHOTO BOKAaTHWBA CIIOCTEpi-
raetbes, 3a cinoBamu O.K. Besnosicko, «cmerianiza-
i CEMaHTHKO-CHHTAKCUYHUX O3HAK aJ[pecaTHOCTI
<...>y TaK 3BaHUX «CEMAHTHYHHX KOMIUICKCAX», ¢
00’eTHaHI HABKOJIO TpeArKaTa apryMeHTHI Cy0 €KT,
anpecar, o0’ekT» [5, c. 40]. Hampukmnan, TOTOXHE
BUKOPUCTAHHS KJIMYHOTO BifMiHKa W 3aliMEHHUKO-
BHX IMEHHHKIB mu ¥ 6u CIIIBBIAHOCHE 13 CEMaHTHKO-
CUHTAKCHYHOK (YHKIII€I0 CY0’€KTA, 110 ICMOHCTPYE
BHYTPIIIHIO CXOXKICTh HA3UBHOTO ¥ KIIMYHOTO, HATIP.
«Bu, omui npebnasxcenni, ssunucs ceimionooa-
MeNbHUMU c8imunamu Ha 3emuomy Koui...» (A. 1.20);
CEMaHTHKO-CHHTAaKCHYHA KOPEIAllis KIUYHOTO W
3HaX1THOTO penpe3eHTye 00 eKTHY (YHKIII0, HAIp.:
«Yeecv ceim euoumunl i nesuoumuu xearumo Tebe,
bozopoouye Jlieo, sx cmapanny 3acmynHuyio
nauy...» (A. 3.11); mepudepitiny mo3uIlito 06’ €KTHOI
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chepu 3ailimac mapajeinbHe BKUBAHHS MPUHMEH-
HHAKOBOTO PONIOBOTO ¥ KJIMYHOTO BiJIMIHKIB, HaIp.:
«...31 360pyuleHiCmI0 NpUNadaemo 00 _8ac, CeéAmi
Tpu Ceamumeni» (A. 2.14); ogHoyacHe (yHKLI-
OHYBaHHS JaBaJIbHOIO W KIMYHOTO BiJMIHKIB ITiJI-
cumoe QYHKIIIO aapecaTtHOCTi, Hamp.: «Cnig, axuil
NpuUHOCUMO 8aM, 0GO2OHOCHI omui, HeOOCMAamHil
OJI51 NOXBAU CIABHUX 8AUUUX NOOBU2IE | MPYOi HAO-
moocekuxy (A. 1.20). Ha ocranapoMy Micti iepapXii
B32€MOBIUIMBY KJIMYHOTO ¥ iHIIMX BiIMIiHKIB Tepe-
OyBae B3a€MO3B’ 130K KIIMYHOTO i Oe3MpHiMEHHHUKO-
BOTO YU NMPUHMEHHHKOBOTO OPYIHOTO, SIKWil 3aCBif-
yye cQOKycOBaHy yBary Ha IHCTPyMEHTAJIHLHOMY
3HaueHH1, Hamp.: «locnoou boxce naw, Toboio o
yapi yaprowoms i e1a0uxu nuuiyms saxouuy (A. 1.2);
«Kpacnomosni opamopu neped Toborw, Bozopoouue,
sk pubu bezeonociy (A. 1.8). IlpeaukarHi CUHTaK-
CEeMH TPEThOI IpaMeMH KaTeropii 3BepTaHHs 3acBij-
YeHi B TeKCcTax akagicTiB i3 TAKUMH CEMaHTHIYHUMHU
mapameTpamu: 1) nmpenukary aii, Hanp.: «Icyce, Tu 6
niome Hauty 3005a2Hyeca i cmepmio Ceoeto cmepmi
oeparcagy spvunyeas» (A. 1.4); 2) npeaukaru mpo-
necy, Hanp.: «bracaemo Tebe, Baraouuuyey (A. 1.9);
3) mpenuKatu CTaHy, Hamp.: «...mu, Onvzo npebdaa-
JiceHHa, He nobosanacs nimu 00 HeGIPHUX CNieaim-
yusnuxie meoix» (A. 1.15); 4) nmpeawkaru SKOCTI Ta
SIKOCTI-BITHOIIIEHHS, MOP(OJIOTIYHI perpe3eHTaHTH
SIKUX — 0c000-yacoBi (opMu mi€CHiBHOI 3B’SI3KH
Oymu pa3oM i3 BIacHe NPUKMETHHKaMH abo CTy-
MEHHOBAaHUMHU TMPUKMETHUKOBUMH KOMIIOHCHTAMH,
Hanp.: «Icyce, Tu 6yve noknadenuii y epio» (A. 3.24);
5) IMEHHUKOBI TpeAWKaTH B OPYIHOMY Bif-
MiHKY, Hamp.: «Yseecv conodxicmio 6ye onsa mebe
Haiiconoowwuii Icyc, myuenuue Ipunoy (A. 3.18).
KoHgeciitni 3BepTaHHS PO3MIMPIOIOTH TPYIY
niecniB mporecy. CrnenuiuHiCTh BHOCSThH CJIOBa,
SKi TO3HAYAIOTh SKICHI 3MIiHH, IO CTOCYIOTHCS
Bcemoryrasoro bora-Otus, ['ocniona Icyca Xpucra,
Casroro it JKuorBopuoro Jyxa, [Ipecsitoi Tpoiiri,
KusotBopuoro Xpecra locmomnsoro, Ilpecsroi
Boroponuiii, ceatux besmnoraux Cui, ycix CBITHX.
3acBigueHnil (hakT Ja€ 3MOTy JOIIOBHHUTH BapiaHTH
TECTIIB MPOIIECY TPYTIOI0 «IIECTIOBA, AKi TO3HAYAIOTh
SIKICHI 3MiHH, IO CTOCYIOTBCS CBSITHX 0CiO», Hamp.:

B03HOCUMUCS, B0CKPEULAMUCS, BMLTIOBATMUCH, OXHCU-
B80MBOPSAMUCS, CNOOOOUUCSL.

YerBepTy rpaMemy Kareropii 3BepTaHHs ¢op-
MYIOTh YCKIIQJHEHI (3 XapakTepHOIO MEBHOIO
CHHTAKCHYHOIO aBTOHOMHICTIO) DPEYEHHEBI YTBO-
pPEHHS — BOKATUBH B ITO3HIIIT OKPEMOi CHHTAKCHIHOL
OIIMHMIN i3 CEMaHTHUKO-CHHTAKCHYHOK (YHKIIIEHO
ajpecaTa MOBJICHHS — TIOTEHIIHHOTO Cy0’eKTa mii
[9, c. 78], namip.: «O npecnagna i 6cexeanvHa ceama
myuenuue Ipuno! Ilpuiivu 6i0 Hac yei manui
noxeanvuuil cnig...» (A. 3.18). Taki omHOKOMIIO-
HEHTHI KOHCTPYKIIi 3 KOHJEHCOBAHOIO Cy0’€KTHO-
MPEINKaTHO-aJpeCaTHOI CTPYKTYpOr (HOpPMYIOThH
KIMYHUA SK «HOEpIIMA 32 PaHroM» peYeHHEBOT-
BipHUH BiaMiHOK [6, c. 143]. BokaTuBHI pedyeHHs —
NOOYI0OBU CHHTAKCEMHOTO XapaKTepy, SKi «B ceMaH-
THKO-CHHTAKCUYHOMY IUIaHI WICHYIOTHCS Ha [Bi
KOHCTUTYTHBHI CHHTAKCEMH, OIHA 3 SIKUX € JIeK-
CHUYHO BUPAXEHOIO 31 CKIIQJIHUM CEMaHTUKO-CHHTaK-
CHUYHHUM 3MiCTOM (Cy0’€KTHO-aJpecaTHa CEMaHTHKA),
a Jpyra — JEKCUYHO HE BHPAKEHOIO, HYIHOBOIO
(mpenuxarHa cemanTuka)» [7, c. 61]. H.M. Koctycsk
BBaKa€, M0 «(YHKIIOHYBaHHS BOKAaTHBHHUX KOH-
CTPYKIIiH BETMKOIO MipOIO TPYHTYETHCS Ha PEMYKIIii
iMIepaTUBHUX MPEIUKATIB, 2 TOMY (OPMHU KIMYHOTO
BIAMIHKA B MO3MI[i aBTOHOMHOI'O CHHTAaKCHYHOIO
YTBOPEHHS JAOIIBHO KBaJli(hiKyBaTH SIK KOHJCHCATH
peUeHHs, CHHKpETUYHI KOMITOHeHTn» [12, c. 278].

BucnoBku. IlpoanamizyBaBmm CEMaHTHYHO-
CHHTAaKCUYHY OpTaHi3alilo pedeHb i3 KoH(eciii-
HUMH 3BEPTaHHSIMH, MOXXEMO CTBEpIKYBaTH, LIO
BOKaTWB SIK CEMaHTHKO-CHHTaKCHYHUH KOPEsT
KIMYHOTO BiIMIHKA Ma€ YOTHPH Pi3HOBHIH, PO3-
MEXXOBaHI Ha Ii/ICTaBi MEPBUHHOTO Ta BTOPUHHUX
BHSIBIB 3a3HAYCHOTO BiIMiHKA, 30KpeMa CEMaHTHIHO
CKIIAJHOTO (azmpecara — MOTEHIIHOTO Cy0’ €KTa
Iii); CEeMaHTHYHO CKJIQJHOTO aKLIEHTOBAaHOTO ajpe-
cara i HeHTpali3oBaHOro cy0’€KTa; KITMIHOTO 17CH-
TU(DIKYBaJIBHOTO MONICEMAHTHUYHOTO, IO yOJI0€
BIITIOBITHY =~ CEMAaHTHKO-CHHTAaKCUYHY  (DYHKIIIIO
TPaMaTUYHO TIOB’S3aHOTO 3 HUM 3aiiMEHHHKOBOTO
iMEHHHKa Jpyroi 0coOH; KIWYHOTO OZHOKOMIIO-
HEHTHOTO pEYEHHs SK KOHAEHcaTa CyO €KTHO-
IIPEAUKATHOI CTPYKTYPH.
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MNPEAMETHA ®OHOCTUWJIICTUYHA KOMIIETEHTHICTD YUYUTEJIA-®LJIOJNOTA
TEACHER-PHILOLOGISTS’ SUBJECT PHONOSTYLISTICS COMPETENCE

PynaT.C.,
acnipanm kageopu yKpainCcbKoi MO8u, Jimepamypu ma MemoouKu UKIA0aHH s
Inyxiecokoco HayionanbHo2o nedazociuno2o yHisepcumemy imeni Onexcanopa [oecenka

CratTio npucesiyeHo npobnemi hopMyBaHHsA NPOECIAHOT KOMMETEHTHOCTI y4nTens-dinonora, B iepapxivHii CTPyKTypi
AKOT BU3HAYEHO (POHOCTUNICTUYHY KOMNETEHTHICTb SIK CKIMagHUK NPeMETHOI YKpaiHCbKOMOBHOT KOMNETEHTHOCTI dhaxiBus-
cnosecHuka. [loBeeHo, Lo npeameTHy OOHOCTUICTUYHY KOMMNETEHTHICTb dhifionora BapTo po3rnsaaaTt Sk rOTOBHICTD |
30aTHICTb 3aCTOCYBaTV (POHOCTUMICTUYHY KOMMNETEHLi0 B NPOMECINHIN AiSNbHOCTI 3 ypaxyBaHHSAM OCBITHIX BUMOT i 3anu-
TiB CycninbCcTBa A0 OPMYBaHHS KOMYHIKATUBHOI OCOBUCTOCTI YYHS.

KntoyoBi cnoBa: komneTeHLis, KOMNETEHTHICTb, NpodecinHa KOMNETEHTHICTb yunTens-dinonora, NnpegmeTHa Kommne-
TeHuis, npegMeTHa KOMMETEHTHICTb, NpeaMeTHa KOMMETEHTHICTb 3 YKpaiHCbKOI MOBUW BUUTENS-CIOBECHUKA, (DOHOCTUIIC-
TUYHa NpeaMeTHa KOMMETEHLIS BYMTENs-CNOBEeCHUKA, (POHOCTUNICTUYHA NPEeAMETHA KOMMNETEHTHICTb YYMTENS-CIIOBECHMKA.

Cratbsa nocssiweHa npobneme hopmypoBaHus NpodeccuoHarnbHOM KOMNETEHTHOCTU yunTens-gunonora, B nepap-
XMYECKOW CTPYKType KOTOpOW onpegdeneHa (pOHOCTUAMCTMYECKAs KOMMETEHTHOCTb Kak COCTaBnswowas npegmeTHow
YKPaMHOS3bIYHOW KOMMETEHTHOCTM CroBecHWKa. [lokasaHo, 4To npeaMeTHY0 (DOHOCTUNUCTUYECKYI0 KOMMETEHTHOCTb
chmnonora crnegyeTt paccMaTpuBaTb Kak rOTOBHOCTb U CMOCOBHOCTb MPUMEHUTL (DOHOCTUIIUCTUHECKYIO KOMNETEHUMIO B
npodeccroHanbHON AeATeNbHOCTH C y4eTOM obpa3oBaTenbHbix TpeboBaHMin 1 3anpocoB obLiecTBa K hOPMUPOBaHUIO
KOMMYHWUKaTUBHOWN IMYHOCTW Y4eHUKa.

KntouyeBble crnoBa: KOMNETEHLMSA, KOMNETEHTHOCTb, NPOdeCCUOHanNbHas KOMNETEHTHOCTb yuuTens-gunonora, npea-
MeTHasi KoMneTeHuUuMs, NpeaMeTHas KOMNETEHTHOCTb, NpeAMEeTHas KOMMNETEHTHOCTb MO YKPaUHCKOMY A3bIKY YYUTENS-Cro-
BECHUKA, (hOHOCTUNMCTMYECKAsH NPeaMETHAsi KOMMETEHLMUA YYUTENS-CIOBECHMKA, (DOHOCTUIIMCTMYECKAn MpeaMeTHas
KOMMETEHTHOCTb YYMTENS-CIOBECHMKA.
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3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

The article deals with the problem of teacher-philologist’'s forming the professional competence. A phonostylistics
competence as a component of teacher-philologist’s subject Ukrainian-language competence is analyzed. It is proved that
the subject phonostylistics competence of the philologist is the readiness and ability to apply phonostylistics knowledge
and skills during its professional activity according to the educational requirements and demands of society to the student’s

forming communicative personality.

Key words: competence, professional competence of the teacher-philologist, subject competence, subject Ukrainian-
language competence of the teacher- philologist, subject phonostylistics competence of the teacher-philologist.

[ocTranoBka mpodaemu. I[ligHeceHHs piBHA
MOBHO-MOBJIEHHEBOT 3[aTHOCTI CYCIIUIILCTBA, 030pO-
€HHS MOJIOZI 3HAHHSIMHU CTHJIICTUYHOTO IOTEHIIaTy
pinHOi MOBM, BHXOBaHHS IIAHOOJIMBOTO CTaBJICHHS
10 cioBa SIK Hocis iH(opmanii, 3aco0y pO3BUTKY
KyJABTYPH # JTyXOBHOCTI HapOJy — IIPOBi/IHI 3aBJaHHs
MOBHOT OCBITH, BUKOHAHHS SIKUX HacaMIIepe]] CTOCY-
FOTBCSI YIUTEINiB-(PLIONOTIB. 3 0TIy HA 11€ TUTaHHS
(hopMyBaHHS BHCOKOOCBIUYEHHMX, IHTEIEKTYaJIbHO
PO3BHHEHHX, MOBHO TPaMOTHHX (haxXiBIiB i3 BHCO-
KM pIiBHEM KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHTHOCTI €
aKTyaJbHUM Y TEOPETUYHIHN 1 MPaKTUYHIN MirOTOBLI
MaHOyTHIX YYUTEIIB-CIIOBECHHKIB.

IneThes Ipo Taky 30piEHTOBAHICTH OCBITH, 1 MOB-
HO{ 30KpeMa, L0 IPYHTY€ETHCS] HA KOMIIETEHTHICHOMY
X0, pearizallis SKoro nepeadayae HaOyTTS CTY-
JeHTaMH HEOOXiAHUX KIIIOUOBHX, 3aralbHOIpode-
CIHHUX, CIIeIiaIbHUX KOMITIETEHTHOCTEH, HEOOX1JHIX
JUTSI TIPOBAKEHHS TISUTBHOCTI 32 TIEBHOIO CIEIlialhb-
HICTIO UM B TaJIy3i 3HaHb, a TAKOXK TOTOBHOCTI # 311aT-
HOCTI 3aCTOCYBaHHS iX y HaBYalbHIN cdepi Ta 3a ii
MeXaMH. 3a Takoro MmiJXoAy MOKa3HUKOM e(eKTHB-
HOCTI HAaBYaHHS CTYAEHTa BUCTYIA€E PiBeHb CHOPMO-
BaHOCTI HOro podecitHOT KOMITETEHTHOCT.

CporogHi KOMIIETEHTHICHE CIPSIMYBAaHHS OCBITH
BH3HAYaIOTh HOPMAaTUBHO-IIPABOB1 IDKeperna,
30KkpeMa Jlep’kaBHI CTaHAAapTH MOYATKOBOI 3arajb-
HOI OCBiTH, 06a30B0i 1 MOBHOI 3arajabHOi CepeIHBOT
ocBitd, 3akoH Ykpainu «IIpo ocBity», Konnemmis
HoBoi ykpaiHCBKOI LIKOJIM, 10 BUMAarae J0CTEMEH-
HAX (YHIaMEHTAIBHUX JOCTIIKeHb CyTHOCTI, 0CO-
OnmuBOCTEH YNpPOBa/DKEHHS KOMIETEHTHICHOTO ITifI-
xony 10 (hopMyBaHHS 3MiICTy MOYATKOBOI, CEPEIHBOT
Ta BHIIOI BITYM3HIHOI OCBITH.

[liaroToBKa BHCOKOKBaJi()ikOBAHOTO BUUTEIIS-
¢inomora 3yMOBIIOE HEOOXIJHICT, BUBYCHHS U
HAyKOBOTO y3arajbHEHHsI TaKOTO IOHSTTS, AK IpO-
(beciliHa KOMNIETEHTHICTh MaiOyTHHOTO CIIOBEC-
HUKa, il 1epapXivyHoi CTPYKTYPHOI HAIIOBHIOBAHOCTI,
OIHMM 31 CKIaJHHKIB 5IKOi € (paxoBa mpenmeTHa
KOMIICTEHTHICTb.

AHaji3 ocTaHHiX XOCTaiIKeHb i myOsaikamiii.
CBiTOBa Hayka aKyMyJlfOBaJia 3HAYHHHA TEOPETHKO-
EeMIIpUYHUIA MaTepian y TUIOMWHI JJOCITIKSHHS
KOMIIETEHTHICHOTO MiJXOAy, BaroMHUMH 3-TIOMiX
SKUX € mpamni (imocodi, NMCHXONOTIB, IUIAKTIB,
JiHrBOAUAaKTIiB. OCHOBHI METOMOJIOTIYHI W Teope-
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TUYHI TIOJIOKEHHS BIPOBAKCHHSA O3HAYEHOIO MiJ-
XOIIy B CHCTEMY OCBIiTH BHCBITJIEHO B IpallsX yKpa-
incekux (3.I1. bakym, H.M. bi6ik, H.A. [ty3maH,
O.M. Topomkina, H.b. Tonyo, K.S. Kiumosa,
B.B. Kpwxko, [.A. Kyuepenko, O.I. JlokmmuHa,
B.I. JlyroBmii, JI.I. Mamuyp, O.B. Osuapykx,
C.A. Omensuyk, M.I. Ilentumok, O.I. Ilomerys,
I.B. Pogurina, O.5I. CaBuenko, O.M. CemeHor,
C.E. Tpy6auesa, I.O. ®peiiman, JI.JI. Xopyxa if iH.) 1
3apy0Oixkuux yuenux (B.1. Baitnenko, F0.B. BapnansH,
E.®. 3eep, 1.O. 3umnus, 1. I6parimos, O.A. Opiios,
Jx. Paen, A.B. Xytopcekmii, C.€. I[lumos,
V. bek, A. bpynep, /1. Bans, ®@. Baitaepr, E. Kiime,
X. Kuayd, ©. Opigpix . Xerep 1a in.).

[Ipote, He3BaXKkaIOUM HA HU3KY I'PYHTOBHHUX JIOCITi-
JKEeHb, M€ MiCIIC HEOIHO3HAYHICTD 1 HEY3TO/DKEHICTh
HAyKOBO-TIPAKTUYHUX MIJXOMAIB y MOMISAaX Ha TPO-
OreMy KOMITETEHTHICHOTO HaBYaHHA. AKTyaJbHUMH
€ TIOJIOKEHHSI ITPO BCTAHOBJICHHS €THOCTI i CYTHOCTI
KaTeropiiHO-MOHATIHHOTO amapary W TIOJIOXKEHb
TaKoro miaxony (audepeHuiamis moHsITh KKOMIIETEH-
[is» 1 «KOMIIETEHTHICTB», YCTaHOBICHHS i€papxii
KOMITETeHTHOCTEH, PO3MEXyBaHHS iX Ha PI3HUX eTa-
nax 3700yBaHHS OCBITH (IT0YaTKOBA IIKOJIA, OCHOBHA,
crapma # Buma) (3a H.b. ['omy0)); Bu3HaueHHs oco-
ONMMBOCTEH, CYTHICHUX XapaKTEPUCTHK, CTPYKTYPHHUX
€JIEMEHTIB, MEXaHi3MiB (POpMYyBaHHs KOKHOI KOMIIE-
TEHIIT i KOMIETEHTHOCTEH BIAMOBIIHO JI0 iX iepap-
Xii; po3poOJNICHHSI KPUTEPiiB OIIHIOBAaHHS HaBUYAJIh-
HUX JOCATHEHb YYaCHHUKIB OCBITHBOTO IPOIIECY B
YMOBaxX KOMIIETEHTHICHOTO HaBYaHHS 3 METOIO BUMi-
pIOBaHHS PiBHS C()OPMOBAHOCTI Ti€l UM 1HIIOI KOM-
METEHTHOCTI; 3’CYBaHHsI 3MICTY, MICISl i 3HAYCHHS
KOMITETEHTHICHOTO MIJIXOAy B TMpOLECi HaBYaHHA
CTY/ICHTIB, 30CiOHa (iIONOTIB, B OBOJOMIHHI HUMH
npo¢eciiHOI0 MOBHOIO KOMIETEHIIIEI0 i KOMIIETEHT-
HICTIO; BU3HAYEHHS KOMIIETEHTHICHOTO MOTEHLIaTy
HaBYAJIHUX MPEAMETIB; JAETalbHE JOCIHiIKeHHS
NPEJMETHOT KOMIIETEHTHOCTI 3 YKPaiHChKOT MOBHU B
3aKJiafiax 3arajbHOi CepeHbOl OCBITH i TIPEeAMETHOT
npodeciiinoi  yKpalHCBKOMOBHOI ~KOMIICTCHTHOCTI
MaiiOyTHIX CIIOBECHHKIB Y 3aKJIa/IaX BHUIIOI OCBITH.

VY pamMkax HaIIoi po3BiJK{ BUBUCHHS i HAYKOBOTO
oOrpyHTYBaHHS NOTpeOye BU3HAYCHHS MiCLS MpPEA-
METHOI KOMITETEHTHOCTi 3 ()OHOCTHITICTHKH BUUTEIISI-
(imoyora K OXHOTO 31 CKIAAHHUKIB HOTO Mpodeciii-
HOi KOMIIETEHTHOCTI.



Bunyck 6.

[IpobGnema GopMyBaHHS Ta PO3BHTKY Mpodeciii-
HOT KOMITETEHTHOCTI BUMTENIB YKPaiHCHKOT MOBHU Ta
JTepaTypH, OKPEeMHX iX KOMIETEHIIH MPOCTEXY-
etbcsi B mpatsx O.M. Cemenor, B.B. Cunopenko,
JI.B. Kosaneunko, B.O. Kosams, JI.I. babenko,
I0.K. Kaprasoi, B.JI. Kpumyk, H.O. 3amopoxHoi;
[.B. Bapabamr (MoBHO-1iTepaTypHa KOMIIETEHTHICTD
MaliOyTHIX yuuTeniB-dimonorie), M.I. IlenTmmrok
(MOBTICHHEBA KOMITETEHIISI CTYJAeHTiB-(pisIoIOTiB),
JLYO. CimoHEHKO (METOAMYHA KOMIICTCHTHICTh Maii-
OyTHiX yuuTeniB ykpaincbkoi MoBH), T.B. CumoHeHKO
(mpocdeciiina MOBHOKOMYHIKaTWBHA KOMIIETEHIIis
CTYACHTIB Qinonoriuaux dakynsreris), B.1. [llynspa
(KOHCTPYKTOPCHKO-TEXHOJIOTIYHA ~ KOMITETCHTHICTh
yuuteng-¢pinonora), T.M. Ilymkap (comuianpHO-
KOMYHIKaTHBHI KOMIIETeHLii B cucTeMi mpodeciii-
HUX KOMIETEHIi MaliOyTHROTO BUMTENA-(ijonora),
O.A. KyuepsBoi (IMCKypCHBHA KOMITETEHIIiS CTYCH-
TiB ¢inonorivanx ¢axynereTi), [.A. Jlerraprosoi,
A.O. JlanoBenko (iH(opMamiiHO-KOMYHIKaIiifHA
KOMITETEHTHICTh yuurtens-Qinonora), C.I. KopHienko
(JiHTBiICTHYHA KOMITETEHTHICTB ).

[MutanHs 1momo0 (QOHOCTUIIICTUYHOTO AaCIEKTy
K 3aco0y TIiJIBUIIEHHS MOBHOI KYJIBTYPH Y4YHIB
1 CTyIEHTIB TpOCTeXyroThcsi B mparsx 3.I1. ba-
ky™m, LK. binomima, H.I. bocak, I.O. I'maskoBoi,
I"I1. Ky3nenosoi, H.I. Tompkoi; hopmyBanns dhoHO-
CTIJIICTUYHOI KOMITETEHIIIT BUUTEIIS 1HO3EMHOI MOBHU
3Haxoaumo B L.I. TonoBuancekoi. [Ipote HE mpocTe-
KYIOThCS CIIPOOH BU3HAYEHHS NUISXIB peatizalii Ta
dhopmyBaHHS (HOHOCTHIIICTHYHOI KOMIIETEHTHOCTI
MaiiOyTHBOTO BUMTENS YKpaiHCBKOI MOBM M JliTepa-
TYpH, IO CIPHATUME YCHILIHOMY IPOBaIKEHHIO
Horo momamnbmoi mpogeciiiHol AIsTBHOCTI Mix Yac
BUBUCHHSA (YHKIIOHAIBHO-CTHIIICTUYHUX OCOOIH-
BOCTEH 3BYKOBOTO O(hOpMIICHHS MOBJICHHSI.

IlocranoBka 3aBgaHHsl. MeTOIO  HAIIOTO
JOCII/PKEHHSI € BH3HAYeHHS OCOOMMBOCTEH 3MicTy
(oHOCTHINICTUYHOI TpPEeIMEeTHOI KOMIIETEHTHOCTI
BUMTENSA-CIOBECHUKA SIK MIATPYHTS MpeaMeTHOl
YKpaiHCbKOMOBHOT KOMIIETEHTHOCTI.

Bukaax ocHoBHOro wmarepiaay. KommereHrt-
HiCHUH MiXia nependadae HAOyTTS yIHAMH, CTYIEH-
TaMu 3HaHb, YMiHb 1 HAaBUYOK BUIHHOTO BOJOIHHSI
MOBOIO SIK 1HCTPYMEHTApi€eM MHCICHHA W KOMYHi-
Kallii, a B KiHIEBOMY pe3ylbTari — OpMye MOBHY
ocobucricth [4, ¢. 56]. B ocHOBI 03Ha4eHOro Imia-
XO[y JIe)KaTh MOHATTSA «KOMIIETEHIIISD» 1 KKOMIIETEHT-
HICTB», TN[yMaueHHs SIKUX 3a Yac CTAaHOBJICHHS Ha0yJ10
JBOBEKTOPHOTO CHPSIMYBaHHA — OTOTOXXHEHHS Ta
pO3MexKyBaHHS (KOMIIETEHLSl — CKJIaJHUK KOMIIe-
TEHTHOCTi, KOMIICTEHIIiSI Peali3yeTbcss B KOMIIE-
TEHTHOCTI, KOMIETEHTHICTh € Pe3yJIbTaToOM HaOyTTs
KOMIIETEHIIIH, CIIBBIAHOCATLCS K 3arajibHe i KOH-
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KkpeTHe). be3nepedno, MOIIEHUM € pO3MEXyBaHHS
OUX TOHSTH, IO MiATBEPAXKYIOTh YHMCIECHHI (ilo-
CO(ChKi, TICHUXOJIOTIYHI, TENaroriuHi, JUIAKTHYHI,
JIHTBOAUAAKTUYHI Ta METOAUYHI 1OCIIIIKEHHS.

3 omiAqy Ha HasBHUU B OCBITHBOMY BHMIpI JIEK-
CHKO-CEMaHTUYHHH aHaji3 3 ypaxyBaHHSIM TOpiB-
HSUTPHO-3ICTAaBHOTO, aHAJITHYHOTO, (YHKIIOHAIb-
HOTO, OTICPAIiITHOTO MiXOAIB J0 MOSCHEHHS 3HAYCHD
CIIIB «KOMITIETEHIIS» 1 «KOMIIETEHTHICTE), MH IIOrO-
JOKYEMOCST 3 TaKUM TIYMAauCHHSIM TEPMIHIB: KoM-
nemenyisa — 1e CTaHAAPTHE, HOPMATUBHE TOHSATTS,
3arajbHa CcoIlialbHA HOpMa, B3ipels; chopMyibo-
BaHi i1 BU3HAYEHI MTPaBwiIa; CYKYIHICTh 3HAaHb, YMiHb
1 HABUYOK, IKUMHU OCOOMCTICTh MIOBUHHA OBOJIOJITH
BiJINIOBIJIHO JI0 YMHHOI MPOTrpaMH, OCBITHIX IIEH i
3aBlIaHb; KoMHNemeHmHicms — OCOOUCTICHUI Pe3yIh-
TaT HABYAJIBHOI [iSTILHOCTI; MPAKTHYHUN JTOCBIX
YCHIIIHOTO BUKOPHCTAaHHS BIAMOBIAHUX 3HAHb 1
BMiHb y Pi3HUX JKUTTE€BUX CUTYalisX; 1HIUBIITyaib-
HUH J0CBIJ peanizaiii Ha0yTHX KOMIIETEHITiH; TOKa3-
HUK TOTO, IO 0COOMCTICTh 3MOIVIa peaizyBaTH B il
HAKOMUYCHUH Oaraxk 3HaHb 1 BMIHb JJIS JOCSTHCHHS
0a)kaHOTO Pe3yiIbTaTy; MI€BICTh 3aCTOCYBAaHHS 3110-
OyTHX 3HaHb i BMiHb OCOOHCTOCTI BIAITOBIHO [0
BU3HAYCHUX OCBITHIX CTaHNApPTiB; JOCBiJ c(EeKTUB-
HOT JIISUTBHOCTI B MEXKax IMEBHOT KOMIETEHIIIT (Y TeB-
Hiit cepi) [4, c. 63].

Jls TIpaKTUYHOTO 3alpOBaKCHHSI KOMIICTEHT-
HICHOTO X0y B OCBITHROMY MpOIleCi HEeoOXimaHe
BU3HAYEHHS I€pApXivHOT CTPYKTYpH CUCTEMH KOMITE-
TEHTHOCTEH, OCKUIBKM 3HAHHS W JIOTPUMAHHS SIKOI,
Ha nyMKy H.B. Tony0, «peryiroe HaCTymHICTb 1 ep-
CIEKTUBHICTh (POpPMYBaHHS KOMIIETEHTHOCTEH Ha
BCIX PIBHAX 3100yBaHHS OCBiTH» [1].

JocmigHuKYM 30CcepeKyIOTh yBary Ha TOMY, 110 B
3aKJIaJjaxX 3aralilbHOi CEPeHbhOI OCBITH MArOTh MICIIE
KJIIOYOBI (HAaAMpeaIMeTHI YW MEeTalpeIMeTHi), MixK-
MpEIMETHI/TaTy3eBi (3arajJbHONPEIMETHI Y1 3arajib-
HOTaJTy3eBi) 1 MPEAMETHI, a Y BHIIIH KO — 0a30Bi,
3arampHONpodeciitHi #  cmermianpHl  (crerudidHi,
BY3bKOIpO(eciiiHi) KOMIIETEHTHOCTI.

®daxoBa MiATOTOBKA BYUTENSA-CIOBECHHUKA TIEPE-
Oauae (GOpMyBaHHS KOMIUIEKCY MpO(dEeciiHUX KOM-
METEHTHOCTEH, 3-TIOMIXK SIKUX MPOBIJIHOI BUCTYIAE
MOBHa (JIIHTBICTUYHA) KOMIIETEHTHICTH (Y CTPYKTYPi
3araJbHONPO(MECItHIX 3TigHO 3 ie€papXi€ro), Biamo-
BiJTHO JT0 SIKOi (PiJTOJIOT Ma€ BOJOMITH 3HAHHSIMH TIPO
CHUCTEMY MOBH, TpaBwia (DyHKI[IOHYBaHHS OJUHHUIIb
MOBH B MOBIJIEHHI M 3JaTHICTb 3a JOIIOMOIOIO i€l
CHCTEMH PO3YMITH 4YyXKi AYMKH W BHCIIOBIIOBATH
BJIACHI CYIDKEHHS B YCHIH 1 MUCEMOBIH (popmi.

JlinrBicTnyHa (MOBHA) KOMIIETEHTHICTh YyYH-
TeNsl yKpaiHChKOI MOBHM — II€ BOJIOAIHHS 3HAaHHSMHU
PO CUCTEMY MOBH, MpaBWia PyHKIIOHYBaHHS OJU-
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HHUIb MOBHM B MOBJIEHHI M 3[aTHICTH 3a IOIIOMOIOXO
i€l CUCTEeMH PO3YMITH 4YyKi OTYMKH W BHCIIOBIIIO-
BaTH BJIACHI Cy/DKEHHSI B YCHIH 1 MICHMOBIH (opmi;
«YMiHHS ONIepyBaTH LIMMHU 3HAHHSAMH B IPOLIEC IPO-
(eciiiHOl AIsTBLHOCTI: aHaJi3yBaTu, 3iCTaBIsATH, IPy-
myBaTH (aKTH MOBH, BUKOPUCTOBYBATH METOIH Bil-
MOBIHOTO JIIHI'BICTHYHOTO OMHUCY» [6, c. 63]. Take
TIIyMaueHHsI KOMITETEHTHOCTI JEMOHCTPYE IBa IIif-
XOIIM 710 BU3HAYEHHA i1 3MICTY — CYKyIHICTh 3HaHb
1 pO3BUTOK MOBHOI 31aTHOCTi. Ilepiuii nemoncTpye
YCBIIOMJIEHHSI MOBHUX HOPM (()OHETHYHHX, rpama-
TUYHUX, JIEKCHYHHUX, Op(POCMiYHUX), SIKi € CTPYyK-
TYPHUMH KOMIOHEHTaMH MOBHOT KOMIETEHTHOCTI,
10 BIAMOBIZAIOTH PIBHAM 1 TIAPIBHSIM CHCTEMH
MOBHU: (DOHETWYHHN, JEKCHYHHUM, TpaMaTHIHUI
(3a M.O. Opan) [5].

OTxe, JNIHrBICTHYHA (MOBHA) KOMIICTEHTHICTh
MICTHTh 3HaHHs 0a30BHX MOBO3HABUMX IIOHSTH,
OCHOBHHUX BIZJOMOCTEH i3 pI3HHX PO3MALUIIB MOBO3-
HaBCTBa, IO MepeadadcHi HaBYaILHOIO MTPOrPaMOI0
3 yKpalHChKO1 MOBH; 6a30Bi (hoHETHYHI, ophoemiuHi,
JexkcuyHi, opdorpadiyni, rpaMaTHyHi, CTHIICTHYHI
BMiHHSI, YCBIJOMJIEHHSI 300pa)KyBaJbHO-BUPaKaIIb-
HUX MOXIIMBOCTEH pimHOI MOBH; 0a30Bi 3HaHHS 3i
CTHUITICTHKH TEKCTy. 3a TakuxX YMOB (opMyeThcs
MpeaMeTHa TMpodeciiHa KOMIIETEHTHICTh CJIOBEC-
HUKA, IIi]] IKOI0 PO3YMIEMO HasBHICThH MpodeciiftHnx
3HaHb y CUCTEMI JIIHTBICTUYHHX 1 JIIHTBOMETOTUYHUX
JUCIIMILIIH, @ TAKOK YMIHHS 3aCTOCOBYBATH iX y TIpoO-
1eci KOMyHiKaiii Ta B IpoQeciiHii qisIbHOCTI.

3Baxkarouu Ha 11e, CKJIaTHUKOM TIpodeciitHoi MOB-
HOI KOMITETEHTHOCTI y4uuTens-Qinonora € (GoHOCTH-
JICTUYHA KOMIIETEHTHICTb, BOJIOAIHHS SIKOIO CIpHSI-
TUME (OPMYBaHHIO MPEIMETHOI (POHOCTUINICTHYHOT
KOMIIETEHTHOCTI YYHIB SIK HIAIPYHTS MpeIMeTHOI
YKpailHCHbKOMOBHOI KOMMETEHTHOCTI. MU JnOTpuMy-
€MOCS] TaKOi JAyMKH, CIIUPAIOYUCh HA OCIIIKEHHS
B Taly3l (OHOCTHIIICTHKH, BiJMOBIIHO IO SKHAX
CerMEHTHa ¢ cympacerMeHTHa (DOHOCTHIIICTHUKA
00’€ZIHy€ BC1 piBHI MOBHOI CHCTEMH I CTPYKTYpH.

3 omsmy Ha BHIIE3a3HaYEHE HAYKOBO-METO-
JIMYHOTO TOSICHEHHSI MOTPEOYIOTh MOHSATTS «IIPe-
METHa KOMIIETCHLIS», «IPEIMETHAa KOMIICTEHT-
HICTB», «IpeIMETHAa KOMIIETEHTHICTh 3 YKpPaiHCHKOI
MOBH BUHMTENSA-CIOBECHHKa», «(poHOCTHIICTUYHA
MpeAMeTHa KOMIIETEHIiS BUUTEISA-CIIOBECHHUKA,
«poHOCTHITICTUYHA TIpEIMETHA KOMIICTEHTHICTh
YUUTEISI-CIIOBECHUKAY.

VY JlepxcranmapTax K IOYaTKOBOI, Tak i 6a30Boi
3arajbHOI CepeHbOI OCBITH NMpeaMeTHA KOMIICTEH-
Lisl TPAKTYETHCS K CyKYITHICTh 3HAaHb, YMiHb 1 Xapak-
TEPHUX PUC y MEKaX 3MICTy KOHKPETHOTO IIpeIMeTa,
HEOOXITHUX JUIS BUKOHAHHS YYHSIMHU MEBHUX MiH 13
METOI0 PO3B’SI3aHHS HaBUAIBHUX IpoOieM, 3amad,
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CUTYyalliii, a mpeaMeTHa (Tany3eBa) KOMIIETEHTHICTh —
SK HAOyTHH yYHSIMH B IPOLI€Ci HABYAHHS TOCBIiJ cie-
muGivHOiT NS TMEBHOTO TMpeaMeTa JisUTbHOCTI,
OB’ S13aHOT 13 3aCBOEHHSIM, PO3YMIHHSM 1 3aCTOCY-
BaHHSIM HOBUX 3HaHb [3]. Okpim 3MiCcTOBHOTO ¥ TIpo-
[eCyaJbHOTO KOMIIOHEHTIB, MOCIHIPKYBaHI MOHSATTA
OXOILIIOIOTh MOTHBALIMHMY, IHHICHUA CKIAIHUKH,
110 nepeioayae BUKOHAHHS MIEBHUX il uepe3 BIacHe
CTaBJIEHHS 1 OLIHIOBAHHS.

SIKI10 TOBOPHTH MPO MPEIMETHY KOMIIETEHTHICTh
3 yKpaiHChKoi MOBH, TO, Ha mymKy H.b. ['omy0, Bax-
TuBO chopMyBaTH IiHHICHE CTaBICHHS JI0 JIepKaB-
HOI MOBH, JOMOTTHCS YCBIJJOMJICHHS Ba)KJIIUBOCTI
ii six 3aco0y imeHTH(]ikaLii MOBUA 3 yKpaiHCHKHM
HApPOJIOM, HAI[I€I0, K KYJBTYPOJIOTIYHOTO YMHHUKA,
3aIliKaBUTH MIPOLIECOM HAOYTTS OCBITy CIUIKYBaHHS
YKpaiHCHKOI0 MOBOIO [2].

HeoOxigHo 3a3HaumMTH, IO B iepapxii Komre-
TEHTHOCTEH NpEeAMETHI MOCiAaloTh NPOBiIHE Micue
y (opMyBaHHI KJIIOYOBUX i MIKIPEIMETHHUX KOM-
NETEHTHOCTEH (KIr04oBa (OPMYETHCS HA MIKIIPEa-
METHOMY piBHI IUISIXOM OBOJIOMIHHS IPEAMETHOIO
KOMITETEHTHICTIO, TOOTO CITeIialbHOIPEIMETHI KOM-
MIETEHTHOCTI € CTaAisIMH, PIBHAMHU HaOyTTA 3aralib-
HOIIPEIMETHHX, a OCTaHHI — 0a30BUX).

Y 1poMy pasi MOXKEMO CTBEPAKYBaTH, LIO MpE.-
METHA KOMIIETEHTHICTh 3 YKPaiHCHhKOT MOBH BUMTEISI-
CIIOBECHHUKA € HACKPi3HOIO y (hOpMyBaHHI 3arajibHO-
MPEeIMETHOT KOMITETEHTHOCTI 3 YKpaiHChKOi MOBH
YYHS IPOTATOM HAaBYaHHS B CEPEIHIN KO, a OTXKE,
1 TAKKX KIIFOYOBUX, SIK BUIbHE BOJIOJIHHS JICPKABHOIO
MOBOIO Ta 3/IaTHICTH CIIUIKYBAaTUCS HEO, epeadaue-
HuX 3akoHOM Ykpainu «lIpo ocBiTy». Buznadaemo
CYTHICTh O3HA4YE€HOTO IMIOHSATTS, CIHPAIOYUCh Ha
BusHaueHHs [I1. Ky3HenoBoi.

Ilpeomemna Komnemenmmuicmo 3 YKpaiHcbKoi
MO6u MaiOyTHBHOTO YUYHUTENS-(DiI0I0Ta — e JIOTIYHO
YCBIIOMIIEHI ¥ MpPakTHYHO CHpPSIMOBaHI 3HAHHS
CHUCTeMH W CTPYKTYpH YKpaiHCBKOi MOBH, YMIHHA
JIOTIUTEHO TTOCITYTOBYBATHCS 1i MOBHHMH BHpPaKajlh-
HUMH 32c00aMH B yCiX BUJIaX MOBJIEHHEBOI IisTb-
HOCTI BIJIIOBiAHO 10 METH W cUTYyalii, NPOAYKyBaTH
MOBHO JIOBEPIICHI TEKCTH PI3HUX THIIB, CTUIIB i
JKaHpPiB; 0OMpaTH 1 3aCTOCOBYBaTH BJai KOMYHiKa-
THBHI CTparerii JUIsl MOCSATHEHHS JKUTTEBUX IIUICH,
JHTBOOUIAKTHYHO W KOMYHIKaTUBHO OOTPYHTO-
BaHI CydJacHi OCBITHI METONIH, TEXHOJOTi1, TpUHOMH,
3aco0M HAaBUaHHS MOBH B 3aKJIaax 3arajbHOl cepel-
HBOT OCBITH; HATUXaTH YYHIB HA TBOPYICTh, KPUTHYHE
MUCJICHHS, PO3YMIHHS MOBH SIK JEP’KaBOTBOPYOTO
YUHHUKA, 3ac00Y iMeHTHdIKaIlT 3 YKpaiHCEKUM Hapo-
JIOM, HaIli€ro; COpusaTH (HOPMYBaHHIO HAI[IOHAIBHO
CBIZIOMOTO CTaBIICHHS 10 MOBH, III0 BUPAKAETHCS B
NparHeHHi Ta BMiHHI CIIUIKYBaTHCS PiJTHOIO MOBOIO B
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PI3HHX KHUTTEBHX CUTYallisiX, BIIICTOIOBAaHHI MPiOpH-
TETYy YKpaiHChKO1 MOBH B JIeP>KaBi, 34aTHOCTI Oepertu
1 PO3BUBATH MOBHI TPaIHIlii, MOBHHUH CTHKET.

[MigrpyHTsM peaqMeTHO1 YKpaiHChKOMOBHOIT KOM-
METEHTHOCTI € (OHOCTHIIICTHYHA KOMIIETCHTHICTb.
Tpeba 3a3HaunTH, M0 (POHOCTUIICTHKA € OTHUM i3
MEPCIEKTUBHUX HAMPSMIB JIIHTBICTUYHUX YyYEHb,
repen SKO0 BUHUKAE HHU3Ka MPoOJIeM, PO3B’ I3aHHS
SKAX CTaHe IACTAaBOK BUIUICHHS i1 SK CaMOCTIHHOT
HayKH 3 BIACHUM KaTeropiajibHO-MIOHATIIHUM anapa-
TOM JIOCIiIKEHHS, MPOOIeMaTuko0. TakuM YHHOM,
(oHOCTHIIICTHKA HAOyBa€e CTaTyCcy OKpeMoi MOBO3-
HaBYO{ AWCIUIUIIHM, IO A€ MOXKIUBICTH BHOKpE-
MUTH MOHATTS «(OHOCTUITICTUYHA NPEIMETHA KOM-
HETEHIlIS i KOMIIETEHTHICTDY .

Otxe,3oneprsamHanociixkeHas . 11. Ky3znenosoi,
BHU3HAYaeMo JediHililo ghonocmunicmuuna Kom-
nemenuyis MaiiOyTHHOTO YUYUTENSA-CIIOBECHHKA, IO
riependadac HasIBHICTh TAKUX CKIIATHUKIB!

1) omaHyBaHHA CTYJEHTAaMH TEOPETUYHUMH 3HA-
HHSAMHU 3 pO3AUTy (OHETHKH (3HAHHS PO 3BYKH/
¢donemu/anohonu, knacudikaiis 3ByKiB yKpaiHCBKOT
MOBH, apTHUKYJISILiHHA XapaKTEPUCTHKAa TOJOCHUX
1 TIPUTOJIOCHUX 3BYKiB, KOMOIHATOPHI ¥ MO3MIIIHHI
Momudikallii roJ0CHUX/TIPUTOIOCHUX 3BYKiB, 1CTO-
PUYHI 9epTyBaHHS, CKJIA0TIO/1, (POHETHIHA HOPMA,
(donernyna ¥ ¢oHEMaTHUHA TpaHCKpHIIii, (OHO-
JoriyHa cucrema, opQoernis, iHToOHaLis, pPUTMOMEIO-
nuka, MoBHUH TakT) (3a [I1. Ky3Henororo); i3 ¢hoHo-
CTHIIICTHUKU (CTHJIICTHKA, CTHJII MOBH W MOBJICHHS,
(hoHOCTMITICTHKA, CETMEHTHa U CylepcerMeHTHA
(mpocognyHa) (OHOCTHITICTHKA, TPEAMET, 00 €KT,
npobneMarnka OHOCTUINICTHKH SIK HAyKH, (POHOTIOE-
THKa, POHOCEMaHTHKa, GOHOTHUII, HOHOCTUIIb, POHE-
TUYHA BapiaTUBHICTh 1 (poHETMYHA BapiaHTHICTb,
(donosapiant (poHocTHIEMA), hoHOCTEMA, (POHOCTH-
JICTAYHI 3ac00M ¥ TIpUiioMH opraHizarlii MOBICHHS
CErMEHTHOI'0 W CYNEepPCEerMeHTHOrO (IIPOCOANYHOTO)
piBHIB (dacToTa BKMBaHHS (DOHEM y TEKCTax pi3-
HUX CTHWIIB, iX CHONY4YyBaHICTh 1 CHIBBiAHOLICHHS;
MOBTOPH (3BYKOBI, CIIOBECHI, (hpa3oBi); hirypu yHHK-
HEHHS; pHUMa; PHUTMIKO-IHTOHAILIWHI BIACTHBOCTI;
3BYKOHACIITyBaHHS; 3aCO0M MHJIO3BYYHOCTI YKpa-
THCBKOT MOBH; Kako(pOHis1); eKCTPaNIHTBICTHYHI (hak-
TOPH, BUJ03MiIHH (DOHETUYHHUX OJMHUIIL, 3yMOBICHI
i mepenbadyBaHi yMOBaMH, CHUTyallisIMA ¥ KOHTEK-
CTaMu iX peanizallifi; CTHJIICTUYHE BUKOPHUCTAHHS
HAarojocy; cyJacHi TeHIEHIlIi y BUMOBI CETMEHTHHUX
OJIMHHIIb i 0COOIMBOCTI POCOAMIHOTO O(YOPMIICHHS
PI3HHX THUIIB BHUCIIOBIIIOBaHHS; OCOOIMBOCTI (hOHE-
TUYHOTO O(OPMIICHHS PI3HUX CTWJIIB MOBJICHHS);
Teopii MOXO/KEeHHS MOBHU (010JIOTIUHI, COIliaJIbHI,
KIHETWYHI, KIHETHYHO-3BYKOBI, 3BYKOBI1 TOIIIO) 1 IIPO-
LIECIiB MOPOIKCHHSA MOBJIECHHS; BUTOKIB ()OHOCTH-
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aictuyHoro BueHHS (Mecomoramis, JlaBHii €rurmer,
Kuraii, Crapomasus Iumis, Hasus I'perist, Cepenni
Biku i emoxa Penecancy, wacu IIpocBiTHumTBa) i
HOTO Cy4acHHU CTaH JOCIiIKEHHS;

2) ¢popmyBaHHs QOHOCTUIICTUYHMX YMiHb 1 HABH-
YOK: MPaBWIBHO O(OPMITIOBaTH BJacHE BUCIIOBIIO-
BaHHS 3T1JHO 3 HOPMaMH BUMOBH Cy4acHOi YKpaiHCHKO1
MOBH;, YMITH BIUIMBaTH Ha CITIBPO3MOBHHKA 3aCO0aMH
(oHeTHYHOTO O(OPMIICHHS MOBJICHHS Ta JIOCATATH
METH CHUIKYBAaHHS; BHPaKaTW CBOE CTABJICHHS [0
MpeMeTa PO3MOBH, CITIBPO3MOBHHUKA i CUTYAITiT CITiJI-
KyBaHHS 32 JOTIOMOTOI0 TPOCOIMYHUX 3aC00iB; BUKO-
PHCTOBYBAaTH pi3HI BapiaHTW BUMOBH BIIIOBIIHO 1O
CTHTIO MOBJICHHS Ta CUTYAIlil CIUTKyBaHHS; 3IiHACHIO-
BaTW TOCTiHMN (DOHETHYHHI KOHTPOJb 32 BIACHUM
MOBJICHHSIM; PO3PI3HATH CTHJII MOBJICHHSI Ta IaBaTH M
XapaKTepPUCTUKY Ha (DOHOCTHIICTUIHOMY PiBHi; YMITH
CTHJIICTUYHO PearyBarH TEKCTH; 31HCHIOBaTH (OHO-
CTUJTICTHYHHM, a TaKOK TIOBHMM CTHJIICTUYHAN aHAJI3
TEKCTIB PI3HUX CTHIIIB 1 )KaHIB;

3) BnacHe CTaBJIeHHS MaiOyTHBOTO BUMTEINS A0
npeAMeTa JisSUIbHOCTI, BOJIOAIHHA MOBOIO, 8 TaKOX
OIIIHIOBAHHS CBOET JISUTLHOCTI BIAMOBITHO /IO OYiKY-
BaHMX PE3YJIbTATIB.

TakuM 4MHOM, poHOCmMUNICMUYUHAG npeOmemHa
KomnemeHuisa yduTens yKpaiHChKOI MOBM H JiTe-
parypu — 1€ 0COOMCTICHHUII pecypc, IO IMOJsrae B
JOCTaTHIA TeopeTHuHil moiHgopmoBaHOCTI, 00i-
3HAHOCTI B KOJIi MHUTaHb MOJ0 (POHOCTHIIICTUKHU SIK
HayKH, (DOHETHUKM W CTHIICTHKH sIK il MiATPyHTS,
OCHOBHHUX TOHATH (DOHETUIHOI CTHIIICTUKH, BUTOKIB
(hOHOCTHITICTUYHOTO BUEHHS; y BOJOAiIHHI ()OHOCTH-
JICTUYHUMH YMIHHAMHU W HAaBUYKaMH; y BHUSBJICHHI
LiHHICHOTO CTaBJICHHA YW MOBEOiHKH A0 IMpeaMera
JISUTBHOCTI # OYiKYBaHHMX PE3YJIBTATIB.

[MoHATTS «(HOHOCTHIICTUYHA TIPEAMETHA KOMIIe-
TEHTHICTh YUYHMTENSI-CIIOBECHUKA» BU3HAYAEMO, ypa-
xoByrour roryisian 1.O. 3uMHBO1, Ha sIKi ciupaeThes i
H.B. T'ony6, nocnimkyroun ¢opMyBaHHS IPEIMETHOT
KOMIIETEHTHOCTI 3 YKpaiHCHKOi MOBH.

OTxe, CTPYKTypHHUMH KOMIIOHEHTaMU KOM-
METeHTHOCT1 €: 1) 3HaHHSA, SKi y4HI 3700yBaroTh
(TeopeTHUHMM, 3HAHHEBHM KOMIIOHEHT); 2) JOCBiX
3aCTOCYBaHHS 3HAHb Yepe3 YMiHHS i HABUUKH (TIpaK-
TWYHMI); 3) IIHHICHE OCMHCIICHE CTaBJICHHS JIO
3MICTy KOMIETEHTHOCTI i 00’ekTa ii 3acTocyBaHHs
(wiHHICHMH, CTaBIICHHEBUI); 4) eMOIIITHO-BOILOBE
perynoBaHHs mpouecy (GopMyBaHHS i pe3ynbTary
MPOSIBY KOMIIETEHTHOCTI (MTOYYTTEBHHA, EMOLIHHN);
5) TOTOBHICTh AEMOHCTpPYBaTH C(HOPMOBAHY KOMIIE-
TEHTHICTh (IIOBEeIIHKOBUIA) [2].

CrpmwxHeBUM Uit (DOHOCTHITICTUYHOI KOMITETEHT-
HOCTI € mpodeciiiHa TOTOBHICTh MaWOYTHIX y4HTEiB
YKpaiHCHKOI MOBH 1 JtiTeparypu 10 GpopMyBaHHS (OHO-
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CTWJIICTUYHHX 3HAHb, YMIHb 1 HABUUOK B YUHIB, 1110 MA€ V mpodeciiiHiii KOMITIETEHTHOCTI BUMTEIS YKpa-
IPYHTYBaTHCsS Ha BIACHOMY JIOCBiZl iX 3aCTOCyBaHHSA.  THCHKOI MOBHU Ta JiTeparypd SK iHTerpalbHOI OCO-
[Ipodeciiiamii ckIaJHAK 03HAYEHOI KOMITETEHTHOCTI €  OWCTICHOI SIKOCTI YiJIbHE MiCIle BiIBOIUTHCS (paxoBii
HEOOXiHIM KOMIIOHEHTOM €()eKTUBHOI pOOOTH B3aK/Ia-  JIIHTBICTUYHIN (MOBHIH) NpeIMETHIH KOMIIETEHT-
JIaX OCBITH, ITOB’sI3aHUH 13 JIEMOHCTPAIIIEI0 CIIOBECHH-  HOCTI, CKJIQJIHUKOM KO € (DOHOCTHIIICTUYHA TIPEJ-
KOM (DOHETHYHUX, MPOCOMMYHUX 1 PYHKIIOHATIFHO-CTH- ~ METHA KOMIIETEHTHICTh. BBaskaeMo, 1110 poHOCTHITIC-
JIICTUYHUX 3HaHb, HABUYOK 1 BMiHb BUBYCHHS MOBH, IX  THKA K HayKOBa JUCIHUIUIIHA MA€ KOMICTCHTHICHHM
BUKOPHCTaHHSM Y HAaBYAIbHO-KOMYHIKATHBHUX CHTY-  IIOTEHIIiall, OCKUIBKH i pO3/ijaH (CErMEHTHHH i CyTiep-
alisix, a OTKe, € CHPOMOXKHICTIO CTYZNEHTIB-(DIIONIONB  CEerMEeHTHHH) IPOHU3YIOTH yCi piBHI MOBHOT CUCTEMH
MOOLTI3yBaTl W peatisyBary O3HAYCHi KOMIIOHEHTH B i CTPYKTYpH.

MalOyTHIH mpodeciiHil AisTBHOCTI. CdopmoBanicTh (HOHOCTHIICTUYHOI MPEIMETHOT
Donocmunicmuuna npeomMemna KomMnemeHm-  KOMIIETEHTHOCTI XapaKTePU3y€ETHCS BUCOKUM PiBHEM
HIiCMb yuumena-ci06ecHuKa — 1e BONOMIHHS (OHO-  BOJIOMIHHS (POHETUIHUM, TPOCOTUYHUM 1 PYHKIIIO-

CTHJIICTHYHOK KOMIIETCHIN€I0, M0 Iepeadadae  HaJbHO-CTHIICTHYHHAM acleKTaMHd BHUBYEHHS MOBH,
CYKYIHICTh CTPYKTYpOBaHUX, B3a€MOIIOB’SI3aHUX IO CHPHUATAME IMiJBHUINCHHIO KYJIBTYPH MOBICHHS
€JIEMCHTIB: 3HaHb, YMiHb, [IHHICHOTO CTABJICHHS YM  HAallii, YIOCKOHAJICHHIO ETHKHU CIILJIKYBaHHS, IOJIII-

MOBEIIHKYA BYUTENSA-(iIIONOra, sIKi BiH 31aTCH 3aCTO-  IIIEHHIO SAKOCTiI OCBITHLOTO IMPOIIECY, @ TAKOXK rapMo-
COBYBaTM B KMTTEBIH 1 mHpodeciiiHiii HaBUalbHIM  Hi3amil IHCTUTYLIHHKX BiJHOCHH.

TiSUTBHOCTI 3 MeTOr0 (pOopMyBaHHS (POHOCTHIIICTHY- Takum dnHOM, (HOHOCTHIIICTUYHA TIpenIMeTHa
HuX 3YH y4HIB K MiATPyHTS NpeIMeTHOI yKpaiH-  KOMIICTEHINS YYHTENs-CIIOBECHHKa — IIe CHCTeMa
CHKOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI. (OHOCTUINICTUYHHX 3HAaHb, YMiHb 1 HABHYOK, a ()OHO-

BucHoBku. KoMeTeHTHICHO Opi€HTOBaHA BUIN]A  CTUJIICTHYHA MPEIMETHA KOMIIETEHTHICTB — I1e chop-
ocBiTa mependadae MIATOTOBKY KBami(pikoBaHOTO  MOBaHa OCOOMCTICHA XapaKTepucTHKa (axiBIis, siKa
creriagicta MeBHOro mMpo(dialo, KOHKYPEHTOCHPO-  IOJIAra€ B TFOTOBHOCTI M 3JAaTHOCTI 3aCTOCOBYBAaTH
MOXKHOTO Ha PUHKY Mpaili, SKAHA BOJOAI€ BUCOKHM  KOMIIETEHI[I0 3 (POHETHYHOI CTHIICTUKH B Tpode-
piBHeM cdopmoBaHOCTI TpodeciiiHOT KOMIIETeHT-  CilHiM JisSUIBHOCTI 3 ypaxyBaHHSIM OCBITHIX BUMOT i
Hocti. [Ipomec peamizawii KOMIIETEHTHICHOTO MiA-  3alMTIB CYCHJIbCTBA 10 (POpMYyBaHHS KOMYHIKaTHB-
XOIy Ma€ Ha MeTi HaOyTTs 3HaHb, yMiHb 1 HABHYOK,  HOT 0COOMCTOCTI yUHSL.

CIpSIMOBaHMX Ha (POPMYBaHHS KIIIOUOBUX, 3aralib- [Nomanpmioro JOCHIPKEHHSA MOTPeOye MTUTaHHS
HOTaJIy3€BHX (3arajbHONPEAMETHHX) 1 IPSAMETHUX  IICHXOJOTIYHUX YMOB (DOPMYBaHHS MPEAMETHOI KOM-
KOMIIETEHTHOCTEN 0COOMCTOCTI. MIETEHTHOCTI 3 (POHOCTUITICTHKY (haxiBIIA-CIIOBECHHKA.
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YOK 811.161.2°366:821.161.2

JIEKCUYHI 3ACOBY BUPA’KEHHSI HEO3HAYEHOCTI B YJ(PAiHCI)KIfI MOBI
(HA MATEPIAJII POMARY B. JIUCA «KPAIHA I'TPKOI HIZKHOCTI»)

LEXICAL MEANS OF EXPRESSION OF NON-EXPECTATIONS
IN UKRAINIAN LANGUAGE (ON THE BASIS OF THE NOVEL
“THE COUNTRY OF THE BRUTTAL TENDERNESS” BY V. LYS)

Tuxa JLIO.,

Kanouoam Qinono2iuHux Hayk, OOYyeHm,

Odoyenm Kageopu yKpaincbKkoi ma iHO3eMHOI TiHeGICIMUKU
JIyyvK020 HAYIOHATLHO20 MEXHIYHO20 YHIgepCUmemy

Y cTaTTi npoaHani3aoBaHO NEKCUYHWI KOMMOHEHT KaTeropii Heo3HayeHocTi. OxapakTepusoBaHO TaKi BUAN NIEKCUYHUX
OAVHULUb ANS BUPAXEHHS HE03HAYEHOCTI, SK 3aMMEHHVKM, NPUCAIBHMKK, IX CIIOBOCNONYKM TOLO. BuaHayeHo, Lo BKa3aHi
neKcemMn MOXYTb penpe3eHTyBaTh Heo3HadeHy 0coby Ta Ti xapaKTePUCTMKM (BiK, 30BHILLHICTb), HEO3HAYeHi NpegmeTy,
KinbKiCTb, MicLe, BigcTaHb, Yac. Ha OCHOBI MpoBedeHOro aHanisy 3’ACoBaHo, LLO HaNMOLWMPEHILIMMK nekcemamu, ski Bu-
paxalTb HEO3HAYEHICTb, € 3aMMEHHUKN XMOcCh (i 8apiaHmu), Woch, SKulicb, 0ecb. HanMeHLL NpOAYKTUBHI 3 HUX — Ti, WO
BUpaXarTb HeO3HaYeHy BiACTaHb.

KntouoBi cnoBa: nekcema, kateropist HEO3Ha4YE€HOCTi, HEO3HAYeHi 3alMEHHWKM, NPUCTIIBHUKA, XYOOXHIN 06pas.

B cTaTbe npoaHanuanpoBaH NEKCUYECKUIA KOMMOHEHT KaTeropumn HeonpenerneHHocT. Kpome Toro, BblOerneHbl U onu-
CaHbl Takue BuAbl NEKCUYECKUX eAMHIL, KOTOpbIE CRyXaT ANsl BblpaXKeHWUs HEONPEAENeHHOCTU, Kak MECTOMMEHWS], Ha-
peuyusi, ux croBocoYeTaHust u ap. B paboTe ykazaHo, YTO YNOMSIHYTbIE NEKCEMbI NPEACTaBNAOT HEONPeAeNeHHoe N1uo,
€ro XapaKkTepUCTUKK (BO3PAcCT, BHELLHOCTb), HEOMpPeAeneHHble NpeaMeThl, KONUYECTBO, MECTO, BPEMS], paccTosiHue. Ha
OCHOBE aHanusa (haKTU4Yeckoro matepuana onpegerieHo, YTo Hanbonee 4YacTo BCTPEYAOTCS MECTOMMEHWUS!, KOTopble
00603HavaloT HeonpeaeneHHoe MU0, NPEAMET, UX onpeaeneHne. EAMHUYHO aBTOP UCNONb3YET NEKCEMbI, PENPE3EHTUPY-
lOLLIME HeONpPEeaEeneHHOCTb PACCTOSIHUS.

KnioueBble crnoBa: nekcema, KaTeropusi HeonpeaeneHHOCTH, HeornpeaeneHHble MECTOMMEHUS, Hapeyunus, Xyaoxe-
CTBEHHbIN 06pa3s.

The article analyzes the lexical component of the category of insignificance. The following types of lexical units are
described for the expression of insignificance, such as pronouns, adverbs, word combinations, etc. It is determined that the
indicated tokens may represent an undefined person and its characteristics (age, appearance), undefined subjects, num-
ber, place, distance, time. On the basis of the analysis, it was discovered that the most common lexemes for expressing
insignificance are pronouns of someone (and variants), something, some and somewhere. The least productive of them
are those that express an undefined distance.

Key words: token, category of insignificance, indeterminate pronouns, adverbs, artistic image.

IlocranoBka mpodaemu. IIpoGrema BU3HA-  YEHOCTI CTOCOBHO Teopii pedepeHii, BUpakeHHS
YeHHsI KaTeropii Heo3HaYeHOCTi He HOBa, ii OMHCY  Kareropii HeO3HaYeHOCTI Yepe3 MPOHOMiHaTi30BaHi
npuainsann yeary sk ykpainceki (P. BuxoBanenp,  MoBHI omunummi), 1. Ilomsk (cTpykrypHa il ceman-
K. T'oponenceka, O. MexoB Ta iHIIi), Tak i 3apyOikKHI ~ THYHA XapaKTEPUCTHKA KaTeropii He03Ha4eHOCT1).
BueHi (H. Apytionosa, A. Hopen, T. ®epuanbn). IMocranoBka 3aBnanHsi. Heo3naueHictpb sik Tpa-
[IpoTe BUSIBM HEO3HAYEHOCTI HAa PI3HUX MOBHUX PiB-  MaTHYHA KaTeropis HEOJHOPA30BO OMKCAaHA B Hay-
HAX 1 B PI3HUX CEMAHTHYHUX 3HAUYCHHSAX TOTPeOy-  KOBiHl JIHTBICTHYHIN JiTepaTypi, MPOTE BUSABH HEO-
FOTh TPYHTOBHOTO aHaJIi3y ¥ KOMIUIEKCHOTO MIAXOAY.  3HaueHOCTi y TBopuocTi Bomomumupa Jluca ve Oynu
3 oIy Ha BiICYTHICTB TAKOTO JIOCHIPKCHHS BB)Ka-  00’€KTOM CIIEiajdbHOTO JOCIiPKEHHS, 0 W 3yMo-
€MO, 1110 MOPYIIIEHA B HAIlliil pOOOTI TeMa aKTyallbHa,  BHJIO METY HaIIOI mpaiii. BinoBiiHO 10 METH BU3HA-
a Mpo3a BOJMHCHKOTO KYpHAJIiCTa Ta BIIOMOTO YKpa-  4YeHe W 3aBJaHHs CTATTi: BUSBHTHU i MpoaHai3yBaTH
fHChKOTO MHChMEHHUKA Bomomummupa Jluca skHaii-  nekcuuHy Oy/l0By MOBHHX OJIHHHIIb, IO PEIIPE3CHTY-
Kpallle TiIXOAUTh SK JDKEpelbHa 0a3a I aHamidy  IOTh KaTeropiro HEO3HAYEHOCTI.

PI3HUX BHSIBIB HEO3HAUEHOCTI B YKPaiHCHKii MOBI. Bukaan ocnoBHoro marepiaiy. Ha ocHoBi aHa-

AHani3 ocTaHHiX AociaimkeHb i nmyOmikaniii. i3y akTHYHOrO Mmarepiany MOXKHA 3 YIEBHEHICTIO
Kareropist Heo3Ha4eHOCTI YaCTKOBO ONMCAaHA B Mpa-  CKa3aTH, IO KaTeropist HEO3HaUYEHOCTI € JOCUTDH PO3-
LSX TAKMX YKPaiHCBKUX Y4eHUX, sk K. [oposeHCchKa,  TaxyKeHOIO SIK Y CEMaHTHYHOMY, TaK 1 B rpaMaTHy-
O. MexoB (aHanmi3 HEO3HAYCHO-KUTBKICHMX KOM-  HOMY IUIaHi. [ paMaTudHO IIe — CJIOBa, CIOBOCITIONY-
IIOHEHTIB, IO MPEACTABIIOTH KaTeropiro HEo3Ha-  4YeHHs, iHKoiIM pedeHHs. 1o cTocyeThest nekcHuHOro
yeHocTi), B. JlaGeroBa (anami3 kareropii Heo3Ha-  3HA4YCHHS CIiB — BUPA3HUKIB HEO3HAYEHOCTI, TO LE
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3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

Ha3BH 0Ci0, 00’ €KTH AIMCHOCTI, IPEAMETH JIHCHOCTI,
HEO3HaueHa KiJIbKICTh, HEO3HAYEHA O3HAKA.

Onniero 3 HAWOUTBI TOIMMPEHUX JIEKCEM, IO
PEeNpPEe3eHTYIOTh HEO3HAYEHICTh, € BKa3iBKa Ha 0C00Yy.
Hafiuacrimme ¢opMalbHUMH BUpa3HUKAMH TaKOTO
BUJY HEO3HAYCHOCTI € HEO3Ha4YeHi 3aiiMEHHHKH.
HaitakTuBHiIIE BXUBAaHUM B aBTOPCHKOMY TEKCTi
€ 3alMEHHUK Xmoch. [IMCbMEHHUK, 3Ba)KalOuM Ha
IIMPOKUI CIIEKTP CEMaHTHKH IHOTO CIIOBA, BBO-
IUTh HOTO NJs BHPaXXEHHS BHYTPIIIHBOTO CTaHY
nepcoHaxka. Haiiuacrtime Tak BHPaXa€eThCS TPU-
BOTra, HEBIIEBHEHICTD, cTpax: «XTOCh MiJKa3aB 3a ii
CITUHOIO IO AYMKY» [3, c. 62], «A XToCh HEBUIH-
MW MiIHIMAB ii Hax migioroooy [3, ¢. 112]; «XToch
MOBOM TrifkasaB IIi cioBa» [3, c¢. 33], «XToch Hade
3BeIliB — asgKke, moixaru!» [3, c. 41]. Takox B. Jluc
Y)KUBa€ 3aiMEHHUKOBY OJVHUITIO W JUIS Ha3WBaHHS
KOHKpETHOT 0c00H, X04 1 HEBU3HAYEHOT: «XTOCH KITH-
KaB sIKOToch MuTio Bedepsatny» [3, ¢.42], « — Tam...
Tam xTock €» [3, ¢. 139], «A TOTIM XTOCH BHJIUB
TyIW YallHUK, a MOXe, i Biapo okpomy» [3, c. 148],
«XTOCH BUHMINIOB 3 MTOCAJIKHU 1 ITIOBOJII CTaB HaOJIMXKa-
Tucs 10 Hux» [3, c. 157], «Tomy mpomry, sk 3aiine
XTOCh HE3HAMOMUI, MiZ03piNIHiA, TOBIJOMUTH HAC)
[3, c. 252]. He MeHIIT aKTHBHUM BHUSBHBCS ¥ 3aiiMeH-
HUK sAKuiicy (akacey). BiH He cyOCTaHTHBOBaHUH y
TEKCTi, a € 03HAYCHHSM JI0 IMEHHHUKA Ha ITO3HAYEHHS
ocobu: «[leBHo, Akack poauuka...» [3, c. 12], «Mama
Jaza poskasyBaa, 10 KOJIUCH B il AUTHHCTBI, y BiiHY,
sikach gyka 6a0ycs... 3MyIIyBajia AT TaKy TYCTY
TIOJIMHOBY BOAY...» [3, ¢. 158], «Bitamis npuragana:
TaM CHIIB SIKHIiCh YOJIOBIK» [3, c. 182], «...minura
Ha Maiigan i Tam 3amaja Ha SIKOTOCh YyBaka...»
[3, c. 192]. IlooguHOKUMH TPUKIAAAMHU TIPEACTAB-
JIeH1 3aiiMEHHHUKH dexmo (dexompuit): «[lexotpi 3
MIEPEXOKUX TEXK OTIISIIAIICS, 1HIIT 3MUBOBAHO JIHBH-
JIACS, OMUHAI0UIN» [ 3, ¢. 27]; 6ydb-xmo: «Ha ix micii
Moria OyTH ¥ iHIIA TiBYMHKA, OyIb-XTO» [3, C. 242].

IlikaBuM € Te, 10 OAHI W Ti caMi 3aMEHHUKH
B PI3HMX KOHTEKCTaX BHMPaXXalOTh a00 TaK 3BaHY
MoBHY, ab0 YacTKOBY Heo3HadeHicTh. [loBHa Heo-
3HAYEHICTh — M€ CyO’€KT, MeBHa CYTHICTh, SsKa
30BCIM HEBilOMa ¥ AJII CaMOro TepCOHaka TBOPY
(«Yxe Ha ByJWIN, KOJMU TPOHIIIA TPOXH M XOTina
BEpTATHUCS Ha3al, Mo4yJja, WO 3a il CIHMHOK XTOCh
OixuTh» [3, c. 75], «BogHOoUac XTOCH Ha4ye CTUCHYB
i» [3, ¢. 79]), a yacTKOBa HEO3HAYCHICTh — IIE HE JI0
KIHI BU3HAYCHA O3HAYCHICTH (asm. —JI. T): «Sxino
XTOCh OW 3 mux, AKi niuiiy eemy, O3UPHYBCA. .. X04a
0 Emip» [3, c. 24].

Kpim HaBemeHux 3aliMEHHHKIB, HEO3HAYEHICTbH
y Tekcrax B. Jluc mepenae i iHIIMMHU JIEKCEMaMH.
3okpema, 3aliMEHHWKaMH moul, inwui («S1 Bxe
inmumii. — 3are s He inmay [3, c. 172], «lllenras Haue
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XTOCh 3a Hei. Bigremep BoHa Oyia 30BciM iHIIOIO.
3oBcim iHmom» [3, c. 98], «3opi Oynu ganexo. Bonn
Oynu 3 iHmoro ceity»[3, c. 98]) Tomo, sKi aBTOp
Y)KUBA€ I XapaKTEPUCTUKU MEPCOHAXKIB, HANUTICB-
HillIe, BHYTPIIIHbBO].

Ille mikaBUM BapiaHTOM [UIS peEMpe3eHTAIil
HEO3HAYEHOCTI BHJIAETHCA TaKe MOEJHAHHS CIIiB:
«MaMHHOIO Bepci€elo Mpo Te, IO HeBiIOMO XTO
NpUHIC 11, MaJeHbKY, B AUTOYIMHOK, IO BOHA, MOXK-
TBO, OyNia TIOHBKOIO SIKOICh TPOXauKH 3 TOJIOIHOTO
cxony YkpaiHu, KoTpa 3ajdulimia JUTUHY B JIyIIbKy»
[3, c. 33], «lloBomi, a Toai mobiria, MM TOBXHYTa
HeBizoMo kum» [3, c. 159], «/la3a 3HOBY 3aruiakana,
aje BXKe TUXO, MIKOAyIouu cebe i. .. | HeBizoMo Koro,
10 Haue CTOsIB 3a 11 criuHoio [3, ¢. 106].

HactynHy rpymy JekceM, IO penpe3eHTYIOTh
HEO3HAYCHICTh y TEKCTI XYIOKHBOTO TBOPY, Mpea-
CTaBIIsA€ 3aiMEHHUK W40Ch 1 ioro BapianTH. BiH yka-
3y€ K Ha KOHKPETHHIA MTPEMET, TaK i Ha aOCTpaKTHE
MIOHSATTS, BHYTPIIIHIA CTaH MEPCOHAXa, a B OKpe-
MHUX BUIaJKax — i Ha ocoOy. Haiiuacriiie Bka3aHe
3aliMEHHUKOBE CIIOBO BXKHMBA€THCS SIK YKa3iBKa Ha
KOHKpETHHH mpenMeT («MezacecTpa Imoitizia B IyX-
Ay cTona W moch gicranay [3, c. 137], «llicns
IIYMJIMBHX BHIIPOBaJDKEHb roctedl Bitamis mouyina,
SK MO0Ch MOBOUW IkpeOe y asepi» [3, c. 53]) abo
MICTUTh a0CTpaKTHE MOHATTS, IO BKa3ye Ha mepe-
KUBaHHA TIEpCOHAXKa, PO3AyMH. [HKOIM TaKi 3aliMeH-
HUKH TIACHIIOIOTBCS BiAMOBIMHAMH TPUKMETHH-
kaMu 9u nienpukmetrHukamu: «Ilocs On 3Haiinnia
ckazaru, ocobmuBe» [3, c. 34], «llloch ocobiuBe
Oyno B ii iHTOHAILIIT TP OCTaHHIX cioBaxy [3, c. 62],
«Harmcana mock mpo INKOJY, 3MMOBI KaHIKYJIKD
[3, c. 45], «1lloch BoHA TOAI HaJeeTaNa, PO SKYCh
MPOMO3UIIif0, i MPOTMO3UIliII0 Ha KJIACHUX 300pax,
aKy He miarpumana Jlina» [3, c. 42], «Bix Toro, mo
HACTPaB/i 3 MaMmoOlo, Bij ii 3alHUTaHb JO LUX JTBOX
HAUpIgHIMX 10 Jrofel, J0 SKUX BOHA Biq4yBa€e
I0CH TaKe, HEMOsICHUMe, Haue JF000B TiepeMilia-
Jacsl 3 BOPOXKICTIO, 00pa30r0 3a Te, Yoro He 3Haia
JIOCi, Te, 110 B Hei Ha AyIIIi, He MO)KHA 3aTacuTH, TIpH-
KPUTH XKOIHUMU cioBaMu» [3, c. 35], «Komu Bita
3po3yMmifia, o Taku Hanuuie Homy, Enuky-Emipy, 3i
CTpaxy, 10 CKyBaB ii TiJio, 3 TUBHOTO 3aIlilICHIHHS,
3 TIOJILOTY B HiY, O€30/1HIO, 1[0 PanTOM PO3BEP3IIacs
nepes] Hero, 1 e 3... Y0roch He3po3ymijioro, Hemo-
SICHUMOT0, TUXOTO, SIK OPEHBKIT YMEICh TiTapH, SIKUH
BOHA 4Yy€, KO BUXOIUTH BEUOpaMU Ha OAIKOH...»
[3, c. 42], «Tpumana 3a MalieHbKY PYUKY CBIiT CyKOHb
1 KOXTOUOK i 4orochb He mpuraaanoro Hacrynero,
a He0O BCe OIHO MPUTOPHYJO X, KOJH CTYHIJIN 3a
TOpIr JIiKapHi, BECHSAHE, X04 1 BecHsIHE» [3, c. 49],
«Bixg HpOTO JUmMKBCA 3 BiTOXO JIErKMil 3amax 4oJjo-
BIYOr0 MOTY, Hade® TPOXHU IMiACMAIEHOr0 BOJOCCS
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1 40roch CXOKOIr0 Ha KOPY YU JIEPEBHY CTPYKKY»
[3, c. 63], «Ha Hei HakoUy€eThCS TyCcTa rapsaa XBUJIS.
Ane He copoMy i 310cTi. Horoch 30BciM iHIIOrO,
4yoMy HemMae€ Ha3BW» [3, c. 69].

3aiiMEHHUK A0 TaKOX € OJHHUM i3 (opMalib-
HUX MMOKa3HUKIB BUPAKEHHS HEO3HAYCHOCTI B aBTOP-
CHKOMY TEKCTIi, X0U 1 B)KUBAETHCS HEYacTO: «S Aemo
npuBesnay [3, c. 31], «demo Tex corne» [3, c. 31].

BkaziBka Ha HEO3HA4YEHY KIJIBKICTh TaKOXK IMpen-
CTaBJIeHa 3/1e0LIBIIOr0 HEO3HAUEHUMH 3aiiMEeHHU-
kamu («He crostn % XTO3HA-CKiJIbLKHM Ois1 Kacu Ha
BoK3aJi» [3, ¢. 278], «Kinbka THXKHIB TOMY — HEro-
BHHM MICSIhb — BOHA Ji3HANACS MPO CTPAITHUHN fia-
rHO3» [3, c. 83], «Crynuia kiibka KpPOKiB, CIUHH-
nacs» [3, c. 90], «...reTb yce po3Kaxy, 110 3a ABa
POKH, Y KiIBbKO Tam, Ha3zOupamocs» [3, c. 100]),
IHKOJIM 1HIIIMMU JICKCEMaMHU, 30KpeMa KOHKPETHUMH
YHUCITIBHUKAaMH, TIPOTE 31 CIIOBaMH, SIKi BKa3ylOTh Ha
HETOYHO BU3HAYEHY KUJIBKICTh. ABTOP TaKUM YHMHOM
pO3IOBiTaEe PO BiK MEPCOHaXKIB a00 YaCOBHIA TIPO-
MIDXKOK MK IOZISIMU: «32 HeMOBHi ¢iM POKIB /10 OCHO-
BHUX MO, sIKi OyIyTh ONHMCaHi TYT, y TyLbKil KBap-
TUpi, ae xuiu toai Onecs 3 Mamoro Bitoro, BpaHmi
MPOJTyHaB JA3BIHOK Yy aBepi» [3, ¢. 11], «...reTh yce
PO3Kaxy, 10 32 ABA POKH, YU KiJILKO TaM, Ha30u-
panocs» [3, c. 100], «Ille aBa-Tpu poKu — i pO3KBIT-
Hell, K MAIHIH 0yToH» [3, ¢. 107], «Yepe3 TH:kHIB
JBA BOHA 3AMBOBaHO oMiTHiA...» [3, c. 110], «/lech
yepe3 THKIEHb-1Ba s IPOCTO BiIPABIIOCS JOIOMY.
Hy, nexait uepe3 micsamp» [3, c. 118], «3ramana, sk
Jaech THKAEHb TOMY IT00adniia HaJ| CeJIOM OCTaHHIX
Jenek...» [3, c. 255].

B. JIuc — maiictep po3ropraHHs XymoKHiX oOpa-
3iB. [lnceMeHHMK TpocTi MeTtadopH, MOPIBHSIHHS
TOLIO IMEPETBOPIOE HA BEIUKI «IOJIOTHA» IUIIXOM
HaHU3yBaHHS OJHOTHITHUX a00 PI3HOTUITHUX TPOIIB.
He 3pamxkye BiH cBOi# Tpamuilii #f y pasi i3 3acobamu
JUTS. BUpa)KEeHHS Heo3HaueHoCTi. OCh, HAITPHUKIIAL, K
OIHCYE BiK JIFOAWHU: «[kiHKa]| Ha Burs He OlIbIIE
mictaecaTu. CepeHbOro 3pOCTy, Hi, TPOXH BHIIE
CepeaHbOro, Xy/lIopIsBa, BOJOCCS Maiiike Bce CHBeE,
aje Ha oOmyYi 3MOpIIOK He 6arato. MadyThb, Taku
pokiB miictaecsar. Hy, Mmoxe, Tpoxu 6inblie, moTiM
MPOSICHUTHCA, Xo4a HaBimo?» [3, c. 13], «fx T006i
ckazaru... Crioyarky ayxe maciuse. Jech pokiB 10
necsitu. Hi, Tpoxu menme» [3, c. 77].

Heo3Haueni 3aiiMeHHUKH B aHAIII30BAHOMY TBODI
BKa3ylOTh 1 Ha IHII KUIBKICHI XapaKTepUCTUKH
(rpormi, peui, iHGopMariito Tommo): «OCKiTBKH 3apI-
Jara MejcecTpu Oyia HeBeJIHKa, Mama IiApsau-
JIacs ITSAM 3aMOXHHX 0aThKiB <...> pOOUTH BIOMa
ykonu...» [3, ¢. 20], «I rpomiel y kaci BUSBHIOCS
MaJsio» [3, c. 123], «JIronka 3mama mpo Hei HAATO
oararo» [3, c. 87].
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JlekchyHUM BUSBOM HEO3HAYEHOCTI B aBTOp-
CBKOMY TEKCTi € i MOJaNbHE CJIOBO Maliice B TIOEN-
HaHHI 3 KOHKPETHUM YHCITiBHUKOM a00 MPHCIiB-
HUKOM: «byno Maiiske YOTHPHAXUATH [pPOKiB]»
[3, c. 23], «IIpoBena AOJIOHEIO MO MIKiTBHIN (GopMmi.
Maiixe yncro» [3, c. 24], «Ilicmsa maiike pidHOL
KoJIoBepTi — mepei3a qo Kuesa...» [3, c. 316].

Kareropiss Heo3Ha4eHOCTI aKTWBHA W y BH3Ha-
YeHHI YacOBHX XapakTepucTuK. Haliuacrimie B Takux
CTPYKTypaX HEO3HAYCHICTh MEPEIAETHCS 3a JI0MOMO-
TOIO BiJITOBITHUX TIPUCITIBHUKIB. [IpUCITIBHUK Kosucs
JIOCUTh aKTUBHHUHA y MOBHHX CTpyKTypax: «Ha micri
miei miomi Koauch OyB Mickkuit can... Tomi TyT
crpagi OyB Micbkuii cany [3, c. 32], «Illock s komnch
3pobmia He Tak» [3, ¢. 168]. Sk crnpapxHii Maii-
CTep XyIOKHBOTO CJIOBa, Bomomumup JInc Ha 0CHOBI
OITHOTO HEO3HAYECHOTO IMPHUCIIIBHUKA PO3TOPTAE IILTY
KapTUHY KHUTTS, IEPEKUBAHD Tepost: « TH Tex Koauch
xwuia B Jlynpky» [3, c. 32], «— babycs koJuesp mpaito-
Basia Ha BonwmHi» [3, c. 32], «— Koamcs, T06TO IKOCH,
s T001 pO3MOBIM TIpo 11€. . .» [3, ¢. 32], «BoHa BMOBKaE€.
ITonBiiiHe «KONHCHY» TaHIIOE MoBKoa Oneci i BuUCI-
Bae€ I OHY 3aranky. Skimo 6adycs KoJauch, 603HA-
KOJIM, TIPAIIOBaJIa TYT, y UX Kpasx, TO TyT MOIJa
Hapoautucs 1 ii, Omecuna, mama. He Tak, sk BOHa
3Hana. He 3a Bepciero Mmamu. MaMUHOIO Bepci€ro npo
Te, 110 HEBIZIOMO XTO MPUHIC ii, MAJIEHbKY, B JUTOY/IU-
HOK, III0 BOHA, MOXIIUBO, OyJjia JOHBKOIO SKOICh MPO-
Xa4KH 3 TOJIOAHOTO CXONy YKpaiHH, KOTpa 3ajHIIuiia
mutuny B JIyneky» [3, ¢. 33]. Iami Heo3HaueHi npu-
CJIBHUKU TaKOXK CTBOPIOIOTH CTaH HEBU3HAYEHOCTI,
HeBimomocTi. Lle Taki, Hanpuknan, sk Hezadapom: «Tu
pocrem, Bitycro. He3abapom craHemn IijTiTKOM
[3, c. 20], «IlJock Haue mpom3eneHYaIo B MOBITPI, HA
MyCTHpi, /I¢ He3a0apoM BHPOCTYTh HOBI OYIMHKI
[3, c. 23], «He3abapom Maru THX IiBYaT TEK 3arH-
Hyna» [3, c. 246]; inoodi (sapianm — po3m. uacom):
«...HOYaMH iHOMi YyJTUCS KaXJIMBI KPHUKH, IO JIOJIHU-
HaJIY 3 IyCTUPHIIIA 32 IXHIM I’ AITHIIOBEPXOBUM OyAHH-
KoM» [3, ¢. 22], «IHoxi BUHUKAIT TyMKH PO3ITOBICTH
TeTh Ipo Bce MaMi...» [3, c. 41]. «...Hina <...>4yacom
JI3BOHUTH Ha IXHIl MeJIcecTprHChKU TocT» [ 3, ¢. 99],
«Bona yacom ipoHIUHO mOCk Oypyana y BiIImOBiIb»
[3, c. 229]; nomim: «11lock HOBE IPOKIIOHYIIOCS TOTO
paHky... mo — Jla3a 3po3ymie motim» [3, c. 109].

HeBuzHaueHicTs wacy aBTOp Qopmynoe H 3a
JIOTIOMOTO0 CJIOBOCTIONYYCHHS 3aUMEHHUK AKUICH +
imenHUK yac (Momenm), Hanpukian: «Bonu akuiicsh
yac 3aBMepid OfHa NpoTH opHoi» [3, c. 132],
«Y sikuiicb MOMEHT BIJIKpHUJIA, 1110 1¥ 1MO100a€eThCs
Beprarucs» [3, c. 303].

AHani3 ¢paKkTHIHOTO MaTepiary MoKasas, 10 HEO-
3HauYeHi ABUIa (Jac, BiICTaHb, MICIE TOIIO) MOKHA
nepeaBaTy CIIOBAMH i3 I[IJIKOM KOHKPETHHM 3Ha4CH-
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HAM: «...1H TpeOa BCTUTHYTH JO TOIO 4acy, KOJIH,
MOJKJINBO, HE 3MO3Ke 3BECTHCS HAa HOTH, a MOXKe, i
Oyne mapaJizoBaHa 0oJieM BoJjs...» [3, c. 99].

VYka3ye Ha HEBU3HAYCHWH dYac 1 TPHUCHIB-
HUK Hedasno: «llle HemaBHO BOHA Kazana
HIXHO — JTF00OUK» [3, ¢. 41]; dasno («Tu naBHo Oyna B
Jlyupky? — Tpoxu gaBHoO» [3, c. 221]), a TakoX 00620
(00OB’SI3KOBO 3 TIACHITIOBATHHOIO YaCTKOIO MAK):
«Yoro Bu Oynu Tak A0Bro He pazom?» [3, c. 142],
«IIpore MOBuUaHHS TPHUBAJO TaK JAOBIO, IO TPETiM
MMOBHOIIPaBHUM YYaCHMKOM IXHBOI 3yCTpidi crajna
titka Tumray [3, c. 181].

Heo3HaueHicTh BUSBISETHCS ¥ Y XapaKTepUCTHII
BificTaHi: «Y IUTOYIWHKY KiJIOMeTpiB 3a CTO Bin
Kuesa...» [3, c. 96], «3opi Oynu ganexo» [3, c. 98].

Kareropis Heo3HaueHOCTI B XapaKTEPUCTHII
MICIli B TOBICTI BHUSBISETHCS 37cOLIBIIOTO Yepes
y)KUBaHHSl TPUCITIBHUKIB HEO3HAYEHOCTi, HEO3Ha-
YEeHICTb MOXYTh TepeAaBaTH W iHII MPHUCIiBHUKH,
30KpemMa 3arrepeuHi («Bupic Hade 3 HiKyIH, ITOCTaB
nepen Biroro...» [3, c. 22], «TumMyp BHHHK Hecro-
JiBaHO, MOBOM Hi3Bimkm» [3, c. 272]), a Takox
JICKCEMH IHIIUX KJaciB. AKTHBHO BXHBAHUMHU €
npUCITiBHUKHU dech («CicTH aech Yy KYyTOUKy # IMOJH-
BUTHCS» [3, ¢. 25], «l xomuchk Kaszana, MO JTyMaTH
Tpeba Ha xomy. Jlech me umrama. A, Moxe, i cama
Buragana» [3, c. 74], «/lech BoHa uyma mi cJoBa,
mo ¢pasy...» [3, ¢.75]); kyoucw («[Iparne Kymmuch
yTeKTH...» [3, . 33], «/la3a mokazye Kyauch PyKOIO»
[3, c. 135], «Knac, a 3a HUM 1 LMK CBIT KyIHCh
norumBIm» [3, c. 153]); 36i0kuce («Bin 3’sBuBCA
3BiIKHCH, BIJIETIB, MOXe, 3 11 YOpHOTO ITiTHEOIHHSD)
[3, c. 40], «3BigkHCH IOJIMHAB MiBYAUUH CMIiX»
[3, c. 42]), inkonwm 1me ¥ 3 migcwieHHIM: «I3 THi3
3MIiTANU JIeNeKH, Haja oOpieM TATHYBCS HeEBiomMo
3Biaku mum» [3, c. 51].

IHKOITH TIPUCITIBHUKY ITiICHIICH] TaK 3BAHUMHU CJI0-
BaMHU-KOHKPETH3aTOpaMHy, 110, MPOTe, Ha 3arajibHe
3HAYCHHS HEO3HAYCHOCTI B KOHTEKCTI HE BIUIMBAE:

«Bonwu cripaBai ixanm B ceJIo MPOBOIUTH BiIITyCTKY,
a JIOHbKAa — KaHIKynH Kyauchb Tyam, Ha [lomimms,
Binnnuunny, 3Bigku Oyna Jlroomumna mama, mpona-
Bellb kpamuuil «Cto npiGuuim» [3, c. 40], «Uepes
MICSIIb X BaHTAXHWIN B «TEILUTYIIKW», BHUBO3WIN
KyIuch Ha cxig...» [3, c. 154], «Equk mepeOyBaB
aech aanexo y Pocii» 3, c. 46], «I tyt Bira po3ymie:
HaliOibIIe i1 mKoma Mamy, Mamy Jlasy, koTpa aech
TaMm, y KueBi, nymae, mo JOHbKa Ha KaHIiKyJaax y
MOAPYTH, MaMmy, SIKy Tak miano ooxypunay» [3, c. 51],
«Pamu 3exiB y 4OpHHX 1 cMyracTux poOax... JAech
TaM BXE BULIMKYBAJIUCS W OYiKYIOTb, 1110 BOHU IIPO-
HOyTh 4yepe3 TOM cTpamHuil cTpid» [3, c. 61], «...
cama 3 mpoBiHLii, Aechb i3 3axigHoi, 3 Jlynpka, yn
mo» [3, c. 198].

[Ipore mpHCTIBHUKKA HEO3HAYEHOCTI BUPAXKAIOTh
HE TUIBKU MICIIE SK BHSB KOHKPETHOI JIOKAIlii, a i
SK CTaH Iy, TePS)KUBAHHS, 1HKOIM — BiK Ta 1HIII
XapaKTEepPUCTUKH IItoAUHU: «Jlech BcepeauHi ii Tina
HapoKyBaJMcsl KOHBYJbCiD» [3, c. 72], «lopikana
JIOHBII, a 3Haja, mo co0i. 3a JiTa, o KyIHCh MOTi-
Jimcs i He BepHe» [3, ¢. 54], «Hamaranacs Bragaru,
IO CKaXke, Ta CJIOBA KYIMCh XOBAJUCS, BTIKAIH, U
BOHA 4yIa rojoc...» [3, c. 63].

BucnoBku. OTe, Ha OCHOBI IPOBEAECHOTO JAOCITi-
JOKEHHST MOXKHA 3 YNEBHEHICTIO CTBEPIKYBATH, IO
HEO3HAYEHICTh B YKpPAiHCHKil MOB1 Ma€ pi3Hi BUSIBU:
HEYITKO BH3HAYEHI, HETOUYHO OKpECJIEHI MpEeIMETH,
KUIBKICTh, MiCIle, Yac Ta iHII XapaKTepUCTUKH.
JlekcnyHO TIe BHpa)kaeThCs 3A€OLTBIIOTO 3a JIOTO-
MOTOI0 HEO3HAYeHUX 3aiiMEHHUKIB 1 NMPHUCIIIBHUKIB.
[Ipote kateropist HEO3HAYEHOCT] B YKpPaiHCHKil MOBI
penpe3eHTy€eThCs i IHIMMEI MOBHUMH OIMHUIISIMH 13
ILJIKOM KOHKPETHUM 3HAYCHHSIM.

3BakarouM Ha Te, MO0 OKPEMHH XYHOXHIiH TBip
HE MOXe€ JIaT! MOBHOI iH(opmMaii mpo pizHi 3acobu
BUPaXCHHsI KaTeropii HEO03HAaueHOCTi, BBAXAEMO
HEOOXITHUMH MONabIIl TOCTIAKEHHS B LbOMY
HaTPSIMi.
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Bunyck 6.
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FEPMAHCbLKI MOBU

YOK 811.111°42°'272°23

TPAHCO®OPMALIA KOHIEIITYAJIBHOI'O HAIIOBHEHHSA
TEHJAEPHUX CTEPEOTHUIIIB CYYACHOCTI

TRANSFORMATION IN CONCEPTUAL UNDERSTANDING
OF MODERN GENDER STEREOTYPES

Anamenko O.B.,

Kanouoam inonoziunux Hayx,

doyenm Kagedpu iHO3eMHUX MO8

3anopizvroeo HayionanbHO20 MEXHIUHO20 YHIBepCUmMemy

CratTa npucesideHa JOCHiMKEHHIO npoueciB MoaudikaLii reHgepHMX cTepeoTuniB Nig, BMAIMBOM COLLIOKYNBTYPHMX, EKO-
HOMIYHMX Ta NOMITUYHUX 3PYLUEHD, SIKi CNOCTEPIralTbCs B CYCNiNbCTBI CborofAeHHs. MaTtepianom po3Bigku obpaHo kopnyc
aHITIOMOBHUX TEKCTIB NocTdheMiHicTuyHoro nepiogy (kaHp chick lit), wo skpas i Biga3epkantoTb 3MiHM nornagis Ha Tpa-
OWLINHI yBNEHHA NPO POMi, XapaKTEPUCTMKN Ta HOPMU, MPUTaMaHHi Yornosikam i xiHkaMm. Came npo3a YMKMIT KOHCTPYoE
iHHOBALiVHI TUMK )eMIHHOCTI Ta MacKymniHHOCTI, MOAMMIKYOYMCh Y NpoLIeCi aganTyBaHHsA 4O couianbHOi peanbHOCTi. AHa-
ni3y nignaratoTb reHAePHO MapKOBaHi HAaMMEHYBaHHS, af)Ke HOMiHaUIs — Le nepeayciM BCTAHOBIEHHS BiHOLUEHHSA MOB-
HUX hopM Ta NO3aMOBHUX (hakTiB, WO BigbmeatoTees y cBigoMocTi. OTxe, r'eHAepHi CTEPEOTUNN SK CYTHOCTI NO3aMOBHOI
JiicHOCTI 3HaxoaaTb BepbanbHy ekcrikauito B NEKCUYHMX OQUHULAX 3 'eHAEPHUM KOMMOHEHTOM.

KntovoBi cnoBa: reHgep, reHgepHuin CTepeoTun, YMKNIT, Mogudikadis, HomiHaLis.

CTaTbsl MOCBSsILIEHA WCCMNEAOBaHWIO MPOLIECCOB  MoAMMUKALUMM TeHOEpHbIX CTepeoTVUnoB nod  BRUSIHUEM
COLIMOKYNBTYPHbIX, 3KOHOMUYECKUX U MONUTUYECKUX CABWIOB, HAbNogaemMblx B COBpeMeHHOM obLecTee. MaTtepuanom
cTaTby CryXaT aHIMos3bl4HbIE TEKCTbI MOCTPEMUHUCTUYECKOTO Neproaa (PkaHp YMKIT), KOTOpbIE Kak pa3 u oTobpaxartoT
M3MEHEHWS B3MMSA0B Ha TpaaMLUMOHHbIE NPEOCTABIIEHUS O POSIAX, XapaKTepUCTKaxX U HOPMaXx, MPUCYLLMX MyXYMHaM W
KEHLMHAM. MIMEHHO Mpo3a YMKIUT KOHCTPYMPYET MHHOBALMOHHLIE TUMbl (PEMUHHOCTU U MACKYNMHHOCTKW, MOANDULNPY-
SICb B NpoLecce aganTauum Kk coumarnbHOM peanbHOCTU. AHanM3y NoABepraTcs reHaepHO MapKupoBaHHbIE HaWMEHO-
BaHWsl, TakK kKak HOMUHaLMS — 3TO, NPEXAe BCEro, YCTaHOBIEHME CBSA3W MeXAY S3bIkOBbIMU (hOpMaMiu U BHESI3bIKOBbIMY
(haKkTaMu, KOTOpble OTpaXkatoTcsl B CO3HaHMW. [103TOMY reHaepHble CTepeoTMnbl, Byayymn CYLLHOCTSMI BHESI3bIKOBOMN Aeii-
CTBUTENBHOCTU, HaxoasT BepbanbHOe BOMSIOLWEHNE B NEKCUHECKMX eOMHMLAX C FeHAEPHBIM KOMMOHEHTOM.

KnioueBble crnoBa: reHaep, reHaepHbI CTEPEOTUN, YNKIUT, MOAUMDUKALMS, HOMUHALS.

The article is devoted to the research of modification processes in gender stereotypes under the influence of socio-
cultural, economic and political shifts in modern society. The texts under consideration are represented by English post-
feminist literature (chick lit) that reflects changes in views on traditional conceptions about roles, features and standards
peculiar to either men or women. Chick lit genre creates new feminine and masculine types while modifying and adjusting
to social reality. The analysis of gender marked nominations is undertaken as they serve to distinguish the bond between
language forms and facts beyond language limits. Gender stereotypes have extra linguistic nature, but can be verbalized
in lexical units with a gender component.

Key words: gender, gender stereotype, chick lit, modification, nomination.

IloctanoBka mpobiaemu. CydacHe CBITOCHpPHI-  HEHTaX, a CTABISTh Y HEHTP JOCIiIKEHHS JIOAUHY
HATTS (OpMyeTbes i BIUIMBOM IIOOAMi3alifHUX K HOCIA 1 TBOPIS MOBU. Y 3B’SI3KY 3 IIUM aKIICHT
MPOIIECiB, 10 TPUBAIOTh Y CYCIUJIBCTBI 1 3a4iNaroTb  POOMTHCA Ha MPOsBI PI3HUX AaCMEKTIB JIOACHKOTO
yci cepH KUTTEAISTIBHOCTI TIOAWHY. 3MiHa peakuii  ¢axropa B MOBi, 30KpeMa IeHIePHUX XapaKTepUCTHU-
3MIACHIOEThCS HA TJII BCEOCSDKHOI iHTerpaiii cBiTOo-  kaX. [1oCTyIrO€ThCs, IO €K3MCTEHIaNbHI Mapame-
BOTO CYCIIJIbCTBA, B3aEMOINPOHUKHEHHS €KOHOMIY-  TpH JIIOJHMHHU, CEpell AKX 1 COIOKYJIbTypHa CTarTh,
HUX, €KOJIOTIYHHX, MOJITUYHUX, COIIaThbHUX SBWIN.  3HAYHO BIUIMBAIOTH HA MOBY i MOBIICHHS.
BinOyBaeTbcs mocTynoBuii mepexij Bix Ae3iHTErpo- AHagi3 oCTaHHIX AOCTiMKeHb i myQikamiii.
BAaHOTO 10 TIOOAJBHOIO, BiJ CTYHilOBaHHS MIKpo-  BepOanpHii exciurikamii reHaepa NPUCBIYEHO
CTPYKTYp [I0 aHalli3y MaKpOYMHHUKIB. L[apiHa MOBM  4YMMajio HayKOBHX IIpallb, CEpe/l SKUX MOXKHA BHIi-
He € BHHATKOM. HOBIiTHI i€l cy4acHOi JIHIBICTUKA  JIMTH KynbTypoioriunuid HampsMm (A.B. Kupuina,
30Cepe/DKYIOTh yBary He Ha BHyTpimHIX kommo- D.N. Malz, R.A. Borner), cOmIiOMHATBICTHIHAN
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(€.M. bakymesa, D. Cameron), mcHUXOJIHIBICTHY-
uuit (O.1. Topomxko, U. Rhoda) ta muckypcuBHuUit
Hanpsmu (A.II. Maprturrok, D. Tanen). Oxpemnii
iHTepeC BUKIIMKA€E CTYIIIOBAHHS T€HACPHHUX CTEPEO-
THUIIB, IO BiA3EPKATIOIOTH 3araIbHONPUAHSITI YsIB-
JICHHS TIPO TUIIOBI BIACTUBOCTI 1 HOPMH MOBEIIHKH
YOJIOBiKa Ta KIHKHU. J[OCHIIKEHHS [IOTO COIIOKYJIb-
TypHOTO (peHOMEHA 3aTydae 10 aHaji3y pPiBEHb JICK-
cuku (O.JI. becconona, I'.1. Emipcyinosa), ¢pazeosno-
rii (I.B. 3uxoBa, JI.Y. MaunimieBcbka), TOCIiIHKYOTHCS
KOHCTPYKTHBHI Ta A€CTPYKTHBHI MPOSBU T€HICPHUX
crepeorurnis (O.}0. Binkosa, E.B. Minaesa), BuBua-
FOTBCSI OCOOJIMBOCTI IXHHOTO ICHYBaHHS Y HEBEpOaIh-
Hii komyHikamii (I.€. Kpewmnin, JI.B. Cononryk).

MocranoBka 3aBaannsa. [lonpu ywcneHHi pos-
BiJIKM AWCKYCIHHMM 3aJUILAETHCS TEPEOCMHUCICHHS
KOHIETITYyaJbHOTO HANOBHEHHS T€HACPHUX CTEPEo-
THUMIB. 3 TOYKU 30py TPaIULiHHUX GopM corianbHOT
opraHizamii iXHiMH 0a30BUMH XapaKTEPUCTHKAMH €
CTaJICTh, pUTIAHICTH Ta KOHCEPBATHU3M, IO CBIAYNTH
PO 3IaTHICTh TOCUTH YCHIIIHO YUHHUTH OT1ip iHGOP-
Mallii, sika cipsiMOBaHa Ha iXHio 3MiHy [1]. 3 iHmoro
0OKy, 3MICT Ta CHOpPSMOBAHICTh T€HACPHUX CTEPEO-
TUIIIB MOXE 3MIHIOBATUCH I1iJ] BIUIMBOM COLiaJIbHO-
€KOHOMIYHUX a00 TMONITUYHUX TpaHcQopMaIllii, 1o
BiIOYyBarOThCS B Tl UM IHIIH KpaiHi, 11 KyJIBTYpPHOTO
Ta imeonoriyHoro cepenosumia. [lepepopmaryBanus
TpagULiiHUX MPHUIKCIB, YABICHb Ta HOPM, IO CIIO-
CTEpIraeThesl Ha Cy4acCHOMY €Talli PO3BUTKY CYCITiib-
CTBa, HAPOKYE 1HITY PEATbHICTB, SIKA CYIIPOBOKY-
€THCS1 BIIPOBAIXKEHHIM HOBHX LIHHICHUX KOOPAUHAT.
Tak, XXI cTomiTTS Ma€e HOBITHIO CTpPATETiIO €BOJIO-
ii, mo 6a3yeTbcs HA MPUHIUIAX TeHIIEPHOI PiBHO-
CTi Ta mependauae piBHI MpaBa sSIK U KIHOK, TaK i
JUIsL YOJIOBIKIB y BCiX cdepax CyCHIILHOTO U MpH-
BaTHOTO XUTTA. Lli mporecn He MOXYTh HE BILTH-
BaTH Ha MOSABY MoAMdIKaIii y cTaHmapTax i HopMax
MOBEIIHKH, TICUXOJIOTIYHUX XapaKTEPUCTHKAX, COL-
aIBHUX POJISIX MPEICTaBHUKIB 000X cTareil, a oTxe,
MOBUHHI 3HAWTH BIJOOpaKCHHS B HOMIHAIISAX Ha
MO3HAYEHHsI YOJIOBIKa Ta JKIHKH.

Buxyian ocHOBHOro Mmarepiany. AKTyaJIbHOIO
3 TOYKH 30py TpaHcdopmarii reHIepHUX CTepeo-
TUMIB € JiTeparypa MocT(EMiHICTUYHOTO Tepiomy
(4MKIIT), agKe B TEKCTax TAKoro poxy (opMyOTbCs
HOBI1 Mojiesi (PeMIHHOCTI Ta MaCKYJIiHHOCTI, BiJi0yBa-
€TBCA SIKICHA 3MiHA I'€HIEPHOTrO 3MIcTy [2]. AHai3y
MUIATal0Th TEHISPHO MapKoBaHI HallMEHyBaHHS,
00 HOMIHAIlil — IIe TIepeayciM yCTAaHOBJIEHHS Bill-
HOIIICHHSI MOBHUX ()OpPM Ta IMO3aMOBHUX (DaKTiB, 1110
BiiOMBatOThCs y cBiomocTi [3, c. 110]. Otxe, ren-
JICPHI CTEPEOTHITH SIK CYTHOCTI MI03aMOBHOI JIIHCHOCTI
3HAXOMATh BepOaTbHY EKCIUTKAII0 B JIEKCHYHUX
OAVMHMIIIX 3 ICHIEPHUM KOMIIOHeHToM. Ertam nmocii-
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JOKCHHS 3ay4a€ BUSBJICHHS CEMaHTHUKO-ITparMariy-
HOTO TIOTEHI[ialy JIEKCeM Ha IMO3Ha4YeHHS YOJIOBIKa Ta
KIHKY. ParyKyBaHHS TeHIEpHUX HOMiHAMiH 0a3yeThes
Ha ieorpadivniil mapamerpusarii [4, c. 272].

AHTPOIIOMETPHYHI XapaKTEPUCTUKH ITCHICPHO
MapKOBaHHMX HOMIHAIlIi TIpemcTaBieHi HEHUTpab-
HMMH OJUHMILIMH, 1110 BiIOMBAIOTh €K3UCTEHIIAIbHI
napameTpu pedepenta: man, woman, girl, boy, guy,
person, human, human being, baby, baby boy. Bouun
HE MalTh MParMaTHYHOTO MOTEHIliaTy, OJHAK OIliH-
HUW KOMITOHEHT 3’ SIBJISIETHCS B KOPEIIAIIi 3 PUKMET-
HUKaMHy. [[03UTHBHY KOHOTAIlII0 MalOTh O3HAUCHHS,
IO CHIBBITHOCATHCA 13 30BHINIHICTIO (PEMiHHOTO
pedepenta: beautiful, stunning, terrific, attractive,
attention-grabbing. Hanpuknan: “I want beauty.
I have to be with a beautiful woman. I can't help
it” [5, c. 8]; “One stunning young woman, with
dark curly hair and the sort of Seen-It-All attitude
that only twenty year olds can pull off claimed she
liked to spend her time going to topless bars, but only
“seedy ones like Billy’s Topless” because the girls
were real” [5, c. 11]; “No, I didn't get turned on,
even when a tall, attractive, dark-haired woman in
her mid-thirties entered the rumpus room and caused
a stir” [5, c. 15].

Crnin 3ayBakuTH, IO B aTpUOYTHUBHHX CIIONY-
YEHHSIX 3 SBJSETHCS OI[IHKAa 0COOMCTHX Ta mpode-
CIHHUX NOCATHEHBb XKIHKU: successful, well placed
socially, powerful. JIns nux NOCSATHEHB XKiHKA TIOBH-
HHa MaTH TIeBHI pUCH: smart, ambitious, testosterone.
Hanpuknan: “For a certain type of woman — thirty-
ish, ambitious, well placed socially — dating Peri, or
avoiding his attention, has become nothing less than
a rite of passage, sort of like your first limo ride and
your first robbery, combined” [5, c. 18]; “Miranda
Priestly, a stranger until yesterday but a power-
ful woman indeed, had handpicked me to join her
magazine” [6, c. 34]; “And I read in Cosmo about
male testosterone in women — this study found that
testosterone women are more aggressive, Success-
ful, have more sex partners, and are less likely to get
married” [5, c. 41].

HeoOximHO TakoX 3a3HA4UTH, IO B TEKCTax
AHIJIOMOBHOTO MOCT(EMIHICTUYHOTO POMaHy MpH-
KMETHHUK single B pa3i arpuOyTyBaHHS JIEKCEMH
woman 30BCIM HE Ma€ HEraTUBHOTO 3a0apBIIeHHS,
a HaBIaKW, Hece TIO3UTUBHY OUIHKY: “The result is
that New York has bred a particular type of single
woman — smart, attractive, successful, and ... never
married” [5, c. 25]; “Because if you are a successful
single woman in this city, you have two choices: you
can beat your head against the wall trying to find a
relationship, or you can say “screw it” and just go
out and have sex like a man. Thus: Sam” [5, c. 40].
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Pedepent domnoBiWOi cTari penpe3eHTYEThCS
TaKUM{ AaKCiOJOTiYHO MapKOBaHMMH TPUKMETHH-
KaMu: young, serious, great, eligible, cool, vital,
wonderful, loving, magnificent, crazy, ne TIIbKI
OCTaHHI Ma€ HeraTUBHY CEMaHTUKY: “He does have
a huge heart, and he'’s going to be a great guy some-
day” [5, c. 22]; “There isn't one woman in New York
who hasn 't turned down ten wonderful, loving guys
because they were too fat or they weren't powerful
enough or they weren't rich enough or indifferent
enough” 5, c. 29].

Onnak HaWOIMBII TO3UTHBHY OLIIHKY MaroTh
aTpuOyTH CEKCYaIbHOCTI: sex), hot, awesome in bed.
Hampuknan: “She’d always gone out with extremely
sexy guys and just had a good time” [5, c. 28];
“In one random, unexpected night, 1'd felt like a
model, hung out with one of the hottest guys 1'd seen
in the flesh, and had been told by Miranda Priestly
that I was reasonably competent” [6, c. 394].

Oco0nuBy yBary mpuBepTac HassBHICTh MPUKMET-

HUKIB Straight Ta gay B arpuOyTHUBHINA TO3WIIi 110
TeHIEPHO MapKOBaHUX OAMHUIL guy, man. SIKuo
B TpaaWLifHOMY YSBICHHI CEKcyajlbHa Opi€HTaLlis
YOJIOBiKa HE OOTOBOPIOETHCS, TO B MPO3i nmocThemi-
HICTHYHOTO TIEpioAy BiH TOBHHEH ITO3UIIIOHYBATH
cebe. Cmix BiIMITHUTH, IO Ii aTpUOyTH HE MAlOTh
HEraTMBHOTO 4YM TO3WUTHBHOTO CTaBIICHHS, BOHU
MparMaTHYHO HEUTPAJIbHI:
“I wish. He's been with the same guy for four
years now. Do you believe? Four years. Since when
are hot gay men allowed to be monogamous? It s just
not fair!

— Hey, I hear you. Since when are hot straight
men allowed to be monogamous? Well, unless they 're
being monogamous with me, that is” 6, c¢. 129].

ColioKylIbTypHI  XapaKTepUCTUKU pedepeHTiB
YOJIOBIYOi Ta >KIHOYOI CTaTi CTEPEOTHITHO BimOHMBa-
I0Th CiMeifHI Ta [UIIOOHI BiZHOCWHH, (HOPMYHOUH
00pa3u YOJIOBiKa 1 KiHKH B IPUBATHIN cepi KUTTS:
mom, mommy, grandmother, aunt, daughter, sister,
cousin, wife, bride, bride-to-be, fiancée, ex-wife,
soon-to-be Mrs, father, dad, papa, son, uncle, ex,
bachelor, husband, marriage partner.

Crin, omHak, 3a3HAYUTH, IO HA TEPEHAX poMa-
HiB, SIKI HiAJATalOTh aHali3y, T€HIEPHO MapKOBaHi
HOMIHAIlii Ha MO3HAYEHHS TAKOI'0 THUIYy MaikKe He
3a]ydeHi JI0 MParMaTHYHOrO KOHTEKCTY W BHKOHY-
10Th iHhOpMaTuBHY QyHKIIO: “On Sunday went for
huge, lard-smeared lunch at my parents’. Mother is
bright orange and more opinionated than ever, hav-
ing just returned from week in Albuferia with Una
Alconbury and Nigel Coles’ wife, Audrey” [7, c. 38];
“She moved her two daughters and her rock-star
then husband (himself eager to gain more expo-
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sure in America) to a penthouse apartment on Fifth
Avenue at 76" Street and began a new era at Runway
magazine: the Priestly years, the sixth of which we
were nearing as I began my first day” [6, c. 45].

OuinHi KOHOTaLil BUHUKAIOTH Yy pa3i HallMeHy-
BaHH KIHOK, K1 3HaXOIATHCS 11034 HIITI000M, 10 HE
TIJIbKHA HE BUKJIMKAE HECXBAJICHHS, a M OLIHIOETHCS
NMO3UTHBHO: ‘‘You should have said ‘I’'m not married
because I'm a Singleton, you smug, prematurely age-
ing, narrow-minded morons,’ Shazzer ranted. ‘And
because there’s more than one bloody way to live:
one in four households are single, most of the royal
family are single, the nation's young men have been
proved by surveys to be completely unmarriageable,
and as a result there'’s a whole generation od single
girls like me with their own incomes and homes who
have lots of fun and don t need to wash anyone else’s
socks” [7, c. 42].

HeraruBHoro crnpuiiHATTS HaOyBalOTh acollia-
ITii 3 THUITOBOIO KIHOYOIO POJIIIO0 MaTepi, BUKIHUKaHI
NPU3YNUHCHHSAM Kap’€PHOTO 3pOCTAaHHSA, JIMITY-
BaHHSM COIaJIbHOI aKTUBHOCTI, TICBHUMU 3MiHAMH
y 3oBHIMHOCTI: “Heart was sinking at thought of
being late and hungover, surrounded by ex-carrer-
girl mothers and their Competitive Child Rearing”
[7, c. 69]; “Well, thats pretty normal,’ said Janice, a
corporate lawyer, who is one of the few psycho moms
who has no problem admitting it” |5, c. 160].

XapaKkTepUCTUKHA COIIOKYIBTYPHUX HOMiHAIlIH
YOJIOBIYOT Ta KiHOYOI pedepeHIii xoua i BigOuBa-
I0Th TepeOyBaHHs YOJIOBIKIB 1 JKIHOK y TIPHBATHIM
ctepi KUTTA, HacaMIIepe]] aKTyalli3yoTh iXHIO MPO-
¢eciiiHy ponb. Y TeKCTax aHINIOMOBHOTO moctde-
MIiHICTHYHOTO poMaHy BiaOyBaeTscs mnepedopma-
TYBaHHS IIIHHOCTEH, 3MIHIOIOTHCS IKIHOYI pOJIi,
TparcopmyroTscs HopMmHu. JKiHKa cTtae npodeciitHo
YCHIITHOI, CiMeliHa IapuHa BXe HE € IMPiopuTeT-
HOWO. Y mpodeciifHiii AisUTBHOCTI 3a KIHKaMH IIIe
TeHEPHO 3aKpiIUIeHI HOMiHaIli1 BUKOHABCHKOTO, ITiJI-
JIETTIOTO Xapakrepy: nanny, housekeeper, assistant,
cashier, employee. Hatipuxnan: “I started by calling
Miranda’s nanny, but her cell phone went straight
to voice mail. The housekeeper was next on the list
and, for once, a big help” [6, c. 4]; “Next on the list
was Miranda'’s husband’s assistant, who informed
me that, as far as she knew, the couple owned a top-
of-the-line black Lincoln Navigator and some sort of
small green Porsche” [6, c. 4].

AJle BepTHKAb BJIaJH BCE BIIEBHEHIIE KOPEIIOE
3 xiHoUTBOM: boss, beauty editor, executive editor,
editor in chief, fashion director. biHapHa ono3wuiis
«BIIaZla — MIJUICTIIICT» BXKE HE TaK aKTyallbHa, MPo-
(eciiini 3B’SI3KkM MK YOJIOBIKAMH 1 )KIHKAMH MarOTh
MapTHEpChKUi xapaktep. CeMaHTUIHHH MPOCTIp
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JKIHOYMX CTaTyCHMX HOMIHAIINA, CTBOPEHUX JHUC-
KYpPCUBHHM KOHTEKCTOM POMaHy YHUKIIT, M€ MO3H-
TUBHUH BEKTOp chpsiMoBaHOCTi: ‘“‘Blessedly, the
door swung open and the editor in chief of Coquette
strode in. She looked us both up and down as Emily
grabbed my arm and steered me out of the bathroom
and toward the elevator” [6, c. 76-77]; “Ah. Then
Bridget is clearly a top post-modernist,” said Mark
Darcy. ‘This is Natasha,’ he said, gesturing towards
a tall, thin, glamorous girl beside him. ‘Natasha is
a top family-law barrister” [7, c. 101]; “After the
requisite look-over, Knockout Girl led me to Cheryl
Kerston's office, Runway s executive editor and all-
around lovable lunatic” [6, c. 22].

Crig 3ayBaxkwTH, IO KiHOYI mpodeciitHi oOpii
po3umprooThes. JKiHka Bke He JiMiToBaHa ceporo
OCBIiTH, MEIMIMHH Ta OOCITYTOByBaHHs. Ii TBOpdi
IHTepeCH 3HAXOAAThCS B IHIIIN IUIOLIWHI, J€ 3HAa-
YeHHSI MalOTh KPEaTHUBHICTh, PO3yM Ta IHTEJEKT:
writer, artist, journalist, filmmaker, poet, photo rep,
television producer, banker, lawyer. Ha Hamy n1yMmKy,
e popMye Mo3UTHUBHUKI 00pa3 cydacHoi xiHku: “We
met at the home of Sarah, a filmmaker who used to
be a model, until I got sick of the bullshit and gained
twenty pounds” [5, c. 18]; “He took me to dinner
at his parents’ house on like the third date,’ said
Britta, a tall, rangy brunette who works as a photo
rep” [5, c. 20]; “Still, the four women did agree to
go — Miranda, thirty-two, a cable exec; Sarah, thirty-
eight, who ran her own PR company, Carrie, thirty-
four, some sort of journalist; and Belle, thirty-four, a
banker and the only married woman of the group”
[5, c. 80].

[podeciitna napuHa pedepeHTa-40a0BiIKa TaKOXK
HacH4yeHa HaOOpOM cCHeliajJbHOCTEH MPOMHUCIIOBOI,
TeXHI4HO1, OyniBenbHOI, (iHAHCOBOT Tamy3eil Tomo:
driver, professor, chef, writer, tax attorney, banker,
lawyer, hotelier, plastic surgeon, playwright, investor,
producer. HaBenemo npuxnaau: “Since Le Trapeze
admits couples only — meaning a man and a woman —
1 had asked my most recent ex-date, Sam, an invest
banker, to accompany me” [5, c. 12]; “These guys —
the plastic surgeon, that Times editor, the crazy guy
who owns those fertility clinics — they all take out the
same pool of women and it never goes anywhere,’ he
said” [5, c. 26]; “Jason Mould, the movie director,
and his girlfriend, Stelli Stein, are coming in from
L.A.”[5,c. 186].

OnHaK CHUMITOMATHYHO MOYMHAIOTH 3’ SIBISTHCS
HOMiHaIlii, sKi KBaJi(iKyroTh MacKylliHHOTO pede-
pEeHTa 3 HETUNOBUX MO3ULIH. YOJIOBIKH MOCTYIOBO
YKOPIHIOIOTBCS B KIHOUMX Tpodeciax: makeup art-
ist, hairstylist, hair colorist, model, beauty editor,
fashion authority, O CBIMYUTH TIPO TICBHY JcBa-

33

JIOpPH3ALiI0 IXHBOTO COIIOKYJIBTYpHOTO CTarycy:
“At the first one, he saw James, a makeup artist.
James was at the second and third cocktail parties,
too, and Skipper talked to him” [5, c. 182]. “Remy, a
hairstylist, came up to Skipper and asked, “What are
you doing with that guy, James?” [5, c. 182]. “Bill
was a model;, and Garrick and Bill met at a gym
down town when Bill asked Garrick to spot him on
the bench press” [5, c. 69].

Bapro 3a3HaunTH, IO HAa TPUKIAAI HOMIHAIN
490JI0BIYOi pedepeHIlii MPOCTEKYETbCS 3MIHIOBAHHS
BEePTHKATI BIaTM BiJl KEPIBHUX IOCaa IO BHUKOHAB-
ceKoi cepu: bike messenger, delivery man, dispatcher,
concierge, elevator man, personal trainer, doorman.
Hasenemo npukmamu: “I thought about phoning the
concierge at the Ritz to see if he 'd remember receiving
the car that would have brought the books from the pri-
vate airport on the outskirts of Paris but quickly real-
ized that my cell didn t dial internationally” [6, c. 107];
“I had to send the delivery men back with the six-
drawer dresser, the two adorable nightstands, and even
the full-length mirror” [6, c. 39].

BucTtynaroun  TpaHCISITOpaMH — IparMaTHYHOi
iH(dopMariii, iHIMBIAYyaIbHO-TICUXOJIOTIYHI HOMIiHa-
il QiKCyIOTh BiANOBiAHICTH/HEBIAMOBIAHICT pede-
pEeHTa TeHJEPHO 3aKpPillJICHUM MOBEAIHKOBUM HOp-
MaM. PedepeHT-4oNoBIK CpUIMA€EThCsI HEraTUBHO
uepe3 JEKCUYHI ONWHUIN: jerk, freak, felon, creep,
nerd, geek, bastard. BinmoBiaHO, B TOCITIIKYBaHUX
TEeKCTaX pedepeHT YoJoBiuoi cTaTi € 00’ €KTOM 3He-
Baru 3a HENOPSIHICTh, 3apo3yMuicte: “I thought
you said the chap at the turkey curry buffet was a real
geek” [7,c. 104]; “Just then the doorbell rang. ‘I bet
that's Daniel, the bloody bastard,’ I said” [7, c. 127].
“How do you know Mark Darcy?” I asked,
astonished.

“Cambridge. Can't stand the stupid nerd”
[7,c. 103].

Cepen roJoBHUX KIHOYMX 1HAWBITyaTEHO-TICHXO-
JIOTIYHUX BJIACTUBOCTEH MOJKHA BHIUTATH YKOPCTO-
KIiCTh Ta HEBPIBHOBaXEHICTh: ‘It felt good to be part
of a team, one half in the battle against the oppres-
sor. [ realized then for the first time what a different
year it would have been if Emily and I could ve truly
been friends, if we could have covered and protected
and trusted each other enough to face Miranda as
a united front” [6, c. 331]; “She’s a lunatic, Emily,’
1 said softly and slowly, willing her to agree with me”
[6, c. 248].

OKpiM TOTO, B KOJIO )KIHOYHUX SIKOCTEH MOYHNHAIOTh
BXOAWTH TaKi, AKi TPAJAMIIIHHO 3aKpiIUICH] 3a Y0JI0-
Bikamu: alcoholic, a big drinker. Hanpuxnan: “What
about Lily? Have you not noticed that your best friend
has turned into a raging alcoholic?” [6, c. 345-346];
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“Lily had always been a big drinker, but it wasnt
weird, because Lily was a big everything” [6, c. 192].

[To3UTHBHO OIIIHIOIOTECS TPUPOAHI HOMIiHAIMIT
SIK YOJIOBIYOi, Tak 1 kiHO4Woi pedepeHii, mo Bia-
MOBIIaI0OTh €CTETUYHUM HopMmam: ‘‘Like, he wasn't
bad, just not the criminal young boy-band cutie
that I'd remembered” [8, c. 202]; “She was refer-
ring to a notice about the marriage of Chloe — thirty-
six, still considered a classic beauty — to a homely
fellow named Jason Jingsley in a ceremony on the
Galapagos Islands” [5, c. 191].

Po3yMoBi 31I0HOCTI TPAHCIIOIOTHCS SIK TIO3UTHUBHO,
TaKk 1 HEraTWBHO 3a0apBICHUMHU TEHICPHO MapKOBa-
HUMH HOMiHaIisMu: “She’d run into Sam, who just
happened to be in Miami as well, and he had wanted
her to have a menage a trois with some blond, strip-
per bimbo ... [5, c. 131]; “You, my darling,” he said
to one of my breasts, ‘are an absolute fucking genius”
[7, c. 249]. “Hey, no need for you to apologize.’ Jojo
smiled through her upset. This moron wasnt worth
causing a scene over. He's an idiot. Please ignore him”
[8, c. 90]; “It seems to be working, until he mentions
that he thinks Jim Carrey is a genius” |5, c. 99].

BucnoBku. Hameneni mnpukimamgn Ta aHami3
CEMaHTHUKO-TIPAaTMAaTUYHUX XapaKTepUCTUK TeH-
JIEPHO MapKOBaHMX HOMIHAIIi CBiT4aTh MPO MEBHY
OI[IHHY IEePEOPIEHTAIII0 AHIIIOMOBHOIO COIYMY.
CoMioKynbTypHI MapamMeTpu CTalTh (EeMiHIHHUM
NPIOPUTETOM: PO3IIUPIOIOTECS TPOdeciitHi Mexi,
MIIBUITYETHCS OITIHKA JKIHOYOi YCHINTHOCTI I103a
ciMeriHOIO cdeporo. CydacHa >KiHKa OI[IHIOETHCA
NO3UTHBHO 3 TOYKU 30pY COLIaJbHOTO CTaTycy M
npodecitinoi mnpectmkHOCTI. OIHAK MPOCTEKY-
IOTBCSL 1 TpaauUiiHI maTpiapxaibpHi XapaKTepHC-
THKH: CXBaJe€HHS 30BHINIHHOI MPUBAOIMBOCTI Ta
OCyll 1HAMBITYaTHHO-TICUXOJIOTIYHUX SIKOCTEH, SIKi
HE KOPEJIOITh 31 CTepeOTUITHUM (PpeMiHHUM 0Opa-
30M — JKOPCTOKiCcTb, THpaHis. Yonosiui pedepentn
TeX He OOMEXYIOThCSI paMKaMH TPaAWLliHHUX TeH-
JICPHUX €TaJOHIB. Malouu NepeBaKHO MO3UTHUBHI
XapaKTepUCTUKH B COIIOKYIBTYpHIH cdepi, HOMI-
HaIlil 90J10BiU0i pedepeHIlii moIYnHaoTh BiITBOPIO-
BaTU O3HAKH IMJJIENIOCTI, IO CIIBBIAHOCHUTHCH 3
HETaTUBHUM CEMaHTHYHUM IMPOCTOPOM. 3OBHIIIHS
Kpaca Ta CeKCyaJbHICTh peepeHTa 40I0BIU0i cTaTi
Ma€ MO3UTUBHUN OLIHHUM ITOTEHIIaJl.
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IMPEHNEAEHTHOE UM KAIN B COBPEMEHHOM
HEMEINKOA3ZBIYHOM IIYBJINIHUCTUYECKOM JUCKYPCE

PRECEDENT NAME «KAIN» IN THE MODERN
GERMAN-SPEAKING JOURNALISTIC DISCOURSE

I'aBpusosa U.H.,

cmapuuii npenooasament

Kageopul 0e106020 UHOCMPAHHO20 A3bIKA U NEPEBOOd
Hayuonanvnozo mexuuueckoeo ynusepcumema
«XapbKosckull NOIUMeEXHUYEeCKUN UHCTHUMYINY

CraTbs nocesLleHa npobnematke npeueaeHTHbIX UMEH Kak Ba)kHOM YacTi HEMELLKOWM NMHIBOKYNLTYpbI. Bubneckui
anu3op 6paToybuicTBa onncaH ¢ TOYKM 3peHUst Teopun pennunkaumum. BosHMkHOBEHNE NpeLeaeHTHOro umenu Kain pacc-
MaTpM1BaETCS C TOYKW 3PEHUSI PENNUKATUBHON Mogenu reHesuca. MNpuBoanTcst akTyanusaums npeuefeHTHbIX NPU3HaKoB
nMeHu Kain, ero oTbIMEHHbIX KOMMO3UTOB, a Takke NPSIMbIX HOMUHALIMIA B COBPEMEHHOM HEMELIKOA3bIYHOM MyonuLmcTu-
4YecKkoM auckypce. VccnenoBaHHbI MaTepman 6bin 0TobpaH NyTeM NoMcKa Mo KIoYeBOMY CMOBY B 3MTEKTPOHHbIX apXmBax
HemeLUKknx exeHegensHukoB «Bild», «Focusy, «Spiegel», «Welty, «Zeity.

KnioueBble cnoBa: npeuefeHTHbIN (deHOMEH, NpeueaeHTHas cuTyauusl, NpeLeaeHTHoe UMS, pennukaTuBHas Mo-
[Oenb BO3HWKHOBEHUS NPELEaeHTHOCTU, KOMMO3MUThI.

CratTa npuceayeHa npobnemaTtuui npeuegeHTHUX iMEeH SK BaXKIMBOT YaCTUHWM HIMELbKOI MiHrBOKYNbTYypK. BibninHmn
enisog 6paToBOMBCTBA ONMCaHWI 3 TOYKK 30pYy Teopii pennikauii. BUHMKHEHHA npeueaeHTHoro imeHi Kain posrnsgaeTbces
3 TOYKM 30py pennikaTUBHOI Mogeni reHeancy. HaBoguTbCs akTyanisauisi npeueaeHTHUX 03Hak iMeHi Kain, noro noxia-
HMX KOMMO3UTIB, @ TaKoX NPSIMMUX HOMIHALN Y Cy4aCHOMY HiMeLbKOMOBHOMY MyGriumMcTuyHOMy anckypci. JocnimkeHui
matepian 6yB BigibpaHWi WNAXOM MOLYKY 32 KMHOYOBUM CIOBOM B €MEKTPOHHMX apXxiBax HiMeLbKUX TUXKHEBMKIB «Bild»,
«Focusy, «Spiegel», «Welty, «Zeit».

KniouoBi cnoBa: npeuefeHTHU beHOMEH, NpeLefeHTHa cuTyalis, npeuedeHTHe im'a, pennikatueBHa mMogens Bu-
HWUKHEHHS NpeLeaeHTHOCTi, KOMNO3NTK.

The article deals with the precedent names as an important part of German linguistic culture. The biblical episode of
fratricide is described from the point of view of replication theory. The genesis of the precedent name Kain is considered
from the point of view of a replicative model of genesis. The main focus is on the actualization of the precedent signs of the
name Kain, on its composites, as well as on direct nominations in the modern German-speaking journalistic discourse. The
material was selected by the keyword search method in the electronic archives of the German weeklies "Bild", "Focus",
"Spiegel", "Welt", "Zeit".

Key words: precedent phenomena, precedent situation, precedent name, replicative model of genesis, composites.

IMoctanoBka mnpodGjembl. OMHONW W3 HMHTEH-  IPELEACHTHAS CUTYAIUs», «IPELEACHTHOE MM
CHBHO pa3BHUBAIOLIMUXCSA IOUCLUIUIMH B IOCIEIHEE [3], «mpenieneHTHOE CpaBHEHUE» [8].
BpeMs SIBISICTCA JIMHTBOKYJBTypoJjorus. BaxHoe B Hacrosmeli paboTe peub Moier, B OCHOBHOM,
MECTO B €€ MpoOJeMaTHKE 3aHMMAIOT TaK Ha3blBa- O NPELEACHTHBIX MMeHax (nanee — [1M).
eMble «IpereaeHTHbe GeHoMeHb (nanee — [1D). AHaau3 MOCJeIHMX HcCIeT0BAHMI W myOau-

OCHOBOIIOJIO)KHUKOM ~ HOHATHS  HpeleNeHTHOcTH — Kauuil. CommacHO  ONpeneNieHHI0  Y4aCTHHKOB
npunsaTto cuutate FO.H. KapaynoBa, xoropeiii, = MOCKOBCKON JIHMHIBOKYJIBTYPOJOTMYECKON IIKOMIBI,
MpaBaa, TOBOPUI B CBOEH MOHOrpaduH HE CTOJIBKO  NPEIEJACHTHBIM SBISETCA «WHIWBUAYaJIbHOE HMS,
0 TpelieJeHTHBIX (PEHOMEHAX, CKOJILKO O MPELENeHT-  CBA3aHHOE WM C HIMPOKO MU3BECTHBIM TEKCTOM, KaK
HBIX TEKCTaxX, ONpeNelMB UX KaK «3HayuMble JUIsI  MPaBUIIO, OTHOCALIUMCS K MpEreIeHTHRIM <...>, WIN
JUYHOCTU B IIO3HABAaTEJIbHOM U 3MOLIMOHAJIBHOM  C NPELEICHTHOH cuTyanuel <..>>; 3TO CBOETo pona
OTHOUICHUH, HMMEIOIINE CBEPXJIMYHOCTHBIN Xapak-  CIOXHBIHA 3HAK, IPHU yNOTPEOIEHNH KOTOPOTO B KOM-
Tep, T.€. XOPOILO N3BECTHHIC IIMPOKOMY OKPYKEHHIO ~ MYHHKAallUM OCYIIECCTBIISICTCS amejuisinus He coO-

JMAHHOW JIMYHOCTH, OOpaleHne K KOTOPBhIM BO300-  CTBEHHO K JICHOTAaTy, a K HaO0opy auddepeHuaib-
HOBJISICTCSI HEOJHOKPATHO B JUCKYpPCE NAHHOM sI3bI-  HBIX MPU3HAKOB JIAHHOTO MPEIEICHTHOTO UMEHHU. ..»
KOBOM JIUYHOCTH...» [5, ¢. 216]. [4, c. 82].

K mperieneHTHBIM (eHOMEHaM OTHOCSAT pPa3HO- ITo muenwuto JI.b. T'ynkoBa, npeneIeHTHbIE UMEHA
pOIHBIE JTUHTBUCTHYECKHE W DKCTPATMHTBHCTHYE-  MPEICTABISIOT COOOH «IIMPOKO W3BECTHBIE MMEHa

CKHC SBJICHHUA: «IIPCUCACHTHOC BBICKA3bIBAHUC) [6], CO6CTBCHHBIC, KOTOPBIC HUCIIOJIB3YKOTCA B TCKCTC HE
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CTONBKO JUIsI 0003HAYEHHUs] KOHKPETHOTO YeJIOBEKa
(cutyanuu, ropofa, OpraHU3aliy U JIp.), CKOJIBKO B
Ka4ecTBe CBOETO poja KyIbTypHOTO 3HaKa, CHMBOIA
OTIpeNIeIICHHBIX KaueCTB, COOBITHH, cyneo» [1, c. 108].

C 1enpl0 ycOBEpIIEHCTBOBATh CYLIECTBYIOIIYIO
teoputo mnpeneaeHtHoctu I[L.H. Jlonen mnpenso-
KU HEJABHO Ooyiee CIOXKHYIO (PEIUTMKATHBHYIO)
MOJIENTb BO3HUKHOBEHUS U (DyHKIIHOHUPOBAHUS TIpe-
LeAeHTHRIX (eHOMeHOB (nmanee — I1dD) B muckypce,
MO3BOJISIONIYI0 TOYHEE OIHMCAaTh MECTO KaXKJOTO W3
BuaoB [1®, Bkmouas mpeLeAeHTHbIE MMEHa, B MX
B3aMMOCBSA3H.

CormacHo ero moaxony, craHosnenue [1® Bxmro-
gaeT B ce0s 3 OCHOBHBIX 3Tama: 1) BOZHUKHOBCHHE
npeneneHTHoi cutyarnmu (naiee — 11C); 2) nepexon
ee (WM OJHOTO M3 €€ HIIEMEHTOB) B CTaIUI0 CEMaHTH-
yeckoro npotoruna; 3) nosropenue [1C (wnm ogHoro
U3 €€ DJIEMEHTOB) B HOBOW JIEHCTBUTEIHHOCTH,
KOTOpOE BIIEYET 3a cO00Il TTOBTOpEHHE BEPOATBHBIX
topm B muckypce. [Ipu 3TOM TepMHH «TpereaeHT-
Hasl CUTyalus» TMOHUMAeTCsd MM KakK ompeseleHHas
CTaTHuecKas: KOH(UTypauusi >JIEMEHTOB ACHCTBH-
TEJILHOCTH — BPEMEHH, MeCTa U JPYrux 00CTOs-
tenbeTB. Ilpu n3menenun Cutyaluu B pesysbrare
BHEITHETO BO3JCMCTBHA, MO €T0 MHEHUIO, CIEAyeT
TOBOPHUTH O «IIPELEACHTHOM JICHCTBUNY, TIOIpa3yMe-
BatroleM npucytctBue pakropa «Jlesrensy. Ecmu xe
Cutyauust u3MeHsAeTCs B CHIIy BHYTPEHHUX [IPUYHH,
TO UMEET MECTO «IIPELEACHTHOE COOBITHEY, KOTOPOE
XapakTepr3yeTcs HATMIUEM 3JIeMEHTa « Y YaCTHHK.
IIpu »tom JleiictBus n CoOBITHS MOTYT OBITH Kak
BepOanbHBIMU, Tak 1 HeBepOampHBIMU. [lox TepMmu-
HOM «IIPELEeIEHTHOE UMS» OOBIYHO UMEIOTCS B BUIY
UMeHHO Y4uacTHukH u Jestenu [2, c. 433—-434].

OO0OnekToM naHHOM padothl sBisercs [11 Kaun B
Hemerkoi TuHrBoKynbType. Kann (KAIN) asnsercs
OITHUM W3 ICHCTBYIOIIHX JINIT BeTx0oro 3aBeTa — OqHON
n3 vyacredt bubnmu, kotopast cama o cede sBISETCS
e/1Ba JIM He OoraTeHIINM NpeneaeHTHBIM TEKCTOM, T10
KpalHeW Mepe, JUIsl €BPOIEUCKUX KynbTyp. JlaHHOE
I[IN ortHOcuTCS K Hamboyee YHNOTPEOUTENbHBIM
O6ubnen3MaM B HEMELKOW JMHTBOKYIBTYPE, OAHAKO
ero (pyHKIIMOHUPOBaHHUE B MyOIUIIUCTHYECKOM JIHC-
Kypce He MOIBEprajioch A0 CHX MOpP CHEIHATIEHOMY
HCCIICIOBAHUIO B PAMKaX JMHIBOKYJIBETYPOJIOTHH, UTO
u 00yCIIOBIMBAET MOCTAHOBKY 3aga4yu. Mcmons3ys
c(hOpMYyNMPOBAHHBIA BBIIIE IOAXOJ, MOIMbBITAEMCS
pexoHcTpyupoBats 11C, nmpuBeAnTyro Kk BOSHUKHOBE-
Humo npeueaeHtHoro umeHn KAIN u onpezaenenuto
€€ JJIEMEHTOB, KOTOpbIE, KaK IOKa3aji0 MCCIIEI0Ba-
HUE, aKTUBHO aKTYJIN3UPYIOTCS B HEMEIKOSA3BIYHOM
MyOJIUIUCTHYECKOM JIUCKYpCE.

H3noxkeHne 0CHOBHOT0 MaTepuaJa. bubneiickas
HCTOPWS, cBsi3aHHas ¢ KarHOM, MOkeT OBITh OnrcaHa
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cienyromuM oopazom: Kann — crapimmii cbiH A 1ama
u EBBI — OBUT TIEPBBIM YEIOBEKOM, POXJICHHBIM Ha
3emuie. Kann ObLT 3eMienenbiieM, a ero Opar ABeins —
ckoToBOIOM. KOH(MIMKT Mexmy OparbsMH Hadajcs
MocJie KEepTBONpHHOIIeHUsT bory, koTopoe cosep-
I 00a Opara. ABENb IPUHEC B )KEPTBY MIEPBOPO-
HBIX XHBOTHBIX U3 CBOETO cTana, a KauH — 1uromsr
3emu. brmarockionHo Bor mpHHSI TONBKO KEpPTBY
ABensi, a npuHOIIEHUS ero Opara otBepr. [locie sToro
KauH, 1BUXUMBIH 3aBUCTBIO U O0UI0H, yOUI ABeJs.
Bbor nakazan Kauna, HaHecCs Ha €ro 4esyo onpeescH-
HBIN 3HaK (METKY, KJIeHiMO, TIedarsh). TOT 3HAK UMEI
JIBOSIKOE 3HAYECHUE: C OTHOW CTOPOHBI, KAXKIBIH, KTO
BUJICIT 3TOT 3HAK, MIOHUMAJI, YTO TIepe/l HUM yOUNIIa,
C APYyTO# CTOPOHBI, 3HAK 3amuinan Kanna ot npyrux
Joniel, KOTOpBIE XOTeNN YOUTh €T0 M3 YyBCTBa PEB-
HOCTH WJIH CIIPABEIINBOCTH.

B cooTBeTcTBIY C pETNTUKATHBHON MOJIENBIO YITO-
MSIHYTBIM BbIIIE OMONEWCKUN 3MU30[l, CBA3AHHBINA C
KanHoM, MoxeT OBITh ONMHUCAH KaK IPEIEICHTHOS
MakponeiictBue, ¢ anmemenTamu AreHc [leficTBus
(Kaun), [Tanimenc JleiictBus (ABens), Bosmesnue 3a
[etictBue — «mieuars Kannay, BepbanpHoe [leticTBre:
Soll ich meines Bruders Hiiter sein?

Ums Kaun (KAIN) crano HapumarensHBIM JUIS
37100HOTO, 3aBUCTIIMBOTO YEJIOBEKa, CIIOCOOHOTO Ha
MOJUTOCTH M JIaYKe Ha YOUICTBO IO OTHOIICHHUIO K
CaMbIM OJM3KUM JIIOASIM. Takke MOKHO OTMETHUTD,
gyto KamH mombITancs ckpeITh mepen borom dakt
COJICSTHHOTO: «pa3Be sl CTOPOXK OpaTy Moemy?»

Bcero B coOpaHHOM Hamu Marepualie U3 HeMell-
KX exeHenenbHUKOB «Bildy, «Focus», «Spiegely,
«Welty, «Zeity» 0bu10 0oT™MeueHo 109 ciayyaes ynoTpe-
omenus mmeran KAIN, u3 Hux 19 ciaydyaeB HCIIONb-
30BaHUs JAHHOTO aHTPOITOHWMA B mpsiMoM # 90 — B
PETUIMKAaTHBHOM 3HAYCHHU.

Kak camocrostenspHas nekcema ums KAIN BcTpe-
YaeTCs IOBOJILHO PEAKO M YIIOMUHAETCS JUIsl 0003Ha-
YEHUS YEJIOBEKa, COBEPIIUBIICTO OpaToyOHiiCTBO U3
3aBUCTH. [0Opa3mo damie BCTPEYaroTCs KOMIIO3HTHI
JTAHHOTO WMMEHHW, KOTOpPbIe OMNHMCAHBI B Pa3IMYHBIX
cnoBapsix: Kainsmal, Kainszeichen. B stumomno-
THYECKOM CJIOBApE HEMEIIKOTO SI3bIKa BBIPAKCHUE
«Kainsmal» McTOJIKOBBIBAE€TCA KAk BUIMMBIM 3HAK
BUHBI, KOTOPBIIl HEKTO HOCHUT, KOTOPBIM 3TOT Y€JI0BEK
momeueH [9, c. 284].

CrnoBaph KpbUIATHIX BBIPRXKEHUH CTAaBUT KOMIIO-
3uthl Kainsmal, Kainszeichen B onyH CHHOHMMUYe-
CKHUl psJ ¢ TakuMH JiekceMamu, kak Makel «mo3op-
HOC TIIITHO, HEJOCTaToK, u3biH»; Schandsfleck
«T030pHOE IIATHO, TTO30PHOE KIIeHMOy, Verunzierung
«obe300paxuBanme, Kieimo» u apyrue [10].

Jlanee paccMOTpPUM aKTyalU3alliio0 TpeleIeHT-
HeIX Tpu3HakoB mMeHn KAIN B myOmunucruue-
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CKOM JHUCKypce. BHawane menecooOpa3zHO OTAEIHTH
HCIIOIb30BAHKE 3TOTO UMEHH B IIPSIMOM 3HAYEHUHU OT
MPEeeIeHTHOTO YIIOMHUHAHUSI.

Schon im Buch Genesis ist zu lesen, dass Kain
ein Opfer von den Friichten des Feldes und Abel
ein Opfer von den Erstlingen seiner Herde brachte.
Wann genau dieser Tag im Kalender liegt, hingt
von der Klimazone und der ortlichen Erntesaison
ab. Seltsam dennoch, dass die katholische Kirche in
Deutschland nachweislich spdtestens seit dem dritten
Jahrhundert jihrlich ein Erntedankfest begeht, sich
jedoch erst 1972 auf einen festen Termin einigen
konnte — den ersten Sonntag im Oktober. SPIEGEL
ONLINE 05.10.2008

http://www.spiegel.de/kultur/gesellschaft/
tageskarte-kueche-wenn-die-bime-mit-der-
bohne-a-582010.html

B nccnenoBannoMm marepuaie Obl10 00HAPYKEHO
19 ciyuaeB mpsiMOif HOMUHAITHH.

B 3KCIUTMIUTHBIX CPaBHEHHSAX B 3HAYCHHH «Opa-
toyOwuiia» ums KAIN ucrons3yercs B COYeTaHUM C
nexcemoirt ABEL (35 ciyuaes):

Ein lautes Krachen und Todes-Schreie liefen
Heny E. (64) aus dem Haus stiirzen. Vor ihren Augen
bricht ihr Mann (78) zusammen. Als sie ihm helfen
will, wird sie selbst Opfer des Messerstechers. Zwei
Tote bei Bruderstreit — wie bei Kain und Abel in der
Bibel (Genesis 4,9)...

Gestern erliefs der Richter Haftbefehl gegen
Ahmad E. Wegen Mordes an seinem Bruder und
Totschlags an seiner Schwdigerin. Polizeisprecher
Georg Baum zu BILD: ,,Nach derzeitigem Stand ist
das Motiv in finanziellen Streitigkeit begriindet... "

Vor 30 Jahren war die Familie nach
Deutschland gekommen. Wiihrend Houshang es
in Fiihrungspositionen in der Metallindustrie zu
Wohlstand brachte, lebte sein jiingerer Bruder von
Gelegenheitsjobs und Sozialhilfe. Das getotete
Ehepaar hinterldsst zwei erwachsene Kinder und
mehrere Enkel.

https://www.bild.de/regional/ruhrgebiet/
verbrechen/ingenieur-vom-eigenen-bruder-
ermordet-53835342.bild.html

HHTEepecHO OTMETUTD, YTO MHOT/IA TAKOE CPaBHE-
HUE JIONOJHSIETCS TEM WM UHBIM ONpPEACIICHUEM:

Die Genfer Fliichtlingskonvention zum einen und
der Asylparagraf des Grundgesetzes zum anderen —
so das argumentative Grundmuster der Befiirworter-
Seite seien normative Grundlagen, deren
Bindewirkung wenig bis keinen Spielraum lasse, die
hier um Schutz Anklopfenden ungepriift abzuweisen.
Die ansonsten fillig werdenden humanitdiren
Katastrophen wiirden sich zu dauerhaften Kainsmalen
unserer Gesellschaft entwickeln. Verbunden wird das
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mit dem moralischen Argument, dass Deutschland
diese Chance nutzen sollte, um endgiiltig zu zeigen,
wie wenig es gemein hat mit der 33/45-Diktatur. Diese
grundsiitzliche Uberzeugung, dass wir Fliichtlingen
gegentiber aus historischen Erfahrungen heraus,
die sich in den Grundrechten - insbesondere in der
Achtung der Wiirde des Menschen - verdichten, eine
grofsziigige Offenheit schuldig seien, wird ebenfalls
sozio-okonomisch und kulturell untermauert.
http://www.spiegel.de/politik/deutschland/
fluechtlinge-debatte-spaltet-deutschland-die-
argumente-beider-seiten-a-1074613.html

lTopa3no wame B HCCIIEIOBAaHHOM MarepHae
BCTpEYaeTcs HE M30JMPOBAHHOE HCIOIb30BaHHE
uMenu KAIN, a nepuBar-kOMIO3UTHL C HUM, CPEAU
KOTOPBIX TIpeoOIaaloT MPUMEPHl CO 3HAYCHHEM
«xnerimo Kanna» (Kainsmal, Kainszeichen) — Bcero
37 cnydaes.

Es geht vielmehr um die Art und Weise, in der
Grass auf die nur zu verstdindliche Absage, zumindest
langfristige  Verschiebung der Ehrenpromotion
reagierte. Er werde, so schrieb er nach Israel, fiir
den Rest des Lebens das "Kainszeichen" der SS-Rune
tragen miissen. Bei diesem Stichwort nun verrutschen
Grass alle Begriffe und Dimensionen.

https:www.zeit.de/online/2006/46/
Grass-Kainsmal

Tine war 11, als ihr Vater wegen Vergewaltigung
einer Lehrerkollegin vom Darmstdidter Landgericht
zu fiinf Jahren Haft verurteilt wurde. Die damals
36-jihrige Kollegin hatte behauptet, A. hdtte sie in
der grofien Pause zwischen zwei Unterrichtsstunden
im  Biologie-Vorbereitungsraum festgehalten und
rektal vergewaltigt. Es stand Wort gegen Wort. Das
Gericht glaubte der Frau. Nach seiner Freilassung
lebte Horst A. weitere fiinf Jahre mit dem Kainsmal der
Verurteilung. Er kam bei seinen Eltern unter, Aussicht
auf einen Job gab es nicht mehr, nur Hartz IV.

https://www.bild.de/news/inland/news-inland/
wie-ertraegt-es-eine-tochter-das-ihr-vater-verurteilter-
vergewaltiger-ist-teil-1-18775986.bild.html

Ocoboro BHUMaHHUS 3aCIyXHBaeT KOMIIO3UT
Kain-Zitat (6 ymoTpebneHuii), MOCKOIBKY OH CBS3aH
C MPEIEJCHTHBIM BBICKA3bIBAHUEM (MM C BepOaib-
HbIM J[€liCTBUEM B COOTBETCTBUM C TEPMHHOJIOTUEN
I1.H. donma): Soll ich meines Bruders Hiiter sein?

Da kann es schon mal passieren, daf3 Schroder
danebengreift. Als der Niedersachse einst gefragt
wurde, was er vom Skandal um Lafontaines Beziige
halte, antwortete er, vermeintlich pfiffig: "Soll ich
meines Bruders Hiiter sein?"

Warum der christlich erzogene Lafontaine pikiert
war, erfuhr Schroder erst spdter. Das Zitat stammte
von Kain. So antwortete er Gott, der wissen wollte,
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wo denn der Bruder Abel sei. Den hatte Kain soeben
erschlagen. DER SPIEGEL 09.09.1996
http://www.spiegel.de/spiegel/print/d-9089284.html

Ruhig sitzt er da, faltet die Hinde iiber seinem
Bauch. Er ldchelt zufrieden. Die NPD soll
tiberhaupt mehr ldicheln, findet Holger Apfel...
Wenn er redet, purzeln die Worte wie beildufig.
"Ein paar Verriickte — so sie denn wirklich die
Tdter waren — drehen durch, und die NPD soll
dafiir die Zeche zahlen", seufzt er.

Pardon, aber mit diesen Verriickten hatte er
friiher gemeinsam demonstriert, war mit ihnen auf
die Strafie gegangen. "Ich bin doch nicht fiir jeden
Gestorten verantwortlich, der sich zu unseren
Veranstaltungen verirrt." Es klingt wie Kain, der
iber Abel spricht: Soll ich meines Bruders Hiiter
sein? Apfel schaltet auf den Opfermodus. "Das ist

eine inszenierte Kampagne gegen uns.” SPIEGEL
ONLINE 22.03.2012

http://www.spiegel.de/panorama/gesellschaft/
besuch-in-npd-zentrale-rechtsterror-befeuert-
debatte-ueber-parteiverbot-a-822937-4.html

BsiBoabl. O6pa3 Oubneiickoro nepconaxa KAIN
B HEMEIIKOW JIMHTBOKYJIBETYPE COCTABIISIOT TIperie-
JICHTHBIC YepThl XapakTepa 3J00HOTO, 3aBHCTIIH-
BOTO YEJOBEKa, CMIOCOOHOTO HAa MOMJIOCTH U JIaxKe
Ha yOmiicTBo Onm3kux. Oco0O0 BBIIEICHBI KOMIIO-
suthl Kainszeichen, Kainsmal, a Takxe BepOanbHOE
Heiictue: Soll ich meines Bruders Hiiter sein?

IlepcriekTHBa WCCIENOBAHUS COCTOMUT B TOM,
4TOOBI PACCMOTPETh peruuKanuoo aanHoro 1A B
JPYTUX TUTIAX TUCKypca, a Takxke apyrue [1U, cBs-
3aHHBIC C KOHIICTITOM «IPEIaTeIhCTBO» U €r0 aHTH-
KOHILICTITOM «BEPHOCTBY.
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YOK 811.111°42

CHUKEHHAS JIEKCHUKA B IIOJIATUYECKOM JUCKYPCE
(HA MATEPUAJIE BBICTYIIVIEHUU JOHAJIBIA TPAMIIA)

OBSCENE VOCABULARY IN POLITICAL DISCOURSE
(BASED ON DONALD TRUMP’S DEBATE SPEECHES)

I'anaur I'.B.

KaHouoam Quiono2uteckux Hayx,

Odoyenm Kageopwvl « AH2AUNICKULL AZbIKY

Hayuonanvnozo ynueepcumema « Ooecckas MOPCKAs akademusny

WccnepoBaHne npeacTaBnsieT cobot MOMbITKY BbISBUTH WM ONUCATb OCOBGEHHOCTU (PYHKLMOHUPOBAHUS CHIDKEH-
HOW MEKCMKU B MONMTMYECKOM Auckypce. MaTtepuanom uccnefoBaHusi Nocnyxunu BeicTynnenus OoHanbga Tpamna,
BblatoLLErocs MONMUTUYECKOTO AesATensl, KOTOPbI MCMOSIb3yeT CKBEPHOCTOBME C LIENbIO YCTPaHEHWS! MHTEPNepCOHanbHON
rpaHuLbl ¢ n3bupatensiMu, co3naHus achdekTa «NPUHAANEXHOCTH K CBOUMY», LEMOHCTPUPYS NOSTHOE PABEHCTBO C NoAb-
MM, TEM CaMblM OKa3blBasi Ha HUX BIUsiHWE U NOBYxaas UX K onpeaenéHHbIM AeACTBUSIM.

KntoueBble crnoBa: AMCKYpC, MHBEKTBA, CKBEPHOCIIOBUE, CHUXKEHHAS NeKkcuka, Teopus peyeBbiX akToB.

HocnigxeHHa npefcTasnsie coboto cnpoby npoaHaniyBaTti Ta onucaTi 0CoBNMMBOCTI DYHKLIOHYBAHHSA 3HUMXEHOI NEK-
CUKM B NoniTuYHoMy amckypci. Matepianom gocnimkeHHs nocnyrysanu suctynu [loHansga Tpamna, BU4aTHOro nonituy-
HOrO Aisva, KM BXMBAE NIMXOCHIB’A 3 METOKD YCYHEHHS iHTepnepcoHanbHoro 6ap’epy 3 BUGOPLUSAMU, CTBOPEHHS eheKTY
«HaNeXHOCTi A0 CBOIX», AEMOHCTPYIOYM 3aranbHy PiBHICTb i3 MIOABMMW, TUM CaMMM BMIMBAKOYM Ha HUX Ta CMOHYKaKun ix
[0 NeBHUX ain.

Knio4oBi cnoBa: anckypc, 3HWKeHa nekcuka, iHBeKT1Ba, Nnxocnis’a, Teopis MOBNEHHEBKX aKTiB.

The research is an attempt to analyze and define the peculiarities of the obscene vocabulary functioning in political
discourse. The debate speeches of Donald Trump, the outstanding political figure, have served as the material of our
investigation. The President of the USA uses swear words to destroy an interpersonal border with electorate, to create of
the “in-group membership” effect, to demonstrate the common equality with people, thus, influencing them and encouraging
them to perform certain actions.

Key words: discourse, invective, obscene vocabulary, Speech Act Theory, swear words.

IlocTanoBka mnpodaembl. Hacrosmias cratest  WHTEpeC B OONACTH MParMajMHTBUCTHKH, T.K. OHO
MIPEACTABISIET COOOI0 TIOMBITKY W3YYWTh BIHMSHHE  COCTaBISIET HEOTHhEMJIEMYIO 4YacTh PEYEBOTO IOBE-
CHIDKCHHOM JIGKCMKM Ha Marepuaje NMpPEABBIOOPHBIX  JICHUS MOJUTHYSCKUX KaHAHMIATOB, KOTOPBIC MTPUME-
BBICTYIUICHUN aMEpUKAHCKOTO Mpe3uieHTa JJoHanpaa  HSIOT pa3HbIC TUHTBUCTHUCCKUE CPECTBA JIS pealiu-
Tpamma. Hcmons30BaHHE CHIDKCHHOM JIGKCHKM BO — 3aIldH CBOWX MHTEHITMI. IHBEHTapU3alus S36IKOBBIX
BpeMsl TIOJUTUYECKUX N1e0aTOB HAIGIEHO HAa pea-  CPEICTB, KOTOPHIMH OIEPUPYIOT TMOJUTHKH BO BPEMS

JIN3alui0 psAga UIIOKYTHBHBIX ueneﬁ, a MMCHHO — ,I[e6aTOB, " UX BJIHUAHHUC HA H36HpaTeH6ﬁ O6YCJ'IOBJ'II/I-
MHUHUMU3UPOBATD AUCTAHIUIO MCKAY TOBOPAIIUM KN BAKOT aKkmyalbHOCMb HAILICTO UCCICAOBAHU.
L[eJ'IeBOﬁ ayz[HTopHeﬁ, CO314aTb O6p3.3 «CBOCTO MapHs», Ananau3 MOCJECTHUX nccneszaHnii H l'lyﬁ.]'llfl-

yOexasi B UICTUHHOCTH CBOMX HAMEPCHHUH, a Takke  Kamuid. [Jis M3ydeHus CHHXKEHHOW JICKCHKH ObLI
BO3BBICUTH Ce0sl U YHUYTOKUTh 00pa3 CBOETO MOJIM-  HM30paH MONMTHYECKUI JUCKYypC Kak 0coboe sBie-
TUYECKOTO OIIOHEHTA. bojiee Toro, MONMUTUK pacCuu-  HUE, MPU3BAHHOE BO3JIEHCTBOBAaTH HAa MAacCOBOE
TBHIBAET HA JOCTH>KEHUE OIPEACIEHHOIO MEPIOKYTUB-  CO3HAHUE MOCPEACTBOM SI3BIKOBBIX CPEICTB U MPU-
HOTO 3()(hekTa — OKa3aTh SIMOLMOHANEHOE BIUsSHIE HA ~ €MOB. [loHATHE Juckypc ONPENeNseTcss «KakK CIOX-
n30upareneil U MoOyIuTh UX K ONPENCIEHHBIM Jel-  HOE KOMMYHUKAaTHBHOE SIBJICHUE, HE TOJILKO BKIIIO-
CTBHSIM, CO3/1aBasi MOJIHYIO KapTHHY IMPEIBBIOOPHOM  YAlOIIEe aKT CO3JaHUs ONpPEACHEHHOrO TEKCTa, HO
roHku. Peub Jlonanbaa Tpamna, Ha Hall B3MIA/T, HACKI- U OTpaXKkarolllee 3aBUCUMOCTh CO37aBa€MOro pede-
IIeHa PyTraTeIbCTBAMH, KOTOPBIE MPUOMIDKAIOT ONK-  BOTO MPOW3BEACHUS OT 3HAYUTEIHHOTO KOJIMYECTBa
THUYECKHE 1e0aThI C €0 y4acTHeM K (JOpMaTy TOK-III0Y,  3KCTPAIMHTBUCTUYECKUX OOCTOSATENHCTB — 3HAHUU

[JIaBHAs 33/1a4a KOTOPOrO — YAMBUTH MyONUKY, pa3- O MHpPE, MHEHHH, YCTaHOBOK M KOHKPETHBIX LieJed
BJI€Yb €€, UTO MPU3HAIOT KaK CaMU NIONIUTHUYECKUE Aes-  rosopsmero» [1, c. 12-13]. Ilomutuyeckuit auc-
TEJH, TaK U MOJUTHYECKUE KOMMEHTATOpHI [4, ¢. 58]. KypcC MPEAcTaBisieT co000 0c000e KOMMYHHKATHB-

W3ydeHnne CKBEepHOCTIOBHS B MOJUTHYECKOM IMC-  HOE SIBIIEHHE, OCHOBHAS 3a/1ada KOTOPOTO COCTOHT B

KypC€, HCCOMHCHHO, IMPEACTaBIIACT c000i 0COOBIN BBIABJIICHUHM MCXAaHHW3MOB CJIOKHBIX B3aMMOOTHOIIIC-
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HUH MEXIy BIIACThIO, TIO3HAHUEM, PEYbI0 M IOBE-
nenneM [15, c. 51]. JIMHTBHUCTHI, KOTOpBIE TPOBOIAT
WCCIIEZIOBaHUS B OOJIACTH MOJIMTUYECKOTO IHUCKYypCa,
BBIICTISIIOT PsiJ] IPUCYIIMX €MY XapaKTepUCTHK: TIpe-
oOiajjaHie MaccoBOTO ajpecara, JOMUHUPYIOIIas
ponb (hakTopa SMOTUBHOCTH, 3HAYMMOCTh (DaKTH-
yeckoro obmenus u T.O. [9; 13]. OTHOCHTETBHO
HEJaBHO M00ABIEHBI TaKWe YEePTHI MOIHTHYECKOTO
TUCKYypca, KaK O0ecmpyKmueHOCmb, pa3eieKkameib-
HOCMb, KAPHABANLHOCHb, CHPEMIIEHUE K INAMAINCY
[3;4;7].

ITo muenwuto nuarsucra E.W. lleiiran, moauruye-
CKUH JMCKYPC MOXKHO TPAKTOBATh KaK GUPINYAIbHbILLL
u peanvuwiii [13, ¢. 28-32]. Ilox supmyansvrvim muc-
KypCcOM HCCJIe/IOBATENb IMOHNMAeT CEMHOTHYECKOEe
MIPOCTPAHCTBO, KOTOPOE BKIIOYAET B ceOs BepOalb-
HbIC W HEBEpOATbHBIC TOHSATHUS, KBUHTAICCCHIIUCH
KOTOpPOTO SIBJISICTCSI MOJIMTUKA M BCEe €€ IMPOU3BO-
JHBIC, B TOM YHWCJIC BBICKA3bIBAHWS U KaHPBI, UMe-
FOIIHAE OTPEAENICHHYIO CIIenn(UKy A1 3T0i cephl.
Peanvrhoe TIpOCTPaHCTBO TONHTUYECKOTO JUCKypca
MOJIpa3yMeBaeT CHUIOMUHYTHYK)  3MOI[HOHAIBHO-
OKPAIIICHHYIO PEUCBYIO JICATCIBHOCTh, a TAKXKE BCE
BO3HHUKAIOIINE TEKCThI B PE3yJIbTATEe TAKOH JCATEIb-
HOCTH. Peanvubiii nonumuueckuti ouckypc oodimamaer
WIEONOTHYECKONH  IIeTIeHalpaBIeHHOCThI0, JIHMHA-
MUYHBIM XapaKTepPOM, CHTYyaTHBHOCTHIO, CIIOHTaH-
HOCTbBIO, COITUAIEHOW OPHEHTUPOBAHHOCTHIO, UTO U
MPEJICTARIIICT MHTEPEC JIJISl HAIIIETO UCCIICAOBAHUS.

IMocranoBka 3agaun. OOvexkmom  HAIIETO
WICCIIEZIOBAHUS TIOCITY)KHJI TOMUTHYECKHNA IHUCKYPC.
Ilpeomemom M3ydeHHs BBHICTYIIHIIA CHIDKCHHAS JICK-
cuka B peun JloHampgaa Tpamma kak cpencTBo BO3-
JICHCTBHS HA IIETIEBYIO ayTUTOPHIO.

Mamepuanom uccnenoBaHus MOCITYXWIN BUAEO
MOJIUTHYECKUX BbICTyIUIeHUH JloHanbna Tpammna, u3
KOTOPBIX OBLTH OTOOpaHBI BHICKA3BIBAHUS, COIEPKa-
e CHIKEHHYIO JIEKCHKY.

I]envro Hamiel pabOTHI SBISETCS HCCIEIOBAaHUE
(DYHKIIMOHAJIEHO-CEMAaHTHYECKUX OCOOCHHOCTCH H
MparMaTu4yecKoro MoTeHIMaa MepeBoia CHUKCHHOM
JIEKCUKH Ha MaTepHalie MOJUTHICCKOTO JUCKypCa.

st nocTrkeHusl NOCTaBICHHON €U PELATIUCh
CIEIYIOITHNE 3a0auu:

1) cnenarp KpaTkuii 0030p HCTOPHH Pa3BUTHSA
AMEPUKAHCKUX MAaCCMEINa;

2) mpoaHaJIM3UPOBATh CJIOBapHBIC JICQUHUIMH
MOHSATHH «CHIDKEHHAS JIEKCUKa» W «UHBEKTHBAY,
BEISIBUTH HX XapaKTEPHBIE CBOICTBA;

3) paccMOTpeTh CHUKEHHYIO JIEKCUKY C TIO3UIIHI
Teopuu pedeBBIX aKTOB;

4) mpocnenuTh peanu3aluo MpaBuil MparMaTHKH
pPCUETBOPEHMSI HA MPUMEPE MOJUTHUYCCKUX peuei
Jonanbna Tpammna.
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HN3noxenne ocHOBHOro marepuaJna. lcropus
aMEepHKaHCKUX MaccMenua Oep€T cBOE Havajio B
cepeauHe XIX Beka U ABISIETCA HE TOJIBKO HMCTOU-
HUKOM MH(OpPMAIUK, HO ¥ IJIaBHBIM MHCTPYMEHTOM
MaHUMNYISLIUN CO3HAHMEM aMEepPUKaHCKUX TpakIaH,
10 CYTH CBOEH MpPECTaBIsAs YETBEPTYIO BIACTH B
ctpane. [lonmuTHyeckrne BOJTHEHHS Pa3HBIX JIET, Mac-
coBad aMurpanus Ha Teppuroputo CIIA, npyrue He
MeHee BayKHbIe COOBITUSI B UCTOPUH CTPaHbl MEHSUIIN
CHOCOOBI BBIPAXEHUS U MMOJNAYl UHPOPMAIHU YUTa-
TENI0 Ha MPOTSHKEHUH BCEH MCTOPUHM aMEPUKAHCKHAX
maccmenua. Ctwnp mofadu WHGOpPMAHWKA TIOCTe-
MIEHHO MEHSJICS OT KJIACCHYECKOTO JIMTEPaTypPHOTO
JI0 TTOPOM CHUKEHHOTO U BYJIBI'apHOTO, OPUEHTHUPY-
SICh Ha TIOTPEOUTEIIS.

Ha coBpemenHOM 3Tamne pa3BUTH UCCIIEAOBATEIN
pa3HBIX 00JacTe# (COIMOJIOTH, ITOUTOJIOTH, TICHXO-
JIOTH, TMHTBUCTHI) YKa3bIBAIOT HA 3HAYMMOCTh MaHH-
NyJsUdd  MaccMeoua 4YeJIOBEYECKUM CO3HAHHUEM.
Ocoboe BHUMaHHUE YAeNseTcs BIUSHUIO MOJUTUKU
Ha CO3HaHWE 4eJoBeka. Maeomornyeckas Hampas-
JICHHOCTH MOJIUTHYECKOTO JIESITENIS Ha CBOIO IEJIEBYIO
ayIUTOPHIO TIOAPA3yMEBAeT aKTyalU3allii0 MMEHHO
CBOEH CHUCTEMBI IICHHOCTEH Yepe3 OIEHOYHYIO IpH-
3My JEATENBHOCTH CBOEro omnmoHeHTa. Ha Ham
B3IVIs111, HanOoJiee IKCIPECCUBHBIM CPEACTBOM MaHH-
MYISTUBHOCTH B TIOJIUTUYECKOM IHCKYpCe SBISETCA
CHIDKEHHAs JIeKCWKa, NMPU3BaHHAS ITOKa3aTh CBOIO
LIEJIOCTHOCTH C TOHM ayInTOpHUeH, K KOTopoii oOparia-
ercs KaHaumar. YToObl MpociaeuTh B3aUMOCBSI3b H
3aKOHOMEPHOCTb MEXIy YIOTpPeOICHHEM CKBEPHOC-
JIOBUS B TIOJMTUYECKOM TUCKYPCE U JOCTHXKEHUEM
KaHJMJIaTOM CBOMX MHTEHIINH, 00paTMCs K aHATTU3Y
CIIOBapHBIX Je(OUHUIIINA TAKUX MOHITHN, KaK «CKBEp-
HOCJIOBUEY, «CHUKCHHAS JICKCUKA), «THBEKTHBBD.

ComnacHo TonkoBOMY cinoBapro J[.H. VYmaxosa,
«CK@epHOoCNo8Ue — 3TO pedb, HAIONHEHHas Hempu-
JUYHBIMUA  BBIPAKCHUSIMH, HEMPUCTONHBIMH  CIIO-
BamHu, Opanb» [12, c. 303]. Poccuiickuii THHTBHCT
B.W. Kapacuk mnoJl cHuscerHOU J1eKCcuKou Toapas-
YMEBaeT <«JIEKCUKY, NpPEICTaBICHHYIO KaproHHU3-
MaMu, JieKceMaMH-Taly, OpaHbiO, TUANIEKTU3MaMH,
COLIMOJIEKTU3MAMH U JAPYTHMH SKCIPECCHBHO-HEH-
TPaTbHBIMU €AMHUIIAMHE, XapaKTEPHBIMHU JUIsI YCTHOU
KOMMYHHKaIm» [6, c. 56]. Cauraem, 4TO MOHATHS
«CKBEPHOCIIOBHE» W «CHIDKEHHAS JIEKCHKA» SBIIS-
FOTCSI CHHOHUMaMH U MOTYT B3aHMO3aMEHSThCS.

[oxn uneexmusoti (0T nart. invectivus — OpaHHBIH,
pyrateiabHbIi) TOHUMAaeTcs «THEBHOE BBICTYILIE-
HHE TPOTUB KOTO-H., OCKOPOUTETHHOE BBIpAKEHHE,
Opanb, Bemmaay» [12, c. 18].

B.1. XXenbBuc B Hayunom Tpyne «llone Opanu.
CKBEpHOCIIOBHE KaK COIMAllbHAS MPOoOIeMay ormpe-
JIeNIAeT UHBEeKMuUE)Y KaK «pe3Koe BBICTYIIJIEHUE TPOTHB
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KOro-1u00, 4ero-iinbo; oONUYeHHE, OCKOPOUTEIb-
Has peub» [5, c. 11]. UubpIMEU ctoBaMH, WHBEKTHBOU
MOJKHO Ha3BaTh JIF00YI0 OCKOPOHUTEIHHYIO pedb, e
KOTOpO# — 00WETh WM YHU3UTH CBOETO OMIIOHEHTa/
TPEThE JIULO. YUEHBIA OTHOCUT UHBEKMUBHYIO JIEK-
CUKY K «TOMY pa3fienly 00IeHalMOHATIBHOTO CIIOBAPS,
KOTOPBIH, C OTHOM CTOPOHBI, HEKOAU(DHUITUPOBAH (HE
paspelieH K MCHOIb30BAHUIO B JIMHTBOKYJIETYPHON
CUTyalliH), a B KpalHEell CBOeW 4yacTH Na)ke Kare-
ropHYecKy 3arpeiieH (TabyupoBaH); ¢ APYyroi cTo-
POHBI, OH JOJDKEH OBITh M3BECTCH BCEM HOCHUTEISM
SI3BIKA B TAHHOM COIMANBHOM (TIOI)TPYIIE) [TaM ke,
c. 47]. Peanu3anusi HHBEKTUBHOM JIEKCUKH OCYIIIECT-
BIISIETCSI TOCPEACTBOM OTIPENEIEHHBIX peUeBhIX (op-
MYJI, @ TAKXKe MOXKET CBUJIETEIILCTBOBATH O TyXOBHOM
U COLUOKYABTYPHOM YPOBHE FOBOPSILETO U SKCILIHU-
LUPOBATh €r0 YyBCTBA/IMOIIHY.

Uzyuas cnyyam ynotpeOiaeHus] CHHKCHHOU JIeK-
CHKH B TIOJUTHYECKOM JHCKYpC€, B YaCTHOCTH
unBekTuBbl, B.W. XKenbpuc u B.U. Kapacuk orme-
YaroT, YTO WHBEKTHUBA HOCUT KOHGDIUKMOSEHHBIL
xapakrep [5; 6]. CnenoBaTenbHO, MOKHO TOBOPHUTH
0 8yIbeapU3AYUYU N HCAP2OHU3AYUY TIOTUTHIECKOTO
SI3BIKA, HATIOJITHEHHOTO CHIKEHHOM JICKCHKOH.

B coBpeMeHHOI JTUHTBUCTUKE UHBEKMUBA OIpe-
JeTsieTcsl KaK PE3KHid HETaTHBHBIA BBITAT TPOTHB
KOTO-TO, HO TpaHMIBI €€ KOHHOTAIUU Pa3MBITHL
HeBo3moxHO paccMaTpuBaTh €€ Kak CJIOBO MM CJIOBO-
codeTaHue, T.K. pacCMaTpUBaeTcs IeJI0CTHAS eJMHUIIA
arpeccHy, BBITIAI TOBOPSAIIETO K ciymaroniemMy [ 14].

TakuM 00pa3oM, aHAIIN3 CIOBAPHBIX JTCOIHUITHII
U OTIpeJIeIeHuH TMHTBUCTOB TS TOHATUN CHUJICEH-
Has JIeKCUKA, CKBEPHOCA08UEe W UHBEKMUBA TIO3BO-
JIAIOT YTBEPKAaTh, YTO BCE OHU MPEACTABISIOT
c000I0 HEMPHUCTONHBIC PKCIIPECCUBHBIC BHIPAKCHUS,
oOnaaronye KOHQIUKTOTEHHBIM XapaKTePOM.

Janee paccMOTpHUM CHIKEHHYIO JIEKCHKY C TOYKH
3penus Teopuu pedeBbIX aKTOB.

C mozumnwmii Teopun peyeBbix akToB (nanee — TPA),
pa3paboraHHOlN aHrHMiickuM y4€HbIM k. OcTHHOM
1 NOJyYUBIIEH JNajbHEHIIEee Pa3sBUTUE B TPYAAX €r0
nocnemoBarenst Jx. CEpis, MHBEKTUBA CUHTACTCS
YaCTbI0 MEKJIMYHOCTHBIX OTHOLIEHUH. M HeekmuaHblil
peuesoll akm TIPEACTABIAECT COOOI BepOATBHYIO
COBOKYITHOCTb OCKOpPOJICHHH, KOTOPBIE Pa3IMYaroTCs
MEXIy COOOH SMOITMOHAILHOW OKPACKOM, a TakkKe
MOTHBOM HaIPaBJIECHHOCTH. VIHBEKTHBHBIN peUeBOU
aKT OTIINYAETCS OT €AMHIUYHON WHBEKTHBHI HATHIHEM
00bekTa (TOBOPSIIEro) M CyObeKTa (CITyIIAIOIIETO)
BOCHPHUSTHSI PEYSBOTO aKTA.

x. Cépnp BbLACNACT 5 NpaBUII IMparMaTHKH,
KOTOPBIC TTOMOTAIOT PETYIUPOBaTh PEUCTBOPEHUE, U
KOTOpBIC, Ha HAIIl B3IVIS, MOYKHO IPUMEHHUTH K TIOJTH-
THYecKoMy auckypcey [10; 11]:
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1. IlponosuyuonHoe MpaBUIO, KOTOPOE IO CYTH
CBOEM SABIIAETCS IPU3HAKOM UHBEKTHBBI, XapaKTepH-
3yIOIIeH CIIYIIAOIIEro Yepes3 MpU3My TOBOPSILETO.

2. Cmpamezuueckoe IPaBUIIO 2080pAUL€20, KOTO-
pBIi HAMEPEHHO CO3MaET KOH(IMKTHYIO CHUTYAIIHIO
IUTSE OTOOpaskeHUs CBOSH BaKHOCTH.

3. Cmpamezuueckoe TIPABUIIO  CAywiaouezo,
KOTOpPOE OCTaBJISET NMPaBO IOCIEAHEro He IOAYH-
HUTHCS IPEUMYIIIECTBY TOBOPSIIETO.

4. HnnoxymuseHoe TIPaBUIIO, TEMOHCTPHUPYIOIIEE
JOMUHUPYIOIIHNA CTaTyC TOBOPSIIIETO.

5. Ilepnoxymusenoe NpaBUiIO KaK 3aBEpILIAOLINI
9Tal, T.€. YHOTpeOleHne MHBEKTUBBI TOBOPSILETO C
LIETbI0 BBI3BaTh OTBETHYIO PEAKIUIO CITYIIAIONIETO
U TPOAEMOHCTPUPOBATH BCIO BPaXKJEOHOCTh M KOH-
(IIUKTOreHHOCTh CUTYAIINH.

Cornacno /. Cépiro, ”HBEKTHBA HOCHUT UMnepd-
mugHblll Xapakrep. IHBIMHU cJI0BaMu, OHa TIOMOTaeT
TOBOpAIIEMY OKa3aThb BIHMSHHE Ha CIYyLIArOIIETo,
JIOOUTBCSI €r0 pacloNOKEHUs] U MPOTHO3ZUPYEMOIO
MOCIyIIAaHUs,, TOOYIUTh K ONpeAeN€HHbIM JeH-
ctBusim [10; 11].

Takum oOpa3oM, ymHoTpeOlieHue CHUKEHHOU
JIEKCHKH CITY)KUT HE TOJBKO JIJIS TIPUBJICYCHUST BHU-
MaHHS ONpENeNEHHON COLMAIbHON (IIOI)rpyIbI
JMOAEH U MaHUMNYJISLUMUA UX cO3HaHuEM. MHBeKTHMBa
B TIEPBYIO O4Yepelb SBISETCS CBOCOOPAa3HBIM BBI3O-
BOM, KOTOPBIH agpecaHT OpocaeT ampecary, paccuu-
THIBasI HA OTPEEIEHHBIA IEPIOKYTHBHBIN 3 ek, a
MMEHHO: HaHOCSl OCKOPOJICHNE MOCPEACTBOM UHBEK-
THUB, aJpeCaHT CTPEMUTCA OOCCIEHUTh peYb CBOETO
OIMOHEHTA, BBI3BaTh €r0 OTBETHYIO HEMOATOTOBIICH-
HYIO peakInio, KOTopasi IOMOKET pa3o0JIaduTh €ro,
pa3pymInTh MpEaCcTaBlIeHNe OOIIECTBEHHOCTH O €T
JUYHOCTH, TEM CaMbIM JOOUBAsCh €TO TOCTYIIaHMS.

Ha namm B3msn, Beictyruienust Jonanbna Tpamma
BO BpeMsl TNPEIBHIOOPHON KaMIaHWU HACHIICHBI
CHI)KEHHOM JIEKCUKOW M HHBEKTHUBAMH, YTO O0YCIIOB-
JIMBAET MOBBIIICHHBIN JTUHTBUCTUYECKUI MHTEPEC K
HAM. OnHieM psit IPAUMEPOB YIoTpeOIeHns: CKBep-
HOCJIOBUH, TPOaHAIU3NPOBAB PEATH3AIHI0 TIPaBUI
nparMatuku pedersopenus no k. Cépamro.

IlepBblil TpoOaHaNU3UPOBAHHBIA HaMH IPUMEP
npo3Byuyan Ha kaHane CNN 29 ampens 2011 rona.
T'oBopst 0 1enax Ha HeTh B CaynoBckoil ApaBuw,
Tpamn ymoTpebnsieT jexcemy fiucking, 9to B Tepe-
BOJIC HAa PYCCKUI O3HAYAET 2péOaHmbiii, YeM CPHIBAET
OBAallMH B 3aje:

They want to go in and raise the price for oil.
Because we have nobody in Washington who would
feed back and said: you are not going to raise that
fucking price you understand me? [17].

EcTecTBeHHO, HaceleHHE HE JKENaeT IOBHI-
LICHHUA LeH Ha He]Th, T.K. 3TO MOBIEUYET 3a coOOMH
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MOBBIIIIGHHE IIEH BO BCEX OCTaJbHBIX cdepax
)ku3HU. JloHanpn Tpamn mpuMeEHsIET cTpaTeruye-
CKO€ TIPaBHJIO TOBOPSAIIETO, YTOOBI dYepe3 MPHU3My
CHIW)KCHHOW JIEKCHKH COKPAaTUTh CBOKO JUCTaH-
LHUIO CO CIYLIAIOMKUMHU (M30UpaTeNsiMu), co31aBas
3¢ (HEKT «IPUHAIIICIKHOCTH K CBOUM». Takke B peuu
Tpamma peanu30BaHO WUIOKYTHBHOE TPABUIIO,
KOTOpO€ 00JIMYaeT ero JOMUHUPYIOIIEe TOJI0KEeHHE
repen APYTHMH OIIMIOHEHTaMH, a JekceMma fucking
JUIIh MOMYEPKUBAET €r0 KOPHEBYIO MPUHAIICK-
HOCTHb K n30uparenbHoMy kiaccy. OH 1eMOHCTPH-
pPYeT CBOE MPENMYIIECTBO B KaY€CTBE HMEHHO TOTO
YeJloBeKa, KOTOPBIA MOXET OBITh MPEICTABUTEIEM
Hapoja, 3asSBJISAI0NINM B BammHaTTOHE 0 HEZOMYCTH-
MOCTH TIOBBIIIEHUS IeH Ha HE(Th.

Paccmorpum emé OOMH OTPBIBOK H3 pEUH
Honansna Tpammna:

The messenger is important — I could have one
man who say: “We are going to tax you 25%” and
1 could say another way: “Listen you, motherfucker,
we are going to tax you 25% " [17].

JlanHbIi 0TpBIBOK 3BY4HT B peun [l. Tpamma s
nzbupareneii B Jlac-Berace. [Tonutuk npuberaer x
WHBEKTUBE motherfucker, 4To B IEPEBOJIC HA PYCCKUIA
O3HA4YaeT MyOuid, CyKuH CblH 1 SIBISIETCA IPUMEPOM
MIEPIOKYTUBHOTO TpaBWIIa TIParMaTHKH, KOT/Ia TOBO-
pAMHNA WCIONB3YeT PYyraTelbCTBO JUIA CO3MaHUS
KOH(DIMKTHON CHTyallud W BBI30BA Y CBOETO ajpe-
cara OTBETHOW peakiuu. Takke Mbl MOXXEM TOBO-
PHUTH O HAJIMYUH HJUIOKYTHBHOTO ITPAaBUIIA B JAHHOM
MIpUMeEpE, TaK KaK OpaTop HCIIONIB3YeT ero s TOTo,
YTOOBI 325 BUTH O CBOEM MPEHMYIIIECTBEHHOM II0JIO-
JKSHHUHU TIEPEe]] CBOMM OITIOHEHTOM.

B apyrom npumepe 3By4yar CKBEpHOCIOBHBIE JICK-
ceMbl hell w shit, 4TO B IepeBO/IC HA PYCCKUH O3Ha-
HalT Yépm 603bMU W HACPAMb COOTBETCTBEHHO.
Takum obpazom, J[. Tpamn peannsyeT WIIOKYTHB-
HOE€ TIPaBUJI0 TOBOPSAIIETO, T.€. OH 3asBISIET O CBOEM
JIOMUHAHTHOM ITOJIOKCHHH

In China and other countries they just burn
whatever the hell is available and that smoke is
spreading out of those chimneys and those factories
are cheap as hell and they don t give a shit [17].

IToBopa o Posu O’onnen, Howansn Tpamn
OTKPBITO MPOBOIMPYET KOH(QIUKT, yHOTPeOIss
TaKHe WHBEKTHBHBIC JIGKCEMBI, Kak slub (moszonw,
moncmslil Hapocm, npucyuxa) u looser (neyoaunuya,
pacxisioannas):

Rosie O’Donnel is disgusting and I mean both —
inside and out. You take a look at her and she is
slub, she talks like a truck driver... I would fire
her — I would look at that fat ugly face and said
«Rosie, you are fired».... We are all a little chubby,
but Rosie is just the worst of us. And it’s not about
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chubbiness — Rosie is a very unattractive person,
both — inside and out. Rosie is a looser, there is no
question about that [18].

B nanHOM OTpBIBKE HaOMIOMaeTCs peaau3aiius
MEPIOKYTUBHOTO TPaBUiIa TOBOPSIIETO, HAaMepeBaro-
IIETOCS CIIPOBOIIUPOBATH CIYIIAOIIETO Ha KOH(DIUKT
Y TIOJIYYHUTh OTBETHYIO PEAKITHIO.

Ha cwesge cenatopoB miTara
. Tpamn 3a4BIISIET ClIEIYIOLIEE:

We build a school, we build the road, they blow up
the road, they blow up the school. We build another
school, we build another road, they blow up and we
build again and meantime we can't get the fucking
school built in Brooklyn [19].

Jlekcema fucking B peun Jonanpma Tpammna
aKIICHTUPYET BHMMaHHE Ha MpoOJieMe TeppopHu3Ma.
JlaHHBIA OTPBIBOK peanu3yeT CTpaTeruvyeckoe Ipa-
BUJIO TOBOPSAIIETO, 8 TAK)KE WITOKYTUBHOE M TIepIIo-
KyTHBHOE TpaBUja, KOTJa TOBOPSIIUN HaMEPEHHO
BBI3bIBACT OINIIOHCHTA HA KOH(QIUKT, JEMOHCTPUPYS
CBOE TIPEBOCXOJCTBO B CIIOKHUBIICHCS CHUTYallUH,
ymnoTpeOsisis OpaHHOE CIIOBO B 3aBEPIICHUU CBOCH
pEUH C LEeNbI0 IEMOHCTPAINY CBOEH BPaKJeOHOCTH.

Ha BcTpede, MOCBAIIEHHOH OTCpPOYKE AETOpTa-
1Y He3aKOHHO BBe3EéHHBIX nereil (DACA — Deferred
Action for Childhood Arrivals), Jlonanen Tpamn
3asBIISCT:

Why do we want all these people from asshole
countries here? [16]

PyrarenbHoe cioBo asshole, koTropoe B TiepeBojie
Ha PYCCKUH f3BIK O3HAYACT 3A0HUYA, HCONd, SBHO
JIEMOHCTPHUPYET TPEBOCXOACTBO CTPaHBI, Tpaxja-
HUHOM KOTOPOW OH SIBJISICTCS,, © OTKPBITO IPOBOIIH-
pyeT KOHGIIMKT CO CTpaHaMH-yYaCTHUKAMHU JaHHOMN
KoH(pepeHIHH.

BeiBoabl. Takum o0Opa3oMm, aHamu3 psfa MpH-
MepoB U3 peun nonuthka JloHanena Tpamma moka-
3bIBACT, YTO CHUKCHHAS JICKCMKA M WHBEKTHBBI
MPUMEHSIOTCSA KaK CPEJCTBA 3MOIMOHAIBHOTO BO3-
JIEHCTBUS B XO7e CBOCH NMpeABBIOOPHON KaMIIaHHH.
CKBEpHOCIIOBHE BO BpeMs MOJIHTUYECKUX N1€0aToB
nenaeT kammaHuto Tpamma skcnpeccuBHO#. Ero
MOJUTHYECKAM peYaM HE CBOWCTBEHHBI TPaJUIIU-
OHHasl CAEPKAHHOCTh U O(PHUIIUATIBHOCTE. J[OHATBA
Tpamn sBisieTcss MacCCMEIUUHON JIMYHOCTHIO, KOTO-
past mpuOMIKaeT MOTUTHYECKHe Ae0arsl K (hopmary
TOK-IIIOY, JIOMyCKasi TpyOOCTh, CKBEPHOCIIOBUE,
WHBEKTUBHYIO JICKCUKY.

ITonutHueckuil TUCKypC BKIJIFOUAET BECH SI3BIKO-
BOM WMHBEHTaph BO3JIEUCTBUS HAa MBICIM U YYBCTBa
azpecara, T.K. I[eJIb TOTUTHYECKOTO oparopa — ybe-
JTUTH ayTUTOPHIO B CBOUX HJESAX U MOOYIUTH IMEHHO
K Te€M JICHCTBUSAM Ha TOJIUTUYECKOM IOTIPUIIIE, KOTO-
pbie HEOOXOAUMEI OPATOPY.

Jlac-Beraca
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B peun JI. Tpamna wyacto HaONIOAAOTCS MHBEK-  OCO3HAHHOE HCIIONB30BaHUE BEPOAJBHBIX M HEBEP-
THUBHBIE PEUEBBIE AKTHI, KOTOPBIE CIYKaT JUIA BbIpa-  OadbHBIX COCTABISIOMIMX WHBEKTHBHOIO PEYEBOTO
xkeHusd 1 adupManuu TparMaTHYecKod OCHOBa-  akTa C IENbI0 CO3/IaHus KOH(IUKTHON 00CTaHOBKH.

TEJIBHOCTH €ro ACUCTBUM HA MOIUTHYECKON apeHe C B pesynbrare uzyueHnue BO3AEHCTBUS CHUKEHHON
LIETBI0 JEMOHCTpAU cBOEro rocmoacTa. [. Tpamn — JeKCUKM Ha ONIMOHEHTA AaéT BO3MOXHOCTH BBISIBUTH
9KCIIOHUPYET UHBEKTUBHOE TIOBEACHUE, YTOOBI IOKA-  HOBBIC, HEM3BECTHBIC C(HEephl MOJIMTHICCKON KOMMY-

3aTh CBOCU IIENIEBOM ayIUTOPUU TPHHAIIC)KHOCTh  HUKAIIWW U MPEUIOKHUTH PEIICHHS BOSHUKITNX JIFHT-
K pabodemy Kjaccy, KOTOPBIA B CHJy 3aHATOCTH M BHUCTHYECKHX TIPOOJEM, PaCCMOTPEHHE KOTOPBIX
COLIMAJIPHOTO YPOBHS WCIOJIB3YET CHIDKEHHYIO JIEK-  IPEJCTABISAETCS HaM TNEepPCHeKTHBOW JalbHEHIINX
CUKy eXeIHEBHO. Peub NONHMTHKAa TpenonaracT  JUHTBHCTUYCCKUX MTOUCKOB.
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YOK 811.111°38(045)

KOMYHIKATUBHI gTPATEFIi I TAKTUKHU CYTECTUBHOI'O BIIJIUBY
Y BCTYIIHIM TPOMOBI AIBOKATA ObBUHYBAYEHHSA
(HA MATEPIAJII AMEPUKAHCBKHUX IOPUINYHUX TPUJIEPIB)

COMMUNICATIVE STRATEGIES AND TACTICS OF SUGGESTION
IN PROSECUTOR’S OPENING STATEMENT
(CASE STUDY OF AMERICAN LEGAL THRILLERS)

T"ap6ap 1.0.,
acnipanm kaghedpu aneniicokoi Qinonoeii i nepexnady
Kuiscvroeo nayionanvnoeo ninegicmuunozo ynigepcumemy

Y cTaTTi po3rnAHYTO HaWedeKTUBHILWI KOMYHIKaTWMBHI CTpaTerii i TakTUKM CyreCTUBHOMO BMMBY Y BCTYMHI NPOMOBI
afBoKaTa 06BMHYBAYEHHsI Ha MaTepiani Cy4acHMX aMmepUKaHCbKMX PUANYHUX TPUNepiB. Y CTaTTi 4OBEAEHO, L0 OCHOBHA
MeTa BCTYMHOI NPOMOBM afBoKaTa 00BUHYBA4YEHHS — 30INCHATY CYreCTUBHUIA BNMB Ha MNOYYTTS, eMOLi, AYMKM, CYIXXEHHS
Konerii npucsxkHux. 3apagn LOCArHEHHS Liei METU afBoKaT 0OBMHYBaYEeHHS BAAETLCA 40 BUKOPUCTAHHA Takux KOMYHiKa-
TUBHWUX CTPATErii | TaKTUK CyreCTUBHOIO BMNAUBY, SKi AOMOMaratTb NOMY BHECTU 3MiHW B KOTHITUBHY CUCTEMY MPUCSHKHUX,
TUM CaMUM 3MIHMBLUM IXHE CTaBIIEHHS, AYMKW, EMOLi K 4O caMoro agBokata 06BMHYBAYEHHS, NOro Mig3axmMcHOro, TaKk i
[0 BignoBigaya Ta oro 3axmcHuka.

KniouyoBi cnoBa: KOMyHikaTMBHa CTpaTerisi, KOMyHiKaTyBHa TaKTVKa, CyreCTUBHUIA BNMB, BCTYNHA NPOMOBA, afBoKaTt
00BUHYBaYEHHSI, aMEPUKAHCHKNIA LOPUONYHWIA Tpunep.

B cTaTbe paccMoTpeHbl camble a(PeKTUBHbIE KOMMYHUKATUBHbIE CTPATErMM 1 TaKTUKN CYImeCTUBHOIO BO3OENCTBUSA
BO BCTYNWUTENbHOM 3asBIieHUN rocygapcTBeHHoro 06BmMHUTENS. B cTaThe AokasbiBaeTCs, YTO OCHOBHAS Liefb BCTYNUTENb-
HOrO 3asIBMEHWSI roCyAapCTBEHHOTO OOBWMHUTENS — OCYLLECTBIIEHUE CYITEeCTUBHOTO BO3AENCTBUS Ha YyBCTBa, IMOLIMM,
MbICIM W CY>KOEHUS KOMnernn npucskHbIX. [ns OOCTMXEHUS 3TON Lieny rocyaapCTBEHHbIN 0OBMHUTENb UCNONb3YeT Ta-
Kne KOMMYHWUKaTUBHbIE CTpaTerMn U TakTUKU CYrreCTMBHOMO BO3AEWCTBUS, KOTOPblE NOMOraloT eMy BHECTU U3MEHEeHUs
B KOrHUTUBHYIO CUCTEMY MPUCSXKHBIX 3acedaTenen, TeM camblM U3MEHUB UX OTHOLLEHWE, MbICIIA, 3MOLMM Kak K CamoMy
rocynapcTBeHHOMY 0OBUHUTENIO, €ro NOA3aLLMTHOMY, TaK M HENOCPEACTBEHHO K OTBETHUKY U €r0 3aLUUTHUKY.

KnioueBble cnoBa: KOMMyHUKaTUBHAsA CTpaTterns, KOMMyHUKaTUBHasA TakTWKa, CyrreCTMBHOe BO3[EeNCTBMe, BCTYMNK-
TenNbHOE 3asiBNEHNE, rOCYAAPCTBEHHbIA OOBUHUTEND, aMEPUKAHCKUI LOPUANYECKUN TPUNNeEp.

The article deals with the most effective communicative strategies and tactics of suggestion in the prosecutor’s opening
statement, case study of American legal thrillers. The article proves that one of the main prosecutor’s aims in his opening
statement is to exert due influence on the jury’s thoughts, feelings, attitudes, decisions. To achieve their goals, prosecutors
use such communicative strategies and tactics of suggestion that help them bring changes into the jury’s cognitive system
changing their thoughts, attitudes, emotions and feelings to the prosecutor and his client as well as to the defendant and
his defense attorney.

Key words: communicative strategy, communicative tactic, suggestive influence, prosecutor’s opening statement,
American legal thriller.

IocranoBka mnpoOiaemu. AnBokarcekuit nuc-  mocmimamku A.A. ConmaroBa, O.H. TrotioHOBa

Kypc BC€ wYacTime ONWHSAEThCS B IeHTpi miHrBic-  [11; 12] Ta in. BoHn po3pobuiu cBoi BnacHi kinacudi-
TUYHUX JOCTI/DKEHb Yepe3 TBEP/DKCHHS, 10 WIEHH  Kallil KOMyHIKaTMBHUX CTPATETiM 1 TAKTUK 31ICHEHHS
KOJIETii MPUCSIKHUX € «CCHTUMEHTAJICTaMHM 13 4yli-  BepOaJIbHOTO BILUIMBY Ha KOJIET1I0 MPUCSHKHUX. OHAK
HUMU cepisaMm» [18, c. 4], AKi «BHPINIYIOTH CIpaBH,  JOCHIJKSHHS IMX CTPATErii 1 TaKTHK, SKi 3iHCHIO-
KEpYIOUHCh €MOLISIMH Ta CHIBUYTTSIM, aHIK KEpylo-  I0Th, BIacHE, CYreCTUBHHI BIUIMB Ha KOJETiIO MpHU-
YUCH 3aKOHOM Ta JokazaMm» [15, c. 4]. Tyt, 6e3miepe-  COKHUX, 3aIHIIAETHCSA MaJIOBUBUCHHM. ICHye nmIme
YHO, WAETHCS PO BepOaTbHIUH BIUIMB MMPOMOB a/IBO-  KillbKa JOCITIJHUKIB, SKi TPUCBAYYIOTH CBOi Hay-

KaTiB CTOPIH Ha KOJIETII0 MPHUCSHKHUX, SIKMH T03BOJIsIE  KOBI Ipari wmiid npobnewmi, a came: B.B. Karepmina,
iM BHOCUTH OakaHi 3MiHM B KOTHITUBHY cepy kone-  T.C. Cadponosa, E.IIl. Hukudoposa [7; 8; 10]. Lle
rii npucspkHux. L{g mpobnema knaae BUKIMK JTIHIBIC- /1€ BCi MiJICTaBU CTBEPIKYBaTH PO HaraJlbHy HE0O-
TaM yCbOTO CBITY BHUSBJISITH Ta AOCHIIKYBaTH Ti BEp-  XiJHICTh BUBUEHHS IIi€i MpoOIeMH, IO TAKOXK 3yMOB-
OanpHi 3ac00M, KOMYHIKaTHUBHI CTpaTerii i TAaKTUKH,  JIIO€ 11 aKTyallbHICTb.

SIK1 IOTIOMAararoTh aABOKaTaM J0CSIraTu CBOET METH. IMocranoBka 3aBaaHHs. MeTa cTaTTi — BUSBUTU
AHanii3 ocTaHHiX AociaimkeHb i myOmikaniii.  Ta mpoaHamizyBaTH Hale(EKTHBHINI KOMYHIKaTUBHI
[TpoGnemMamu BepOaNbHOrO BIUIMBY IPOMOB aJBO-  CTpArTeril i TAKTUKH CYT€CTHBHOTO BIUIMBY y BCTYII-

KaTiB CTOpiH Ha KOJIETiIO0 NMPUCSHKHUX 3alMaloTbcs — Hil MPOMOBI aIBOKaTta OOBHUHYBAa4YEHHS, SIKi 10TIOMa-

44



3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

raroTh HOMY 3MIMCHUTH BIUIMB Ha €MOIIii, MOYYyTTH,
IOYMKH, CYIKCHHS KOJIeTii NPUCSDKHUX, IO B Maii-
OyTHBROMY MOJKE 3irpaTH IPOBiIHY POJIb y BUHECEHHI
BUPOKY TIPUCSKHAMHU.

JocnmimkeHHsT KOMyHIKaTUBHAX CTPATETil 1 TAKTHK
CYTeCTHBHOIO BILUIMBY IPOBOIUTBLCS HA OCHOBI Cydac-
HUX aMEePUKAaHCHKUX IOpHIMYHNX Tpriiepis [16; 17; 19;
20]. FOpuauunmii Tpuiep — *aHp, 10 OMUCYE CYIOBE
MepeciiyBaHHsl OOBHHYBadyBaHOTO, IO XapakTe-
pHU3YEThCA TUHAMIYHUAM, HAIPYKEHUM OIOBIIaHHAM
[9, c. 59]. Bapro Haronocutu Ha TOMY, IO KaHP FOpU-
JUYHOTO TPUJIEPY € CKIaAHMM KOMIUIEKCHUM MOBJICH-
HEBUM JKAHPOM, SIKMH CKJIAZAETbCA 3 PsIIy IPOCTUX
CIIEH, 1110 TIPEICTABIIIIOTH CIIPaBXKHE CYJI0BE 3aCiTaHHS.
JluHaMigHUI Ta HANPYKEHHUI CEOXKET TBOPY 3YMOBIIIOE
BiOip KOMYHIKaTUBHUX CTPATETiil 1 TAKTHK, SIKi a7BO-
KaTH CTOPiH BUKOPUCTOBYIOTh Y CBOiX IIPOMOBAX.

Buxknan ocHoBHOTo Marepiany. Bcmynwny npo-
MO8y aogokama o0O6UHYBaUEeHHs BU3HAYAIOTh SIK
BUKPUTTS MiJCYAHOTO B 3JI0YMHI, apryMEHTalilo Horo
MIPOBUHH, TIParHEHHS BUKIIUKATH 0COOJHBE (3a3BHYail
HETaTUBHE) BiIHOIIECHHS KOJIETii MPUCSHKHUX IO TTifI-
cyaHoro [6]. BerynmHa nmpomoBa agBokara 0OBUHYBa-
YeHHsI € 3a3BHYall MEPIINM «JIiaJloroM» MK HAM Ta
KOJIETI€I0 MPUCSDKHUX MiJ Yac CyZOBOIO MPOLECY, 3a
SIKOTO TIPUCSDKHI (DOPMYIOTH CBO€ TIEPILE BPaKEHHS
PO CIPaBy, MiJI3aXUCHUX, MPO CAMOTO aJIBOKaTa Ta
Horo ononeHta. ToMy BBa)kaeMo, 1110 aIBOKaTy OOBH-
HYBa4yeHHs BKpall HEOOXiJHO BXKe 3 MEpIIMX KPOKiB
CBOTO CIJIKYBaHHA i3 MPHUCSKHAMH CIIPABUTH TIO3H-
THBHE BpPaKEHHsS IpO cede Ta CBOro Mig3aXHCHOTO,
MOKAa3aTH CBOIO aBTOPUTETHICTh, 0013HAHICTD y CIIpaBi,
YCTAaHOBUTH HEOOXIMHUH TICHXOJOTIYHUN KOHTAKT,
CTBOpPHUTH arMocepy Oe3nocepeTHOCTI Ta 3aBO0BATH
10 cebe MPUXMIBHICTD MPUCSHKHHUX. 3 1HIIOTO OOKY,
yepes Te, 110 CYJ0BUI MPOIEeC HOCUTh 3MarajibHUi Ta
KOH(IIIKTHUH XapakTep, 1€ OAHIEI0 METOI0 aJBOKAaTa
OOBHHYBAYCHHS € TIOCISITH CYMHIB Y J[yMKaX HPHCSDK-
HUX CTOCOBHO POOOTH CBOIO OINOHEHTA, BHKJIMKATU
HEraTUBHE BiIHOIIEHHS K 0 HHOr'0, TaK 1 HOro mia3a-
XHMCHOTO, & TAKOK BCEITUTH JTyMKY, 1110 TUTbKU TIO3HUILisI
a/IBOKaTa 0OBUHYBAY€HHS KOPEKTHA.

OTxe, 1OXOOUMO BUCHOBKY, 110 MIPOBIHOIO 03HA-
KOO BCTYITHOI IPOMOBH aJIBOKaTa OOBUHYBAYCHHS €
3MiIACHEHHS 0a)kaHOTO BIUIMBY Ha KOJIETiIO TIPHCSK-
HUX, CTBOPEHHS IEBHOTO €MOIIIfHO-IO3UTUBHOTO Ta
HEraTHBHOTO ()OHY, SKUH HaNAIITYyE MPUCHKHUX Ha
POOOTY 3 TOJIOBHUMH yYaCHUKAMH CYIOBOT'0 IIPOLIECY.
OnHUM i3 PI3HOBHIB 3MIIHCHCHHS TaKOTO BIUIUBY €
eepbanvHa cyeecmis. BepbalbHY CyrecTiio BHU3HA-
YalTh SIK JIATEHTHUH BepOanbHUI BIJIMB Ha Mif-
CBIIOMICTB, SIKMM XapaKTepU3yeTbCS HaB’ S3JIHBUM
XapakTepoM, L0 HACWIy MiJAA€TbCS OCMHCICHHIO
Ta Kopekii [13, c. 53], sikuit 3nilCHIOETHCS 3a JIOTI0-
MOTOI0 BepOaJIbHUX 1 HEBepOaJbHUX 3aCO0IB KOMY-
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HIKaIlil, HIIJISIXOM SIKOTO MOJKHA BHKIIMKATH IIEBHI
BIIUYTTs, YSABIICHHS, €MOIIilHI cTanu [4, ¢. 90] i cro-
HYKaTH ajipecara 10 IeBHHX Jiil.

Onucyoun eepoanvhy XapaKTEPUCTHKY CYTecCTii,
JLJI. Inpaumeka [5, c. 123] 3ayBaxye, oo Hacam-
nepen HEOOXiAHO AOCIIIKYBATH MOBHY Ta KOM)-
HIKAQMUGHY KOMnemeHyilo CyrecTopa, ska TOoysrae
B 3aCTOCYBaHHI CYT€CTOPOM BEJIHMKOI KiIbKOCTI
KOMYHIKaTUBHUX CTpaTeridi i TakTHK, a pa3oM i3
TUM — MEBHUX TPOIIB, CTHIICTHYHHX (iryp, emo-
[ifHO 3a0apBIEHIX CITiB, IO «CTBOPIOE MeTadopwd-
HICTb KOHTEKCTY 1 MOTYTHE BIUTMBOBE MOJI€ HA aJipe-
cara» [5, c. 151-152].

VYemig 3a T.A. Bar JlefiKoM T KOMYHIKAMUBHOO
cmpamezi€ro po3yMieEMO TIEBHUM KOTHITHBHUH TPO-
1IeC, KIHIIEBOIO METOI0 SIKOTO € «KOPEKIliS MOoedwi
cBiTy anpecara» [3, c¢. 116], yoro MoxxHa OCSTTH,
3aJy4YMBLIM TIOHATTS TaKTUKU. Komywuixamuenoio
MAaKmuKoio BBAKAIOTh 3YMOBJICHI CTpPATETi€I0 MOB-
JICHHEBI KpPOKH, IIO B CYKYHNHOCTI HAlOTb 3MOTY
JIOCSITTH TOJIOBHOI KOMYHIKaTHBHOI MeTH [ 14, ¢. 156].

VY Hamomy IOCIHIIKEHHI KOMYHIKamueHa cmpa-
mezis CyeecmueH020 6nAUEy BUCTYIAE IHTETPATHUB-
HUM TIOHATTSM, IIO TIOEAHYE TaKi acleKTH CTpa-
TETiYHOi Jii — KOTHITHBHHH, KOMYHIKaTMBHHH Ta
nparMatnyHni. KorHITMBHHE acmekT mOB’s3aHUN
i3 KOHCTPYIOBaHHSM BepOajbHOTO IMOBIIOMJICHHS
3TiAHO 3 HASsBHUMHY B KOMYHIKaHTa 3HAHHSIMH, HaCTa-
HOBaMH Ta mpecyno3uuismMu. KomyHikaTUBHHN
aCIIeKT NOJIATAE B MpoIIeci BiOOPY Ta 3aCTOCYBaHHS
MEBHUX KOMYHIKaTHBHHUX CTpaTerid 1 TaKTHK IS
3IifICHEHHsI CYT€CTUBHOTO BIUIMBY Ha KOJIETiO TpH-
csoxkaMX. llparmarudnHnii  acmekT 0Oe3mocepenHbo
noJsirae B 3IHCHEHHI aJBOKaTOM OOBHHYBaYeHHS
HEOoOX1THOTO IOMY BILIMBY Ha KOJIETiI0 IPUCSKHUX.

T'onoBHOIO MeTOIO CyTrecTii € MpUTHIYEHHS KpH-
TUYHOTO MHUCJIEHHs cyrepenaa. OMUHYTH KpUTHYHE
MUCIICHHSI BHSABJISIETHCSI MOXKIIMBHM 3aBISIKU BILUIUBY
Ha €MOIIii, MOYyTTsA, MileHl aapecara (BIUIUB Ha
0aThKiBChKI TOYYTTS, Hampuikian). Pesymerar Oyne
TaKMM: BIUIMHYBIIM Ha CJIA0KI MiCIlsi ajpecara, BiH
3aBXKIU KEPYBAaTHUMETbCS EMOLISMHM Ta MOYYTTAMH,
aHDK KPUTUYHUM MUCICHHAM IiJl 4Yac MNPUAHATTA
NEeBHUX pilleHb. BpaxoByroun 1o iHpopmManito, Mu
Beaig 3a T.C. Cadponororo [10] BHOKpeMITFOEMO IBi
HailepeKTUBHILI cTparerii CyreCTUBHOTO BIUIMBY,
SK1 aJJBOKaT 0OBHHYBaueHHS BUKOPHCTOBYE Yy CBOIN
BCTYITHIH TIPOMOBI: /) cmpamezisa cmeopenHs nosu-
MUBHO-eMOYILIHO20 (YOHY, 2) cmpamezisi CMEOPEHHS.
He2amugHo-emoyilinoeo ¢gony. KoxHa ctpareris pea-
J3Y€ThCSA 3aBASKU IIEBHOMY DSy TAKTHK.

1. Crparerisa cTBOpeHHs NMO3UTHBHO-eMONLili-
HOTO (ony.

Mertoro wi€i crparerii € cIpaBUTH TrapHe Bpa-
JKEHHS ITpo cebe Ta CBOTo MiA3aXUCHOTO, BCTAHOBUTH
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paropT i3 MPUCSHKHUMH, YBIWTH B IXHIO JIOBIpY, CTBO-
puTH atMocdepy IMUPOCTi, 6e3MocepeTHOCTI Ta Bi-
BeprocTi. L5 cTparerist CTBOPIOE CHIIbHE MTO3UTHBHE
EMOILIIiHE MiIPYHTS, SKE J0IoMarae agBokary oOBu-
HyBa4deHHA BIUIMHYTH Ha TiJCBIIOMICTh, €MOIii,
MOYyTTSA, TYMKH Kojeril mpucshkauX. 1ls crpareris
peani3yeThcsl TAKMMH TaKTHKAMHU:

— TakTuKa BCTAHOBJIEHHSI PaniopTy

‘l want to begin by thanking you all for vour
patience yesterday. It was a long day for all of us, and
I'm sure we’ll have more in the days to come, but let
me assure you that your presence on this jury is one
of the most important duties that can be undertaken
by citizens in our society, and your time and attention
here is well appreciated.’... ‘Although, like a lot of
important jobs,’ she continued, ‘the pay could be

BUDISIIII TIpOTUCTaBIeHHS: ‘Although, like a lot of
important jobs,’ she continued, ‘the pay could be
better’, B skoMy aJiBOKAT 3a3Hayae, 110, HE3BAKAOUH
Ha POJib, IKY BUKOHYIOTb IPUCSKHI B CYIOBOMY ITPO-
1eci, orurara IXHpoi mpami Moria 6u OyTH Kparroro.
e cBo€ro ueproro 3HIMAE HCTUTYLIHHY Hampyry,
MOKpAIIy€e CTaBJICHHS 0 aJBOKara Ta MO3UTHUBHO
BIUIMBAE Ha peEakilii KoJerii MPUCHKHUX, MO MU
MPOCTEKYEMO B KOMEHTApi aJIBOKara 3axucty (Oro-
HeHTa): ‘A nice chuckle. Even Chomorro smiled.
What a nice person this prosecutor was .

— TakTuka TIO3UTHBHOI XapaKTEPUCTHKH
NMo3MBavYa/’KepTBU

“You will hear testimony in this court, ladies and
gentlemen, that Benjamin Potter was highly regarded,
not _only here in this community among lifelong

A nice chuckle. Even Chomorro smiled.
What a nice person this prosecutor was [17, ¢. 232] —
aJIBOKaT OOBHWHYBAYECHHS IMOYWHAE CBOIO IPOMOBY 3
BHPa)XXECHHS BITYHOCTI KOJICTil MPUCSIKHUM 3a IXHE
TEpIiHHS, yBary Ta 4ac y TOMY, IIO BOHU OepyTb
y4acTh y PO3IJIsIAL CYIOBOI CIIpaBH. 3a AOMOMOTOO
HAMBHIIOTO CTYINECHIO MOPIBHAHHSA: ‘one of the most
important duties that can be undertaken by citizens’
aJIBOKaT aKIEeHTY€E yBary MPUCSHKHAX Ha BAXKIIUBOCTI
IXHBOTO IPOMAJISTHCHKOTO 00OB’SI3KY, SIKE BUKIIUKAE Yy
MIPUCSHKHUX YCBIJIOMJIGHHS TOTO, HACKIJIBKH BaKITH-
BOIO Ta BiJIMOBiAaJBbHOIO € TXHS POJNb Y IOMY TIPO-
Ieci, i mo HIXTO, KPiM HUX, HE MOXE SIKHAMKpaIe
BIIOpATHCS 13 LKUM TPOMAASHCHKAM O0OOB’SI3KOM.
Y cBoili mpoMOBiI aaBOKaT OOBHHYBA4YE€HHS BHKO-
PHUCTOBY€E BENUKY KiNBbKICTh 3aiiMEHHHKIB, SIKi BBa-
JKAIOThCS TaKUMHU, 10 HaTUICHI HeaOUSKUM CyTec-
TUBHUM TOTeHIianoM [5]. Buxopucranas npyroi
0co0M OIHWHI/MHOXHUHU ‘you’ HaOyBae 0COOINBOTO
3HA4YEeHHS B IIPOMOBI aJ]BOKATa, TOMY III0 BOHO JIOTIO-
Marae (GopMyBaTH MOYYTTS CIUIBHOCTI, CTBOPIOE
JUAJIOT1YHICTh, CIPHUSAE HAJAroPKEHHIO KOHTAKTy 3
TIPUCSKHUMU, CTBOPIOE 1TI03110 3BEPHECHHSI 1HIMBI-
JyaJIbHO J10 KOJKHOTO 4JIeHa KOJIeT1i MPUCSKHUX, THM
CaMHUM MiJAKPECIIOIYH BKIMBICTh KOXKHOTO YJICHA
KoJerii mpucsHkHUX. Ha ocoOnmBy yBary B MpOMOBI
a/IBOKaTa 3aciyroBylOTb 0COOOBI 3aiiMEHHHMKH ‘we’,
‘us’ Ta MPHUCBIHMIA 3aliMeHHUK ‘our’. BoHM momo-
MararmTh IIOJI0JIATH IHCTUTYIIOHATBHHUNA Oap’ep,
SIKHH MIT YTBOPUTHCS Tijl 4ac CYJIOBOTO MPOIIECY
MiX aJIBOKaTOM Ta MPUCSHKHUMH. BoHH 3airyuyaroTh
azpecara B CHUTYallil0 HEBUMYIIEHOI APYKEeI0OHOT
Oeciay, 3MEHINYIOTh HEAOBIpY 10 cebe Ta 0 CBOTO
KJIIEHTA, CTBOPIOIOTH [IaJIOTIYHICTh, HAJIATOKYIOTh
IPYKETFOOHUH KOHTAaKT i3 KOJIETIE0 MPUCSHKHHUX Ta
CTBOPIOIOTh TIO3UTHUBHE €MOI[IHE BiJHOIICHHS [0
0COOMCTOCTI aJBOKaTa, a TaK CaMo 1 40 HOro KJI€HTa.
JlocaraenH:o 1me OUTBIIOrO MO3UTHBHO-EMOLIHHOTO
(doHy cIipusie HOTKa TyMOpY B NPOMOBI aJBOKaTa y

better..
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friends. but on a broader plain, at the very core of our
national government. At the time he was cut down,
he was among a handful of select candidates under
consideration for appointment to the highest court in
this land, the United States Supreme Court.” Nelson

Studies show that a victim well liked, highly regarded
in the community is more likely to bring a conviction
from a jury, that the killer is more likely to suffer death
[19, c. 197] — 3 MeTOI0 BHKJIMKAHHS CHIBIYTTS Ta
JKAIIOCTI JI0 CBOTO MiJ[3aXMCHOTO MPOMOBA aJ[BOKATa
OOBHMHYBAYCHHS J{y’KE YaCTO HAllOBHEHA OI[IHHUMH
XapaKTePHUCTUKAMH CBOTO ITiI3aXHCHOTO. Y MPOMOBI
aZiBOKaTa 0OBHHYBa4YeHHS I1i OIIHHI XapaKTePUCTUKH
TPOSIBIISIFOTHCS Y BUKOPUCTAHHI HUM €MOLITHO-OIiH-
HUX TPUKMETHHKIB Ta MPHCIIBHHUKIB, IO Xapak-
Tepu3yloTh 0coly miacyaHoro. Tak, y HaBeAeHOMY
NPUKIIAJI 3aBIsSKH TPUCTIBHUKY ‘highly’ pasom i3
MIPUKMETHUKOM ‘regarded’, a TakoX OIIHHOMY TIPH-
KMETHUKY ‘select’, AKMW ONMUCye IMEHHUK ‘candi-
date’, anBokar 0OBHHYBa4YeHHS Majroe oOpa3 cBOro
KIIiEHTa K BHUCOKOTIOBRYXHOTO UJIEHA CYCIILIBCTBA,
o0paHOro uieHa Ha TOJOBYBaHHSA Cydy HaWBHUIIOT
incranuii, BepxosHoro Cyny CIIIA, Brpara skoro €
KOJIOCAJIGHOI0 BTPATOI JJISi CYCIIBCTBA. 3aBISKU

MO3UTHBHO-OIIHHI MPUKMETHUKU Ta TPUCTIBHUKH,
10 OMKCYIOTh TPOMASHCHKY TO3HMIII0, MTOJOKCHHS
B CYCIHIJIBCTBI ITiJ[3aXUCHOTO, HA/IAl0Th HOMY 00pazy
3aKOHOITOCIIYIIIHOTO TPOMAJITHUHA 3 aKTUBHOKO I'PO-
MaJTHCHKOIO TTO3WITII0. SIKIO CyCHIBCTBO BTpadace
TaKuX JIIOZICH, 1e, OE3MEPEUHO, € BEIIUKOI BTPATOIO
JUISE BCiX. 3 aBTOPCHKOTO KOMEHTapsi TAKOXK CTaE
OYCBHJHHUM T, 110 aJIBOKAT HABMHUCHO BHKOPHCTAB
y CBOIll NMPOMOBI €MOIIfHO Ta MO3UTHBHO OIliHHI
NPUKMETHUKHA Ta TMPHUCTIBHUKH, 00 CyrecTyBaru
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KOJIeTil MPHUCSHKHAM TO3UTHBHUI 00pa3 cBOTO Mij-
3aXUCHOTO, IIPUIIETIHBIIM THM CaMHUM TapHE Bif-
HOILIEHHS 10 HHOT'0, @ HETaTUBHE JI0 TOTO, XTO BiJHSB
TaKy JIIOAWHY B CyCIIJILCTBA.

2. Crparerisi CTBOPeHHsI HerarMBHO-eMOUiii-
HOTro (¢ony.

Mera wmi€i cTparerii — BUKJIMKaTH HETaTHBHI eMO-
1ii, mouyTTs abo X HaBITH BiApasy A0 MiJCYTHOTO,
a TaKoXX CIPaBUTH JOBrOTPHBAajC HETaTHBHE BiIHO-
MIEHHS 0 HHOTO Ta HOTO JTii, 110 MiATOTY€ MiATPYHTS
JUIS CYyTeCTyBaHHs Oa)kaHOi JUIs aJBOKaTa OOBHHY-
BaueHHsS TOYKU 30Dy, 5Ky aJBOKATy 3axucty Oyzae
ITy’Ke BaKKO BUTIPaBUTH. Ll cTpareris peami3yeTses
3aBISKHA TAaKUM TaKTHKAM:

— TaxkTuka mepedlIbIIEHHS] THAXKKOCTI CKO€E-
HOTO 3JIOYHHY / ONHCY HIOKYIOUHX JIeTaliell CKoe-
HOT'0 3JI0YUHY

“What Terry Scarborough could not know that
morning, what he didn't know that day, was that it
would be his last. Because as he sat there in that
hotel room savoring his success after a long, hard
effort of research and writing, Terry Scarborough
was brutally and savagely beaten to death, by a killer
using of all things the sharp, naked claws of a car-
penter s hammer.” A couple of the women on the jury
wince. Tuchio now has their undivided attention
[20, c. 86] — y cBoili MPOMOBI aJBOKar OOBHHYBa-
YeHHs, 3a0iraroun Harepes, MPUCBOIOE ITiICYTHOMY
cTatryc BOMBII, Ha3uBalouu Horo ‘killer’ (omHak e
Tpeba me noBectn). Lleil iMEeHHHK Mae KaTero-
pUYHY i HETaTWBHY KOHOTAIII0, SKa BXKE HA IbOMY
etami (GopMye HEraTWBHE BIJHOIICHHS MPUCSIKHUX
IO TTiJICYAHOTO. AJIBOKAT BUKIIMKAE ITIe OLIBIN Hera-
THBHE BiJTHOIIEHHS NI0 MiJCYTHOTO, BIAIOYUCH JIO
JeTaJbHOTO Ta IIOKYIOYOTO OMKCY JeTajei CKOeE-
HOTO 3JI0YWHY. Y CBOIil TPOMOBI BiH BHKOPHCTOBYE

€MOLIHO-OLiHHI IPUCTIBHUKH ‘brutally’, ‘savagely’

1 IeTabHO OMHCYE MPOIIEC, SIK MOMep Horo min3a-
XUCHUM ‘beaten to death’, 3aBIKu YOMY BiAITOBiIaq
MOCTA€E KOPCTOKOIO, OpYTaNbHOIO 0c0000, 10 HE
3aCIyroBYy€ Ha TIOMHJIYBaHHS Ta MIJIOCEPIs. 3apaan
CTBOPEHHSI MAaKCUMaJIbHO HETaTHBHOTO BiJHOUICHHS
70 BiAMoOBiaya, aJBOKAaT OOBHHYBau€HHS BAAETHCS
710 00pa3HOTO OMHCY TOTO, SIK OYJIO CKOEHO 3JIOYHH.
V 11p0My BUIAIKy BiH BUKOPHCTOBYE Y CBOEMY OIIUCI
3ooMopduy Meradopy ‘the sharp, naked claws of a
carpenter s hammer’, sika 31IACHIOE HAHTIOTYXHIITY
areJIsAIiio 10 HECB1AOMOTO 3a JJOIIOMOIOK0 acoLiiallii,
00paziB i CUMBOIIIB, 30yPKYIOUM HETaTUBHI MOYYTTS
Ta eMOITii y KOJIETil MPUCHKHUX, «SIKi JOIIOMararTh
CHpUHMAaTH CHeIialbHO KO0BaHy iH(opmarito» [1].
OTxe, BUKOPHCTAHHS aJJBOKATOM CTpPAaTerii CyrecTuB-
HOTO BIUIUBY, SIKa TIOJISITAa€ y BUKOPUCTaHHI HUM €KC-
MPECHBHO-EMOLIIHHOT Ta 00pa3HOT JIEKCHKH, JOIOMa-
ra€ HOMy CTBOPUTH IOTY>KHHUI HEraTUBHUIA BILIMB HA
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JIYMKH, TIOUYTTS, BiTHOMIEHHS KOJIETIT IPUCSIKHUX JI0
BiJIIIOBi/1aua, a TAaKOX 1 0 aiBOKara 3axucty. Llg Tax-
THKa MOXXE HE BTPAYaTH CBOEI CHIIM MiJ 4ac yChbOTO
CYZIOBOTO TIPOIIECY, @ TAKOXK BiJIrpaTH MPOBiTHY POJIb
Yy BUHECCHHI BUPOKY TPUCSKHIMH.

— TakTHKa NPSIMOro 3a3HAYEHHS MPOBUHM
MiCyIHOT0

‘But the people of the State of California contend
that, taken together, the evidence in this case can
lead to no other conclusion — bevond a reasonable
doubt, Andrew Fowler did with malice aforethought,
sometime in the morning of June twentieth, 1992,
shoot and kill Owen Nash’ [17, c. 233] — y npoMy
(hparMeHTI TIPOMOBH METOIO aJBOKaTa OOBHHYBa-
YCHHSI € BCEJIUTH KOJIETil MPHUCSHKHUM JIyMKY, IO
caMe MJICYTHUM 3aCTPENIUB IMiA3aXHCHOTO, 1 HIIKUX
IHIIKUX MPUIMYLIIeHb OyTH He Moxe. Bukopucrane y
MIPOMOBI CJIOBO ‘evidence’ (loKa3u) pa3oM 3 yTOY-
HEeHHsM ‘beyond a reasonable doubt’(3a BiicyTHOCTI
JOCTAaTHIX MiJCTaB Ui CYMHIBY) BUCTYIA€ AJS IPH-
CSKHMX CBITYCHHSIM TOTO, 1110 B aJJBOKaTa OOBUHYBa-
YeHHs € JOCTATHLO JTOKA31B Ta MiACTaB JJIs TOro, 11100
BBaXKaTH MiJICynHOro BUHHKUM. Lleii edexT miacumto-
€THCsI 3aBIIIKA BUKOPUCTAHHIO ITiJICHITFOBAILHOT KOH-
CTpPYKIIii 3 miecmoBoM ‘do’ B MUHYITIH OpMi, a TAKOXK
npodeciifHOTO IOPUANYHOTO TepMiHa ‘with malice
aforethought’ (3a3ganerinb OOMIpPKOBaHMI HaMip),
SKi BCEJSIOTh TUTBKH OIHY IIyMKY, IIO ITiICYIHUH
3a3/1aJIeTi[b YCE CIUIAHYBaB, 1 y MPUCSHIKHUX HE MOXKE
OyTH CyMHIBY B TOMY, III0 CaMe BiH € BOUBIIEIO.

— TakTuka akueHTyaulii yBaru Ha skepTBax

And then there was Deputy DeWayne Looney.
A fourteen-year veteran of the Sheriff's Department.
A family man — one of the finest law enforcement offi-
cers he had ever known. Gunned down in the line of
duty by Carl Lee Hailey. His leg was partially ampu-
tated. What was his sin? Perhaps the defense would
say it was accidental, that it shouldn 't count. Thats
no defense in Mississippi. There’s no excuse, ladies
and gentlemen, for any of this violence. The verdict
must be guilty’ [16, ¢. 575] — y cBoiit mpoMOBi aaBoO-
Kar OOBHMHYBaueHHS aKIEHTYE YyBary MPUCSHKHUX
Ha TO3UTHBHUX SKOCTSAX MOCTPAXKJAIOro, Ha HOro
3aciyrax Iepej] CyCIiJIbcTBOM Ta CBOEK POAWHOIO.
3a OMoOMOTOI0 JIeKCeM ‘a fourteen-year veteran, a
family man’1 HalBUILIOTO CTYIIECHIO MTOPIBHIHHA ‘One
of the finest law enforcement officers he had ever
known’ aiBOKaT HaBilO€ MOBAXKJIMBE Ta MIAHOOIUBE
CTaBJIeHHs J10 kepTBU. OIIHAK MEPEeTiK MO3UTUBHUX
SKOCTeH TOTEPIIJIOr0 TMEeperuTiTaeETbed 3 KOHCTara-
miero (pakty mpo HWOro TEmepiliHI0 HeIi€31aTHICTh
4yepe3 Te, 10 3pOoOUB HiACynHMi: ‘gunned down in
the line of duty by Carl Lee Hailey. His leg was par-
tially amputated’, MO BUKJIHMKA€E XKaJiCTh Ta CIIiB-
YyTTs IO KEPTBH, 3HEBATY Ta OTHIY 1O MiJCYAHOTO.
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Leit edekT miICHITIOETECS PUTOPUYHNM 3AIIUTAHHAM — TIOYYTTS KOJIETii NpUCSKHUX. EdekTHBHUM croco-
‘what was his sin?’, IKuii HaBIlO€ PUCSHKHAM TyMKY ~ OOM 3pOOUTH 1Ie € BUKOPHCTATH TaKi KOMYHIKaTHBHI

Ipo Te, B YoMy Oyia HOro mpoBWHA, aJKE MOTEpIi-  CTparerii 1 TAaKTUKH, 3 TAKUMH TPOIIAMH, CTHIIICTHY-
JIUH BUTIAJKOBO TIOTPAIUB MMiJl 00CcTpil. Buknukapmim — HuMu (irypaMd Ta €MOLIHHO 3a0apBICHHUMHU CJIO-
BiJIpa3y, CTBOPHBIIIM HETATHBHE BiTHOIIEHHS JIO MiJl-  BaMH, SKi CTBOPATH MOTYKHUIA TIO3UTHBHUI UM HETa-

CYIHOTO, aJJBOKaT CYTreCTy€ NMPUCSIKHUM CBOIO TOJIO-  TUBHHH CYreCTUBHUHN (OH ISl BCEISIHHS HEOOX1THHUX
BHY 1I€10 32 JOMOMOTOI0 TWPEKTHBHOTO MOBJIEHHE-  ilell Ta QyMOK i3 OOKy aJBOKara OOBHHYBa4YeHH:.
BOTO aKTY, IKHI BUPAXKA€ThCS MOJAJILHUM JieCIOBOM  llepcreKTuBy NONANBIIMX IOLIYKiB BOayaeMo B
‘must’: ‘the verdict must be guilty’. 115 ines 3anypro-  JOCHI/DKEHHI 1HITMX KOMYHIKaTUBHUX CTPATErii 1 Tak-
€THCSl NIMOOKO HA PIBEHB MiJICBIZIOMOTO i CIUIMBE IMiJ  THK CYTe€CTUBHOTO BIUIMBY Y BCTYITHHX Ta 3aKITIOUHHX

Yac BUHECEHHS KOJIETIEI0 CBOTO BUPOKY. MPOMOBAxX 000X aJIBOKATIB CTOPIH, SIKi JOMOMAraroTh

BucHoBkH. Y cTarTi TOBOIUTHCS, IO, MPOTOJIO- iM 3milicHioBaTH e()eKTMBHUN BepOabHUN BILUIMB Ha
IIyIOYd CBOi TIPOMOBH, aJBOKAaTH OOBHHYBAa4E€HHS  JyMKH, CY/IDKEHHS, TIOUYTTS, €MOIIii KOJNErii MpHCsK-
MIEPECITiIYIOTh OJIHY KJIFOYOBY METY — 3MIACHHUTH BEp-  HHX, II[0 Y CBOIO YEPr'y MOXKE BiJIirpaTH MPOBIHY POJIb

OaJbHUI CyreCTUBHUI BIUTMB Ha JYMKH, CyIKCHHS,  IIiJ] YaC BUHECEHHS BEPIUKTY KOJIETIEI0 PUCSHKHUX.
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HOBITHI TEHAEHLIIT U151 PO3BUTKY IHIIOMOBHOI
MOBJIEHHEBOI KOMIIETEHLIT Y BULLUX HABYAJIBHUX 3AKJIAJAX

NEW TRENDS FOR DEVELOPMENT OF FOREIGN LINGUISTIC COMPETENCE
IN HIGHER EDUCATIONAL ESTABLISHMENTS

Kamincbka M.O.,

cmapwuti 6uKnaoay,

cmapwiuti 6uKnaoay Kagheopu iHO3eMHUX MO8
XepcoHcvko20 0eparcasHo20 azpapHo2o yHigepcumeny

Makyxina C.B.,
BUKIA0AY Kageopu THO3EMHUX MO8
Xepconcwvkozo 0eparcagrozo azpaphozo yHisepcumemy

CraTTs npucBsAYeHa CyvacHUM TEHAEHLISIM PO3BUTKY iHLIOMOBHOT MOBMEHHEBOI KOMMETEHL, SIka pO3rnsgaeTbes SK
CTPYKTYPHUI enemMeHT NpodeciinHOi KOMNETEHTHOCTI ManbyTHLOTO daxiBus. Bu3HaYeHO akTyanbHICTb YNpoBaKEeHHS KO-
MYHIKaTMBHOIO Nigxo4y B HaB4aHHi iHO3eMHMM MoBaM. OcobnuBy yBary npuaineHo metogam BMKNaLaHHA aHrmincbKoi
MOBW ANS cnevjianbHuX uinen. HaronoweHo Ha BaXNMBOCTI akTuBi3aLil HaB4anbHOro NPoLEeCcy BUBYEHHS iHO3EMHOI MOBU
B HEMOBHMX BULLMX HABYaNbHUX 3aKnagax 3a HEeBEMUKOI KiNMbKOCTI KOHTAKTHUX roauH. Ha nigcTtasi aHanisy cy4acHUX KOH-
LienLin Wwoao cnpsiMoBaHOCTI HaB4anbHOMo NPOLECY BU3HAYEHO Ta OXapakTepusoBaHO cneumdiyHi NPUHLMAN BUKNagaHHS
iHO3EeMHMX MOB 41191 cneuianbHMX Linen.

Knio4oBi cnoBa: iHLLOMOBHa MOBfIEHHEBA KOMMNETEHLis, NpodpeciiiHa Nigrotoska, HaB4arbHWI NPOLEC, KOMYHIKATMB-
HUI Niaxia, cneuianbHi Wini.

CTaTbs NOCBsLLEHA COBPEMEHHBIM TEHAEHLMSM PasBUTUS MHOSI3bIMHOM KOMMETEHLMM, KOTOpasi pacCMaTpUBaETCA kak
CTPYKTYPHbIN aNeMeHT NpodeccuoHanbHON KOMMNETEHTHOCTU ByayLuero cneunanucta. OnpeaeneHa akTyanbHOCTb BBe-
AEHUS KOMMYHIKaTMBHOIO Moaxoaa B 06y4eHnn MHOCTPaHHbLIM Aabikam. Ocoboe BHUMaHWe yaenseTcs Metogam npeno-
[aBaHUsl aHIMWIACKOTO Ai3blka ANs cneuuanbHbix Leneii. OTMeYaeTcs BaXHOCTb akTUBU3aLmMU y4eBHOro npolecca usyde-
HUSA UHOCTPAHHOTO Si3blKa B HEA3LIKOBbIX BLICLUMX YY4eOHbIX 3aBeAeHNUsIX NPy HEGOMbLIOM KOIMYECTBE KOHTAKTHbIX YaCoB.
Ha ocHoBe aHanusa coBpeMeHHbIX KOHLenumuin HanpaeneHHOCTH y4eBHOro npoLiecca onpeaeneHsl U oxapakTepu3osaHbl
cneuudmyeckme NPUHUNNLI NPenoaaBaHnsl MHOCTPAHHbBIX S3bIKOB AJ1s creuyarnbHbIX Lemnei.

KnioueBble croBa: MHOs3blYHas KOMMETEHLMS, NpodeccMoHanbHas NoAroToBka, y4ebHbIM NPoLEeCce, KOMMYHUKATUBHbII
nogxod, cneuuanbsHble Lesnu.

The article deals with the modern trends of foreign linguistic competence that is overviewed as a structural element of
professional competence of future specialist. It determines the actuality of implementation of the communicative approach
in foreign language teaching. Particular attention is paid to the methods of teaching English for specific purposes. The
article notes the problem of activation of the process of foreign language teaching in a non-linguistic higher educational
establishment by the lack of contact hours. On the basis of the analysis of some modern conceptions in educational trends
has been determined and characterized specific principles of teaching English.

Key words: foreign linguistic competence, professional training, teaching process, communicative approach, specific
purposes.

IocranoBka mpodaemu. Temmu po3BuTKy eko-  BH3 mocrasneni mepes 3aBnaHHAM 32 KOPOTKUH Tep-

HOMIKHM Ha Cy9acHOMY €Talli BUMararoTh BiJl BUIIyC-  MiH Ta 32 MiHIMaJBHOI KiTBKOCTI TOIWH c(hopMyBaTu
KHUKIB TEXHIYHMX, HEMOBHHX BHIIMX HaBYajb-  MOBJICHHEBI HABHKH 3 IHO3€MHOT MOBH, 1aTH MOKIIU-
HUX 3akianiB (mami — BH3) mocrarHporo i JocuTh  BICTH CTYOEHTY-BHUIIYCKHHKY OBOJIOAITH iHO3EMHO-
BHCOKOTO PiBHS 3HaHb 1HO3EMHOi MOBH, SIKi HE00-  MOBJICHHEBOK) KOMYHIKATMBHOK  KOMIICTCHIIEHO.
XiH1 A5 nomyky Oyab-skoi iHQopmarii 32 HOBUMH ~ 3BUYallHO, B JJAHOMY BHWIIQJIKy JIOCSTHYTH IOTO
TEXHOJIOTISIMH, y4acTi B MDKHApPOAHHMX KOH(pEpeH-  MO)KHA JIMIIE B pa3i MaKCHMMajabHOI IHTCHCHBHOCTI
isAX 31 CIerianbHuX Mpo0eM, a TaKoXK ISl OOMiHy  HaBYAJIBHOTO TPOIIECY.

OyMKaMd 3 HayKOBIsIMH-iHO3eMIsiMu. [Iporpama AHani3 ocTra”HiX AocaiKeHb i myOsikamiid.
BHBYCHHSI 1HO3EMHHX MOB YPaxoBye€ L0 HEOOXiA-  SIKIIO pO3MISHYTH iCTOPi0 METOAUKH HABYAHHS iHO-
HICTh Y IUIaHI KiHIIEBOI METH i 3aBJaHb HABYAHHS, 36MHHX MOB, TO MOXHA TIOOAYUTH, IO TEPIOJ MICIIs
ane HaBuanbHi 1ann BH3, ocoOnuBo HeMOBHUX,  3aBepiueHHs JIpyroi cBiTOBOi BiHM CHPHUYUHHB

JIAJIEKO HE 3aBKIM HaJAl0Th MOXIIMBICTD Ui JOCIr-  I00ajgbHE 3POCTAaHHS HAyKOBOI, TEXHOJOTIYHOI Ta
HEHHS MOTPIOHUX Pe3yNbTaTiB Y MeXax BiIBEACHUX  EKOHOMIYHOI aKTHBHOCTI MIDKHAPOIHUX BiTHOCHH, a
y4900BHX TOAWH. Bukiagadi Ta METOAWCTH TakKWX 1€ y CBOKO YEPry CTHMYJIOBAJIO 3PiCT 3alliKaBICHHS
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Bunyck 6.

JI0 BUBYEHHS 1HO3EMHUX MOB. 3HAUHUH BHECOK Y
BHBUEHHS iHO3eMHHX MOB 3poomu B. Jle Coccrop,
O. Ilotebns, JI. lllepOa. JlocaimkeHHsS 3 METOTUKH
HaBYaHHS 1HO3€MHHUX MOB IS MPO(eciifHOTO CITiJI-
KyBaHHS (axiBUiB 3 TEXHIYHHX CHeliajJbHOCTEH
npoogmiu: O. TapHononschkuii, B. Anekcannpos,
I €menssnoBa, 1. Jlpo3moBas Tomro. IIpoGmema
3acTOCyBaHHS 1HOOPMAMIMHNX TEXHOJIOTIH y BHIIIN
Ko po3kputa B nparix [. bormanosoi, H. Kyneru,
M. XKanpgaka. [IuraHHIO KOMYHIKaTHBHOTO CIILIKY-
BaHHsI IHO3EMHHMHU MOBAaMH y BUIIOMY HaBYaJILHOMY
3aKyaji nmpucBsueHi npaii A. Mapkogoi, I. Porogoi,
B. Kocromapogoi, B. Ckankinoi Ta iH.

IocranoBka 3aBmaHHs. TeopeTHdHa 1 Tpak-
TUYHA aKTYaJbHICTh MPOOIEMaTHKH 3YMOBHIIA METY
CTarTi, a came: JNOCHIAWTA MpoOIeMy BH3HAYCHHS
iHIIOMOBHOT ~ Tpo(eciiHOi KOMIETEHTHOCTI Ha
Cy4acHOMY eTami pO3BHTKY. KOoMyHiKaTHBHa MOB-
JICHHEBA KOMIIETEHIIISI OCOOMCTOCTI peaji3yeThes y
BHKOHAHHI PI3HUX BHUIIB MOBJICHHEBOI MisUTBHOCTI:
CrpuiiMaHHs, YCBIJOMIJICHHS, BIITBOPEHHS (yCHOTO
91 TMCcbMOBOT0). EdexTuBHicTs HaBuaHHs Oe3moce-
PEIHBO 3aJIEKUTH Bij CTyMeHs] HaOIMKeHHs IpoLecy
nepeiadi 3HaHb, (OPMyBaHHS HABUYOK 1 BMiHb JI0
peaJIbHUX YMOB, iX MPaKTUYHOIrOo 3acTocyBaHHsA. Lle
MOJIOKEHHSI BTUTIOETHCS Y HaBYaHHI 1HO3€MHUX MOB
y KOMYHIKaTWBHIN CIIPSMOBAHOCTI, 3TIIHO 3 SKOO
1HIIOMOBHA MOBJICHHEBA MAiSTIbHICTh PO3IIISAAETHCS
He TIJIbKU K METa, ajic i K 3aci0 HaBYaHHS.

Buxuiag ocHoBHOro Matepiasy. [lomiTiuni 3MiHH
B HaImii KpaiHi, 3aBIIKH SKAM CYCHUIBCTBO CTaJIO
OLITBII BIIKPUTHM, 1 MTOI3IKH 32 KOPAOH HAIIIUX TPOMa-
JISTH, 110 CTaJTi 3BUYAHUM SIBULIEM, 11 TPaHIi03HUN
MOTHBALIHUI TOIITOBX IO BUBYCHHS IHO3EMHHX MOB.
Li 3MiHM COpHSIIH IEPEOCMUCIICHHIO METH BUBYCHHS
iHO3eMHOI MOBH. /{0 IILOTO TIEpiomy 3HAHHS 1HO3EM-
HOI MOBH OyII0 00OOB’S3KOBHM KOMITOHCHTOM BHIIOL
OCBITH, Ha JIaHOMY €TaIli MiJHsITe NMUTaHHS Harab-
HOi HEOOXiTHOCTI Ta 3acTOCyBaHHs HaOyTUX 3HaHb 3
iHO3eMHOT MOBH. Y 3B’S3Ky 31 3MiHAMH B MOTHBaLil
JI0 BHBUCHHS 1HO3EMHHX MOB Y METOIWIII HABYAHHS
3’SIBHJIaCh OKpeMa Taily3b, SKa Movasia JOCIHiKYyBaTh
MpoOIeMH, TIOB’s3aHi 3 BUBUCHHIM 1HO3€MHOI MOBH
SIK OJTHOTO 31 IIUISAXiB OTPUMAaHHS 3HaHb 3 00paHoi CTy-
JeHTaMH crienianbHoCcTi. OTKe, yBara JIiHTBICTIB repe-
MICTHIJIACh BiJT IOCITIJDKEHHS 0COONMBOCTEH JIiTeparyp-
HOi MOBH JI0 BHBYCHHSI MOBU, 1[0 BUKOPUCTOBYETHCS
B peaTbHOMY CITLJIKYBaHHI OKpeMoi Tamy3i. 3Biich
BUTUTMBAE HarajbHA HEOOXiTHICTh Y CTBOPEHHI KypCy
1HO3eMHOT MOBH ISl criemianbHuX miied. CydacHUM
JOCSITHEHHSIM Y Tajy3i METOAWKM HaBYaHHS 1HO3EM-
HHMX MOB I CHELJaJIbHUX IIJIEH CTaB TaKUHA BUCHO-
BOK: OCKUTBKHM 1HO3EMHA MOBA MO-Pi3HOMY 3HaXOAWTH
CBOE€ 3aCTOCYBAHHS B CITUIKYBaHHI CTICIIIATICTIB PI3HUX
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npodeciii, To, BU3HAYMBIIM TUIIOBI CUTYaIlil CILUIKY-
BaHHS JUIS1 KOXKHOI Taiy3i, MOXXHa BimiOparu morepe-
JTHBO HEOOX1THMIT MOBHUI Ta MOBJICHHEBHIA Marepial,
3BY3HMTH BECh IIMPOKHUIA CIIEKTP MOBH JIO KOHKPETHUX
MOTpeO CIIEITIAITICTIB 1 MTOJICTTITUTH TPOIIEC OBOJIOIHHS
MOBOIO JUIS CHEHiadbHUX IiIeH. Takuii CUTyaTHBHUIMA
MiAXi 10 BUBYCHHS 1HO3EMHOI MOBU BHIIPABIOBYE
ce0c TOBHICTIO 1 MPOJOBXKYE AOMIHYBaTH B Cydac-
Hill 3axigHid Meromumi. 3 kiHig 80-X POKIB MeTO-
JIMKa HaBYaHHS 1HO3EMHHMX MOB PO3IUTHIACh Ha JBI
raTy3i: 3arajJbHAN Kypc i1HO3EMHOI MOBH Ta iHO3EMHOL
MOBH JIJIS CHeHianbHUX ITiieil. B YkpaiHi mopiBHIHO
HEJIaBHO 3’SIBIJINCh METOAWKHA HAaBYaHHS 1HO3EMHHUX
MOB I CHeljaabHuX Iiaeil. 1 Ha cborogHimHii 1eHb
yIKe ICHYIOTh METO/IMKY HABYaHHS iHO3EMHHUX MOB JIJIs
npoheciiHOTO CHIKYBaHHS TakuX (DaxiBIIiB, sSK: €KO-
HOMICTH, MEIVKH, (hapMareBTH, IOPHUCTH, BIHCHKOBI.
AJie B IIbOMY IUTaHi IIIe € IUPOKE MOoJIe MiSUTEHOCTI IS
HAyKOBIIiB, aJKe PO3POOOK METOOVKH BHUBYEHHS 1HO-
3eMHHX MOB JUIsl MPOQeciiHOro CHiIKyBaHHS 3 Oara-
THOX CIICI[IAJILHOCTEH OpaKye.

BaMBUM THMTaHHAM CHOTOAHI 3aJIMIIAETHCS
JIOCATHEHHST MaKCHMAJIbHOI 1HTEHCUBHOCTI HaBYallb-
HOTO IPOIIeCy Y BUBYEHHI iHO3€MHOI MOBH, OCOOJIMBO B
HemoBHuX BH3. Il{omo crynentiB HemoBHoro BH3, TO
BUBYEHHS IHO3EMHOI MOBH ISl HUX Ha TIEPLIOMY €Tarli
HEMOTHBOBaHE, OCKLILKH BOHO CTOCOBHO KO)KHOTO Ma€e
pi3HMH, IHAWBIAYyaTbHUI 3MICT. MOTHBALIIIO HaBYAIb-
HOI JisUTBHOCTI HeoOXimHO OyayBaTéd Ha MPHPOIHIN
MOTHBAIII{HI} OCHOBI, TOOTO TIOB’SI3yBaTH iHTEpEC 10
3aCBOEHHS MOBH 3 aKTyaJIbHUMU IS CTYJICHTIB ITOTpPe-
Oamu. MoXHa 3arpoNOHYBaTH BUKOPUCTAHHS ay[Iiro-
BaHHS U CTBOPEHHS MOTHBAIlii Ha TEpIIOMY eTari
BHBYCHHS 1HO3¢MHOI MOBH B HeMoBHOMY BH3.

[lo3uTrBHE CTaBICHHS 1O ay/ilfOBaHHS SK BHIY
MOBIICHHEBOI JisITBHOCTI, SKE€ Ma€ CBOK KOMYHi-
KaTuBHY (YyHKLiI0O — OyTH 3aco0OM OnepKaHHs
iH(pOpMaIil — CTBOPIOETHCS B TOMY pasi, SKIIO ayi-
omarepiany BIAMOBIIAIOTh OCOOWCTHM IHTEpecam
CTY/ICHTIB, IHAKIIe TEKCT i3 DKepelia iHdopMartii
MIEPETBOPIOETHCS HA MaTepiai /sl BIIpaBH. 3 ypaxy-
BaHHSAM IHTEpECIB CTYNEHTIB | Kypcy CKIalaeThcs
TEMaTHKa ayJ[iI0TEKCTIB, 1[0 MOXe OyTH e(heKTUBHOIO
OCHOBOI HaBuaHHs. OTXe, BUKOpPHUCTaHHS e(eKTy
MMABUIIEHOT MOTHBALIl € OJHICIO 3 IICUXOJOTTYHUX
0COOIMBOCTEH ayil0BaHHS B IHTEHCUBHOMY KYPCi.

3a BucHoBKamu B.I. InpiHoi, iHdopMmartist, mpuiiHaTa
yepe3 CIyXOBHH KaHas, 30epiraeTbcs Kparle, 1o A0Io-
BHIo€ nani H.B. Hikomnaea mpo Te, mio cepenHiii Big-
COTOK MHMOBUIFHOTO 3ariam’sITOByBaHHS JICKCHYHOTO
Marepiaay Ha CIyX ITCIIsI €KCTEHCHBHOTO Ta IHTCHCHB-
HOTO ayJIiFOBaHHS 3HAYHO BHINE CEPEIHBOTO BINICOTKA
MIMOBIITBHOTO  3aliaM’sITOBYBaHHS IILOTO Marepiary
TICJIs €KCTCHCHBHOTO T4 IHTCHCHUBHOTO YWTaHHS. AJie
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PE3YABTaTH MOXKYTh Oy TH OLTBII €(hEeKTUBHIMHU 32 YMOBH
BiZIIIOBIZTHOTO METOAWYHOTO TIPETIapyBaHHs Marepiary.

AyniroBaHHS PO3IISLIAETHCS SIK CIIyXaHHsI, CIIPSMO-
BaHe He JIMIIIE Ha 3MICT iH(opMartii, aje i Ha CTBOpEHHS
y cilyxaya IEBHOIO CTaBIEHHS [0 IOBiIOMJICHHS.
«[lepexuBanns» iHpopMalii monerurye ii po3ymiHHS.
YcraHoBKa JHIIE HA MPOCTYXOBYBaHHS CIIPUSE 3MiHI
HACTPOIO CTYICHTIB, TEPEKIIOUCHHIO IXHBOI yBaru
Ha CMHCJIOBMHM acleKT MOBJIEHHS, a HE€ MOBHHMH, 1,
OTKe, IIJICBIIOMOMY 3aCBOEHHIO iHO3€MHOI MOBH.
Ecretnuna armocdepa, ska CTBOPIOETBCA TMiJ Hac
ay/liroBaHHs (HFOAHCOBI BUJILICHHS HEOOXIITHHX JICK-
CHUYHUX OJIMHUIIh, IHTOHAITIHI Bapiarlii, BKIIOYCHHS
€CTETUYHO-aKIIEHTOBAHUX KOMIIOHEHTIB), JOIoOMarae
30CEpEAUTH yBary CTYACHTIB, ypPi3HOMaHITHUTH YMOBU
CTIIPUHHATTS, TOJETIIYE 3arnam SITOBYBaHHSI MOBHOTO
Marepiaiy. [lcuxonoru Ta METOAUCTH OTHOCTAIHO BKa-
3yIOTh Ha MepeBary eMOIIMHOTO 3aCBOEHHS Oy/b-sKOT
iHpopMmarii. JlisbHICT, SIKa MATPUMYETHCS E€MOIIi-
sIMH, OLTBII YCITIIITHA, HIXK TISUTEHICTB, III0 MOTHBOBaHA
po3ymoM. LlikaBicTh HaBYAJIBHOTO TEKCTY MiJCHITIOE
eMOLIfiHy HAaCHYEHICTh ayaioMarepiamiB. AJie JHIIe
3aBASKH I[bOMY JIOCAITH €MOIIIHOTO CIIPUHAHSTTS
HEMOXJIMBO Yepe3 HasBHICTh TaKOro Cy0’€KTHBHOTO
(hakrtopy, sK pi3HHNA iHTepec. EQEKTHBHICTh BIUIUBY
HABYAJIBHOTO Marepially Ha eMoIliiiHy chepy cTyIeH-
TiB, PO3YMiHHS Ta 3araM’ITOBYBaHHS MaTepiaiy 3ae-
XaTb BiJ GopM #oro nogavi. OCHOBHOIO BUMOTOIO JI0
€MOLIIMHOro 3a0e3leYeHHsT HABYaJIbHOI IISJIBHOCTI 3
ay/iIOBaHHS CTA€ BKJIIOYCHHS €MOI[IOTeHHUX KOMIIO-
HEHTIB Y CTPYKTYPY ayIiOCEaHCy 3 METOI0 YHUKHCHHS
OIHOMAHITHOCTI, IICUXIYHOTO NEPeHACHYEHHS Ta VIS
aKTHUBI3aLil Hi3HaBaJILHOI [IsUIbHOCTI. EMOLiHA akTh-
Balisi € HEeoOXiIHOI YMOBOIO MPOLYKTHBHOI iHTe-
JICKTYaJIbHOI JTSTBHOCTI, YTBOPEHHS IO3UTHBHOTO
EMOIIHOrO ()OHY 3 BKIFOYCHHSIM €MOIIIOTEHHUX KOM-
ITOHEHTIB — XapaKTepHOIO OCOOIMBICTIO AyiFOBAHHS.
OO0’eMHe ayqilOBaHHS, IIO BKJIIOYAE PUTM, MY3HKY,
€CTEeTUYHO-aKIICHTOBAaHI KOMIIOHEHTH MOBJICHHS, 3Hi-
Ma€e HarpyKeHiCTb, KOTpa MpUTaMaHHa ayAilOBaHHIO.
VY 1pOMy BUNAJIKy aymilOBaHHS HaOyBa€ TO3UTHB-
HOTO BiATIHKY. EMoIiitHNi cipusTiuBuiA CcTaH, KUl
YTBOPIOETHCS TIi/T 4aC Takoro 00’ €eMHOTO ay/ifOBaHHS,
cnpusie  QOpMYBaHHIO TI3HABAJIILHOTO iHTEpECYy [0
ayniomarepiani. Buxonsuu i3 3aBaaHb MOTUBOBAHOIO,
0e3nepepBHOTO HaBUaHHS, pOOOTY 3 ayAilOBaHHS CIIil
OpraHi3yBaTH Ha OCHOBI THXKHEBOTO rpadika, 1o CrpH-
STAUME BUPOOJICHHIO 3BHUKH CITyXaTH iHO3EMHY MOBY.

BinmoBigHo M0 mporpamu 3 iHO3eMHOT MOBH ISt
HemoBHUX BH3 cTyneHT moBuHEH yMiTH MO 3aKiH-
YEeHHI HABUAHHS YUTATH OPHUTiHAJIBHY JITEpaTypy 3
¢axy i Oparu yyacTh B yCHOMY CIIJIKYBaHHI iHO3eM-
HOIO MOBOI0. /{7151 IIbOTO Tpeba MaTH JOCUTH BETUKHANA
PiBEHb JIEKCUYHUX HABUYOK.
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OpuH 31 NUIAXiB iHTEHCU}IKaIil HABYaHHS JIeK-
CUKHU — BUKOPHCTaHHS CYYaCHUX TEXHIYHUX 3aCO0iB,
Hacammnepen komm torepa (aani — [1K), mo Bmocko-
HAJIFOE TPOIICC BUBYCHHS 1HO3EMHOI MOBH, BHUBLJIb-
Hs€ yac JuIs poOOTH Haj Jekcukoro. KeamidikoBane
1 pamioHansHe 3actocyBaHHA [IK mae MOXITHBICTBH
iHTeHcH(iKyBaTH HAaBYANLHUH MPOLIEC 1 MiABHIUTH
AKICTh 3aCBOEHHS Marepiaidy. Y BHUKJIaJaHHI 1HO-
3emHO01 MoBH [1K po3risnaerbes sk 3acid HaBUaHHS,
IO J1a€ 3MOTY OpTaHi3yBaTH KEpOBaHY, CaMOCTilHY
poboty ctymentiB. OCKiIbKA TOAWH, BIIBEICHUX HA
BHBYEHHS 1HO3eMHOI MOBU B HeMoBHHX BH?3, maio,
3HaYHY YaCTHHY HABYaJIbHOI pOOOTH CTYICHTH ITOBU-
HHI BHKOHYBaTH caMmocTiiino. Hosuii Mmarepian,
BUKJIAJICHUH YYHTEJIEM Ha ayIuTOPHOMY 3aHSTTi,
norpeOye MOBTOPEHHS 1 3aKpiIUIEHHS MiA yac 1HIu-
BiIyaJIbHOI TIATOTOBKH CTYIEHTIB 3 BUKOPHUCTAHHSIM
KOMIT FOTepHUX KiaciB. Kowmm’torep, mozmemowodn
YMOBHU KOMYHIKaTHBHOI AiSJIHOCTI, IPOIIOHYE Pi3Hi
BIIPaBH, B SKUX CTYJACHTH PEalli3yl0Th CBOI MOBHI
MoxiuBocTi. Komm’totep Hamae 3Mory audepeHini-
IOBaTH Ta IHAWBIAyami3yBaTH HaBYaHHS, HABITH MiJ
gac pobotu B rpymi [IK mpamroe 3 KOXKHUM CTyIeH-
TOM 1HIUBITyaJbHO B TOMY TEMIIi, 3 TAKUM 00CATOM
Mmarepiainy, sSKHi MiJ CUIy came I[bOMY CTYICHTOBI.
[Iparroroun 3a KOMIT IOTEpOM, MOXKHA HAJIArOAUTH
3BOPOTHUIA 3B’5130K, 1 [1K pearye Ha MOBIIEHHEBY [Iit0
CTYJICHTa, BKa3ylOUl Ha HOTO MOMWIIKH, JPYKYIOUH
MpaBWIHLHUIN BapiaHT, CTaBISYM 3allUTAHHS, ITiIKa-
3YIO4H, JTAI0YU TepeKyaj, BiJICUIAr0Yd 10 BiIMOBII-
HOTO po3Ainy nocionuka. Komm’totep nae Bukiagady
3MOTY 3alpOIIOHYBAaTH KO)KHOMY CTYIACHTOBI TBOPUY
HaBUaJbHY JisIbHICTE. CTYIEHT OTPUMYE UYIOBY
MOKJTUBICTH 0araropa3oBo BUKOHYBAaTH CTEPEOTHITHI
TpeHyBaJbHI omepamii i aii 3 MOBHUMH (OpMaMHU.
B ymoBax po0oTH 3 KOMIT'IOTEPHOK HAaBYAIIEHOIO
MPOrPaMOI0 JIOCSTAEThCS AKTUBI3YIOUMI BIUIUB Ha
MIEPIIOMY €Tarl IHTEHCHMBHOTO HaBYaHHS IHIIIOMOB-
HOI MOBJIEHHEBOI JIISITBHOCTI, TOOTO Ha eTari popmy-
BaHHS OKpPEeMHX (pa30BHX CTCPCOTHITIB i HABUAHHS
MPAKTHYHOTO BUKOPHCTAHHS 1X Y MOBIICHHI.

Opnne 3 mpusHayeHs [1K — mormomMorty BuKIIaiayeBi
PO3B’s13aTH OTHE 3 HAHBAXKIIMBIIINX 3aBJaHb HABUAHHS
1HO3eMHHX MOB: BHKOPHCTOBYBAaTH Pi3Hi crocoou
CaMOCTIHHOI pOOOTH 3 YCiX BUIIB MOBJICHHEBOI JTislTh-
HOCTI HaJ| pi3HUM MOBHHAM MartepiajioM. 3a JOIOMOT OO
KOMIT I0Tepa MOXKHA CIPSIMYBaTH CaMOCTiiHI 3aHATTS
CTYZICHTIB 32 IPOrPaMoIo, sIKa, (OPMYIOUH HAHOIMKYi
HAaBYAJIbHI 3aBJIAaHHS Ta BKAa3ylOUW IUISIXU 1X BUKO-
HaHHsI, 3a0e3rmeuye IUIaHOMIpHE 3aCBOEHHS MOBHOTO
Marepiairy, HOro akTHBI3aIlifo, Oe3mepepBHUI KOHTp-
OJTb 1 KOPEKIIif0 BiAMOBIAHKUX 3aBHaHb. lle ocoOmuBo
BaKJIMBO 711 HeMoBHUX BH3, e Ha BUBUEHHS 1HO3eM-
HOI MOBH BiJIBOTUTHCS ITOPIBHSAHO HeOararo yacy.



Bunyck 6.

JlocniaHuKy BUAUIAIOT JBa  (DyHKI[IOHAJIBHI
piBHI pO3pPOOKM KOMIT IOTEPHUX HABYaJBHHUX 3aCO-
0iB ans CcUCTEMHM JAWCTaHLIAHOIO HAaBYAHHS:
KOMIT 10TepHi enekTpoHHi miapyuHuky ( nani — KEIT)
1 koMm’toTepHi HaByaroui nporpamu (gani — KHIT).
Oyuknii KEII B ocHOBHOMY OOMEKYIOTBCS Tpea-
CTaBJICHHSIM CTYJICHTY Ha €KpaHi MOHITOpa HaBYaJIb-
HHX MarepiamiB. Y TOpiBHIHHI 3 JPYKOBAHIUMH MaTe-
piamamu B KEII MoxxyTh OyTH JIeTKO BHECEHI 3MiHH,
sIKi BiOyBarOTbCS B TEBHIM Taimy3i. BoHM MaroTh
BENMKY rpadidHy HAaO4YHICTH 1 3pydHHMH iHTepdeiic
(MeHI0, TOBIJKH) ATl KOPUCTYBaya. Y KiHI KOXHOT
TEMH BKJIIOYEHI 3aBJaHHs Ui KOHTPOIIO 1 camo-
KoHTpoo. [lopsi i3 UM CITi 3a3HAYMTH, IO Jia-
mor KEII 3i cTrymeHTamu Mae TacHBHHU XapakTep,
TOAI SIK KOMII'IOTEpHI HaBYAIbHI IPOTpaMH LIUPOKO
BHUKOPHCTOBYIOTh JAIajiof, i ajlroput™M poboTH mpo-
rpaMd MOXE 3aJIe)KaTd BiJl BiJIOBiNI CTYICHTIB.
Hanpuxiiaz, 3a1e)XHO BiJ TOCTABICHOTO MEPE CTY-
JEHTOM 3aBJaHHs IIporpamMa IIOBMHHA BHAABaTU
WoMy Ti YW iHIIN peKOoMeHAallii, TMOSCHEHHS, ITiJI-
Ka3KH, BilirpaBaroyy posib BUKIagaqa.

Takum YHHOM, ONHOYACHO 3 MPEACTABICHHIM
HaBuanbHOTO Marepiany KHIT 3midicHioeThest B3a-
€MOIIS 31 CTYICHTOM, METa SIKOi — 3a0e3IeUnTH Kparle
PO3YMIHHSI Marepiady ¥ CaMOKOHTpONb HOTo 3acBo-
eHHs1. be3yMOBHO, Hisika HaB4aIbHa IporpaMa He MOXe
MOBHICTIO 3aMIHUTH BHKJIajga4da. HeoOX1aHICTh B3a€MO-
Ji CTYJICHTa Ta BHKJIajja4ya 000B’SI3KOBO 3aJIMIIIAEThCS.
Tak, pe3ynsrati BHKOHAHHS CTYJIGHTOM KOHTPOIIb-
HHUX 3aBIaHb IEPEeAalOThCS BUKIIAJAYY EJICKTPOHHOO
nowToro. IIpu iboMy nependadaeThesl TAKOXK HASIBHICTD
<OKHBOTO0» 3BOPOTHOIO 3B’S5I3Ky MK BHKJIAJaueM i CTy-
JICHTOM IIUISIXOM TeJIeKOMYHiKartii (TenedoH) it ocobwuc-
TOrO CIIJIKyBaHHS (KOHCYJIBTALIIT, CITiBOECI M), 1110 BHO-
CHUTb JIONATKOBHUM €JIEMEHT PeajlbHOTO Jianory [3, c. 24].

Ane B Oynp-sIKOMY BUIIaJKy OCHOBY HaB4aJbHOTO
[poliecy B yMOBaxX OUCTAHLIMHOIO HaBYaHHS CTaHO-
BUThH LIJIECTIPSIMOBAaHA 1 YiTKO KOHTPOJIbOBAHA 1HTEH-
CHBHa caMoOCTiliHa po0oTa CTyJOeHTa, SKUH MOXe
BUMTHCH y 3pyYHOMY JJIs ce0e MIcCIli B 3py4HHMId Yac,
Maroun Tpu cobi Habip (keic) 3aco0iB HaBUaHHS
(MeTonWYHI BKa3iBKM 3 HACTAHOBUYUMH JICKITISIMH).
[Topyd i3 BUKOPHCTAaHHSM KOMII I0Tepa, 3BHYAITHO,
Hi B SIKOMY pa3i He MOXKHA BIJKHAATH BU3HAYaJIbHY
POIBb 0COOKMCTOCTI BUKIIaJa4a B OpraHizalii Ta kepy-
BaHHI HaBYAJILHUM IPOIIECOM B YMOBaxX IHTEHCHB-
HOTO HaBYaHHA. Buxiiagad noBuHeH OyTH XOpPOLIMM
creriamicToM i B ramy3i iHQOpMamiiHUX TEXHO-
JIOT1#, OCKIIBKH OJHUM 3 OCHOBHHUX 3aco0iB JIH e
KOMII'IOTEpH1 HaBYaIbHI IPOTPaMH.

CyyacHwii IpoIiec HaBYaHHS CITUIKYBaHHS 1HO3EM-
HOIO MOBOIO B PI3HOMaHITHHX MOOYTOBHX Ta BHPOOHU-
YUX CUTYAIiAX 3 KOOKHAM €TalloM PO3BHUTKY CYCIIUTh-
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HUX BiIHOCHH BUMarae OUTBII JIF0YrX Ta €PEeKTUBHUX
3ac00iB 1 MeToAiB, MeTa SIKMX Moisirana O y miABHU-
IICHHI €(pEKTUBHOCTI 1HIOMOBHOTO HaBYaHHS. ToMy
HEOOXIJHO 3MICTHUTH aKLEHT 3 aKTHBHOI IISJIBHOCTI
BHKJIQJIaua ITiJ] 9ac 3aHATTS Ha aKTWBHY IiSUTHHICTDH
CTYAEHTa, II0 CHOPUSATAME PO3BUTKY HOTo iHIIiaTHB-
HOCTI 1 TBOPUOCTI Y IIPOIIEC] CITLIKYBaHHSI.

[lenaroriunuii 1OCBiX MOKa3ye, MO Cy4acHHUH
MiJXiJ 0 HAaBYAHHS MOBHUX KOMYHIKaTHBHHX KOM-
METEHIIIH MoJsirae B 3aCTOCYBaHHI KOMYHIKaTHBHUX
BIIpaB, HaBYAJIHHO-MOBJICHHEBHX CHTYAIlil, POIHO-
BUX 1 AimoBux irop. B yMmoBax cimbchKorocmomap-
cekoro BH3 mocrae HeoOXigHICTh 3aCTOCYBaHHS
POITBOBHX Ta JUIOBUX IrOp Ha 3aHATTAX y Ipymax
CTYJICHTIB-€KOHOMICTIB, MEHEIIKEPIB.

ITlim gac BUBYCHHS 33/1a4i CIILJIKYBaHHS 1HO3EMHOIO
MOBOIO BUKOPHCTaHHS aKTUBHHUX METO/(IB HABYaHHS 1
BH3HAYalOTh MOTHBAIIII0 BUBUCHHSA. AKTHBHI METOIH
BU3HAYEHHS CIPHUSAIOTH OUIBII JIETKOMY 1 MiIHOMY
3aCBOEHHIO Marepiany, 3a0e3ledyloTh HOro Tpu-
BaJie 3aram’SITOByBaHHs. Taka METOIWKa 3HAXOIUTh
MO3UTUBHHUNA BITYK y CTYAEHTIB, TOMY IO IPOIEC
OBOJIOMIHHS MOBOIO TPOXOIUTEH V CIPHUSTIMBIA TICH-
XONOTIUHUM aTMocdepi, sSKa goroMarae iM camo-
CTBEpI)KYBaTUCS, TOBIPUTH Y CBOi MOXIIUBOCTI.
Bonu BiguyBaroTh i MpakTHYHE 3HAYCHHS, 1 pe3ylib-
TaTUBHICTh METOZA, SKHU CIIPUsE TXHIN IiArOTOBII
JIO CAaMOCTIHHOTO CITIIKYBaHHS B JIIJIOBOMY OTOUYCHHI.
Opranizallis IiJI0BUX irop mepembadae BOJOMIHHS
CTyJICHTAMH BH3HAYE€HHUM apCEHAJIOM 3HaHb, HABHUYOK
1 BMiHb Y MeXaX 3alpOIOHOBAaHOI TEMH, a TOMY irpu
3aCTOCOBYIOTHCS Ha 3aBEpIIATEHOMY €Talli HaBYaHHS.
Coi Opaty 70 yBar i MoABIMHY CKJIaIHICTh AUIOBUX
iTOp 1HO3€MHOIO MOBOIO: CTYACHTY HEOOXiTHUH HE
TIJIBKH Bi/ITTOBITHHIA piBEHh MOBHOT ITiITOTOBKH, aje i
3HaHHS crpaBu. ToMy JIJIOBUM irpaM Iiepeaye BeIukKa
MiroTOBYa TpEHyBaJbHA POOOTA.

Po3misiHeMo nesiki i eTamu 3 TOYKH 30py MiJro-
TOBKH JIO OpraHizanii Jinosux irop. Lle MoxyTh OyTn
(hOHETHYHI BIIpaBH, HAPUKJIA], HABYaHHS BUMOBI Ta
IHTOHAIIi1 ITi]] Yac BUBYEHHSI MOBHHX (hOPMYIT BBIHIIH-
BOCTI — NIPHUBiTaHb, 3BEPTaHb, BASYHOCTI, SIKi OHO-
YaCHO BUMararTh MUTTEBOI BianoBini. Bupasu mij-
CTaHOBKHM BUKOPHCTOBYIOTBCSI 3 METOIO BUIIPABIICHHS
Ta 3aKpiIUICHHS TpPaMaTHYHHUX SBHIN 1 CTPYKTYp, a
TOMY BOHH TIOCIJIAIOTh BaKJIMBE MicIle HA KOXKHOMY
3 eTariB HaBYaHHS.

Jlo HacTymHHMX Tpyn KOMYHIKAaTHUBHUX BIIPaB
BITHOCSITbCA TpaHC(OPMALiiiHI BIpaBH, SIKi SIBIIS-
I0Th CO0OI0 HaWOIMBII BaKKW BHJ| TPEHYBaHHS
1 ToB’s3aHI 31 3MiHOIO (OpMH BHUCIIOBIIOBAHHS.
Hanpuknaa: nepeOynoBa peueHb y mHTaiIbHIN abo
3arepeyHiit popmi, B pi3Hi TpaMaTU4HI YacH, CTUMY-
JIIOIOYI TUTaHH crienianpHoro tumy (e? Komu? ...).



3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

CuTtyaniiiHi BpaBu — HACTYITHUK €Tal B OBOJIO-
IiHHI MOBOIO, BOHH MOXXYTh OyTH BHKOPHCTAaHHI Ha
CepeIHBOMY Ta 3aBEPIIATHHOMY eTanax poOoTH Haj
MoBHUM Marepianom. [1lo0 3amobirtu HeOakaHUM
MOMWJIKaM TMiA 4yac BHOOpY HaBYalbHOI CHUTYaii,
nepeayciM MOTpiOHO maM’siTaTd, M0 Take CUTya-
1is, AKi kpuTepii Ti Bnactusi. [Ipodecop €.1. [Tacos
3a3Ha4aE, 110 «CUTYallisl € CHCTEMa B3a€MOBIIHOCHH
CHiBOECITHUKIB, SKi BHHHMKAIOTh HA OCHOBI CHTY-
aTMBHOI MO3ULIi SIK CYKYIHICTh CyO’€KTHBHHX 1
00’€KTUBHUX (DaKTOPiB-KOMIIOHEHTIB CIIJIKyBaHHS,
XapaKTepHUX ISl KOXKHOT JIFOIUHU B IEBHUA MOMEHT
xutts» [1, c. 27].

st Toro, mo6 BUHWKIA KOMYHIKaTHBHA HE00-
XiIHICTh y CIIJIKYBaHHI, MOTPiOHO, MO0 MpemMeT
PO3MOBH CTaB MOTMBOM MJsi MOBHOI [ii, SIKMH €
OCHOBHHMM KpHUTEpieEM IiJ dYac BUOOpPY HaByYalb-
HOi cuTyauii B mpolieci HaBYaHHS iIHO3EMHOi MOBH.
HapuanpHa curtyariiss Moke OyTH pi3HOMAaHITHOIO 3
TOYKH 30py dopMu 1 XxapakTepy. Bona moxe Oyta y
BHIJISI/II KOPOTKHX, ajie 000B’I3KOBO 3 HAsIBHOIO TPO-
0JIeMOIO 3amUTaHb, BUMAararwdu abo HeraiiHol BiAmo-
Biji, a00 MMEeBHOI IMiATOTOBKH.

Binbm cxiagHi mpoOIeMH CimiJ BUPILIYBAaTH Y
dopMmi miToBOi TpH, sSKa OCTaHHIM dYacoM Halya
IIMPOKOTO 3aCTOCYBaHHA Y c(hepi €eKOHOMIKH, YIIpaB-
JIHHS OpraHi3allii BUpOOHHIITBA, HaBdaHHS. CTOCOBHO
JI0 HaBYaHHS 1HO3eMHOI MOBH [IJIOBA Ipa — Le MOJIe-
JFOBaHHS TPaKTUYHOI BHUPOOHMYOI MisTIBHOCTI Ta
MOBHOTO CIIUJIKYBaHHS 3a JIOTIOMOTOI HaBYaJIbHO-
MOBJICHHEBOI CHTYaIIii 3 pO3IOILIOM POJIEH.

B opranizarii pobotu 3a METOIOM [iJOBOI TPH
MOKHA BU3HAYUTH JICKiIbKa €TaIliB.

1. 3naiiomMcTBO 13 cuTyalieo, (OpMYIIOBaHHS
KOMYHIKaTHBHOT 3a71a4i.

2. Amnami3 cutyartii.

a) BU3HAYCHHS TOTO, SIKAX IUTAaHb i TEM CTOCY-
€THCS CUTYAIlis;

0) MoeHAHHS TEOPETUYHOTO TOJIOKEHHS 3 MPaK-
TUYHUM JOCBIJIOM CTY/ICHTIB;

B) 3HAXO/DKCHHS IIOMUJIKH, HEBIJOBIIHOCTEH,
KOH(ITIKTY.

3. 3actocyBaHHS CHTYyaIlil: JyMKa, OIliHKa, BHSB-
JISHHSI IPUYUH KOHQITIKTY.

4. Ilomyku NiisiXiB yCyHeHHs! KOH(IKTY: Oarato-
pONBOBa rpa.

5. TIpUiAHATTS ONTUMAIILHOTO PIlLICHHSI.

3araqoMm, IpoOLEC IEPETBOPEHHsS 3BUYAWHUX
KOMYHIKaTHBHUX BIIPaB y pPOJBOBI, PO3IrpyBaHHA
HaBYAJIbHO-MOBJICHHEBUX CUTYALI Y BUITIAI POJIBO-
BUX Irop 1 3aBepIIeHHs iX IIIOBUMH BUMarae KOMiT-
Koi, cHCTeMaTu4yHoi poOoTu Oararhox (pakTopis, a
caMe TakuXx, sK:

1) 3B’530K TEOPETUIHOTO MaTepiay 3 MpPaKTH4-
HUM JIOCBIJIOM CTYICHTIB;

2) sAKICTb Mpend sBICHHS CTYIEHTaM KOMYHiKa-
TUBHHX 3a/1a4;

3) 3acBO€HHS BiIMOBIIHOTO MOBHOT'O MaTepiainy;

4) MOTHBAIIIS CUTYAITii.

Bakko mepeoIiHuTH pojib TPH B IPOIECi BUXO-
BaHHA Ta HABYAaHHs], B XWTTI JIOAWHU B3araii. [pa
Ha 3aHATTIX 1HO3EMHOI MOBH, /i€ BCE 3BUYHE HAa3H-
BAETHCS IMO-1HIIOMY, /1€ MOXXHA PO3KPHTH CBOi 31i-
OHOCTI, 3amKaM IikaBa. HesamepedHi NOTEHIIHHI
MOXIIMBOCTI TPH SK EMOIIHHOTO (aKTopa, SKHM
BIUIMBA€E HA aKTUBI3AIII0 PO3YMOBOI JTisSUTBHOCTI CTY-
JEHTIB. 3 0OHOro OOKY, Irpa CIPHsAE HEBUMYIICHOMY
3amam’ITOBYBaHHIO Ta CUHTETHYHOMY CIIPHHMaHHIO
inmx ¢pas, CTpPYKTYp, a 3 1HILIOTO — CIIOHYKA€ CTy-
JICHTIB JI0 TIPUMHATTS PillICHb, SIKIi MOXYTh Ha0yTH
BapiaTHBHOTO Ta HECTAHAAPTHOTO XapaKTepy ITiJT 9ac
I'pH, 1 MM BUPIIINTH MUTAHHS IPUHIUITY HOBU3HHU Y
MPOIECi HABYaHHS IHIIIOMOBHOTO CITIJIKYBaHHSI.

BucnoBku. Takum 4nHOM, pOJIbOBI Ta AUIOBI irpu
K e()eKTUBHI I aKTHBHI METOI HABYAHHS CIIPHSIFOTh
MOTHBAIII] 1 aKTyasTi3allii HaB4aHHS 1 TiATOTOBKH CTY-
JIEHTIB JI0 CaMOCTIHHOTO CIHUIKYBaHHS 1HO3EMHOIO
MOBOIO Y BHPOOHWYHMX a00 MOOYyTOBUX CHTYaIlifiX.
3B’s30K HaBYAIBHOTO MaTepially 3 peaibHiCTIO, Maii-
OyTHBOIO AISUTBHICTIO CTIPHSA€E BCEOIUHOMY PO3BUTKY
OCOOHCTOCTI CTYHIEHTIB, PO3LIMPIOE iXHIA KPyrosip
3 MUTaHb MalOyTHHOI CIeliadbHOCTI, MpodeciitHol
eTHKH CIIIKYBaHHS, IMOTIHNOIOE iXHI 3HAHHS B pi3-
HUX c(hepax JACHKOT MisITHHOCTI.
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POJIb TEHJAEPY B MOBJIEHHEBOMY CIIJIKYBAHHI
GENDER SIGNIFICANCE IN SPEECH COMMUNICATION

Kopnenaesa €.B.,

KaHouoam hinono2iuHux Hayx,

doyenm xagpedpu « Dinonoeisy

O0decbk020 HAYIOHANBLHO20 MOPCLKO20 YHiGepcumemy

CratTio NPMCBAYEHO BMBYEHHIO MOHATTS «reHAep» Y cyvacHin niHreictuui. Cnovatky npoaHanisoBaHo gediHiuii Tepmi-
Ha «reHgep». Jani po3rnaHyTo Pi3Hi KpUTepii, WO 3yMOBMIOKTL ICHYBaHHSA reHAEepHUX BiAMIHHOCTEN Y MOBIEHHI YOOBIKiB
Ta xiHok. OnMcaHo Migxo4u, Lo 3aCTOCOBYHOTLCS MiHMBICTaMU AN NPOBeAeHHs reHaepHuX gocnimkeHb. OKpecneHo oco-
GNMBOCTI XIHOYOroO Ta YOMOBIYOrO MOBIEHHS. PO3KPUTO BaXMMBICTb COLIOKYMBTYPHOIO (POHY, OOCHIMKEHHST SKOro Aomno-
Marae BMSIBUTU BiAMIHHOCTI MiHrBICTUYHOI NOBEAIHKM YOMOBIKIB Ta »iHOK.

KntovoBi cnosa: BBiUNMBiCTb, reHaep, XiHoda MoBa, KOMYHiKaLlis, couianisauisi, CoLioKynbsTYPHUIN GOOH.

CraTbsa NocBsLLEHA U3YHEHUIO NOHATUS «TeHAEP» B COBPEMEHHOW NMHrBUCTUKe. CHaYana npoaHanuanpoBaHbl Aedu-
HULUMKU TEPMUHA «reHaep». 3aTeM pacCMOTpPeHbI pasHble Kputepum, KoTopble 0bycnasnuBatoT CyLLEeCTBOBaHWE reHAepHbIX
OTIINYUIA B PEYN MYXKUMH U KEHLLMH. Takke onucaHbl Noaxoabl, IPUMeEHSeMbIe NUHIBUCTaMU AN NPOBEAEHNS FreHAEPHbIX
nccnenoBaHwin. BelgeneHbl 0COBEHHOCTU XXEHCKOW U MYXCKOW peun. PacKpbiTa BaXXHOCTb COLIMOKYMBTYPHOrO hoHa, u3y-
YeHune KOTOPOro MOMOraeT BbISIBUTb OTANYMSA NIMHIBUCTUYECKOTO NOBEAEHNS MYXYUH U XKEHLLWH.

KnioueBble cnoBa: BEXNNBOCTb, FEHAEP, XXEHCKNA A3bIK, KOMMYHWUKALMS, coumanm3aums, COLUOKYNbTYPHbIA GOH.

The present article is devoted to the study of the notion “gender” in modern linguistics. At first, the definitions of the term
“gender” are analysed. Then, the criteria which explain the existence of gender differences in men’s and women'’s speech
are dealt with. The approaches applied by linguists to carry out investigations in the sphere of gender are described as
well. The peculiarities of men’s and women'’s speech are singled out. Finally, the significance of social cultural background
is discovered as its study allows to determine peculiarities of male and female linguistic behaviour.

Key words: gender, politeness, social cultural background, socialization, women'’s language, communication.

IocranoBka mpoOsieMu. XapakTep MOBJCHHE-  CIiJ TOBOPUTH PO HAKOITMYEHI i71e1, HAPSIMH ITOIITY-
BOTO CITUJIKYBaHHS, HOTO CTparerisi, CTHJIb, TOHAJb-  KiB Ta €KCIIEPUMEHTIB, MalOdd Ha OIli CTAaHOBJIEHHS
HICTh 3HAYHOIO MIpOIO 3aJIeXKaTh BiJl TCHACPHHUX, YA  YKpAiHCHKOI JIIHIBICTUYHOI FeHAEpOIIorii, 60 renaep
COILIIOCTATEeBUX, I KOMyHIKATUBHUX CTaTyCiB y4acHH-  SIK HisIKE 1HIIIE COLIOJMIHTBICTHYHE MOHATTS 3aKOpiHe-
KiB CIIUJIKyBaHHSI. HHUH B YMOBH JKUTTS, peaii, HOpMH 1 TpaauLii NeBHOT

Ha MoBjIeHHEBY MOBEIIHKY KIHOK Ta YOJIOBIKIB  KymbTypw» [16, c. 30]. JliHrBicTHYHI IOCHTIKSHHS
ICTOTHO BIUIMBAIOTh JIBA YMHHHKH: INcUXoQi3ziono- B o0macTi ecendepy — 1ie MaHidecTaiis reHaepy B

TiYHI OCOOJHMBOCTI Ta TEHAEPHI CTEPEOTUH, TOOTO  MOBi, WOro BIUIMB Ha KOMYHIKAaTUBHY IIOBEIiHKY.
TakKi MeXaHi3MH, 10 3a0e3MeuyoTh 3aKpiluieHHs Ta  YuncieHH mpami JOCTiAHUKIB IPUCBIYCHI BUBYCHHIO
TPaHCIALIIO TeHIACPHUX pOoJied Bix mokonmiHHA OO  (emiHizauii / HeodeMmiHizawii Ha3B oci0 Ta QyHKII-
MTOKOJIIHHSI. OHYBaHHIO (eMiHITHBIB [12]; pO3IISHYTO TeHACPHY

Ilin eenoepom (Bim aHri. gender — pim, cTaTh)  MapKOBaHICTh MOBHHUX OJMHUIIG [2]; JOCTIIKYIOTHCS
PO3YMIIOTh CTaTh JIFOAWHY 3 OIVISIY HA PO3MONLT MK TeHJIepHi crepeotunu [9] it reHaepHa 1IEHTHYHICTh
YOJIOBIKOM 1 JKIHKOK coIlianbHUX QyHKIIH, popm  [11]. [endep BUB4YAETBCS B MEXax JiHTBOKYJBTY-
JiSUTBHOCTI, crenu(ikd TMOBEIIHKH, KYIBTYPHUX  POJIOTii, KOTHITUBHOI JIHIBICTHKH, KOHIENTOJOTII,
HOPM TOIIIO. / eHOep CTBOPIOETHCS CYCHUIBCTBOM K eTHOomiHTrBicTHKH [10; 13; 14; 17]. Ograk moci Tpu-
OpraHizoBaHa MOJEIb COIlIabHUX BIAHOCHH MDK  BalOTh HAyKOBI JHCKYCIil MO0 TEPMIHOJOTiYHOTO
KIHKaMHU ¥ YOJIOBIKaMH, 1[0 BU3HAYAE IXHIO POJIb 1 amapary IeHJIepHUX JOCIiIKeHb, METOAUK Ta HaIlpsi-
MICIIE Y CYCIUTBCTBI Ta HOTO CKIIAJHUKAX, TAKUX SK  MiB BUBUEHHS T'€HJIEPY, IO 3yMOBIIOE aKTyaJbHICTh

CiM’s1, IONITHKA, KYJIBTypa, €EKOHOMIKa, OCBITa, pelli-  HAIIOro JOCITIKEHHS.

ris. Ik MPOAYKT PO3BUTKY KYJIBTypH U COLIIyMY 2eH- O0’exToM Hamoi mpaii o0paHo TOHSATTS 2eHOep

Jdep Ma€ O3HAKU IHCTUTYLIHHOCTI, pUTYyalli30BaHOCTi, Y Cy4acHOMY MOBO3HAaBCTBi. [IpenmMeTroM BHBYEHHS

PENATHBHOCTI i KOHBEHIIIHHOCTI. MOCTYTYBaJIM 0COOIMBOCTI JTIHI'BICTUYHOI peaizarii
Hesakatoun Ha JHTBICTHYHI 3700yTKH y  2eHOepy B MOBJICHHI.

BUBUEHHI eeHdepy, CydacHE MOBO3HABCTBO «IIepe- IlocraHoBka 3aBraHHsl. MeTa mpeacTaBiIeHOTO

KHUBA€ CBOEPITHUN ceHOepHutl 6ym, a TOMYy MOXKHA 1 JOCHIDKEHHA TONIsArae y crnpoOi MpoaHami3yBaTh
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TIOHSATTS 2eHOep Ta BUSBUTH H y3araJlbHUTH BiIMiH-
HOCTI YOJIOBIYOTO Ta >KiHOYOTO CITUIKYyBaHHS. Jlist
JNOCATHEHHSI TIOCTaBIEHOI METH OyJO pO3B’sA3aHO
HU3KY 3aBJIaHb:

1) mpoanamizoBaHo fAediHilii HOHATTS eeHoep:;

2) PO3MISIHYTO KpUTeEpii, 0 3yMOBIIOIOTh iCHY-
BaHHS TEHACPHUX BiIMIHHOCTEH;

3) omucaHo WiAXOOM A0 BHBYEHHS MOHATTA
eenoep;

4) mpoBeZicHO TOPIBHSUIBHHMA aHaJi3 JIHTBab-
HUX 3aC00iB, IpUTaMaHHUX MOBIIEHHIO YOJIOBIKIB Ta
JKIHOK;

5) pO3KpUTO  BaXKJIHBICTH
¢doHy mig yac BUBYCHHS TCHIEDY.

MarepiajioM JOCII/PKEHHS TOCIYTYBaJId TEK-
CTH Cy4YaCHHUX AaHINIOMOBHHMX pOMAaHIB 3arajbHUM
o0csiroM 567 CTOPIHOK, 3 SIKUX METOJOM CYIUTbHOL
BHUOIpKH OyJ10 BiiOpaHo 160 MOBJIEHHEBUX €MI30/IIB,
IO UTIOCTPYIOTH BIAMIHHOCTI CITIJIKYBaHHS YOJIOBi-
KiB Ta XKiHOK.

AHani3 ocTaHHiX aocigkeHb i myOmikamiii.
VYrhepiie TepMiH eeHdep y 3HadeHHI «cCoIialibHA
CTaTh, Ha BIAMIHY BiJ 010JOTiYHOI cTaTi» yBeACHHUN
aMepUKaHCHKUM TicumxoaHamiTukoM P. Cromnepom
y 1968 p. B mpaui Cmame i 2endep: npo pos3su-
MoK mackyninnocmi u scinoynocmi. IliarpyHTs 1yis
MPOBENICHHS TEHACPHUX JOCTIIKEHbh MOBH OyIo
3aknanene B mpari ®. MayrtHepa Brecox 0o kpu-
muxu moeu (1913), ne xapakTepu3yloTbCsi 0COOIH-
BOCTI MOBJICHHS HOCIIB HIMEITbKOT MOBH, 3yMOBJICHI
crarTio. He MeHII BaxJuBY pojib Bifirpana mpaus
O. €cnepcena Language: Its Nature, Development
and Origin (1922), B aKifi PO3KPUBAETHCS 3HAUY-
LIiCTh TEHJIEPHOTO acleKTy B MOBi, PO3IISAAETHCS
PI3HHUIISA MiK MOBJICHHEBOIO TIOBEIHKOIO YOJIOBIKIB 1
JKIHOK, BHIUISIOTHCS TOJIOBHI OCOOIMBOCTI »KIHOYOT
MOBJICHHEHOT TOBeIiHKU. TeopeTHuHO 6a3010 1ist
BUBUEHHS TeHJiepy mociyrysanu i crarti E. Cemnipa
(1929) [1urt. 32 15, c. 108].

VY mnoHATIHHMI amapar HayKW KaTeropis eew-
Oepy Oyna BBeJicHa HampuKiHIll 60-X — Ha MOYATKy
70-x pp. XX CTONITTS Ta BXKMBajacs CIOYATKy B
icTopii, corionorii, ncuxonorii. [lomroBxoM st
AKTHBHOTO TIPOBEICHHS TEHICPHHUX JOCIIIKEHb
MOCIYT'YBaJIO MOCHWIIEHHSI BaroMocTi Hogozo oicino-
yo20 pyxy B Himeuuuni ta CILIA. OgHak BoHU Oyiu
OIHOOIYHMMH 1 TOMY Ha3BaHi (eMiHICTCHKOIO JIHT-
BICTHKOIO 200 (PeMiHICTCHKOIO KPUTHKOIO MOBH. Bke
Ha moyatky 90-X poKiB eendep OTPUMYE TEPMIHOJIO-
TIYHUH HayKOBHI CTaTyC y COINOJIOTIi, MOJIITOJIOT],
KyJIBTYpOJIOTii, a IEMIO Mi3Hille — i B MOBO3HABCTBI.
ChorojHi eeHdep BBOKAETHCS OJTHUM 13 TICPCIICKTHB-
HAX W aKTyaJbHUX HaIpsSMIB COITIONIHTBICTHYHUX,
MICUXOJIIHT BICTUYHUX, JIIHTBOKYJIBTYPOJIOT1YHHX, TEK-
CTOBHUX, NParMaJiHIBICTUYHUX Ta aHTPOIOOPIEHTO-

COITIOKYJIETYPHOTO
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BaHUX JOCHi/KeHb. binbm Toro, BiH HaOyBae cra-
TYCY OKpeMOi rary3i MOBO3HABCTBA — JIIHTBICTHIHOL
TeHAEpOoIorii, a00 TeHAEPHO]I JIHTBICTHKH.

Buknaa ocHoBHOro marepiany. Y J0CIiKeHHI
TIOHATTS 2eHOep ICHYIOTH Pi3HI MiAXOOW, TOMY W
nediHiIii IIOTO TOHATTS Pi3HATHCS.

BcraHoBiieHo, 1110 KOXKHA JIIOJIMHA MAa€ J[BA THUIH
cTari: OioNoTriyHy cTarh (sex) Ta COIIOKYIBTypHY
crath (gender). bionoriuHa craTh MpeICTaBIsIE
co000I0 CYKYIHICTh aHATOMIYHUX Ta (Hi31070riUHUX
O3HAK, 3aBJISKH SKUM MOXXJIMBO BU3HAYUTH YOJIOBIKa
4H KIHKY [6, c. 18].

I'engep, abo 3k COMIOKYIIBTYpHA CTATh JTFOMUHHU — I1€
CYKYITHICTh COIialIbHUX OYiKyBaHb Ta HOPM, IIIHHOC-
Tei Ta peakuii, 1o GOopMYyIOTh OKpEMi pUCH 0COOHC-
TocTi. ['ennepanii pakTop € BaXKIMBOIO XapaKTepuc-
THUKOIO OCOOUCTOCTI, aJPKe BPaXOBYETHCS TPUPOIHA
CTaTh JIIOOUHU Ta PE3yJIBTaTH BIUIMBY COLIATBHOTO
OTOYCHHs. BiH BIUIMBae Ha YCBIIOMJICHHSI OCOOWC-
TICTIO CBO€I 1IEHTUYHOCTI 3 1HIIUMH JOABMHUA Ta HA
BU3HAHHS MOBIIS YWICHAMH CyCIiIbCTRA |5, ¢. 10].

Ha Bigminy Bix OiojoriuHoi crari, TeHAEpHUH
CTaryc Ta TEHAEPHO 3YMOBIICHI MOJEINi MOBENIHKH
3aJaI0ThCSl HE MPUPOJIOI0, a KKOHCTPYIOIOTBCS CYC-
miascTBOMY [30, . 13—14].

l'ennmepHi BiHOIIEHHS € Ba)JIMBUM aCHEKTOM
COILIIAJIbHOI opraHi3alii cycmiibcTBa. BoHu BigoOpa-
JKarOTh 1 CHCTEMHI XapaKTepUCTHKH Ta BU3HAYAIOThH
CTaBJICHHS JIIOICH OAMH 10 onHoro. [enaepHi BigHO-
HIeHHS (iKCYIOTBCSI B MOBI SIK KYJIBTYPHO 3yMOBJICH1
CTEPEOTHITH, IO BIUIMBAIOThH K HAa TOBEIIHKY OCO-
OHCTOCTI, B TOMY YHCJi i HAa MOBIICHHEBY, TaK 1 Ha
TporiecH i1 corriaizarii.

Hanpukiami 80-X pp. AOCHiAHWKH CTaid po3-
JISIIaTH MOBY HE MPOCTO SIK JI3epPKaJio TeHEpY, a K
3aci0, 110 JomoMarae CTBOpIOBarTH Woro. «l'enaep He
€ SIKUMOCh MOCTIHHHM CTAHOM ICHYBaHHS JIFOUHH.
l'ennep — ue, nepii 3a Bce, MeBHUI HAOIp MPAaKTUK Ta
niio» [8, c. 3].

Pa3oM i3 TUM y Hay1li 10 ChOTOICHHS HEMa €TUHOT
TOYKH 30Dy IOJ0 MPUPOIU TEHAEPY. 3 OAHOTO OOKY,
TeHJIep BiTHOCATH IO MUCJICHHEBHUX 00pa3iB I MoJIe-
JIeH, 0 po3po0IIeH] 3 METOIO OLTBII YiTKOTO HayKO-
BOTO OITUCY MPOOJIeM CTaTi Ta PO3MEXYBaHb 0i0J0-
TIYHHUX Ta COIIOKYIBTYPHUX (QDYHKITIH. 3 1HIITOTO OOKY,
TeHJIEP PO3TISAAETHCS SIK COI[IaIbHUHN y3aralbHEHUH
00pa3, 1110 CTBOPIOETHCS CYCIUILCTBOM, B TOMY YHCII
i 3a mormomororo MoBH [5, ¢. 10]. CroronmHi B ryma-
HITAPHHUX HayKax TEPMIH «TCHJEP» BKHUBAETHCS IS
BiJII3epKaJICHHS COLIOKYJIBTYpHOTO aCIeKTy cTaTe-
BO1 MpUHANEXHOCTI JrofuaH [19, ¢. 156].

B kymerypax cBiTy MOBEMiHKA JIOJUHH YacTO
BU3HAYACTHCA B 3aJI€KHOCTI Bif crari. [HImMMH ci1o-
BaMHU, YOJIOBiKaM Ta KiHKaM HEOOXiTHO JOTPHUMYBa-
THUCSI TIEBHUX COLIaJbHUX YCTaHOBOK, IO BHUCYBAa€
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CYCHIIBCTBO. [eHpep 3HAXOMUTh CBOE Biaa3epKa-
JIEHHS B yCiX cepax ®KUTTS JIOIUHH, BKIIOYAIOUN i
ctepy moBu [18, c. 139-140].

B apyriit monoBuHi XX CTOMITTS 3’ SIBHIIHCS
mpaili, MPHUCBSIYEHI JOCTI/HKEHHIO 3B 53Ky COIIiO-
KyJABTYpHUX ocoOnmBocTell cTtari Ta MoBH. [HTepec
JI0 i€l mpoOeMu 3yMOBJICHO HU3KOIO IOTIEpEIHiX
JOCIIKEHb, B IKUX y NEAKUX MOBax OyJj0 BHUSABIECHI
JeKCH4Hi, MopdosoriuHi ¥ CHHTAaKCHYHI PO30ixk-
HOCTI B 3JICKHOCTI BiJ cTari criBpo3MoBHUKA. Lle
JIO3BOJIFJIO TOBOPUTH PO HASBHICTH CHEIU(pIIHAX
0COOJMBOCTEY B MOBI YOJIOBIKIB Ta XiHOK [7, c. 1].
Taki BIZKPUTTS MOCTYXXWJIH IIOIITOBXOM IO TIepe-
XOIly JIIHTBICTHYHOI JyMKH Ha HOBHH eTam # 3ymo-
BHJIM HEOOXIJIHICTh OUIBII pPETENBHOTO BUBUCHHS
MOBHOI peTpe3eHTaIlii TeHaepy.

Hani posmistHeMO icHyroui kpumepii, 1O TOsiC-
HIOIOTh HasiBHICTh T€HAEPHUX OCOOIUBOCTEH Y MOB-
JICHHI YOJIOBIKiB Ta JKiHOK.

VY niHrBicTULI € Pi3Hi MOSCHEHHS TeHACPHUX OCO-
OnuBOCTEl BXKMBaHHS MOBHHX 3aco0iB. bpuranchbki
BueHi A. baddepi ta J[x. ['peit cTBepmKyrOTH, 110
caMe 6poodiiceni Oionociuni @iOMIHHOCHI TIOSICHIO-
0Th JudepeHIiioBaHe CTAaTTIO BKUBAHHSA MOBHHX
3ac001B, TaK K€ SK 1 BIAMIHHOCTI B IICHXOJIOTTYHIM
opieHTanii Ta Temmnepamenti. Ha mymKy miHTBICTIB,
KIHKM OUTBII TIKIYIOThCS PO T, 100 HAaromuTu
BiJTHOIIICHHS, BOHM IIIYKAIOTh y4acTi Ta yBarw, B3a-
€MHOCTI MiX JTIoAbMH. YOJIOBIKH OLTBII MPAarHyTh 10
ABTOHOMIi, HE3AJIEXKHOCTI, 3BEPTAIOTH yBary Ha iepap-
xiuHi BimHOmeHHs. [lepeBara He3aleXHOCTI YIiTKO
peai3yeThbes B IIHIBICTUYHUX CTpATETisIX, IO Mepe-
0a4aroTh KOHTPOJIb, TOMI SK HAJArO/PKEHHS 3B’ S3KY
BiTHOCUTBCS OUTBIII 70 3ac00iB, IO MiIKPECIIOIOThH
MikocoOHcTiCHY iprpoay po3mosu [20, c. 132].

Tammi miarBicTy, J{. Mansti ta P. Bopkep, sk kpute-
piii icHyBaHHS T€HAEPHUX BIJIMIHHOCTEH BUAUISIOTH
couianizauiro. Y 0arathbox CyCIiIbCTBaX XJIOMIHUKH i
JliBYaTKa BUXOBYIOTHCS 32 PI3HUMH COIIiaIbHIMH B3i-
pLsiMH, 1 e, sIK nependavyaeTbes, NPUBOAUTE A0 Pi3-
HUX CIOCOOIB BUKOPUCTAHHS Ta iHTEPIpeTallii MOB-
HUX 3ac00iB. ¥ CydacHUX CYCHIbCTBaX OLTBIIICTB
XJIOIYHUKIB Ta J{iBYaT 00EPTAIOTHCS B OJHOCTATCBHUX,
PIBHUX Tpylax MNPOTSArOM BH3HAYAIBHOTO MEPioay
iXHBOTO JUTHHCTBA, KOJIU B HUX (OPMYIOTHCS Pi3Hi
CTWJII CINIKYBaHHS. B3aemonisi XJ0MYMKIB Opi€HTO-
BaHa Ha KOHTPOJb 1 KOHKYPEHIII0, TOAL SIK JliBYaTa
HAaJal0Th NepeBary BiAHOCHIH ONHM3BKOCTI y BiHO-
meHHsX. ToOTo reHAepHi BiAMIHHOCTI Y BXKWBaHHI
THX 9H IHITUX MOBHHUX 3aC001B MOXKHA TMOSICHUTH TUM
(bakTOM, 1110 AiBYATA Ta XIJIOMMYUKHU COMIai3yIOThCS B
pi3HUX KynbTypax [28, c. 421].

BigminHOCTI B JIHTBICTHYHINA MTOBEMIHIT, 3yMOB-
JIeHI TeHJEPOM, TAKOX IOSICHIOKOTHCS HepieHOoMIp-
HUM po3nodinom enaou e cycninoecmei [30, c. 26].
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CorjajgbHUAN CTaH YOJIOBIKIB JO3BOJISAE IM BU3HAYATU
Ta KOHTPOJIOBATH CITUIKYBaHHS B Pi3HUX CHUTYAITisX,
YOJIOBIUi HOPMH MEPEBAXKAIOTH B MPOLIECT KOMYHiKa-
1ii. Tako BBa)KA€THCH, IO Ti, B KOTO MEHIIIE BJIaIM,
MaroTh OyTH BBIWJIMBHMH. TOMY B CyCIHiJIBCTBAX, JI€
KIHKMA € O€3BIaHUMH YWICHAMH ITiTIOPSIIKOBAHUX
IpyI, BOHHU, CKOpIII 3a BCe, OUIbIN BBIWIMBI, HIX
YJOJIOBIKH, [0 3HAXOAATHLCS TIPH BIIafi [25, . 6].

VY miHrBiCTHUHIH JiTEpaTypi icHy€e TOUYKa 30py, IO
BIAMIHHOCTI B MOBI YOJIOBIKIB 1 ’KIHOK BHHHKAIOTbH
Y pe3yAbTaTi Hepo3yMIHHA HAMIDi6 npomuiIeHcHOl
cmami, a He 4yepe3 AOMIHYIOUY IO3HIII0 YOJIOBi-
KiB y cycmijbcTBi. YONOBIKH pO3ryOITIOIOTHCS, KOJIH
3IIITOBXYIOThCS 3 MOBHHMH CIIOCOOAMH KiHKH TIiJI-
TPUMYBaTW BiTHOMIEHHA 3 iHIMMH. OOUH 13 TaKuX
crioco0iB /. TanaeH okpecroe sk troubles talk. s
JKIHOK CYTHICTh MiITPUMKH 3B’SI3KY TOJISATAE B TOMY,
00 TOBOPHUTH TMPO CBOI HENpPUEMHOCTI. YONOBiKH
PO3TISAAIOTh TaKUH BHJ PO3MOBH SIK TPOXaHHS B
nopani. Konu BiH nponoHye pillieHHs, jKiHKa Po3ili-
HIOE HOTO SIK cTpoOy MPUHU3HUTH 11 YU 3aCTaBUTHU il
3aMOBKHYTH. JKiHKH, 00TOBOPIOIOUH IMPpoOIeMy, IIpar-
HYTh HQJIQJIWTH BiAHOILIEHHS TA BUPA3UTH CHIBUYTTS
i criiBniepe:KMBaHHsI 70 CIIIBPO3MOBHHKA [29, . 77].

Taxum YMHOM, MOYIIHBO BHIUTATH YOMUPU (hax-
mopu, MO BIUTMBAIOTh HA BiJIMiHHOCTI JTIHTBICTUYHOT
[MOBEAIHKHN YOJIOBIKIB Ta KIHOK:

— BPOKEHI 010JIOTI9HI 0COOTHMBOCTI;

— coliai3ailtis;

— HEpIBHOMIpHHIA PO3MO/LT BJIa i B CYCHIILCTBI,

— HepO3yMiHHS HaMipiB IPOTHIIEKHOT CTaTi.

BBaxxaeMo  HEIOLIIBHUM  BiZOKPEMIIIOBATH
BUIIe3ragani (akTopH, aJke BCi BOHM pa3oM y Tii
YW iHIIIH Mipi BIUIMBAIOTh HAa YOJIOBIKIB Ta JKIHOK,
10 i 3yMOBJIIOE HASIBHICTh T€HACPHUX BIJIMIHHOCTEH
M1 9ac CIiJIKyBaHHSI.

HacrymHe 3aBmaHHs HAoro MOCIHiHKEHHS OIS~
ra€ B JCTaJIbHOMY aHaJli3l MiJXO/iB Y BUBUCHHI T'¢H-
nepy. JIIHTBICTH TIPOMIOHYIOTH Pi3HI TOYKH 30Dy, HE
MOTO/PKYOUUCH OJIMH 3 OJHUM Ta KPUTHKYIOUH BXKE
3alpPOINOHOBAHI MiIXOAM IS JOCHTIKCHHS TeHIep-
HUX 0COOJMBOCTEH CIiIKyBaHHS.

Bbpurancokuit Buenunii k. XoiaMmc nponoHye po3-
[JISIIaTH YOJIOBIKIB Ta KIHOK SIK JIFOAEH 3 PI3HUMHU
MOBJICHHEBUMH CTHJISIMH [25].

k. binr, B. Bepreamn, E. @pix craBnare mix
CyMHIB TBeppkeHHs Jx. Xommca. BoHU BBaXKaroTh,
IO Take PO3MEXYBaHHS YOJOBIKIB Ta XIHOK BiJ-
J3EPKAJIIOETHCS B CUIIBHOMY 3MEHILIEHHI CKIIaJHOCTI
TaKUX TOHSITh, SIK M08a Ta 2endep. 1le He TibKU Bee
[0 ITHOpPYBaHHS pI3HHUINI BCEPEIMHI YOJIOBIYMX Ta
KIHOUMX TPYI, ajie i KyJbTypHHX BiIMIHHOCTEH, 110
BUHHKAIOTh Y PE3YJbTaTi BIUIMBY JESKUX COIiaib-
HuX (hakTopiB (Kiac, BiK, eTHiYHICTh TomIO). E. Opix
CTBEPIDKYE, 1110 JOCITIAHUKH MAOTh BiIMOBUTHUCS BiJI
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PO3DIISAIaHHS PI3HUII MIXK YOJIOBIKAMHU Ta JKIHKAMH
SIK JIOBEIEHOTO (DaKTy, ajpKe Iie MPHU3BEAE 10 3aKpi-
IUIGHHS CTEPEOTHINB YOJIOBi4Oi Ta >KiHOYOI MOBeE-
JIHKW B KOMyHiKallii [24, ¢. 195].

Inmwmit Buenuid, 1. KamepoH, BBaxae, 110 Ipo-
OreMa mossirae B NOCTIHHOMY 3aCTOCYBaHHi 10 MOBU
U reHaepy IBOX IITXOMIB: OOMIHYGAHHS Ta KYilb-
myprux giominnocmeti [21, c. 39]. ObunBa migxoau
nepeadavaroTh, M0 iICHYE TIEBHA PI3HUIL MK MOB-
JICHHSIM YOJIOBiKa Ta KiHKW. [ocmiTOBHUKY TIepIioro
migxody [23] BBaXKArOTh, O BiZIMiIHHOCTI BUHUKAIOTh
Yyepe3 BEJNIMKY €KOHOMIYHY, COLiajbHy i MOMITHYHY
BJIy YOJIOBIKIB 1 MiATIOPSIKOBAHOTO CTAHY KIHOK Y
CYCIIBCTBI, TOAI SIK MPUXHUIBHUKHU JAPYTOTO ITiIXOTY
[22] DOTpUMYIOTBCSI JYMKH, IO Pi3HUIS B MOBJICHHI
3yMOBJICHA TporiecaMu cortiaiizamii. YomoBiku Ta
KIHKH HaJeXarhb 10 Pi3HUX CyOKyJlbTYp, 1 Oynb-sike
JIHTBICTHUYHE PO3XO/DKCHHS MOXKE OyTH MPUITHUCAHO
KYJIETYPHUM BiIMiHHOCTSIM.

. KamepoH He mpu3Ha€E XKOTHOTO i3 LUX MiAX0-
B, BBOKAIOYH, 1110 OOMIHYEAHHS 3aCTaPII0, a MAXI
«KYIBTYPHHAX BiIMIHHOCTEW» € HaJTO peakIiiHUM.
OO6uaBa miIxoau BUTIKAIOTh Y HENPaBUIbHI y3araib-
HEHHSI, HAPUKJIa PO Te, MO KIHKHM € OB JIiHT-
BICTHYHO BBIWJIMBUMH, HK JoJIOBikH [21, c. 39].

E. ®@pixn, B. bepreamn, 1. Kamepon 3BepHyucs 10
TIOHSTTSL 2eHOep SIK BU3HAYAIOUOTO COIIaJbHOTO KOH-
CTpyKTOpa, Bciuig 3a mpatero k. barmepa, 3 Meroro
YHUKHYTH TE€HJICPHOTO PO3MEXKyBaHHS B MOBI Ta I'cH-
JepHUX gocmipkeHasx. JIx. bariep BBaxae, 1o *iHod-
HICTB Ta MY)KHICTb € HE pHCaMH, SKUMH MU HEBIJI'€MHO
BOJIOZIEMO, a pe3yJIbTaToM Hamioi AisuibHOCTI. Buena
BIICBHEHA, ITI0 TSHIIEP — 1€ 3aBKAM Jis [1TUT. 3a 3].

TepMmiH eenOep HaBaHTAXECHO NPUITYIICHHIMH,
mo 0a3yroThCsl Ha KYJIBTYpPHHX POJSIX U CTEpeoTH-
Max, sKi PO3BUBAIOTHCS MPOTATOM CTOJNITH. B3ipii
MTOBEIIHKA 3a/Ial0ThCS TICUXOJIOTIYHUMH TOTpe0amMu
Ta HEOOXIJHICTIO BIJIIOBIIATH ICHYHOYIH HABKOJIO
00CTaHOBIII.

3acTocyBaHHS Pi3HMX MiJXOAIB Yy BHBYCHHI T'€H-
Jepy J03BOJISIOTH HaM BUSBUTH OCOOJIMBOCTI JIiHT-
BaJIbHOI pealtizallii TeHJepy B MOBIICHHI.

O. Ecnepcen BBaxae, 1110 )iHKM HABMUCHE BXKH-
BaIOTh MEpeOUTBIICHO TOM SKIIYIOUi BHCIIOBH, Ha
BiIMiHY BiJl YOJIOBIKiB, SIKHM BIIACTHIBE TE€PEBaXKHE
BHKOPUCTAHHS HEBBIWIMBOI JICKCUKH, CIICHTY Ta Pi3-
KO MaHepu po3MOBH. BueHuit cTBepIKY€E, IO KIHKH
PO3MOBJISIIOTH YacTillle Ta OLIbIIe, HiXK YOIOBIKH, HE
3ayMYIOUHCh TIPO MOBJIEHHEBUH akT. Crimparoynchb
Ha cBOi BiacHi mocmimkenns,  O. Ecnepcen goxo-
IUTHh BACHOBKY, IO y IHOK MEHIINN CIIOBHUKOBUI
3arac, i TOMy BOHM HE MOXYTh JIOCSATHYTH THX K¢
YCIIIXiB, 10 ¥ YOJIOBIKH.

Ha piBHi cuHTaKcHCy TeHAEPHI BiAMIHHOCTI TIpO-
SIBJISIFOTBCS. TAKUM YUHOM: TPEICTaBHUKH CIIAOKOT
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TIOJIOBUHH YaCTIlIE BKHUBAIOTh CHPOIICHI KOHCTPYK-
11ii, IXHi CITIBPO3MOBHUKH — PEUCHHS 3 JCKIThKOMA
MpeIUKaTUBHUMHU LieHTpamu [7, c. 2].

VY npani amepukancbkoi pociignauiii P. Jlakodd
Language and Woman's Place (1975), sika po3kpuna
NOTYKHIH BIUIMB colliaji3auii Ha MOBJICHHEBY ITOBE-
JHKY, CTBEPIKYETHCSI, IO KIHKH TOBOPSTH TaK 3Ba-
HOIO Oe3snadno moeor (powerless language), sixka
EKCIUTIKY€E BiJICyTHICTb aBTOPHUTETY, IO peasli3oBaHO
BKUBAHHSM PO3/IIIOBUX ITUTaHb, €BHEMI3MiB, BBIWIH-
BUX I'paMaTHYHUX (OPM Ta NPOCTUX PEUEHb. 3rOIOM
11 MOBa OTpUMalla Ha3By JciHouuu cmuab (women's
language) [27]. Ha nymky P. Jlakodd, MoBieHHEBI
BiIIMIHHOCTI 3yMOBJIEHI, SIK MTPaBUJIO, IiIOPSIKOBa-
HUM COILliaJIbHUM CTaHOM JKIHOK, 1[0 ITPU3BOIUTH 10
BITIYTTS COITIaTbHOI HE3aXHUIIIEHOCTI [TaM caMo].

Hocmimkennss apyroi momoBuHH XX CTONITTS
MOKa3yloTh, [0 B MOBJICHHI JKIHOK YacTille 3ycTpi-
YarOThCS IECTIOBA Ta CIIOMYYHUKH, BOHU MAatOTh PO3-
BUHYTHH CJIIOBHMKOBMH 3amac, TOAl SIK y MOBJICHHI
YOJIOBIKIB CHOCTEPIraloThCsl MEPEBAKHO MPUKMET-
HUKM Ta IPHUCITIBHUKH, YacTO BUKOPUCTOBYIOTHCS
abcrpakTtHi iMmeHHuKH [1, c. 139].

[Hmow ocobnuBicTIO BOa4aeThcs OLTBII YacTe
BHKOPHCTAHHS ITACHBHOTO CTaHy B MOBJICHHI JKIHOK
[4, c. 133]. XapakrepHUMU OCOOIMUBOCTSIMH IKiHO-
YOr0 MOBJICHHSI BB2)KalOTh BXKMBAaHHS MiHIMaJbHUX
BIITOBizEH mmh, yeah ToIO.

YonoBiKM BXHMBAIOTh MUTAHHA 3 METOIO 3aIHUTY
iHpopManii, KIHKH BHKOPHCTOBYIOTh iX ISl Mij-
TPUMKH CIiIKyBaHHSA. Jlo ocoOmuBOCTEH HCIHOUO20
MOBJICHHSI HaJIeXaTh KOMIUTIMEHTH, 3BEPTaHHSI, BBIU-
JIUB1 TUTAIBHI PEYEHHS.

Psan nmocmimxens, npoenenux [I. dimmaHOM,
MOKa3ye: OlHA TPETUHA UTaHb, 10 CTaBISATH KIHKH,
€ po3aiToBUMH. [HIII MUTAaHHS peai3yroTbes y popmi
MIPOXaHHA IS OTpUMaHHA iHPOpMAITii UM TOSICHEHHS.
OxpiM 1IBOTO, KIHKM BXKHBAIOTh you know y m’sTh
pasiB OutbmIe, HixK JonoBiku [23, ¢. 131]. Heuemni
TIOBIIOMIIEHHS 3a3BUYail XapakTepHi sl YOJIOBIKiB,
TOAlI SIK JKIHKM OIEpPYIOTh BBIWIMBHUMH 3ayBa)KeH-
HsMH [26, ¢. 332]. b Toro, >KiHKH OUTBIT CXHITBHI
[0 BXKMBaHHA MOBJICHHEBHX aKTiB IOJSKH, OLIHKU
Ta BUOa4yeHHs. BOHN 3acMyuyIOTBCS, KOJIU MOPYILY-
FOTHbCSI HOPMH BBiWIMBOTO CITiIKyBaHHS.

Jociinauky, aHami3youn TeHAep Ta MOBY, TaKOX
JIOXOASTh BHCHOBKY, IO PI3HUISL Y BHUKOPHUCTaHHI
MOBHHX 3aC00iB YOJIOBIKaMH Ta KiHKaMH 3yMOBJIEHA
Pi3HUMH coLiaNbHO-eMOLITHUME (pakTOpaMu.

[poananizyBaBum psn posmoB, C. Eccmep,
. AHIepcoH poOIATh TaKi BUCHOBKH: JKIHKH CXHIIBHI
BKMBAaTU OILIHHI BUPa3H, MepeOibIIeHHs, HaAMIpHY
BBIWIMBICTh Ta PO3INIOBI MHUTaHHS, B TOH Hac K
0o0pa3/uBi BHUCIOBIIOBaHHS Ta Pi3Ki TBEPIKEHHS
XapaKTepHU3yIOTh MOBJICHHS Y0JIOBIKiB [26, c. 340].
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BueHi 3BepTaloTh yBary Ha Te, [0 BUKOPHCTaHHS
JESTKUMU JIIOIbMHU PO3MIJIOBUX MUTAaHb HE TUTBKH He
EKCIUTIKy€ HEBIICBHEHICTh MOBILS, ajieé B JIHCHOCTI
MpeICTaBIsie COO00 TyXKe BIaIHUH 3amuT iHpopMa-
1ii, o notpedye BimmoBimi. 3 miei TOUKH 30py KIHKH
HE € HepilllyYrMH iCTOTaMH, a, HABMAKHU, BIaJHUMU
Ta CHJIBHUMH.

Po3ninosi nuranns (It is really cold in here, isn't
it?), oomoBku (I may be wrong but...) Ta HenpsAMi
MOBJICHHEBI akTH (Won t you close the door?) 3men-
IIYIOTh BIIEBHEHICTh MOBIIEHHS, 110 CIPUHAMAETHCS.
O.E. Koros ta I.E. baBiHOBa BBa:karoTh, 1110 YOJIOBIKU
YacTillie BUKOPHUCTOBYIOTh TaKi KOHCTPYKIi y dop-
MaJbHOMY MOBIIEHHI, a ®IHKH — B pa3i HEOOXiTHOCTI
3aJyYUTH CITIBPO3MOBHHUKA JI0 OOrOBOPEHHS YOTOCH
a00 OoTpUMAaTH MiATBEPIHKEHHS BIACHOTO CYIKECHHS
Bix HBOTO [7, C. 2].

Sk mpaBWiO, JKIHOYE MOBJICHHS BBaXKAETHCS
OULTBIII TIPABMIIBHUM, BKJTFOUAIOYM MEHINY KiTBKICTh
CJIICHTOBUX CJIB Ta BHUpa3iB [TaM camo, c. 5-0].
JKiHKM cXWIbHI BUKOPHUCTOBYBATH IHTOHAIIMHE ITiJ-
KpEeCJeHHS, IO EeKCIUTIKYe eMOIHWHA HacTpiii B
IXHIX ITOBIOMIIEHHSIX.

BuByarouu eendep, HEOOXIMHO MPHHUHATH 10
YBaru coyioKyibmypHuii ¢pon. Y MOBi HOJNOBIKiB Ta
KIHOK OlNpIlIe CXOKUX PHUC, HDK BiAMIHHUX, TOMY
OYEBHJIHE TpaMaTH4YHE Ta HAaBiTh JIEKCHYHE IO3HA-
YeHHsI eeHOepy He € HopMor. OTxe, CIiji BUBUUTH
OKpeMi BapiaHTH comiansHO AudepeHiiioBaHol
MOBH B KOHKpPETHi# cutyaii [7, c. 2].

I'ergep mnpencraBise COOO  COIIOKYIBETYpPHHUH,
JMCKYPCUBHHIA Ta MICUXOJIHTBICTUYHUH (DEHOMEH, 1110
Ma€ BPaxoBYBaTHCS B OyIb-IKHX (popMax MiKKYIBTYp-
HUX KOHTaKTiB. [ eHIIepHE «CBITOOAYEHHS» HE € 3aralib-
HUM. HaBmaku, po3Kua, NpeACTaBIEHUH y PI3HUX
MOBAX, € JOCUTh 3HAYHUM, TOMY HEOOX1THO TOTPUMY-
BaTUCs TEHIECPHO-KYJABTYPOJIOTTYHUX OCOOIMBOCTEN
ITiJ1 4ac BUBUCHHS BEpOAIbHOI MIOBE/[IHKH JIFONICH.

VABIEHHS TPO MYXKHICTH Ta XIHOYHICTH IyXKe
BiPI3HAIOTECSI B PI3HUX KyJABTypax, IO y CBOIO
4epry MpU3BOIUTH JI0 BapiaTHBHOCTI HOPM MOBIICH-
HEBOI ITOBEIIHKH YOJIOBIKIB Ta )KIHOK. TaKUM YMHOM,
TeHJep NpeICcTae K IMMOOKO BapiaTUBHA Ta KOHTEK-
CTyaJibHA 3MIHHA.

MoBHa BapiaTHBHICTh PO3YMI€THCS JIIHTBICTAMHU
SK 00’€KTHBHA BHYTPIIIHS BJIACTUBICTH MOBHOI
CHUCTEMH, IO CTOCYETHCS BCIX OKPECICHHX Y MOBI
MiJICKICTEM Ta OJUHHIG y TUIaHi (JOPMU Ta 3MICTY, B
CHHXPOHIi Ta AiaxpoHii, a TakoXX BHYTPILIHbOCHC-
TEMHI 3B’SI3KM Ta BIJHOIIEHHS «MOBAa — 30BHIIIHIN
cBiT». ComianbHUH €(EKT IHOTO SBUIIIA € BAXKIIUBUM.

[Ipobnema BHBUEHHSI TEHAEPHOI BapiaTHMBHOCTI
MOBJICHHS YOJIOBIKIB Ta XKIHOK HE € HOBOIO. Y Halll
yac y npatsix E.O. 3emcrkoi, M.B. Kuraiiropoacskoi
ta H.H. Po3aHOBOi € AOCUTH MOKIaaHI OMUCH MOB-
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HUX TCHJICPHUX BIJIMIHHOCTEH — BiJ (DOHETHKH [0
CHHTAKCHCY, a TaKOXX y TIOBEIIHIII Ta TIOCTHIII MOB-
neHHs [4, c. 125].

I'engepHo BigMiueHa CTPYKTypa € pe3yibTaroM
MepeXoay HOCIS Ha TEHIEPIICKT, TOOTO BIAETHCS IO
MIEBHUX MOBHHX TpaBui (TpaMaruka) Ta iHBEHTapIO
(mexcuka). IlpuxmamamMu TEHACPICKTHUX O3HAK
MOXYTh OyTH IKiHOYWI 3MEHIIyBaJIbHO-TIECTINBI
BUpAa3H, 110 BIACTHBI PO3MOBaM i3 JITbMHU Ta TBAPH-
HaMH, a TAKOX YOJIOBIYe OrpyOJICHHSI MOBJICHHS JICK-
CHYHMMH 3aco0amu. He3Bakaroum Ha MOMIMpEHHS
[IUX CHIBBiJTHOIICHD, aBTOPH BiJMIYalOTh, 1[0 3MCH-
IIyBaJILHO-TIECTIIMBI MapKepu B PO3MOBI 3 JITbMH /
TBapHHAMU BXXHBAIOTHCA i YOJIOBIKAMU, 2 HABMUCHE
OrpyOJICHHS CIIOCTEPIraeThCs i y *KiHOK [4, ¢. 122].

V 3alIe’kHOCTI Bij] COLIaIbBHUX 00CTaBHH, BUXOBa-
HOCTi Ta OTOYEHHSI, IO BIUIMBAIOTH HA MOBIICHHEBY
MOBEJIIHKY JIFOJICH, MOXHA 3yCTPITH JOCUTH YacTe
BXXKUBAHHS TaOyHOBaHOT JICKCUKH 1 B )KIHOUOMY MOB-
nenHi. Hampuknanx, 1ie Mapkepu BHYTPIIIHBOTPY-
MOBOI 1JCHTHYHOCTI, CJI0BAa Ta BHUCIOBH JIOAEH, IO
HaJIeKaTh 70 HIDKIMX MPOIIAPKiB HACETIEHHS TOIIO.

BucnoBku. OTXe, MU TOXOJMMO BHCHOBKY, L0
YiTKO CTEPEOTHITI3yBaTH Ta PO3MEKYBATH KiHOYE i
YJOJIOBiYE MOBJICHHS ab0 po3mmsimaTté Oymab-ski Bif-
MIHHOCTI SIK CYTO YOJIOBiYi YH >KiHOYl HEMOXJIUBO,
a/pke Ha BHOIp MOBHHMX (DOpM HOJIOBIKAMH Ta XKiH-
KaMH BIUTMBAIOTH Pi3HI (haKTOpH: BPOIKEHI Oiojio-
TiYHI 0COOJMBOCTI; MpoOIeC Ccolliami3allii; HepiBHO-
MIipHUI PO3MOILI BIaU B CYCHIILCTBI; HEPO3YMIHHS
HaMIipiB MMPOTHIIEKHOI CTaTI.

VY Ham yac eerdep TpEACTaBISETHCS SK Oesre-
pPEPBHUI TPOIEC CTBOPEHHS CYCIUIHCTBOM BiAMiH-
HOCTEW Yy YOJIOBIUMX Ta )KIHOUMX POJIAX, PO3ZYMOBHUX
Ta EMOLIHUX XapaKTepUCTUKAX, MOBJICHHEBIH MTOBe-
niami. [lpu oMy renepHi pori Ta HOpMH HE MalOTh
YHIBEpCaJIbHOTO 3MICTy Ta 3HAYHO BapirOIOTHCS Bif
CYCHIJIBCTBA JIO CYCHiIbCTBA. YOJOBIKM Ta >KIHKH
3aiiMaloTh yce OiIbIN piBHONPABHE ITONIOKECHHS Y
ctepi ocBitu Ta npodeciitHol AiSITBFHOCTI.

OcTaHHIM YacoM BCE TOCTpINIC BiJ3HAYAETHCS
HEOOXITHICTh PO3IIAAATH XapaKTepHI PHCH MOBH
B mpoueci KomyHikauii. BuBuenHs ocobnmBocTeil
MOBH, i1 3ac00iB BUPA3HOCTi, CEMaHTHYHUX OCOOJH-
BOCTEH, OB’ I3aHHUX 31 CTATTIO, € HAA3BUYAHO BaXK-
muBuM. [eHmepHMIA MiAXi[y y JIHTBICTUII TOSCHIOE
0COOJIMBOCTI CHPUIHATTS, PO3YMIHHA Ta mepenadi
iH(dopmMariii, 3yMOBJIE€HI KyIbTYpHHUMH BiAMiHHOC-
TAMU colliaizanii crari Ta 11 QyHKIsIMA B CyCIIUTb-
HOMY JKUTTI. IluM mporiecaM BiacTHBI crienupivyHi
SIBHIIA, 1110 TOTPEOYIOTH HAYKOBOTO aHAJIi3y, y3aralb-
HeHHs, cucteMarusauii. Ilepcnekmueor Hamoro
JOCHIIKEHHS BOauaeMo AeTalbHUN aHalIi3 JIHTBAJIb-
HOTO iHCTpYMEHTAapir0 peaisaiii FeHIepHuX BiIMiH-
HOCTEW y MOBJICHHI.
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JIEKCUYHI 3ACOBH HQMIHAH{i ETHIMHUX CIIVIBHOT
Y CYYACHIM AHITIITMCBKIN MOBI

LEXICAL NOMINATION MEANS OF ETHNIC COMMUNITIES
IN PRESENT-DAY ENGLISH

MarkosBcbka M.B.,

doyenm Kageopu aHeitcbKol Mosu
Kam’aneyv-Ilodinbcokoeo HayionanbHo2o yHieepcumemy
imeni leana Ocienka

CratTs npucesyeHa NnekcMYHUM 3acobamM HOMiHaLi NPpeaCcTaBHUKIB IHLLMX ETHIYHMX CMIfIbHOT Y CYYacHin aHrminchbKin
MOBI. YBary 3ocepeixeHO Ha OHOMaCTUYHKX NapaMeTpax ETHOHIMIB, BUPaXEHUX SK NIEKCUYHUMU OOMHULAMM, Tak | obpas-
HUMWU METahOPUYHUMU 1 METOHIMIYHUMMW CTEPEOTUNHUMM YABAEHHAMM NPO iHO3EMLIB B @HMMINCbKOMY CyCinbCTBi. ABTOP
pocnigxye MoBHi 3acobu BBy kceHoobil Ta NONITUYHOT KOPEKTHOCTI Ha (PYHKLIOHYBaHHS OQiLinHUX | HEOMILiHKX eT-
HOHOMiHaLi y Cy4acHOMY aHINTIOMOBHOMY CEpeaoBULLi. Y pe3ynbTaTi BUCBITIIEHO Npobnemy HauioHanbHMX 0cobnmMBocTen
aHrMOMOBHOTO CBITOCMIPUNHATTS, LLO BU3HAYal0Tb CNeumdiky KOMYHIKaTMBHOT B3aEMOZIT aHMINLIB i3 «4y>XMMU» eTHOCaMU.
MocTyntoeTbes iges, LWo KOMYHiKaTUBHA B3aEMOAiA aHMMINLIB 3 iHO3eMLSIMU BU3HAYa€ETLCS!, 3 OQHOr0 oKy, CTEPEOTUMHUM
(ynepemxeHum abo TonepaHTHMM) CTaBNEHHAM [0 YYXXWUX HAPOAiB, a 3 iHLWIOro — BiAMOBIAHICTIO NPUHLMNY NOMITUYHOI KO-
PEKTHOCTi Ta MUPHOTO CMiBICHYBAHHSA Pi3HWX HaUii.

Knro4oBi cnoBa: eTHOHOMIHALisi, ETHOHIM, CeMaHTKKa, nparmaTuka, CTepeoTun, eTHOC, MEeHTanbHICTb, kceHodobis,
NONiTUYHA KOPEKTHICTb.

CraTbs NOCBSILLEHA NEKCUYECKUM CPEACTBaM HOMUHALMM NpeacTaBuTenemn Opyrmx STHUYECKUX CoobLLECTB B COBpE-
MEHHOM aHITINCKOM S3blke. BHMMaHWe cocpedoTo4YeHO Ha OHOMACTUYECKUX NapamMeTpax 3THOHUMOB, BblPaXEHHbIX Kak
NEKCMYECKUMW eguHMLAMK, Tak N 06pasHbIMU MeTadOpUYECKMMN N METOHUMUYECKUMU CTEPEOTUNAMUN NPeaCTaBeHNI
00 MHOCTpaHLax B aHMMInCckom obLiecTBe. ABTOP UCCMEAYeT s13bIKOBble CPEACTBA BMUSHUA KCEHOGOOUM 1 NONMTUYECKON
KOPPEKTHOCTM Ha (PYHKLMOHMPOBaHWE ouLmManbHbIX M HeouumanbHbIX STHOHOMUHALMIA B COBPEMEHHOIN aHI0A3bI4HOM
cpege. B pesynbrate ocselleHa npobnema HaumoHanbHbIX 0COBEHHOCTE aHIMONA3bIMHOMO MUPOBOCTIPUATUS, KOTOPbIE
onpenenstT crneunduky KOMMYHUKaTMBHOTO B3aMMOLENCTBUSI aHINYaH C «4YXMMU» aTHocamu. MocTynupyetcs nages o
TOM, YTO KOMMYHUKATUBHOE B3aMMOAENCTBUE aHIMYaH C MHOCTPaHLaMM OnpeaensieTcs, C O4HON CTOPOHbI, CTEPEOTUMHBLIM
(npepy6exxaeHHbIM UK ToNepaHTHLIM) OTHOLLEHWEM K YYXUM Hapodam, a C ApYro — COOTBETCTBUEM MPUHLMMY MOMUTU-
4YeCcKOoW KOPPEKTHOCTM Y MMPHOIO COCYLLEECTBOBaHMS Pa3NNYHbIX HALWIA.

KniouyeBble cnoBa: 3THOHOMWHALMS, 3THOHUM, CEMaHTUKA, NparmMaTika, CTepeoTun, eTHOC, MEHTaNbHOCTb, KCEHO-
dobua, nonuTMyeckas KOPPEKTHOCTb.

This paper is devoted to lexical nomination means of ethnic communities in Present-day English. Attention is
focused on some onomastic parameters of ethnonims, being expressed as by lexical units so by figurative metaphoric
and metonymic presentational stereotypes about foreigners in the British society. The author examines linguistic means
of xenophobia and political correctness influence on official and nonofficial functioning of ethnonomination in modern
English-speaking environment. The result proved the problem of national peculiarities of English-speaking world-view that
defines the specificity of the communicative interaction of the English with “alien” ethnos. It is postulated the idea that the
communicative interaction of the English with foreigners has been identified, from one side, with stereotyped (biased or
tolerant) relationship to others, from the other side — correspondence with the principle of political correctness and peaceful
coexistence of different nations.

Key words: ethnonomination, ethnonim, semantics, pragmatics, stereotype, ethnos, mentality, xenophobia, political
correctness.

I[MocranoBka mpodsemMu. ETHONCHUXONMOTIYHI  HHX BJIACTHBOCTEH KYJIBTYPH TOTO YH iHIIIOTO €THOCY
0COOIMBOCTI MEBHOTO HApOAy, BiOOpaXKeHi B MOBi, € HasIBHICTh CTEPEOTHUIIIB 1 OI[IHHUX CYIKEHb 13 TIpH-
CTBOPIOIOTh BIJAIMOBIAHUN 00pa3 €THOCY, HAJal0Th  BOAY THIIOBUX OCOOJMBOCTEH TCHUXIYHOTO CKIIALTY,
iH(OpMAaITiIo MO0 PHC, BIACTUBUX HAIIIOHATFHOMY  KYJIBTYpPH Ta CIIOCOOY JKUTTS BIIACHOI €THIYHO] CITiITh-
MEHTANITeTy Ta Xxapakrepy. MoBa Qikcye TposiBM  HOTH 1 iHmmMX Hapomis [4, c. 110].

cneun(iuHOro EeTHOKYJIBTYpHOrO OaueHHs CBITY. CrpuiiHATTS Ta pO3MEXyBaHHS OaraToHawio-
HocmimkeHHsT MOBH SIK €JIeMEHTa €THIYHOI caMoO-  HallbHOTO CBITY Ha OCHOBI TAQKOrO HMPOTHUCTaBIECHHS
CBIZIOMOCTI pa3oM i3 BUBUEHHSIM MOBJICHHEBOI [TOBE-  BiOOpa)kaeThCcs MOBOIO Ha JIEKCHYHOMY PiBHI — Ipy-
JUHKHU T HOCIIB J03BOJIIOTH 3’5ICYBaTH OCOOJIMBOCTI MaMyd €THOHOMIHAIIIN, TPEICTAaBICHUMH aBTOETHO-
CBITOCIIPHIHSATTSI, €THOKYJABTYPHY cIlenin(iKy MOB-  HiMaMm# (I HOMIHAIIIi BJTACHOTO €THOCY) 1 30BHIIII-

HOTO CITIIKYBaHHS TPEICTABHHKIB PI3HUX HAIiii  HIMH €THOHIMaMH (71 TO3HAYEHHS CYCITHIX 1 4yXKHX
[1,c.52;4,c.63; 12, p. 165]. Onniero 3 Bu3Hayanb-  eTHOciB). [lopsn 3 odiniliHuMH Ha3BaMu Tpe-
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CTaBHHUKIB «UYyXXHX» €THIYHUX CHIUIBHOT y Cy4YacHii
AHTITIACHKIM MOBI Ji€ po3ramykeHa cucTeMa Heo-
(imHEEX TO03HAYCHb IHO3EMINB (ETHOHIMIB-TIPI3-
BHCEK Ta eTHO(0Oi3MiB). i1 BTOpHHHOT HOMIHAIIIT
IHIIMX HapOJiB BHUKOPUCTOBYIOTHCS aHTPOIOHIMH,
TOTOHIMY, CKOPOYCHI €THOHIMU T4 Ha3BU €THOHIMIY-
HOTO XapakTepy, MO Bi0OpaKaroTh €THOKYIBTYPHY
crienmiiKy CHPHHHSTTS 1HO3EMIIiB, 3a(ikKCOBaHY B
CyYacHiif aHTJIOMOBHIN KapTHHI CBITY.

AHani3 ocTaHHiX pgochaigxkeHb i myOJsika-
uiii. Y cydacHOMY aHIJIOMOBHOMY MEHTaJbHOMY
MPOCTOPI  JTOCIHI/DKEHHST MDKCTHIYHUX CTOCYHKIB
1 CIIJIKYBaHHS CTaHOBISATH OCOONMBHH 1HTEpEC
(mpami A. BexoOunpkoi, I. Ko6ozeroi, B. Kpacaux,
JI. Kpucina, C. Caxno, €. Tapacosa, C. Kramsch,
A. Miall Tomo).

Po3BuTOK CydacHOi MBii3aMii BiAMiYCHHA MYJTh-
TUKYJIBTYpaTi3MOM, TEHJICHIIIE€I0 JIO CIiBiCHYBaHHS
PI3HHX €THOCIB 1 KyJabTyp. Y cydacHiil Teopii moi-
KyJbTYpajIi3My HalllOHaJbHE MUCIIUTHCS SIK YaCTHHA
3arajJbHOMIOACHKOTO0, II0 IPOTHCTOITh ETHOLEH-
TPU3MY W €THOHAIlOHANi3My. ¥ MeXax MOJIKYJIbTY-
paiisaMy HalliOHaJbHE BUCTYMAE CAMOCTIHHUM (Qak-
TopoM. HaririoHanbHe peasnizyerhes K oHa 3 GopM
3arajJbHOMIOACHKOTO, a 3arajbHOJIOICHKE MOXE BTi-
JTIOBATHCS JIUIIC B KOHKPETHUX HAIIOHATLHUX (op-
max [2, c. 18].

HamionaneHi  0cOONMMBOCTI  CBITOCHPHUHHATTA
BHU3HAUYAIOTh CHEUU(IKy KOMYHIKaTUBHOI B3a€EMO-
Jii aHDMNIIB 13 «4y)KHUMH» €THOCaMHu. Y Tpoleci
COITIOKYJIETYPHOTO CTaHOBIICHHS Pa3oM 3i 3pa3kaMu
MOBEIIHKY, CYCHUIBHUMH YSIBICHHSIMH, HOpPMaMu
Ta I[IHHOCTSAMH 1HJUBIJ 3aCBOIO€ TPUTaAMaHHI TEB-
HOMY KOJIEKTHBY CTEPEOTHIIHI YSIBJICHHS PO iHIII
€THIYHI TPYIH, IX MPEICTaBHUKIB, PO O0COOIUBOCTI
MEHTAJIITETy Ta HAIllOHAIBHOTO XapaKTepy OCTaH-
Hix. KoMyHIKaTHBHA B3a€MOisI aHIIIUIIIB 3 1HO3EM-
LSIMH BU3HAYAETHCS, 3 OAHOTO OOKY, CTEPEOTUIIHUM
(ynepemxeHuM a0 TOJEPaHTHUM) CTaBICHHSAM 0
Yy)KUX HapoAiB, a 3 iHIIOTO — BUMOTaM{ NPUHLIUITY
MOJITUYHOT KOPEKTHOCTI Ta MEPHOTO CITiBiCHYBaHHS
pI3HUX HAITIH.

IlocranoBka 3aBaaHHsi. Mera cTarti — TIpo-
aHamizyBatu (DyHKIIIOHAIBHI OCOOIMBOCTI €THOHO-
MiHalil, iIeHTUQIKYBaTh iX BIUIMB Ha CTpaTEriuyHy
OpraHi3allifo MOBJICHHS TPEICTABHUKIB ETHIYHOI
OUTBIIOCTI (aHTIMINIIB) i BCTAHOBUTHU IIUISIXH BHpPa-
JKEHHS 1 MTOMMPEHHS B aHTIIOMOBHOMY COIIiyMI yIIie-
PEIDKEHOI0 YW HEWTPaJbHOTO CHPUNHSTTS 1HO3EM-
1iB. Mu HamaraTuMeMmocsi IPOBECTH KOMIUIEKCHUN
aHai3, BBOISYU «CTPYKTYpHHUH PiBEHb» Y IIMPOKHUI
COL[IJILHUM 1 KYJIBTYpHHH KOHTEKCT.

Buxiaaa ocHOBHOro marepiajay. Y cydacHii
AHDTHCHKIM MOBI €THOHIMH, BKJIFOYAIOYM €THOHIMU-
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MPi3BUCHKA i €eTHO(POOI3MHU, BUCTYTIAIOTH SPOM KOH-
uenty [HO3EMEIL]h. 3rananuii KOHIENT Ma€e YiTKO
OKpeCJIeHy CTPYKTYpY, @ CKIJIaJ0Bi KOMIIOHEHTH
BUpa)XEHi JIGKCHYHUMH OJMHHUISIMH, IO TO3Ha4a-
IOTh HAIIOHAJIBHICTh, ITOXO/KCHHS, 30BHIIIHICTD,
XapakTepHI O3HaKW (KYJIBTYpHE CaMOBHU3HAdEHHS,
CITOCIO JKHTTS TOINO); BIACHHUMH IMEHAaMH, ETHO-
HIMIYHUMH Ha3BaMH, IO TOXOIATh Bifl O(DimiiHUX
€THOHIMIB; 00pa3HUMH MeTahOpUUYHUMH Ta METO-
HIMIYHUMH [TO3HAYEHHIMH 1HO3eMIliB; (pa3zeonoriu-
HUMH OJVHHIIAMH, AKi IPEICTABISIOTh y3arajbHeHe
CTEpEOTUITHE YSABIEHHS NP0 I1HO3EMI B aHIIIH-
CHKOMY CYCIINbCTBI. ETHIUHICTB Y paMKax KOHIIETITY
THO3EMEI]Hh Bu3HauaeTbcad SK YSBIEHHS «CBOIX
PO CBOIX» 1 «CBOIX Mo 4yxkux» [9, p. 24]. V meH-
TaJbHOMY IIJIaHI JOCITIKYBaHWUN KOHIENT (opMy-
€THCSI Ha OCHOBI peajbHO HAsSBHUX O3HAK 1 TAKUX, SKi
MIPUITACYIOTHCSA 1HO3€MHOMY €THOCY. 3 OJHOTO OOKY,
el KOHLENT € YacTHHOIO YHiBepcalbHOI Kareropii
«CBOT — WyXKi», a 3 IHIIOTO — BiH TICHO MOB’SI3aHHUN
3 IHIIMMH HaliOHAJbHAUMHU TOHSTTAMH («MOBay,
«piITHA 3eMJISD», «CBOOOIAY, «IIEP>KABHICTEY 1 T. 1.).

KoMmyHikaTHBHO-TIparmMaTi4Ha HACTAaHOBA MOBIIS-
AHTIIIAT B HOMIHAI YA XapaKTePUCTHII 1HO3EMIIS
AK TpeACTaBHUKA rpynu «BoHu-uyxki» BH3Hauae
3aCTOCYBaHHS BiJIIOBIIHOI KOMYHIKaTHBHOI cTparerii
Ta BIUIMBA€E Ha BUOIP aJICKBATHUX TAKTUK i MOBJICHHE-
BUX XO[IiB, III0 BUCTYTAIOTh iIHCTPYMEHTOM peajizarii
MIeBHOI TakTUKHU. Peamizartis Tiel un iHIIOT KOMYHIKa-
TUBHOI CTpaTerii MDKETHIYHOI B3a€MOJIi Ha JIEKCHY-
HOMY piBHI 3a0e3MeYy€ThCsl BUKOPUCTAHHIM TEBHUX
OJIMHMIIb CTHOHOMIHAIIi, a came OQIIIIfHUX €THOHI-
MiB 1 eTHO(0013MiB, ETHOHIMIB-TIPI3BUCHK. 3aTyUeHHS
Mepuioi  TPynyd HEHTpanbHUX, 3arallbHOBH3HAHUX
E€THOHOMIHAII Ha TIO3HAUYEHHsS IHO3EMIIIB CIIPHSE
JIOTPUMAHHIO MPUHIUIY TOJMITUYHOT KOPEKTHOCTI B
MDKETHIYHOMY CHUIKYBaHHI. 3acTocyBaHHS Heo]i-
[iifHUX, 00pa3MBUX, HETAaTUBHO 3a0apBIICHUX ETHO-
HOMIHAIIH Y MOBJIEHHI CBiTYUTH TIPO HASBHI €THIYHI
CTEpEOTHIH, YIIEPEKEHE CTABICHHS A0 MPECTaBHHU-
KiB IHIIIMX HAPOJIB Ta € BUIBOM KCeHO(OOI1.

V xomi Haloro AOCHIIKEHHS CTaa0 B1IOMO, IO
HOCIi MOBM y BHOOpiI 3HAUCHHS CJIOBa KEPYETHCS
NeBHUMH cTepeoTuniamu. Came eTHIYHUHA CTepEeOTHIT
€ (hikCOBaHUM CTAHJAPTHUM YSBJICHHSM, CY/PKEHHSIM
PO TIEBHHUIA €THOC i THIIOBY TTOBEIIHKY TTPEICTaBHHU-
KiB «4yxux» Hawiii. ETHiuHN cTrepeotun € ¢par-
MEHTOM KOHLIENTYaJbHOI KapTHHH CBITY, sIKa iCHYy€
y CBIIOMOCTI, TOOTO € CTIHKHUM, MiHIMi30BaHO-1HBa-
pilaHTHUM, 3yMOBJICHUM HaIliOHAJIbHO-KYJIBTYPHOIO
CIIeI(DiKOIO YSIBICHHSIM TIPO 1HO3EMITiB.

CamMe TOoMy, Ha Hally AyMKY, CTEPEOTHITH MiX-
€THIYHOTO CIHINIKyBaHHsS 3aliiMalOTh YiIbHE MiCIe
B KOMYHIKaTHMBHO-TII3HABAJIBHINA JisSUIBHOCTI 0OCO-
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oucrocti. Takuii cTaTyc eTHIYHI CTEPEOTHIIH HAOY-
BaIOTh 3a PaxyHOK K iX MPEIMETHOTO 3MICTY, TaK
1 eMOUiiHO-OI[IHHOTO Xapaktepy. ETHiuHI cTepeo-
TUTIH BUKOHYIOTh KOTHITUBHY, OI[IHOYHY, COIiaJIbHY
($yHKUIT Ta BU3HAYAIOTh MTOBEIHKY iHAWBIAA, IPUTaA-
MaHHI HOMy MpoIecH CIIpUHMAaHHS Ta CIiIKYBaHHS:
CyO’€KTHBHHUI acleKT MDKETHIYHHX CTOCYHKIB Y
COIIiyMi BiATBOPIOETHCS HA JIGKCUYHOMY PiBHI MOBH,
aKyMYJIOIOUHCh Y BEJIMKY TPYIy €THOHOMiHAIiN
[4, c. 24-28]. Y cy4acHili aHTIIIKCHKiif MOBI Ha TIO3HA-
YEeHHS 1HO3eMLs iCHYIOTh K O(iliiiHi, HEHTpanbHi
CTHOHOMIHAIIi1, TaK i HeO(iIliHI €THOHIMIYHI Ha3BH.
[epmri yTBOPIOIOTH TPYITy 3arajJbHOBU3HAHUX €THO-
HOMIHAIlH (O(DIMIHHNX ETHOHIMIB), sIKi TT030aBIICHI
MMO3UTHBHUX a00 HETAaTMBHHUX KOHOTAIil 1 MOXYTb
HaOyBaTH OI[IHHOTO 3HAYESHHSI JIUIIIE B MOBJICHHI IS
BUPaXCHHSI NparMaTuiHoi HAaCTaHOBH aJpecaHTa.
Heodiniiini erHoHOMIHaNii MpeacTaBieHi B cydac-
HIl aHDJIHCHKiN MOBI, mo-niepie, eTHoho0I3MaMu —
IHBEKTHUBHUMH JICKCHYHUMHU ONUHHIISMU, SIKI CIIPS-
MOBaHI Ha MPUHWKEHHs, TpyOy o0pa3y pedepeHra,
Ta, MO-ApYre, MPi3BUCBKAMH, $IKI HEOOOB’SI3KOBO
MAaIOTh Pi3KO HeraTUBHE 3a0apBieHHs [1, ¢. 94-112].

JloMiHAHTHI PHCH HAI[IOHAJIBHOTO XapakTepy
MIPEACTABHUKIB IHIMUX KyJIBTYp CKIAQZAlOThCS B
AHTIINIIB Y TIEBHUH CTEPEOTHI, SKHH € CTIHKHM
YTBOPEHHAM 1 TakuM, IO HE 3aBXKIU BiIOBiNAE
nificHoMy crany peudeil. [lomupeni B aHDTIHCEKOMY
CYCHIUIBCTBI CTEPEOTHIIHI YSBICHHS PO HAI[IOHAIBH1
XapakTepu # 0COOIMBOCTI HAI[IOHAJIBHOTO MEHTAJII-
TETy TPEICTABHHUKIB «UY)KUX» CTHIYHHX CIIUIHHOT,
CTEpEOTHUITHI YSIBICHHS PO MMOBEIIHKY Ta IIPO CIIOCiO
JKUTTS IHO3EMIIiB BIUITMBAIOTh HAa OPTaHi3allito MiXKeT-
HIYHOTO CIIIJIKYBaHHsI aHTJIIHIIIB 3 iHO3EMIISIMHU.

Y nutoMy JUis aHIJIOMOBHHX €THOHOMIHAITIH
XapaKTEepHOI € TeHMAEHIisA audamariii iHO3EMIIiB
1 CTBOpPEHHS BJACHOTO IIO3MTHBHOTO 00pasy, IO
BU3HAUAE MEePEBaXKHE 3BEPHEHHS CY0’ €KTIB JUCKYPCY
0 aHTHTe3, MeTadop “proper” 1 METOHIMIH, SKi
CIly’KaTh AJs iHTeHcu(iKalii NpOTHCTaBICHHS, LI0
BUPaKAETHCS OMO3MII€I0 « MU — CBOT, BOHU — TyXKi».
[Ipn upoMy, kpim mepeBaru crparerii audamarii
IHO3EMIIiB, BUSBIISETHCSA TEPEBAXKHE 3BEPHECHHS 0
BUKOPHCTAHHS TAKTUKH JUCKPEAUTAIl «MICTHY-
Horo» iHozemus. OcTaHHIM TpuU HbOMY, SIK Tpa-
BHJIO, 3’SBJSIETECSA B 00pa3i HEBIJIOMOi, HETaTHBHOI,
3arpo3JUBOI JJIsl TPOIBITAHHS HAIlil i YChOTO CBITY
CHJIH, KOPEJISITOM SIKOI B JMCKYPCI CTalOTh METOHI-
MiuHI HoHATTA “evil” abo “evil forces”, mo 6araro B
4yoMy BimoOpakae crienndiky mpoTeCTaHTCHKOI iJie-
onorii : e.g. “Let us no longer blind ourselves to the
undeniable facts that evil forces which have crushed
and undermined and corrupted so many others are
already within our gates” [11, p. 201].
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3BepHeHH: 710 3aco0y MeTadopu3arlii, 10 crpusie
inTeHcuikaiii 3HadYeHHs «HeOe3reka» W jgocsra-
€THCS 32 JIOMIOMOTOI0 CYIPOBITHOTO METOHIMIYHOTO
o0pa3y (“evil forces”) pO3ropHYTOro EKCILIIKYIO-
YOro BH3HAUEHHS, 1110 MICTHTh TIepepaxyBaHHs Hera-
THBHHX Iii 1HO3eMIIiB, TOOYIOBaHE 3a MPUHITAIIOM
HapocTtaHHsa. OOpa3y iHO3eMIl MPOTHUCTABISETHCS
MeTaOpUYHE MONAHHS BIACHOT KpPAiHU K «JIOMY»
(“within our gates”), OB’ sI3aHe 3 aKTyali3alli€0 3Ha-
YEeHHS «CIOKil, OJIaromomyydsn).

HeBu3HaueHnM 3anmuImaeThCcsl MicIle €THOHIMIB
y CHUCTeMi MOBHW: OJHI JIHTBICTH BiTHOCSTH IX JIO
OHOMACTHKH, 1HIII — JI0 amlelATUBHOI JIEKCUKH, IO
MOB’sI3aHa 3 BU3HAYCHHSM MEXI MK 3araJlbHUMH i
BJIACHUMU iMeHamu [4, c. 124; 5, c. 98]. BiamoBigHo
JI0 TIEPIIOT TYMKH, €THOHIMH € KOJCKTHBHHMHU iMe-
HaMH{, Ha3BaM{ HAI[IOHAJBbHUX 1 €THIYHHX CIILJIb-
HocTel nmroneit [4, c. 144]. IIpuxuibHUKU APYroro
HaNpsMy BBaXKAIOTh, 1[0 Ha3BU IUIEMEH (CaMOHA3BH
Ta Ha3BW, JaHl iHIIMMH HApOJaMH) HE MOXKYTh OyTH
BiJJHECEHi /10 BJIaCHUX IMEH 4epe3 HasBHICTh y HUX
3arajgbHOTO 3HaYeHHS (OCHOBHHX KOHOTAIii), 1HOAI
JIOCUTEL BHpazHoro [5, c. 98]. Braxkaemo, mo s
€THOHIMIB BIIACTUBUM € iX Y)XUBaHHS B 30ipHOMY
3HaYCHHI, OCKUTbKH BOHU BHUKOPHCTOBYIOTHCS Ha
[MO3HAYEHHSI MMEBHOI HAIIOHAJIBLHOI, €THIYHOI CIIiJIb-
HOTU. BoHOYac Hapo, 110 HOCUTh MEBHE iM’s, YXKe
caMHM UM (aKTOM PETPE3eHTYE SBUIIE OMUHHYHE,
OCKIUTbKM KOXKHHUU HapoX, KO)KHA JIFOIChKA CIILTh-
HOTa YHIKallbHI ¥ HEMOBTOPHI, i I YHIKaJIbHICTH
3HAaXO/UTh CBOE BiOOpakeHHS Hacammpes B iMeHi
(erHoHIMI). OTKE, €THOHIM BUCTYIIAE K BIACHE 1M s
Hapony. [lopsin i3 QyHKIiErO IHAUBIAyami3alii eTHO-
HIMU HaJalUIeH] ASIKHMH CEMaHTHUYHMMHU O3HAKaMU,
10 30JMKAroTh iX 13 3araJlbHUMH Ha3BaMu. AHai3
(YHKLIOHYBaHHS €THOHIMIB BH3HAa4a€ IIi HOMiHa-
TUBHI OJTUHUIII K MIEPEXiIHI MiX 3araJIbHUMH i Biiac-
HUMH IMEHaMHU, TOMY IO JIUISl HUX BJIACTHBA K (PyHK-
1is kiaacudikaii, Tak 1 GyHKIIS 1HIUBITyaTi3aii.

XapakTep B3a€MOJIi Ta CIBICHYBaHHS CTHITHHX
Tpyn y Mexax NeBHOi KpaiHw, ¢emepamii 4u moti-
TUYHOTO 00’ €JHAHHS HE 3aBXKIU € TIO3UTUBHUM 1
MUpHUM. UYWCIEHHI eTHIYHI CYTHYKH, IPOTHCTO-
SIHHSI, HETIOPO3yMIHHS € BUSBOM KCEHO(OOIi 111010
«HE CBOIX/UYKHX» €THOCIB. BU3HaHHS BUKJIFOUHOTO,
BUIIOTO CTaTyCy CBOTO HapoOXy, BHUPIIIEHHS MpO-
OneM OmHOTO HApOIy 3a PaxXyHOK IHIMUX ETHIYHUX
TpyI OPU3BOAMTE 10 KceHO(DOoOiT i 130Mi0HI3MY 5K
OIHOTO 3 BUJIIB €THIYHOI iieHTUYHOCTI. He3Baxkaroun
HA BUMOTM JOTPHUMAHHS MPHUHIUIY MOJITHYHOT
KOPEKTHOCTI Ta TOJICPAHTHOCTI IIMOAO ETHIYHUX
MEHIIIVH, Toje KceHo(oO0ii B cydacHil aHTMHCHKIH
MOBi € 3HAYHUM 1 HEOIHOPA30BO CTABAJIO IMpeIMe-
TOM CIELaJbHUX JIHIBICTHYHUX HOCIIOKEHh Ha
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MaTepiani OpUTAaHCHKOTO BapiaHTa, a 4acTille — Ha
MaTrepiai aMepUKaHCHKOTO BapiaHTa aHTIIHCHKOL
MoBH. [TorATTS KceHO(DOOiT € «BHHAXOAOM» XX CTO-
JITTSI, TIPOTE eMOIlil Ta TOYyTTS, TIOB’s3aHi 3 HUM, €
TaKi XK JIaBHi, K i JoacTBo. [IpuurHa Henpusa3Hi 10
1HO3EMIIiB, HEJIOTIYHOTO CTPaxy Mepea HUMHU € TIpo-
CTOIO: BOHHU — YYKO3€MIIi, HE TaKi, IK «MI», HE CXOXKI
Ha Hac. Jy1g 6ararbox JIrofel IbOTo IIKOM AOCTaT-
HBO, 100 BiTIyTH HACTOPOKEHICTh, YIIEPEIKEHICTh,
CTpax mepes] HeBiIOMHUM (2 3HAYUTh — HEOE3IIETHUM ).
Kceno¢o0ist BU3HaUaETHCS SIK HEMPHUA3HB 110 1HO3EM-
1B, X Tpaauiii, pemirii Tomo (“extreme dislike or
fear of foreigners, their customs, their religion, etc.”
[6, p. 1694]). HeratuBHE CIIpUIHATTS iHO3EMIIiB 200
Jofied 1HIIOi HAIiOHANBHOCTI MOXE CYNPOBOIXKY-
BaTHCS HE JIMIIE HETPHUI3HIO, alle i cTpaxoM meper
HuMU. BusBom kceHo(0Oii cTae BiKpUTa HEHABUCTD
JI0 1HO3EMIIiB a00 HEBIOMUX JItozeH: “Xenophobia —
hatred or fear of foreigners or strangers or of their
politics or cultures” [6, p. 1695]. Kcenodobis —
HEenpus3Hb 200 BOPOXKHEUA JI0 1HO3EMIiB — 371€01ITh-
[I0TO CYIIPOBOJKYETHCS YCTAICHUMH CTEPEOTUTIAMHU
CTOCOBHO NEBHUX eTHIYHMX Tpym. Sxmo B XIX cro-
JITTI MO3UTUBHE YW HEraTWBHE CTaBJIEHHS 110 1HO-
3eMIIiB  OOMEXYyBaJIOCS CKOpIllle  CHPUUHATTIM
i OIIHKOI TIPEeOMETIB MaTepialnbHOI KYIBTYpH
(“xenophobe — a person who hates or fears foreigners
or strangers” [6, p. 1694]), To mia XXI cromitrs
OinbIoi Baru y cdepi MixkKeTHIYHMX CTOCYHKIB Ha0y-
BaIOTh JyXOBHA Ta comiaibHa cepu. Taki TepMmiHH,
sk aamodoois/Anglophobia [6, p. 17], amepukaHo-
(hobis/Americanophobia [6, p. 31], aBcTpanohobis/
Australophobia [6, p. 16], mo3HauarOTh HE JHIIE
HaB’SI37UBUI ippalliOHaNbHUN CTpax Mepes Mpe-
CTaBHUKAMH BIAMOBITHUX HApOJiB, ajic ¥ Hempu-
WHATTS, CTpax Imepel iXHhOI KylnbTyporo. Ilomione
TIepEMIIIICHHST  aKIEHTIB, BIAMUICHHS KYyIBTypH
MEBHOTO HApOIy SK OKpPeMoro (akropa, 1o MOXKe
BHUKJIMKaTH (POOIUHI CTaHH, CBIUUTH, 3 OHOTO OOKY,
po iHTepec i 00i3HAHICTh, MOCTYNHICTH iH(OpMa-
1ii Ipo KyJIbTypy Ta TpaAWUil 1HIIUX HApOIIB, aje,
3 iHIIOTO OOKY, — PO BCE IIE HETepIUME, BOPOXKE
CTaBIIEHHS 10 HE3BUYHMX, UY)KHX CIUIBHOT 1 TXHIX
kyneryp (“hatred or fear of foreigners or strangers or
of their politics or cultures” [6, c. 1696]).

Hns BukopiHeHHS KceHO(oO0ii B CyCHiJIbCTBI
HEOOXiTHO Cc(HOPMYBAaTH TO3UTUBHE, TOJICPAHTHE
CTaBJICHHSI HE JIUIIE JIO JIFOJeH 1HIIOT pacH, €THOCY
3 (pizionorivHIMHU 0COOIMBOCTAMU, aje i A0 IXHBOT
KyJBTYPH, CIOCOOY >KUTTS Ta HAliOHATBHOI camo-
OyTHOCTI. [IpyHIIUTT TONIEPaHTHOCTI BU3HAYAETHCS 5K
MparHeHHs! 0 PO3IIMPESHHS BJIIACHOTO KYJIBTYPHOTO
IocBiny Ta mianory [9, p. 46]. Ilpus3He craBieHHS
He JIMIIE JIO BIACHOTO HApOJY, aje ¥ J0 1HIIHX Hapo-
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IliB, TIOBara /10 LIHHOCTEW 4yKoi KyJIbTypH, TOTOB-
HICTh JIO CIIUIKYBaHHs Ta B3a€EMOJii 3 MpeICTaBHU-
KaMu Oy/b-KOi HAI[IOHAJIBHOCTI CBIAYUTH SIK TIPO
TOJIEpaHTHE CTaBJICHHA JI0 Yy>KUX €THOCIB, TaK i Mpo
MO3UTHBHY €THIYHY IICHTUYHICTD, KA HE 3aBaXKae,
a CTIpusie MUPHOMY MIXXETHIYHOMY CIiBICHYBaHHIO.
Hampukiami XX cTomiTTs B CycHiNbCTBI Ha0yBae
MOLIMPEHHS KOHLIEIIis TAaK 3BaHO1 ITOJIITHYHOT KOPEK-
THOCTI. Lle MOHSTTS CTOCYETbCS HE JHIIE MOJITHY-
HOTO TUCKYPCY, ajie i BIUIMBA€E Ha BUOIp BiIOBIIHUX
MOBHUX OJWHWIIHF Ha TO3HAYCHHS Jromed i3 (i3zwd-
HUMH BaJilaMH, JIIOAEH JITHHOTO BiKYy, ITiJ 9ac 00ro-
BOpeHHsS Mpo0iieM eTHIYHWX MEHIIWH. TojepaHTHe
CTaBJICHHS 10 NpoOJieM eTHIYHMX MEHIIWH, BHU3Ha-
HHI pIBHUX IPaB JKiHOK Y CYCHUIBCTBi, JOTPUMaHHS
eTHUKETY IIiJl 9Yac KOMYHIKAIii € TOJOBHHM IUIIXOM
peaizaiii MPUHITAITY MOTITHYHOT KOPEKTHOCTI.
Po3BuToK pyxy (heMiHi3My, CIIpSIMOBaHWN TPOTH
HEepiBHOCTI CTaTei, NpPU3BIB 10 HENPUHHATTA B
CY4acCHOMY CYCIIIbCTBI BXKMBAHHS CJIiB, SIKI MarOTh
BIIBEPTO BHUPAXECHY TICHIEPHY CIPSMOBaHICTh
(manpuknan, chairman, fireman, mankind) i npuH#-
JKYIOTh COITIaIbHUM CTaTyC KIHKH SIK aKTHBHOTO Ta
PIBHOTIPABHOTO YJIeHa CyCIiabcTBa. OMHAK IPUHITUTT
NOJITUYHOI KOPEKTHOCTI peasizyeTbcs HE JIMIIE Y
cdepi MiXIeHAEPHUX CTOCYHKIB, aJie i PeTyItoe iHIIi
BaXKJIMBI CTOPOHU OyTTs coriymy [12, p. 111].
HeoOxigHO010 YMOBOIO TONITUYHOI KOPEKTHOCTI B
MOBi € YHUKHEHHS BXXWBAHHS JIEKCUYHUX OJWHUII,
AKI MOXYTh IUCKPHUMIHYBaTH JIOMUHY BiTHOCHO
BiKy, cTari, (i3WYHOTO CTaHy, pacoBOi Ta Kyib-
TYpPHOI TPHHAJIECKHOCTI. 3HAUYEHHsSI OCTAaHHIX IBOX
(axTopiB — pacoBa Ta KyJAbTYpHa iIEHTHYHICTh —
MTO-PI3HOMY OITIHIOETHCS 3 MTOTIISITY iX BaXIMBOCTI Ta
MPIOPUTETHOCTI B CY9aCHOMY CYCHLIBCTBI. 3 OTHOTO
OOKy, CIOCTEpIiracTbCcs TEHICHINS A0 IMONATBIIOL
MDKHApOOHOI iHTerpauii, a 3 iHImOro — 10 30epe-
JKCHHSI TOJIKYJIBTYPHOCTI, OpWTiHAJBbHHUX HaIlio-
HaJBHUX 0COOJIMBOCTEH KOKHO1 €THIYHOI CIIIJIFHOTH.
Hampuknan, oOroBoproodr MparHeHHS 1HO3EMHUX
CTYIIEHTIB, SIKi MPUDKIDKAOTh 10 Benukoi bpuranii
BUBYATH aHDIIHCBKY MOBY, 3a3HAYa€ThCsl, IO CTY-
JeHTH He 0axaroTh Mo30yTHCS BIACHOI HallioHAJb-
HOT 1IEHTUYHOCTI. BUBUaOuM aHDIIMChKY MOBY Ta
MIPOXKMBAIOYH B UYXiil KpaiHi, BOHM HE HAMAraroThCs
MIEPETBOPUTHUCS Ha aHTIIHIIIB a00 OpUTAHIIIB, a Ipar-
HyTb HaOyTH HOBOTO JOCBiIy, 3aCBOITH Hal0aHHS
1HIIOT KyNBTYypH, TO3HAMOMUTHCS 3 HEIO U y Takui
Croci0 JOMYYHUTHUCS JI0 JIFOACHKOT IIUBLTi3allii.
lapMoHiiiHe cITiBiICHYBaHHS Ta PO3BHUTOK Pi3HUX
STHIYHUX TPYI y CKJIAaAi €IWHOI KpaiHh 3aJICKUTH i
BiJl HaIliOHAJIBHOI TEPITUMOCTI, TOJICPAHTHOCTI, B3a-
€MHOTO TIO3UTUBHOTO CHPHUUHSATTS TPEICTABHUKIB
BJIACHOI ¥ IHIIMX ETHIYHHMX choutebHOT [12, p. 146].
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TonepaHTHICTD SIK TIOBara JI0 «iHIIOTO», SIK TepHUMe  HebakaHUX pedepeHTiB 1 yTpUMYIOTh aapecara BiJ

CTaBJIEHHS J0 Yy)XXHMX CY/DKCHb, BipyBaHb 1 Tpaau-  IOBHOI iHTeprperanii BucnosmroBanHs [10, p. 308].
i, GOpM MOBENIHKH € OAHIEI0 3 PyHAaMEHTATBHAX CormiaibHa HEPIBHICTh, ICTOPUYHO 3aJIEXKHE I0JI0-
O3HAK LUBLII30BAHOCTI, PiBHS HOMITUYHOI KyJIBTYPU.  JKCHHS, EKOHOMIYHO HECTaOlIbHE CTaHOBHIIE, BiIMiH-
[lcuxomoriuni AOCTIHKEHHsT OOBOIATH, IIO TOJE-  HICTh (a iHOMI M HEpO3yMiHHS) KyJABTYpH Ta TPaaWIIid
paHTHE CTaBJIEHHS 10 NPEICTABHUKIB IHIIMX €THIY-  €THIYHMX MEHIIHMH TMPU3BOIUTH JI0 PacOBO-ETHIYHOL

HUX CIUIBHOT MOXXHa c(OopMyBaTd 3a JOMOMOTOK  JUCKPHMIHALl OCTAHHIX i3 OOKY IPEICTaBHUKIB €THIY-
MMO3UTHBHOI TOBEIIHKM IMIOJ0 X E€THOCIB, TOOTO  HOI OUIbIIOCTi. MoOBa SK TIEBHUI COCIO CripuiiMaHHS

JIF0YM 3a IPUHIUIIOM <SIKIIO Oa)kaell Kpalle CTaBU- 1 Opramisaiii, KOHIENTyajli3awii cBiTy BimoOpaxkae
THUCSI 10 KOTOCh, [TOBOJLCSI TAKAM YMHOM, HaueOTO T Ta (hiKCye 3a3HauyeHi SIBHUINA CYCIUIBHOTO >KHUTTS.
BX€ MMO3UTUBHO cripuitMaem oro» [12, p. 246]. IcHyBaHHS Ta BKMBaHHS B CydacHil aHIIIHCHKIH MOBI

BucnoBku. [IIpoBejeHuii aHami3 MOBHOTO  HH3KHU JICKCHUHHX OJMHMIIb, SIKI € 00pa3IMBUMU, TICHO-
Marepiady MO3BOJMB IiHTH BUCHOBKY IIPO CHC-  ParTHBHAMHU IO3HAYEHHSMH, IPI3BUCBKAMH  IHIIHX

TEeMHUH XapakTep (QYHKIIOHYBaHHS ETHOHOMiHAa-  HapOIiB, € MPOSBOM KceHO(h0Oii, yriepekeHoro, 3BepX-
Uil y cyd4acHOMY aHIJIOMOBHOMY MEHTAJbHOMY  HBOTO CTaBIICHHS 0 1HO3EMIIB SIK Yy OpHUTaHCHKOMY,
npocropi. Bapro 3a3HaunTH, 10 TiNBKM 3aBOSKH  TaK i B OyAb-KOMYy iHIIOMY cycmiibcTBi. Kepyrounch
JOTPUMAHHIO IPUHILUIY MOJMITHYHOT KOPEKTHOCTI B TIPHHIIMIIOM TIOJIITHYHOI KOPEKTHOCTI 1 TOJIEPAaHTHOCTI
MOJIIETHIYHOMY CYCH1IBCTBI MOKJIMBE MTOJOJIAHHS i IIIOJI0 IHIIMX HAPOJIB, CYCIUIHCTBO BiZIMOBIISIETHCS BiJ
YHUKHEHHS €THIYHOI JuckpumiHaiii. Ha MOBHOMY  y)XuBaHHS 0Opa3iMBHX MO3HAYEHP IHIMX E€THOCIB, IO
piBHI IIle peai3yeThCsi 3a JTOTIOMOTOIO0 BXXHBAHHS  TaKOXK (DIKCYeTHCS MOBHOIO TPAJIHIIIEIO T CIOBHUKAMH

MIOJITHYHO KOPEKTHOI JEKCUKUA — €THOHIMIB (HEH-  ILIIXOM BiJIME)KYBaHHS MOMIOHUX OMHUIIb BT 3arajib-
TpaJlbHUX O(QILIHHUX Ha3B €THOCIB) 1 eBGEMi3MiB,  HOBKHUBAHOI, PO3MOBHOI JICKCHKH.

SIKi JTO3BOJISIIOTH MO30YTHCSI HEraTUBHUX OLIIHHUX Ls cdepa mochmipKeHHST MOXKE TOPKATUCS BCiX
MEePCICKTUB BUCIOBIIOBaHHSA. EBpeMi3MH CTBOPIO-  KOTHITUBHHX, COLHAbHUX, ICHUXOJOTIYHUX 1 KOMY-
I0Th KOTHITUBHUU €(eKT KOHIENTYaJbHOTO 3aTeM-  HIKaTUBHUX C(ep 0COOMCTOCTI, a OTXKe, TA€ MHUPOKE

HeHHsa (blurring) ab6o nedoxycamii (defocusing) — mose A MOAANBIIOTO TOCIIHKEHHS.
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JTUHAMIYHI XAPAKTEPUCTUKH AHIVIOMOBHOI BINCHhKOBOI TIPOMOBH
B IEHAEPHOMY ACHEKTI

DYNAMIC CHARACTERISTICS OF THE ENGLISH MILITARY SPEECH
IN TERMS OF GENDER

Cepawk L.B.,
cmapwiuil guknaoay kageopu Qinonoeii, nepexnady ma MosHOI KOMyHiKayii
Hayionanvuoi akademii HayionanvHoi 26apoii’ Yxpainu

Y cTatTi npeacTaBneHo pe3ynsrati ekcnepyMeHTanbHO-OHETUHHOMO AOCHIMKEHHS 0COBNMBOCTEN (DYHKLOHYBAHHS
napameTpa iHTEHCUBHOCTI K OCHOBHOI CKaA0BOi YaCTUHU MHAMIYHOIO KOMMNOHEHTa IHTOHAaL,ii NPOMOB >iHOK-BINCbKOBOC-
nyx60BUiB BMLLOrO ogiLiepcbkoro cknagy 36porHmx cun CLUA nopiBHAHO 3 NpOMOBaMM iXHiX KOer-4osoBikiB. BUBYEHHS
napameTpa iIHTEHCUBHOCTI Y BIICbKOBKX NMPOMOBaX BiAOyBanocs Ha ABOX PiBHSIX — NEPLENTUBHOMY I akyCTUYHOMY. [po-
BeJeHe OOCNIMKEHHA A03BONWUMAO BCTAHOBUTU OUHAMIYHI XapaKTePUCTUKM aHIMOMOBHUX BIMCbKOBMX NPOMOB. byno Bu-
ABNEHO, LU0 reHaepHa HanexHiCTb MOBLS He € OCHOBHUM (DakTOpOM BNMBY Ha pearnisauito napameTpa iHTEHCMBHOCTI B
npomoBax. [JoBeaeHo, Lo cneumndika OyHKLIOHYBaHHS iIHTEHCUBHOCTI 3yMOBMIOETLCSA 3aranbHUMU YMOBaMMW PO3ropTaHHS
OVCKYPCY, a TakoX 3anexuTb Big iHOMBIQyanbHNUX 0cOBNMBOCTEN MOBLS.

Kno4oBi cnoBa: npocogisi, BiiCbkoBUM ONCKYPC, 'EHAEP, iIHTEHCUBHICTb, MYYHICTb, CUIOBMIA diana3oH.

B ctatbe npedctasneHbl pe3ynsTaThl 3KCNepUMeHTanbHO-POHETNYECKOrO nccregoBaHus ocobeHHocTen yHKUMO-
HWPOBaHWSA NapaMeTpa MHTEHCMBHOCTY Kak OCHOBHOW COCTaBMSAIOLEN AMHAMUYECKOrO KOMMOHEHTa MHTOHALMKN peyen
JKEHLLMH-BOEHHOCNYXaLLMX BbicLero oduuepckoro coctaBa BoopyxeHHbix cun CLUA B cpaBHEHUM C pevamu MX Kor-
ner-mMmyxudviH. MisyyeHme napameTpa MHTEHCMBHOCTY B BOEHHbIX pevax NpoMCXo4umo Ha ABYX YPOBHAX — NepLenTUBHOM
n akyctuyeckom. [poBeaeHHoOe nccnefoBaHne Jano BO3MOXHOCTb YCTAHOBUTL AWHaMUYECKNe XapakTepuUCTUKU aH-
rMOSA3bIYHbIX BOEHHbIX peyeil. bbino BbISBNEHO, YTO reHaepHas NpUHaaneXHoOCTb roBOPSLLEro He ABNSEeTCHS OCHOBHbLIM
hakTOpOM BNUAHUSA Ha peanu3aumio napameTpa UHTEHCMBHOCTH B peyax. [lokasaHo, 4To cneundmka yHKLUMOHUPOBa-
HUSI MHTEHCMBHOCTM 0ByCrnoBnMBaeTcs O6LWMMN YCIIOBUSIMM Pa3BUTUS ANCKYPCa, @ Takke 3aBUCUT OT MHAMBUAYaNbHbIX
0CcoBeHHOCTEN roBOPSLLErO.

KnioueBble cnoBa: Npocoaus, BOEHHbLIN ANCKYPC, reHaep, UHTEHCUBHOCTb, IPOMKOCTb, CUII0BOM AMana3oH.

This article highlights the results of the experimental-phonetic research of intensity functioning as the main part of the
dynamic component of intonation in the speeches of high-ranking US Armed Forces female officers in comparison with the
speeches of their male colleagues. The intensity parameter research was conducted on the perceptive and acoustic levels.
It enabled to define the dynamic characteristics of English military speeches. It was revealed, that the speaker’s gender
is not the main factor to influence the intensity realization in military speeches. The specificity of intensity functioning was
proven to depend on general conditions of discourse development and individual peculiarities of speakers.

Key words: prosody, military discourse, gender, intensity, loudness, power range.

[ocranoBka mnpodaemu. CyuacHuil craH po3-  OnHak Hapasi JOCHIDKEHHS T€HIEPHOTO acleKTy
BUTKY JIIHTBICTUKM BiJI3HAYA€ThCS MIABUIIEHUM  IPOCOAMYHOI OpraHi3allii aHINIOMOBHUX BiliCHKOBHX
IHTEpECOM MOBO3HABI[IB /0 BUBUCHHS MPOCOJUYHUX  MPOMOB yCE € 3aIMIIAETHCS 1032 (POKYCOM HAyKO-
XapaKTepUCTHK Pi3HUX BUAIB AUCKypcy. [locuneHHss  BUX po3BigoK. BuIleBWKIIageHe 3yMOBIIOE aKTyalb-
CHIBIpalli MK TpeJCTaBHUKaMH BIMCBKOBHX (Op-  HICTh JOCITIDKEHHS NPOCOJMYHUX XapaKTEPUCTHK
MyBaHb Pi3HHX KpaiH CBITY MOSICHIOE yBary HayKOB-  MOBJICHHS KiHOK-BIMCHKOBOCIYXOOBILIB BHILOIO
LiB 70 OUIbII AETANbHOTO BUBUCHHS OcOOMMBOCTEH  odinepcskoro cknany 30poitaux cun CILIA mopis-
BiiICBKOBOTO IUCKYPCY, 30KpeMa HOro MpOCOANYHOTO  HSHO 3 MPOMOBAMH iXHIiX KOJET-YOJIOBIKiB.

o opMIICHHS, SIKE HAJIC)KHUTh 10 MaTepiaJibHUX 3aCO- AHani3 ocTta”HiX aocaikeHb i myOsikamiid.
0iB peamizarii MmoBneHHS [8, ¢. 278], mpuuoMy iHTEH-  SIK BiOMO, iIHTGHCHBHICTH € OMIUHHUIICIO aKyCTHIHOTO
CUBHICTH € OTHUM 13 BayXIMBHUX (DaKTOPIiB BIUIMBY HA  PIiBHA, IO BiJIOMBaE €HEPreTUYHO-YACOBHN ITOTEH-
iHTOHaLiHEe 0QOpMIIEHHS MOBIICHHS [4, c. 48]. miain 3Byka. Ha mepuenTuBHOMY piBHI iHTEHCUBHICTD

MuHyae CTONITTS BiA3HAYMIOCS 3MIHOIO POJII  KOPEIIOE 3 TY4YHICTIO. ['y4HIiCTh Ta iHTEHCHBHICTh
KIHKHA B CYCIUIBCTBI, IO 3HAHILIO BiOOpaKeHHS  MEpelaroTh 1HPOPMALI0 MPO BHYTPIIIHIO CEMaH-
i y BIMCHKOBIH IISUTBHOCTI, aJpke Hapasi KUIBKICTh  THYHY CTPYKTYpY IHTOHAIIHHOT OMHUII Ta 11 ceMaH-
KIHOK-BIMICBKOBOCITY>XKOOBIIiB y JT1aBax 30pOWHUX cni ~ THYHY Bary. Came TOMY i/l 9ac MPOBEJCHHS €KCIIe-
HEBIIMHHO 3POCTAa€ MO BChOMY CBIiTOBi. JKiHKH 00i-  pHUMEHTaIbHO-(POHETHYHUX JOCIiIKEHb TYYHICTH (Y
HimMaroTh yce Oinplie i Oinplie KepiBHUX MOcal y  MpOLeECi MEepLENTHBHOTO aHalli3y) Ta iHTEHCHBHICTh
Jep>KaBHUX BICHKOBHX CTPYKTypax i oprafizauisx. (y MeXax aKyCTHYHOTO aHalli3y) Ha0yBalOTh CTaTyCy
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Ba)XJIMBOTO 1HTOHAIIMHOTO TMapaMeTpy, SKHil y B3a-
€MOZii 3 IHIIUMHU TapamMeTpaMu MPOCOAMYHOI CHC-
TEMH Ha/Ia€ BHUCIIOBIIOBAHHIO IEBHOTO KOHKPETHOTO
cMmucay [5, c. 124-125].

TeopeTHYHUM TIATPYHTSIM HAIIOTO CKCIIEPH-
MEHTAJIBHO-(OHETUYHOTO JIOCIHIDPKCHHSI € POOOTH
BUJIATHUX HAyKOBI[IB-(DOHETHUCTIB, SKi 3aiiMaiucs
BHBUCHHSM (DYyHKITIOHYBaHHS ITapaMeTpa iHTCHCHB-
HocTi, 30kpema A.M. Barmyt, }10.0. Jly6oBchKOTO,
A.A. Kamutu, P.K. Iloramosoi, JI.K. Ilemmitica,
. Kpicrana.

ITocranoBka 3aBaaHHa. Mera IOCIIIKEHHS —
okpeciuTH criendiky (QyHKIIOHYBaHHS IHTEHCHB-
HOCTI B aHIJIOMOBHHX IIPOMOBAaxX XiHOK-BIHCHKO-
BOCITY)XOOBIIIB  BUIIOTO  O(QIIEpChKOTO  CKIamy
30poitaux cun CIIIA nopiBHSIHO 3 TPOMOBaMH TXHIX
KOJIET-YOJIOBIKIB.

[IpoBeneHHs eKCHEPUMEHTAILHO-POHETUIHOTO
JOCTiKeHHsS 0co0nMMBOCTeH (DyHKITIOHYBaHHS Hapa-
MeTpa IHTEHCHBHOCTI B QHIIOMOBHHX BIHCHKOBHX
IIPOMOBAX MPOBOIMIIOCS Y JIBa €Taly — MPOBECHHS
ayAMTUBHOTO aHali3y (Ha MEpLENTHBHOMY piBHI) i
MPOBENICHHS aKyCTHYHOTO aHaIli3y 3 BUKOPHCTaHHSIM
CHeIiaJIbHUX KOMIT IOTEPHUX Mporpam s o0po-
ONeHHsT 3BYKY. AKYCTHYHUN aHali3 MPOBOAMBCS 3
METOI0 TIEPEBIPKU W yTOUHEHHS PEe3yNbTaTiB, OTPH-
MaHUX MiJ Yac MPOBEJCHHS ayJUTHBHOTO aHATI3y.

MarepianioM AOCTIDKEHHS CIIyTyBaJId MPOMOBH
rerepaitiB 30poitHux cun CIA 3aranbHONO TpuBa-
JicTio 70 XBUIJIMH.

JluHaMigHi XapaKTePUCTHUKH IPOAHAII30BAHUX
IIPOMOB JTOCITI/PKYBAJIACS 32 TAKUMHU O3HAKaMU:

1) moka3HUKKM MaKCHMalbHUX 1 MiHIMaIbHUX
MIKOBUX aMILTITY/l IHTECHCHBHOCTI Ta X JIOKaJi3arlist
y ¢bpasi;

2) 3HAUYCHHA CEPEAHBOI aMIUIITYId 1HTCHCHUB-
HOCTI BIATIOBIHO JO CTPYKTYPHOI YaCTHHH TIPOMOB,
[0 BHU3HAYalacs BiJHOIIEHHSM CyMH IOKa3HUKIB
MaKCUMAaJIbHUX 1 MiHIMaJbHUX WIKOBUX 3HAYCHb
LLOTO MapaMeTpa y Gppasi J0 KiTbKOCTI 3aMipiB;

3) cunoBuidl  fAianma3oH  BiICBKOBUX  INPOMOB,
30KpeMa 3 ypaxyBaHHsIM iX CTPYKTYpHHX YacTHH.

AyIUTHBHUI aHaNi3 TPOBOMUBCS 13 3aJy4eHHIM
npodeciitnux  ayguropis-poHeTHcTiB. OCHOBHUM
3aBJAHHSAM LBOTO €Taly IPOBEACHHS IOCIIHKECHHS
OyJl0 BUSIBUTH OCOONMMBOCTI peanizalii Ty4HOCTi y
¢dpazax 3 ypaxyBaHHSM CTPYKTYpHOI YaCTHHH TPO-
MOBH, a TaKOXX BU3HAYHUTH JIOKAITI3AII0 MaKCHMallb-
HUX 1 MiHIMQJIFHHUX TTOKa3HHUKIB TYYHOCTI y (pazax Ha
nepuenTuBHOMY piBHi. [Ipy boMy KiJIbKIiCTB MPOCITy-
XOBYBaHb MaTepially ayJuTOpaMy He 00OMEKyBaacs.

Buknaxg ocuoBHoro wmarepiaay. Pesynsratn
MPOBEJICHOTO ayJJUTUBHOTO aHaNi3y IOKa3alu, IO
BCTyITHA YacTHHA IIPOMOB IKiHOK-BIHCHKOBOCITYX-
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OOBIIIB BUMOBJISIETHCS 13 TIOMipHOIO Ty4HicTiO. [Ipn
LFOMY MaKCHMaJbHi MiKOBi aMILTITYAU JIOKali30BaHi
3ne0ibIoro B cepenuti dpas (28%), a yary 3oce-
PEILKEHO Ha JIOTIYHO BaYKJIMBUX €JIEMEHTaX BHCIIOB-
JIIOBAHHSI, y TOW 9ac K MiHIMaJIbHI ITOKa3HUKA OJTHA-
K0BO 9acTo (17%) Tpamsics SK Ha MOYarKy, Tak i
HaNpUKIHII (pa3:

1ts a real pleasure to be with you (max) this after-
noon (min).||

I (min) have to say I never get a lunch this fancy §
(max) so it was really wonderful.||

My father (max) was in the Army Air Corps $ so
you really resonated with me (min).||

BerynmHa wacTMHa TIPOMOB  YONOBIKIB - TaKOX
XapaKTepHU3yEThCA MOMIpHOIO Ty4HicTIO. [Ipn mbomy
OinpIIa YacTHHA SK MAaKCHMYMIB, Tak i MiHIMyMiB
ryqHocTi (44% 1 38% BiOmoBiAHO) JIOKAJI3YyETHCS
37IeOUTBIIIOTO B cepeiuHi (pas:

You know you’ve really made it as a keynote
speaker § when you get selected to come (min) and
speak (max) after a very heavy lunch.||

But in any case I'm very glad to be here ¢ and
I sincerely (max) appreciate the (min) opportunity
to come here. ||

And as all of you know § this is a (min) twenty-
country area § that spans (max) from Egypt to
Pakistan $ and from Yemen to Kazakhstan.||

B ocHOBHIl "yacTWHI TIPOMOB JKiHOK-TE€HEpaiB
BiJIOyBa€ThCS HE3HAYHE ITiJIBUIICHHS TYYHOCTI, IO
CBIIYUTH MPO 3pOCTaHHs BIIEBHEHOCTI Ta MiJIrOTOB-
JIeHICTh JI0 MpoMoBHU. [Ipu 1boMy MakCHMalbHI Ta
MiHIMaJIbHI TKOBI aMIUTITYIH JIOKaTi3yIOThCS 37e-
oinpmioro B cepenuHi dppas (35% i 30% BinmoBimHO):

So I wanted to share with you how $ the Air Force
thinks (max) about a diversity and inclusion s and
how important it is (min) for our strategic future.||

You know we § in this country (max) § are very
fortunate $ that (min) we have so much opportunity.||

We are a prosperous nation $ whose people are
able to live productive and fulfilling lives (min) §
based on their talents (max). ||

OcHOBHa 4YacTMHA MPOMOB YOJIOBIKiB-T€HEpa-
JIB TaKOXK BIA3HAYAETHCS MIJABHIIECHHSIM TI'YYHOCTI.
Jlokamizariss MakCHMaJIbHHX ITOKAa3HHKIB BigOyBa-
€Thcs Ha Tovatky pas (34%), MiHIMATEHUX — 311€-
Oinpmoro y ix cepeausi (32%):

And I want to assure (max) you that as the Central
Command commander here that this is a (min) point
that I emphasize to everybody that I speak with. ||

The second (max) thing I would just share with
you that I've learned in nineteen months in this par-
ticular § position is that partners across the region
want (min) strong and progressive relationships with
the United States. ||
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There are extraordinarily strong (max) relation-
ships and a strong desire to work closely between
bilaterally between our (min) countries and multilat-
eral in a number of cases.||

VY 3aKkmrovHid 4acTHHI MPOMOB >KiHOK-BIHCBHKO-
BOCITy)00BIiB BUIIOTO odinepcrkoro cknany CLIA
MOKAa3HUKU TYYHOCTI HECYTTEBO 3HMKYIOThCS TIOPIB-
HSHO 3 OCHOBHOIO YaCTHHOIO IPOMOBH. MaKCHMyMHU
TYYHOCTI JIOKaMi3YIOThCS 3€01NBIIOTO B CepeauHi
¢pa3 (33%), MiHIMyMH — Ha [IOYATKy aHaJi30BaHUX
¢parmenTis (31%):

Diversity (max) and inclusion increase innova-
tion and (min) ¢ operational organizational and
workforce effectiveness. ||

The world (max) { is and will continue to be (min)
complex and dynamic. ||

They are asymmetric (max) capabilities other
nations cannot yet (min) duplicate. ||

['yuHicTh MOBJIGHHS YOJOBIKiB-TEHEpaNiB Y
3aKJTIOYHIM YaCTHHI TPOMOB TAaKOX JIEIIO 3MCHIIY-
€Thcst. MakcUMalbHI TOKa3HUKHU TYYHOCTI JIOKAITi3y-
10ThCsI Ha mouatky ¢pa3 (30%), a MiHIMabHI — y iX

MIKOBUX aMIUTITY]] TYYHOCTI y (ppazax mpepcTaBHH-
KiB 000X TeHIEPHUX TPYII 3 YpaxyBaHHSIM CTPYKTYp-
HUX YaCTHH MPOMOB HaBe/leHO B Taomui 1.

Ha npyromy erami Hamoro excrnepuMEHTaJIbHO-
(hOHETHYHOTO JOCHIKEHHS Pe3yJAbTaTH, OTPUMaHi
MiJ] Yac ayIMTUBHOTO aHaJli3y, OyJIu MepeBipeHi Muis-
XOM TIPOBEJICHHSI aKyCTHYHOTO aHalli3y 3 BUKOPHC-
TaHHSIM KOMII FOTepHUX mporpam Speech Analyser
3.0.1. Ta Wavesurfer. AKycTUYHUH aHaIi3 JaB 3MOTY
OB eTaNbHO NOCHiANTH creundiky QyHKIIOHY-
BaHHA MapaMeTpa iHTEHCHBHOCTI B JOCIiIKyBaHUX
NPOMOBaxX 1 MakCMMaJbHO TOYHO BCTAHOBHTH 3Ha-
YEHHSI CepelHhOi aMIUTITyAW IHTEHCHBHOCTI BiZIIO-
BIJHO 1O CTPYKTYpHOi YacTHHHU IIPOMOB, a TaKOX
JOCTIINTH MOKAa3HUKU CHIIOBOTO Jiala3oHy.

YcepenHeHi aOCONMIOTHI TOKAa3HUKH 1HTEHCHB-
HOCTi B MPOMOBaXxX MPEICTaBHUKIB 000X T€HIEPHUX
rpyn HaBeaeHO B Tabmuii 2. CujoBUH JiamasoH,
ABJSIFOYM COOOI0 OIHY 3 MapaMeTpUYHUX O3HAaK
IHTEHCHBHOCTI, BU3HA4YaBCA B JOCIIIKyBaHHUX TPO-
MOBaX IUIIXOM 3HAXOIDKCHHS PI3HHMIN MiX ycepe-
HEHUM MaKCUMAIIbHUM 1 yCepEIHCHUM MiHIMaTbHUM

cepenusi (27%): MOKa3HUKaMK 1HTEHCUBHOCTI BIIMOBIAHO J0 CTPYK-
But now (max) it is time to (min) codify this  TypHOI YacTUHH IPOMOBH (TAOMUIIS 2).
approach. || Byio BcTaHORIEHO MEXKi KOXKHOI 30HH I'pajariii mia-

At the time (max) of George Washington's letter to
the Sultan of Morocco § neither could have possibly
foreseen our (min) current strategic environment. ||

Thank (max) you once again for the invitation to
speak with you this (min) afternoon and sharing my
thoughts with you. ||

OTpumaHi nIaHi MOAO BiJCOTKOBOTO CITiBBiTHO-
LICHHS JIOKami3ami MakKCUMaJIbHHAX 1 MiHIMaJIbHUX

Ma30Hy IHTEHCWBHOCTI, $IKi BapilOIOTh 3aJIEKHO BiJ
CTPYKTYpHOI YacTHHH IpoMoBH (Tabmmws 3). [pu isomy
MaKCUMaJIbHUH TIOKA3HUK 3HA4Y€HHS 1HTCHCHUBHOCTI
B KOXKHIM CTPYKTYpHili YacTWHI MPOMOBH TPUPIBHIO-
BaBcs 10 100%, micis goro audepeHtiianis aiarna3oHy
3MIHCHIOBAIACS BIOBIMTHO 10 TAKWX IIKAJL: BY3bKHIMA
(mo 20%), 3Byxenmit (21-40%), cepemniii (41-60%),
posumpenuii (61-80%) 1 mmpokwuii (81-100%).

Tabmanms 1
BincoTkoBe cniBBigHOIIEHHS JIOKAJi3alil MAKCHMAJTLHUX
i MiHiMaTbHUX MiKOBUX 3HAYEHb ry4HOCTi y ppa3ax (%)
L . Xinka-renepan Yonoik-reHepa
HOKaJ’IlBaHlH max1
. Berynna OcHoBHa 3axio4Ha Berynna OcHoBHa 3axiro4Ha
min y ¢pazax
YJaCTHhHa YaCTHUHa YJaCTHhHa YaCTHhHa YJaCTHhHa YJaCcTHhHa
max 7% 9% 13% 5% 34% 30%
ITouarox -
min 17% 6% 31% 7% 6% 2%
Cevena 13X 28% 35% 33% 44% 11% 20%
pex min 16% 30% 6% 38% 32% 27%
Kirels max 15% 8% 5% 2% 7% 1%
B min 17% 12% 12% 4% 10% 20%
Tabmaurs 2

IMoka3HUKH cepeTHbOI AMILTITYIH iIHTEHCMBHOCTI aAHIIOMOBHHUX BiliCbKOBHX NPOMOB

JKinka-reaepan YooBik-reHepa
CrpykrypHa Pi3HHUIIST TOKA3HUKIB Pi3HHUIIS TOKa3HUKIB
YacTUHA IPOMOBU | max, 1B min, 1b 1 : max, 1b min, 1b n :
(max — min) (max — min)
Berymaa 53,6 19 34,6 47,6 4,3 43,3
OcHoBHa 60,3 17,2 43,1 49,2 4,5 44,7
3akioyHa 64,4 18 46,4 50 3 47
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Tabmug 3.
I'pagauisi cu10BOIO Aiana3oHy AHIVIOMOBHUX BilicbKOBHX poMoB (1b)
Crnosuit JKinka-renepan YomnoBik-reHepain
Jianazon Bcerynna OcHoBHa 3axirodHa Berynna OcHoBHa 3akiroyna
YacTHHA YacTHHA YacTHHA YacTHHA YacTHHA YacTHHA
Iupoxuit
(81-100%) 44-54 49-60 53-64 39-48 41-49 41-50
Po3smupennit

(61-80%) 3343 37-48 40-52 30-38 31-40 31-40
Cepenmiii

(41-60%) 22-32 25-36 27-39 20-29 21-30 21-30
3ByKeHUH

(21-40%) 1221 13-24 14-26 11-19 11-20 11-20
By3bkuit

(HO 20%) a0 11 0 12 o 13 o 10 bite 10 1o 10

OtpuMaHi JaHi TOKa3ajiu, MO0 CWIOBUH Jiamna-
30H MPOMOB KIHOK-BifICBKOBOCITY>KOOBIIIB € HIHp-
IITUM 3a CHJIOBH Jiama30H JOCHiIKyBaHUX IPOMOB
YOJIOBiKiB-T€HEpaiB.

3a pe3yabTaraMu MIPOBEIEHOI0 aKyCTHYHOTO aHa-
Ji3y IPOMOB 3 ypaxyBaHHSAM iX CTPYKTYPHUX YaCTHH
MOXXKHA CTBEpKYBaTH, IO TTapaMeTp IHTEHCHBHOCTI
MOBJIEHHSI TIPEJICTABHUKIB 000X TEHAECPHHUX TPyI
pearizyeThCs B MUPOKOMY CHIIOBOMY JiaIta3oHi.

[IpoimocTpyeMo pe3ynbTaTd  HAIIOTO  JOCHi-
JDKEHHS Ha KOHKPETHUX TPUKIaTax.

Ha puc. 1.1 HaBeneHo GoHauiiHUIA BiAPi3OK, y3s-
THH 31 BCTYIHOI YaCTUHHU TMPOMOBH KIHKH-BIHCHKO-
Bociyk0oB1Is (Grosso, 2016).

Puc. 1.1. AkycTuuHMii MAJIOHOK iHTeHCUBHOCTI (poHaLiiTHOTO BiApi3ka

| o[ W

AKyCTHYHHIN aHaNi3 MiATBEPIUB JaHi, OTpUMaHI
i Yac MPOBEACHHS ayIUTUBHOIO aHaJli3y CTOCOBHO
JIOKaizamii HIKOBUX MAaKCUMaJIbHUX 1 MiHIMaJIbHUX
MOKA3HHKIB iHTEHCHBHOCTI B HaBElEHOMY (pparMeHTi.
AOCOIMIOTHI MOKAa3HUKK MaX CTaHOBIATE 51,3 nb, min —
16,2 nb. [Ipu 11boMy HaBeneHMIA (hOHAIIHHUEN BiPi30K
peaizyeThes B IIMPOKOMY CHIIOBOMY Jlialia3oHi.

Ha puc. 1.2 naBeneno doHamiitHuit BiApi3oK, y3s-
TUH 3 OCHOBHOI YaCTHHU NPOMOBH JKiHKH-BIHCBHKO-
Bociyx0oB1s (Grosso, 2016).

VY HaBeneHOMy (parMeHTI MaKCHMyM iHTEHCHB-
HOCTI JIOKaJTi3y€eThCsI B CepeinHi (hpasu, MiHIMyM — Ha
movaTKy. AOCOITIOTHI TIOKa3HUKH MaX CTAaHOBJISTE 54 1b,
min — 16,4 nb. Jlianma3oH iHTEHCUBHOCTI IITUPOKHIA.

ﬁ\'w \ [( ‘\
mﬂw ’ﬂ f W "J‘\v \ .'(\ W,
i A \

“I (min) have to say I never get a lunch this fancy (max) § so it was really wonderful.||”

L g U

E
b L

Puc. 1.2. AkycTHYHHIT MAJIIOHOK IHTEHCUBHOCTI (poHaniliHOrO Bigpizka
“Our (min) country is blessed (max) with abundant natural and human resources”
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— ; e
Puc. 1.3. AkycTnyHMii MaJIIOHOK iHTEHCHUBHOCTI (poHaliliHOrO Bigpizka
“What other nation in the world (min) | has had such success (max) | assimilating as such a diverse group of people |
and that is a real strategic advantage | that no other nation in the world has||”

AN Mo,

Puc. 2.1. AKycTHYHMII MAJIIOHOK iHTEHCHUBHOCTI (poHaNiliHOTO Bigpi3ka
“I'm encouraged at the (min) opportunity { that events like this (max) $
give us to discuss these issues and learn from each other||”

T, MN JWW _ /|
: J

=
r

Puc. 2.2. AkycTHYHMii MaJIIOHOK iHTEHCUBHOCTI (poHaniliHOrO Bigpizka
“So just as this has been an important area for us in the past| it (min) remains an important area for us today|
in the present| and it will remain an important area for us (max) in the future||”

w 3 5 8 F 8

Puc. 2.3. AKycTHYHMII MAJIIOHOK iHTEHCHUBHOCTI (poHaNiliHOTO Bigpi3ka
“The United (max) States is now more powerful than it was back then (min)|
and able to make good on some of its promises||”
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Ha puc. 1.3 HaBeneHo GoHaiHUI BiAPI3OK, y35-
THH 13 3aKITFOYHOI YaCTHHU MPOMOBH KiHKH-BIHCHKO-
Bociyx00B1st (Grosso, 2016).

VY HaBeneHOMY (parMeHTi MAaKCUMAIIbHUH 1 MiHi-
MaJIbHHI MOKa3HUKU 1HTCHCUBHOCTI JIOKITi3YIOThCS
B cepenrHi Ppa3u. AOCOTIOTHI MOKa3HUKU mMax CTa-
HOBJIATh 63 b, min — 18 ab. [liama3oH iHTEHCHB-
HOCTI IITUPOKHMA.

Puc. 2.1 BigoOpaxae ¢oHaliiHUIN BiIpi30oK, y35-
TUH 31 BCTYNHOI YaCTHHH MPOMOBH YOJIOBiKa-Bili-
cpkoBOCITY)00B1Is (Votel, 2017).

Y HaBeneHOMY (h)parMeHTI MaKCUMAaJIbHUH 1 MiHi-
MaJIbHUN TTOKA3HUKHU 1HTEHCUBHOCTI JIOKAJI3YIOThCS
B cepenuHi ¢pa3u. AOCONIOTHI MMOKA3HUKH max CTa-
HOBIIATH 48 1b, min — 4 1b. Jliana3oH iHTEHCHBHOCTI
LIMPOKHUI.

Ha puc. 2.2 HaBeneHo GoHaIiIHHUHA BiAPi3OK, y35-
TUH 13 OCHOBHOi YaCTWHU HPOMOBH YOJIOBiKa-Biii-
cekoBOCITYX00BI1s (Votel, 2017).

Y HaBeneHOMY (hparMeHTI MaKCHUMAaJIbHUH TTOKa3-
HUK IHTEHCHBHOCTI JIOKQTi3y€EThCSI B CEpPelMHI HaBe-
JeHoro (parMeHTa, a MiHIMaJbHUNA — HANPHUKiHII.
AOCOMIOTHI TOKa3HUKM max CTaHOBIATL 46 b,
min — 5,6 1b. [liama3oH iHTEHCUBHOCTI IIUPOKHUH.

Puc. 2.3 BigoOpaxkae doHAmiitHII BiApI30OK, y3s5-
THW 13 3aKTIOYHOI YaCTHHU MPOMOBH YOJIOBiKa-Bii-
cpKoBOCITYX)00B1Is (Votel, 2017).

VY HaBeneHoMy (QoOHAIIfHOMY BiApi3Ky MakcH-
MaJIbHUI TOKa3HUK 1HTEHCUBHOCTI JIOKQJII3y€ThCS B
Cepe/lvHI HaBEJCHOTO (parMeHTa, a MiHIMaNbHUNA —
HanpUKiHI. AOCOIIOTHI MOKa3HUKH Max CTAaHOBJIATH
54 nb, min— 3 ab. /liarma3oH iHTEHCHBHOCTI MIMPOKHUHA.

BucnoBku. TakuM 4YuWHOM, pe3ynabTaTH, OTPH-
MaHi TiJi Yac TPOBEJCHHS HAIIOr0 CKCIepUMEH-
TaJbHO-(DOHETHUYHOTO JOCIHI/DKCHHS, Aajld 3MOTY
BCTAHOBUTH crenuGiky (YyHKIIOHYBaHHS Tapa-
MeTpa IHTCHCUBHOCTI B TTPOMOBAaX iHOK 1 YOJIOBI-

KiB-BIICHKOBOCITY>KOOBIIIB BHIIOTO O(]irepchKoro
cknany 30pornaux cun CIHIA.

Pe3ynbraTy aymTHBHOTO aHATI3Y TIOKA3aJIH, IO TIPO-
MOBH TIPEJICTABHHUKIB 000X TEHIEPHUX TPYI XapaKTepH-
3YIOTHCSI IOMIPHOIO TY4HICTIO. [IpH 1IbOMY MOKa3HUKA
TYYHOCTI 3a3HAIOTh HECYTTEBOTO ITiJBHIICHHSI B OCHO-
BHil 9aCTHHI MPOMOB SIK JKIHOK, TaK 1 YOJIOBIKiB-TeHE-
paJIiB, IO CBIYUTH TPO TiIBHIIICHHS CTYTICHS BIICBHE-
HOCTI Ta BUCOKHIA PiBEHb MiJITOTOBKH JI0 IIPOMOBH.

AKyCTUYHUI aHali3, SKUH Biq0yBaBCs 3 BUKOPHUC-
TaHHSAM CICHIAJbHUX KOMIT FOTCPHUX IpOorpam s
00p0o0IeHHS 3BYKOBOTO CHTHANY, AaB 3MOTY TIEpEBi-
PUTH JaHi, OTPAMaHI i/ 9ac MPOBEICHHS ayIUTUB-
HOTO aHaJi3y, a TAKOXK TOYHO ITiIpaxyBaTH 3HAYCHHS
CepeIHBOI aMILTITYI! IHTEHCUBHOCTI Bi/IMIOBIAHO 10
CTPYKTYPHHMX YaCTHH IMPOMOB 1 BCTAHOBHTHU MEXI
rpajamii ix cuioBoro miamasony. I[Ipu mpomy oTpu-
MaHi JaHi CBiTJaTh MpO Te, IO Jiama30H iHTCHCHB-
HOCTi MOBIIEHHS JKIHOK-T€HEPAIiB € IHPIIUM 32 JTia-
MAa30H iXHIX KOJET-4O0JIOBIKIB.

3a pesyasraraMd POBEJCHOTO  EKCIICPHMEH-
TaJbHO-()OHETUYHOTO JOCIIIPKESHHS CyTTEBUX BiJMiH-
HOCTEH y (D)YHKITIOHYBaHHI TTapaMeTpa iHTEHCUBHOCTI
MIPEACTAaBHAUKIB 000X TeHIEPHUX TPYH BHUSBICHO HE
Oyno. MoxHa CTBEpIKYBaTH, IO TeHIEpHA HAaJeK-
HICTh YYaCHHUKIB KOMYHiKalii HE € KIIOYOBHM YWH-
HHMKOM, IIO BIUIMBA€ Ha crienn(iky (yHKIIOHYBaHHS
napamMeTrpa IHTEHCUBHOCTI B aHIJIOMOBHHUX BIMCBHKO-
BHX TIpoMoBax. JloBemeHo, M0 IHTEHCHUBHICTH MOB-
JICHHS 3aJIeKUTH 3/eOLIBIIOr0 Bijl 3arallbHUX yMOB
PO3TOpTaHHs TUCKYpCY (CHTyaIlisl CIJIKYBaHHS, 4ac,
Miclie, ayAuTopisi, piBeHb MiATOTOBIEHOCTI MOBIIB), a
TaKOX THIUBIIyaIbHUX OCOOITMBOCTEH MOBIIS.

IlepcrieKTHBOIO ~ JOCHIDKEHHS €  IOJaJbIIe
JleTaJbHe BUBYCHHSA (DYHKITIOHYBAHHS TUHAMITHOL
MiZICHCTEMH TPOCOil B aHIIOMOBHUX BIHCHKOBUX
MIPOMOBAX 3 YpaxyBaHHSIM I'€HJEPHOTO acTIEeKTY.

CMNNCOK BUKOPUCTAHUX IXKEPEN:

ok wh =~

AHTMnoBa A.M. Cuctema aHrmmimnckomn peveBon nHToHauumn. Mockea. 1979. 131 c.

BarmyT A./. InToHaLis sik 3aci6 MOBHOT KomyHikaLii. Kuis. 1980. 243 c.

Oy6osckuii KO.A. AHann3 MHTOHaLUMKM YCTHOIO TekcTa u ero coctasnsowmx. Muxck. 1978. 140 c.

3axaposa HO.M. |[HTOHaUjinHa opraHi3aLis cy4acHoro aHrmincbkoro mosrneHHs. Knie. 2004. 84 c.

Kanuta A.A. ®oHeTUYHI 3ac00K akTyanisauji cMUCIy aHMiNCLKOro eMoLiHoro BucnoentoBaHHs. Kuis. 2001. 351 c.
JNuewnykina 1.O. MpocoguyHa opraxisavis aHrmoMOBHOMO AUCKYPCY peknamm (ekcnepuMmeHTanbHO-OOHETUYHE

JOCNiIKEeHHs Ha MaTepiani 6pUTaHCbKOI TeNeBisinHOI peknamu): guc. ... K. ginon. H: 10.02.04. Kuis. 2005. 217 c.
7. JlucnykiHa 1.O. PuTmiyHa cTpateris aHrmOMOBHOIO BiMCbKOBOrO AMCKypcy. HaykoBui BiCHUK kadedpu
FOHECKO. Mosa. Ocsita. Kynbtrypa. Haykosi napagurmu i cydacHui cait. Kuis. 2008. Ne 17. C. 90-93.
8. Motanosa PK. Peyb: koMMyHMKauus, nHgopmaums, knbepHetuka. Mocksa. 2003. 564 c.
9. Uennwutuc N1.K. AHanus peyesov uHToHaumu. Pura. 1974. 272 c.
10.Crystal D. A Dictionary of Linguistics and Phonetics. Oxford. 1990. 392 p.
11.Grosso G. 3rd Military Leadership Luncheon Keynote: Lt. Gen. Gina M. Grosso, USAF; May 3, 2016.

URL: https://www.youtube.com/watch?v=X31bhpFo5G4.

12.Votel J. Arab-U.S. Policymakers Conference. Keynote Address by General Joseph L. Votel; October 18, 2017.

URL: https://www.youtube.com/watch?v=sdacTBOB88s.



3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

YOK 811.111:398.21

KOMHO3I/IHII7IHO-"CIO}KETHA OPTAHI3ALIIA AlgCTPAJHI?ICLKoi
JITEPATYPHOI KA3KH B TEPMIHAX TEOPII B. ITPOIIIIA

THE COMPOSITION AND PLOT ORGANIZATION OF AUSTRALIAN
FAIRY TALE IN THE CONTEXT OF V. PROPP’S THEORY

Cragenko O.B.,
acnipanm kageopu aueniticbkoi MO8U ma Memoouxu it UKIAOAHHS
Xepconcwvro2o depacasno2o yHisepcumenmy

CratTio NpMCBAYEHO OOCMIMKEHHIO KOMMO3ULIMHO-CIOXKETHOT OpraHi3auii aBcTpanicbkoi NnitepaTypHOi Kasku yepes
BUAINeHHs yHKLin ginosumx ocib y TepmiHax B. MNMponna. OxapakTtepn3oBaHo OCHOBHI (OYHKLii AiloBKX OCib 3rigHO 3 Teo-
pieto Bynosu ponbknopHoi kaskn B. MNponna. BuceitneHo cneundiky CIoXeTy 1 KOMNO3MLii aBCTpanincbKoi nitepaTypHoi
Ka3Kkv Ha maTepiani XyqoxHbOro TekcTy ans aiten Ata Bectbypi «3onota xmapay. Po3pobneHo mogernbs KOMMO3NLinHO-
CHOXXETHOI OpraHisauii aHanizoBaHoi Kasku, Lo MICTUTb ABa Habopwu YHKLi AioBKX OCib | koMeHTapi HapaTtopa. OnucaHo
NiHrBOCTUANICTMYHI 3acobun peanisauii BUSIBNEHNX CTPYKTYPHUX KOMMOHEHTIB Y XYAOXXHbOMY TEKCTi.

KntouoBi cnoBa: nitepatypHa ka3ska, KOMMNO3WLiNHO-CIOXKETHA OpraHisaLis, CTPYKTYPHUIA Migxia, pyHKUiT AinoBmx ocib,
aBcTpanivcbka nitepatypa Ans giren.

CraTbsa nocssiLleHa uccneaoBaHuio KOMMO3ULMOHHO-CIOXKETHOW OpraHn3aLum aBCcTpanuincKkon NMTepaTypHON CKasku
NOCPEACTBOM BblAeneHuns pyHKLUMIA eNCTBYIOLLMX UL B pycrie y4eHUs 0 CTpoeHun ckasku B. Mponna. OxapakTepn3oBaHbl
OCHOBHbI€ (PYHKLMM OENCTBYIOLLMX MUL, COrNacHO TeOPWUM CTPOeHUst GorbKnopHon ckasku B. MNponna. Ha matepuane
XYOOXECTBEHHOrO TekcTa Ans aeten Ata Bectbépu «3onotoe obnako» ocBelleHa cneumduka CloxXeTa U KoMnosuuum
aBCTPanu1CcKon NuTepaTypHou ckasku. PazpaboTaHa Mofenb KOMMNO3MLIMOHHO-CIHOXXETHON OpraHW3aLmmy aHanM3mpoBaHHOM
cKasku, koTopas BKro4yaeT B cebs Aea Habopa pyHKUMA AENCTBYIOLMX UL, U KOMMEeHTapumn HapaTtopa. OnucaHbl NUHr-
BOCTUMUCTUYECKNE CPEACTBA peanusauum BbiSBMEHHbLIX CTPYKTYPHbLIX KOMMOHEHTOB B XYAOXECTBEHHOM TEKCTE.

KnioueBble cnoBa: nutepatypHas cka3ka, KOMMO3ULMOHHO-CIOXXETHAsS OpraHn3aLums, CTPYKTYPHbIA Noaxoq, yHKLMK
OENCTBYIOLLMX MWL, aBCTpanuinckasa nutepatypa Ans geten.

The article is focused on the study of the composition and plot organization of Australian literary fairy tale through the
detachment of the character’s functions in the context of V. Propp’s structure of fairy tale. It is described the main character’s
functions in accordance with V. Propp’s theory of the structure of folklore fairy tale. It is dealt with the pecularities of the plot
and composition of Australian literary fairy tale through the case study of Atha Westbury’s literary text for children “Golden
Cloud”. It is given the model of the composition and plot organization of the analyzed fairy tale that includes two sets of
character’s functions and narrator’s comments. It is described the linguostylistic means of realization of the revealed
structural components in the literary text.

Key words: literary fairy tale, composition and plot organization, structural approach, character’s functions, Australian
literature for children.

IMocTranoBka mpo6iaemu. [Hrepec no xanpy mite- (O. BecemoBcekuit [2], B. IlkmoBcekuit [14],
parypHoi Ka3ku sK ckapOHuLi HapomnHoi mympocti  O. @peiinendepr [12]).
3pocTae y 3B’sI3Ky 3 MOTPeOOK OCOOHMCTOCTI [0 VY piunii gopmanvroi wikoau BUBYCHHS KOMIIO-

camoineHTHdikallii cebe SK NpPEACTaBHUKA JIOA-  3HUI[INHOI CTPYKTYpH TBOPY 3MIMCHIOETHCS B TEPMi-
CBHKOI pacy B3araji Ta sK WieHa IeBHOI Hallii, ETHOCY.  HaX «MOTHUB», «CIOKET», «(Ppaldynay i «KOMIO3HIIIsH
JlitepatypHy Ka3Ky BH3HauaioTh sk asropcbkuil  (B. Koxxunos [6], b. Tomamescokuii [10], B. Xamnizes
XyAOXKHIH TBip, 110 CIUPAETHCS Ha XaHpoBi apxetun  [13]), ne gadyna po3yMieTbes SIK CyKYIHICTH MOTHU-
(ONBKIIOPHOT Ka3KH, MPOTE Ma€ CBOI CTPYKTypHI #  BIiB y iX JOrYHOMY NPHYMHHO-4aCOBOMY 3B’SI3KY,
JIHTBOCTHIIICTHYHI ocoOmuBocTi [4, c. 5]. OmHUM  CIOXKET — SIK CYKYIHICTh ITUX K€ MOTHBIB y Tiif IOCIi-
13 00’€KTIB HOCIIHKCHHS Ka3KW € ii KOMIO3HUIIIHHO-  JTOBHOCTI W 3B’s3KY, Y SKUX BOHH TOJaHI y TBOPi
CIOKEeTHA OpTaHi3allis, 1o nonpu nmepHe Buceitienns  [10, c. 182—183], a koMmo3uIlisi — K po3TallyBaHHS
norpedye OUIBII MOBHOTO TEOPETUYHOIO OOTPYHTY- ¥ CIIBBIJHECEHICTh YCiX KOMIIOHEHTIB XYIOKHBOI
BaHH i cucTeMaTH3alil maxoaiB 10 Ii BUBYEHHS. dopmu [5, c. 163].

AHani3 ocTaHHIX aocaigkeHb i myOaikamiii. JlocmipkeHHs K KOMITO3UIIIHHO-CIOKETHOT OpraHi-
BuBueHHS KOMIO3HWIIIHO-CIOKETHOT ~ Oprasizamii  3arlii Ka3Ki B KOHTEKCTI CrmpyKmypHo2o nioxidy TpyH-
Ka3KH 3A1HCHIOBAJIOCH Y PYCIi Pi3HUX MOETHWK. Tak,  TyeThcd HA BUALICHHI €JIEMEHTIB TBOPY, IO (hOPMYIOTH
y KOHTEKCTI iCmopuuHoi noemuxu KIIOYOBUM Tep-  HOro cTpykrypy. KitodoBe 3HaueHHS A PO3BUTKY
MIiHOM Y JOCIiPKeHHI [IbOT0 aCHEKTy Ka3KH CIyTrye  IbOTO MiIXOMy Bifirpae HayKOBUH TOPOOOK BHIATHOTO
Momug SIK OCHOBHA HaWNpOCTilIa OAMHULS ciokeTy  Qinonora B. [Ipomnma, mo ciayryBaB OCHOBOIO HayKo-
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Boi Mmerononorii crpykrypanictiB (K. Bpemon [1],
A.-XK. I'petimac [3]). Ilpams Baenoro «Mopdomoris
YapiBHOT Ka3ku» [8] pO3KpHBAE aBTOPCHKY TEOPIO
OymoBu pociiicbkoi (DONMBKIOPHOT YapiBHOI Ka3Kw,
3TITHO 3 SIKOIO CTIMKUMH CTPYKTYPHHMH €lleMEHTaMU
Ka3ku € QyHKIi nifioBux oci6 [8, ¢. 20]. Kuura mif
Ha3Boro «lcTopuuHe KOPiHHA YapiBHOI Ka3KW» 3HAYHO
pPO3IIMPIOE Ta JETaji3ye BUBUCHHS KOMITO3UITIHHIX
€IIEMEHTIB YapiBHOI Ka3KH B AiaxpoHii [7].

Teopis B. Ilponmna npo OynoBy Ka3ku HE BTpa-
Yae CBO€i aKTyalbHOCTI W Ha CydyaCHOMY eTarli
JOCITIJDKEHHST CEOXKETY M KOMITO3HIIIT I[LOTO YKaHPY.
Tak, y pycii koenimuenoi ninegicmuxku 3a3Ha4aroTh
(B. €dpumenxo [4, c. 5-6], O. Comomona [9, c. 21]),
IO CTPYKTYPHO-KOMIO3ULiiiHa OynoBa Cy4acHHX
AHITIOMOBHUX JIITEPaTYpHUX Ka30K MiCTHUTH Habopu
¢yHkuiil gidoBux oci0, Buokpemieni B. [Ipommom,
SIKI BIJIPI3HSIOTBCS CBOIM 3MICTOM 1 KUIBKICTIO; Il
CTPYKTYpHI €JeMEHTH BIiAMOBIIAIOTh TaKUM OCHO-
BHHUM KOMITOHEHTaM KOMIIO3MIIII Ka3KH, SIK TEKCTOBI
CUTYyaIlii.

BuBueHHs1 0coOnMrMBOCTEH KOMIO3ULIIHO-CIOKET-
HOT Oprai3ailii aBCTpaliiChKUX JIITEPaTypHUX Ka30K
3arajioM i ix eTHi4HOi crienuiku 30KpeMa B Iparsx
BITYM3HAHUX YUYEHUX € HEAOCTATHIM, TOMY L TeMa
oTpedye IPyHTOBHOTO JIOCITI KEHHS.

[ocranoBka 3aBaanHs. [HTepmpeTarliiiHo-
TEKCTOBMM 1 (PYHKUIMHUI aHami3 TEKCTiB aBCTpa-
JMACBKHUX JIITEpaTypHUX Ka30K II0Ka3aB, IO JUIA
3’CyBaHHS CTPYKTYPHHX OCOOJMBOCTEH X KOMIIO-
3UITIIHO-CIOKETHOI OopraHizarii € HeoOXiTHOI Teo-
pis B. Ilpomma.

Mera HamoOro AOCHTIMHKEHHS TOJSTa€E y BUCBIT-
JIEHHI  OCOOIMBOCTEH  KOMIIO3HMIIMHO-CIOKETHOI
opranizanii aBcTpaliiicbkoi JiTepaTtypHoi ka3ku Arta
Bect0ypi «30110Ta XMapay i onmci ii B TepMiHaX Te€o-
pii B. [Ipomma.

JocsarHeHHsT TOCTaBIE€HOI MeTu mnependayae
PO3B’si3aHHS TaKWX 3aBIaHb: BU3HAYUTH OCOOIH-
BOCTI KOMIIO3MIIIHHOT OyIOBM Ka3kh B KOHTEKCTI
teopii B. Ilpomma; BUSBUTH W cXapaKTepu3yBaTH
(dyHKIii aifioBux ocid Ha Matepiaii aBCTpaTiiChKOl
mitepaTypHoi ka3ku Ata BectOypi «301motra xMapay;
3’acyBati  crenu(iky — KOMIO3HIIIHHO-CIOKETHOT
opraHizamii aBCTpaNiiCBKOI JIiTEpaTypHOi Ka3Ku;
OIMCAaTH JIIHTBOCTUIIICTHYHI 3ac00M peaizalii Buo-
KPEMJICHHX CTPYKTYPHUX KOMIIOHEHTIB Y XYIOX-
HBOMY TEKCTi.

OO’eKTOM  NOCHIIKEHHS €  KOMIIO3ULIHHO-
CIO’KETHA OpraHi3alis aBcTpajiiicbkoi JiTeparypHoi
Ka3KH, a MPEeIMETOM — OCOOIMBOCTI aKTyai3ami3allii
CTPYKTYPHHUX EJIEMEHTIB KOMITO3HUIIiHHO-CIOKETHOT
opranizanii ka3ku B Tepminax B. [Iporma B aBcTpa-
JMACHKUX XYMOKHIX TEKCTaX TSI TIiTEH.
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Buxnag ocHoBHoro marepiaiy. 3a B. [Iponmnom,
KOMIIO3MLISl Ka3KH CKJIAJAEThCS 31 CTIHKUX CTPYK-
TYPHUX KOMIIOHEHTIB, SIKHMH IIOCTarOTh (QyHKIii
nitiopux oci0. Ilix ¢ynkuiero B. Ilponm po3symie
BYMHOK TIEPCOHAXKa, BU3HAUYEHWH B acCMeKTi HOro
3Ha9ymocTi st xony aii. IlocmigoBHicTs (pyHKITIH
€ 3aBKIM OJHAKOBOIO, a iX KIJIBKICTh OOMEKeHa M
Hamiuye 31 oguauio [8, c. 20].

OyHKOil nifioBUX 0ci0 YMOBHO MOKHA 00’ €IHATH
B rpyn# (pUCYHOK 1), IO BiANOBIZalOTh KOMITO3H-
LIAHO-CIOXKETHUM €JIEMEHTaM XyIOKHBOI'O TBOPY
(mouatkoBa cuTyaris, QyHKOii MAroToB4oi dac-
TUHU Ka3KW, 3aB’S3KH, PO3BUTKY Jii, KyIbMiHAIll i
pO3B’s3KK) [TaMm camo, c. 47].

ITouatkoBa cutyaris

OyHKIIT JIHOBUX OCIO MiArOTOBYOl YACTHHU

* KBIOIYUKA» — «3A00POHA» — «NOPYUIEHHS» —>
«BUBLOYBAHHAN— KBUOABAHHIY —> «NIOBOX» —>
«ni0COOHUYMBOY

OyHKIIT Ji0BUX OCI0 3aB’s3KH

* «HaHeceHHs wKoOu» abo «Hecmaua Yo2ocvy» —
«NOCePeOHUYmMEo» — «NOYAMOK NPOMUOI»

s «nepuia QyHKyin 0apysartbHUKa» — «Peaxyist
2eposy — KOMPUMAHHIL YaPI6HO20 3acoOy» —
«POCMOpose nepemiuerts Mixnc 080Ma
yapcmeamu» — «6opomvbay —
«MaspyeanHs»

o wrikgioayis 6iou»

* «NOBEPHEHHS» —> «NePeclioy8aAHHs —>
KCNACIHHSYY — «BECINNA»

Puc. 1. Komno3uuiiina cTpykTypa Ka3ku
B Tepminax B. Ilponna

ITigrororuiii YacTHHI Ka3kyd Nepeaye BHXiaHA
(moyaTkoBa) cUTYyalifl, 110 BBOIUTH y TBIp Tepos,
YJIeHIB HOTO POIMHU, XapaKTepU3y€ IXHE TTONOKEHHS
[8, c. 23]. 3a MOYaTKOBOIO CHUTYAITIEIO CITiAYE MiAro-
TOBYA YacTHHA Ka3kM. [0 i€l rpynnu BYCHHIA BiJl-
HOCTHTb TaKi QYHKIIIT: «8i0yuKay, I OJUH 13 YJICHIB
POAMHY BIITYYa€THCS 3 IOMY; «3A00POHAY, 11O TIOJIS-
rae y 3BepHEHHI JI0 Tepos 13 3a00pOHOI0, 13 HaKa30M
YU TIPOMO3MINEN; «NOpyuleHHs», Komu 3a00poHa
MOPYIIYETHCS a00 Haka3 (MPOTIO3UILisl) BUKOHYETHCS,
«BUBIQYBaHHs», 3MICT SKOTO TOJIATA€E B CcIpo0i aHTa-
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TOHICTa PO3BiaTH iH(pOPMAILIiI0 PO repoiB abo AKiCh
MIPEAMETH; «8UOABAHHSD, KON aHTArOHICT OTPUMYE
MIEBHI BiZIOMOCTiI TPO CBOIO JKEPTBY; «Mi08OX», Ie
AHTAroHICT HaMaraeThCsi OOJYPUTH CBOIO KEPTBY 3
METOIO OBOJIOMIHHA HEI0 a00 TI MAMHOM; «ni0coOHU-
ymeoy», KO KePTBa MiANAETbCS OOMaHy BOpOTa i
MHMOBOJTI HOMY JIOTIOMAarae [Tam camo, ¢. 24-26].

[Ticns peanizarii GyHKIIT «ITi ICOOHUIITBOY» 3aBEp-
IIY€ETHCS MiATOTOBYA YACTHHA Ka3KH, i TOYMHAETHCS
3aB’A3Ka ClokeTy TBOpY. Jlo Mi€i rpynmu Hajexarb
GYHKUIT «HanecenHs wkoou» abo «Hecmaua 4o2ocoy;
«nocepeoHuymeoy, Mo NOJIATaE B MTOBIIOMIICHHI PO
0igy 4m HecTady, 3BEPHEHHI JI0 TepOos 3 MPOXaHHSIM
abo ¥Moro BIiAMpAaBIEHHI; «nOYamoKx npomuoii», e
Tepoii MOTOKYEThCS Ha MPOTUAIo [§, ¢. 27-32].

Hani fine po3BUTOK il Ka3KHU, PETIPE3eHTOBAHUM
(GyHKIISIME JapyBaJbHUKA i OTpUMaHHAM YapiBHOTO
3aco0y. «llepwa ¢hynxyis oapyearvHuxa» TONATAE
y BUNPOOOBYBaHHI, BUMUTYBAaHHI Te€posi, Hamaai Ha
HBOTO, MIO CIPHUSE OTPUMAHHIO HHUM JOIIOMOTH Yy
BHIVIS/I YapiBHOTO 3aco0y YW TOMIYHHKA. 3a HEFO
CIiayIoTh QyHKUIl «peakyis eepos» W «OMPUMAaHHs
4apigHo2o  3acoby», «MPOCTOpPOse NepeMilyeHHs
Midic 06oMa yapecmeamuy, «OopomvOay Mik repoeM
Ta aHTaroHICTOM 1 «masgpysannsa» [8, c. 33—42].

KyasmiHamis ka3ku mpencTaBieHa (DYHKITIERO
«iikgidayis 6iou», 1€ CIOKET CATAE CBOET BEPUINHH
[8, c. 42—44]. licna uporo MaeMo Tpyny (yHKLIH,
SKi € pO3B’fI3KOI0 TBOPY, & CaMe: «NOGEPHEHHA,
«nepecnioyeanuny, «CnAciiHsy BiJl TIepeCIiTyBaHHS
1 «gecinnay [Tam camo, c. 44—49].

Crix 3a3HaunTH, IO HAMH TIepepaxoBaHi HE BCi
¢ynkuii, Buokpemineni B. Ilponmom. Ilepen kin-
1IeBOI0 (DYHKINIEI0 MOXKIIUBA HASBHICTH 1€ ONHIET
JIOZIATKOBOT TPYIIM, CKJIaJIOBI YaCTUHM SIKOI Xo4a i
YTBOPIOIOTh OKPEMHI CaMOCTIHHUH CIOXKET, yce XK €
MIPOIOBKEHHSM Ka3KH, a came: PyHKIIIT «HegnizHane
npubymms Tepos A0OMY UM B IHIITY KpaiHy, «Heoo-
IPYHMOBAHT 3a3iXaHHA» XUOHOTO Tepos, «CKAAOHe
3A60AHHA», «PiWleHHs 3aBIAHHS, «VHIZHABAHHS
Teposi, «GUKpumMis»y XUOHOTO TepOs YU aHTArOHICTa,
«mpancgicypayisy TEpos B HOBY TNOAO0Y, «HOKa-
pannusy Bopora [8, c. 47-49]. 3a B. IIpormom, kazka
MOXKE CKJIAJaThCS 3 HEOOMEKEHOI KiJIbKOCTI OCHO-
BHHUX 1 JJOaTKOBHX HaOOpiB QyHKLiH AifioBuX ocid
(«xomiB» Ka3ku) [Tam camo, c. 46].

Buceitiena B. Ilpormom kommo3swuiiiiina OymoBa
pociiicbkoi (HONBKIOPHOI Ka3KH MOXKe OyTH 3acTo-
COBaHa ¥ Ny BUBUYEHHS KOMITO3UIIHHO-CIO)KETHOL
opraHizamii (OIBKIOPHUX 1 aBTOPCHKUX Ka30K pi3-
HUX HapOHiB.

ABcTpaltificbka JiTeparypa Jis JiTel € JTOCHUTh
MOJIO/IOI0, TIOPIBHSHHO 3 JITepaTypaMu, IO Ipe-
CTaBJISIOTh €BPONEHCHKY KYNIBTYpy. Skmio meprri
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CHEIialbHO TIpU3HAueHl M JiTed JiTepaTypHi
TBOpPH y CBiTi 3’sBisroTecst Onuzpko XVIII ct., TO
Ha aBCTPaTiIiChKOMY KOHTHHEHTI 1€ BigOyBaeThbCs
Hanpukiani XIX cT., konu Oynu onmy0OniKoBaHi epii
KHHUTH MICIIEBUX TUCEMEHHUKIB [16].

ABCTpaiiiceKiil JiTeparypi IjIa OiTeH BIAacTHUBE
3BEPHEHHS 1O MpoOjeM 3aceleHHS KOHTUHEHTY
€BPOTCHISIMH, peabHOr0 OyIeHHOTO KUTTS Ha Bij-
JaneHi Bix y3Oepexokss Teputopii Oymry, BHCBIT-
JICHHs1 CaMOOYTHBOI KYJIBTYpH aBCTPANiIHCHKOTO
KOPIHHOTO HaCEJIEHHS, 30CEPEIHKEHOI JOBKOIA Bipy-
BaHb y niepion Dreamtime [16].

ITonpu ertHOCHenMdiuHI 0COONHUBOCTI aBCTpa-
TMCBKUX XYIOKHIX TBOPIB ISl AiTEH JliTepaTypHUM
kazkaM KiHisg XIX — mouarky XX cT. mpuramas-
HUN JOCHUTH BIAYYTHHU BIUIMB €BPOMENCHKOI KYyIb-
TypH. 30KpeMa, aHalli3 TEKCTiB Ka30K IbOTO Mepioxy
3aCBIUMB, IO JEAKi TMEePCOHaXi aBCTPATIHCHKUX
Ka30K OyJM 3al03W4eHi 3 €BPONEHCHKOI JiTepaTypH.
Tak, y XymoXHIX TEKCTax MOBCsIKYac (QirypyrmoTb
yapiBHi (el KeIBTCHKOTO QONIBLKIIOPY, eNb(H, BEIETHI
Ta THOMH — T€PMaHO-CKaHJIMHABCHKOTO, PyCallKh 3i
CJIOB’STHCBKOT Mi(hOJIOT11, CHPEHH — 3 TaBHHOTPEIBKOT
tomto. [lepeiHATI i esKi Ka3KOBI MOTHBH Ta HaBiTh
CIOJKETH BCECBITHBO BiJOMHUX Ka30K.

SIcKpaBUM TNPHKIAAOM aBCTPATIMCHKOI JiTepa-
TYpHOI Ka3KM IEepiofy 3apoPKeHHs HaI[lOHAIBLHOT
JiTeparypu ans niteil € 30ipka ka3ok Ata BectOypi
«Australian Fairy Tales» [17], omyOmikoBaHa B
1897 p. Ilpams Hamiuye 29 OKpeMHX TBOPIB, Y SIKUX
300pa’keHO Ka3KOBi MPUTOAU TEPOiB.

[IponeMoHCTPY€EMO HOCTIIKEHHS KOMIO3ULIITHO-
CIOKETHOI OpraHizallii JiTepaTypHOi Ka3Kh B TEpMi-
Hax Teopii B. [Ipornma Ha Marepiaii Xy10)KHbOTO TEK-
CTy TepIoi y 30ipii Ka3ku «30710Ta XMapay.

VY TBOpI HAeThecs Npo GpaHTaCTUUHI MPUTOON CTO-
poka 30710TO1 KonanbHi Ha imM’s1 Camcon Harret mpo-
TATOM PI3JBSHUX CBST. [3 JOMOMOTOK MiCTUYHOTO
qosioBika Ipenmia repoil ONMHSETHCA B Ka3KOBii
kpaini Golden Cloud, ne cTUKaeThCA 3 HATOKYUIIH-
BuM KapikoM Jlackom. Ilicis cripo6u Jlacka Hamiko-
nuti CaMcoHOBI i I penmuiosi rofoBHuUit repoii Kasku
nepeciiaye noro, mobu momcrutucs. Ilig gac el
noroni CaMCOHOBI 3yCTpi4aeThcs CTapa, sika Ha3u-
Bae cebe Marinka [[oT, i IpOCUTH TepOs TOTIOMOTTH
JOHECTH TSDKKI APOBa 10 HEl 10J0MYy. Y Haropoxy 3a
BUKOHAHHS L[bOTO 3aBAaHHs cTapa gapye CaMCOHOBI
YapiBHHUH Pir, 10 BUKOHYE Oyab-siki OakaHHs. Came
3 Oro JOMOMOTOI0 TepOoH A0Jae cBOro Bopora Jlacka
W IIUM caMUM BU3BOJISIE 3 MOTO MOJOHY MPEKPACHY
npuHIiecy CinBepxei3 1 3HIMae dYapu, HaKJIAICHI
Jackom Ha ii KOPOTIBCTBO H ycCiX HOTO MEIIKaHIIiB.
IToBepHyBIIM KpacyHIO J0 ii pOAWHU, TEPOU OAPYKY-
€TBCS 3 HEI0. 3aBepIIyeThes Ka3ka THM, 1o CaMcoH
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MIPOKHUJIAETHCS B 30JI0TIH KOMaJbHI W PO3yMie — Iie
OyB JIHIIIE COH.

Y KOMIO3HITIHHO-CIOKETHIN opraHizamii Ka3K{
Arta BectOypi HamMu Oynu BHOKpEMIICHI CTPYKTYpHI
Mofeni, mo B tepminax B. Ilpomma BiAmoBigaroTh
(dyHKIisIM gifioBux oci6. 1li ereMeHTH yTBOPHOIOTH
JIBa XOAM Ka3KH, OMH 3 SKHX Haliuye 16 (QyHKIIIH,
IpyTHi — 8.

VY XyZO)KHBOMY TEKCTi «30JI0Ta XMapay BUXiTHA
CUTyaIlisl TEepPHIOr0 XOAY PElpe3eHTOBaHA OIHCOM
MiCIlfl, Jie¢ TIPAIlO€ TOJIOBHUIA repoil TBOPY, KOHKpe-
TU3AIlI€I0 Yacy Jii Ta BBEJCHHIM TOJIOBHOTO Teposl
TBOpY. Miciem, i3 AKOTO TMOYMHAETHCA i Ka3KH, €
3os10Ta KomaneHs: “‘The heart of a deep mine! A gold
mine, with all its dim and rugged corridors, its
tunnels and windings, lighted only by a dull taper
here and there” [17, c. 10]. Uepe3 BUKOpHCTaHHS B
MOIaHOMY TEKCTOBOMY ()parMeHTi eIiTeTiB i3 ceMaH-
THUKOIO «TIHOOKHiD» (deep), «Tbmsau (dim, dull),
«rpyouit» (rugged), TEKCUYHUX OMUHHID COFridors,
tunnels, windings CTBOPIOETBhCS BpaKeHHS O€3BUXi/I-
HOCTI cHuTyaii, ii 3amTyTaHoCTi.

Yac nii Ka3ku B XyHZOKHBOMY TEKCTi KOHKpe-
tuzoBano: “There is no omne at work, for it is
Christmas Eve” [17, c. 10]. Bubip Takoro mepiomy
B poImi Mae mparmMarndHy (yHKIito. Pi3aBsHi cBsiTa
3aBXKIM BUKJIMKAKOTH ACOLIAIII0 3 JTUBOM 1 YUMOCH
HE3BUYANHUM.

VYBeeHHsI B TEKCT TBOPY TOJIOBHOTO IMEPCOHAXa
rmoyiirae B JeTanpbHOMy Horo omuci. Ilepem Hamm
rmocrae CTopok 3050Toi KomanbHi Camcon Harrer,
HEBHCOKOTO 3pOCTY, ayle IyXe CHJIBHHHA MOIOIUI
4yoJoBik: “He is a young man, not tall, but strongly
made, and with limbs like another Hercules. On
account of his great strength and a certain good
temper combined, his mates call him, Samson the
Nugget” [17, c. 10]. OCHOBHUMH XapaKTePUCTHKAMHU
MIepCOHaXKa, aKTyalli30BaHHUMH B Xy O)KHBOMY TEKCTI,
€ Horo cuna i gobpora. IlpizBuckKo reposi, Samson
the Nugget, € anro3iero Ha 6i0miiiHOrO repost CamcoHa,
SIKMH CTIABHBCSI CBOEIO CHIIOIO M MIIIIIIO, 30CepeiKe-
HOIO B #oro Bojocci. CeMaHTHKa X HOMIHaTHBHOI
onuHMI the Nugget («caMOpOIOK (30J10Ta); KPYTIHIISA
4oro-HeOy/lb I[IHHOTO») HATAKAae K Ha Mpodeciro
MEepCOHaXka, TaK i Ha 0coOIMBOCTI HOTO Xapakrepy,
30KpeMa po3yM, J0O0pOTY, HOIMUTIUBICT. Y XYIOXK-
HbOMY TOpiBHSIHHI “like another Hercules” BnacHe
iM’s1 Hercules € amo3iero Ha Mi()OJOTIIHHNA CIOXKET
PO JABHBOTPEUOTO Tepos lepkymeca, KOTpuil €
CUMBOJIOM BEJIETEHCHKOT CHITU i HE3/I0JIAHHOCTI.

[TigroroBua yacTuHa Ka3KH, 110 CIiJy€E 3a MOYAT-
KOBOIO CHUTYAIIi€l0, BIACTHBA i aBCTpalidChKil JiTe-
parypHiii Ka3Ii, mpote QyHKIIi, 10 BXOASATH A0 Hel,
MOXXYTh OyTH nemio MomudikoBaHuMHu. Tak, y Kasimi
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«30510Ta XMapa» ONyCKalThCs (QYHKIIT «BiITydKar
3 IOMYy OJHOTO 3 WICHIB POOUHHU, «BUBIAYBaHHSD» U
«BHJABaHHS», XapaKTEpHI I POCIHCBHKOI (oib-
KJIOPHOI Ka3KH.

VY KOMIO3UIIHHO-CIOKETHIM OpraHi3aiii Jre-
parypHoi ka3ku Ara BectOypi mepmioro (QyHKITiEO
JIIAOBHX OCI0 € «3a00pOHAY, IIPE/ICTABIICHA B XYIOXK-
HBOMY TEKCTi B 00epHEHill (popMi Haka3zy 4H MPOIIO-
3uii [8, ¢. 24]. Peanizaiiis «3a00poHM» OB’ sA3aHa 3
TOSIBOIO Y TBOPI JI0MOMIKHOTO TiepcoHaxa [ pemnria,
sSKui 3BepTacThes 1o Camcona Harrera 3 Hakazom
crimyBaru 3a HUM Y Kpainy Golden Cloud: “Get up,
Samson the Nugget, and follow me, ~ said he in a
brief, gruff tone” [17, c. 11], a MOTIM TIEPEHOCHUTH
TOJIOBHOTO Teposi B Ka3KOBHH CBIT, MpoTe He Oepe
y4acTi B IOAAJIBIIOMY PO3BUTKOBI [il.

3roma Camcona WTH 3a HHM peaiidye (QyHK-
IO «MOPYUIEHHS 3200pOHU» Y (POpMi BHKOHAHHS
Hakasy [8, c. 25]: “Grapple, without a word, turned
on his heel and led the way further down the dark
recesses of the tunnel. Our hero followed” [17,c. 11].
Tepoii 3anMinae CBOKW MWAaxTy i BUpyiae 3 [ penmiom
y Ka3KOBUM Kpail.

®DyHKIII, M0 HIyTh HACTYTHUMH y (OIBKIOPHIH
Ka3lli, «BUBITyBaHHS» U «BUmaBaHHM [8, c. 25-26],
y JiTeparypHiil ka3ii Atra BecTOypi omyckaroThCsl.
HaroMmicTh y XyOO)KHBOMY TEKCTi 300pa)KeHO, SIK
repoi TBOpY JBa JHI WAYTh T'YCTUMH XalllaMH, a Ha
TPETii ONMUHSAIOTBCS Ha TMPOCTOPiH piBHHUHI O
BEJIUTEHCHKOI ckenti: “On the third day Grapple
and his companion emerged upon a wide, extensive
plain. Towering in the distance, like a pyramid, they
observed a gigantic rock standing out above the
level expanse around” [17, c. 13-14]. 1la ckens,
sKa HACIpaBIi € 3aMKOM, TIOBHHUM JyXe pealic-
TUYHUX cKyabnTyp moaei (“These figures were in
every room, and were so life-like in their dimensions
and appearance” [17, ¢. 15-16]), cTae MPUXUCTKOM
Camcona it I'penmuia na Hiu.

Jlai B Xymo>XHOMY TEKCTI IPEACTaBICHI (QYHKITIT
CIIACTYID 1 «IMiICOOHULITBOY, TIEpIIA 3 IKUX perpe-
3€HTOBaHA OIMCOM TOTO, SIK MOKH L0 HEBIIOMHI
37I0BMUCHUK HAMAaraeThCsl 3aBAATH LIKOIU TEPOsIM, a
JIpyra — THM, SIK BOHH pearyroTh Ha oOMaH Bopora.
3okpema, con Camcona Harrera nepepuBa€eThcs ryd-
HUM 3BYKOM yaapy y Byxo: “The Nugget had scarcely
closed his eyes, however, ere he was roused by the
application of a hard whack on the drum of his left
ear” [17, c. 16]. I'epoit 3amigo3pioe B [bOMY BUHH-
koBi I'penuia, KUl COMTH MOPYY, i HOYMHAE HOTO
OuTH, MM CaMUM IIiIIAaI0YUCh OOMaHy BOpOTa.
HacTynHuM IpoKHMAAEThCS Bi yKomy HoxkeM I penm
1 KUJTAEThCS HA CBOTO TOBAPHIIIA, 3HOBY TaKH HECBi-
JIOMO JOIIOMAararo4u JUXO/II€BI.
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[Micnst peamizanii QyHKIIT «1iICOOHUIITBO» 3aBep-
IIYEThCS IMIJrOTOBYA YACTHHA Ka3KH W TOYHMHAETHCS
Hu3Kka (YHKIIHA, SIKi CIYTYIOTb 3aB’SI3KOI0 TBODY.
VY XynosKHbOMY TEKCTi «30710Ta XMapay UM QyHKIISIM
JUMOBKX OCIO BiJIIOBi/Ia€ HAHECEHHS TLIECHUX YIIKO-
JDKeHb TeposiM 3JIOBMUCHUKOM 1 pimeHHs: CaMcoHa
Harrera 3maiitu #ioro i momcrutucs. Tak, 3704HHHI
i peami3ytoTh (YHKIIO «HAHECEHHSI IIKOINY:
“I think both of us have been the dupes of some rascally
enemies hereabout. I receive a thump on the ear, you
a wound in the leg, when both of us are sound asleep”
[17, c. 18]. DyHKIIis «ITOCEPETHUIITBOY B JIITEpaTypHIiH
Ka3Ili OIYCKAETHCS, 1 OMOBIMb Opasy MEePEXOIUTH 10
peamizarii GyHKII «ImoYaToK MPOTHIID, BUPAKECHOT
Y BUIVISII OOILISTHKY Teposi 3°sICyBaTH, KUM € 3JI0BMHC-
HUK: “Let us to slumber again. Daylight will be here
anon, in the mean- time, I will keep watch to discover
our lurking foe” [17, c. 18].

Came 3 pempeseHTalli€cl0 X (QYHKIINA Tepoif,
Bu3HaueHnid B. [lpommom sk aHTarowict, 0Oe3ITo-
CepeqHbhO BBOAWTHCA B XyHOXKHIA TekcT. Tak, y
TEKCTOBOMY ()parMeHTi 3a3HaueHo, IO MPOTHBHU-
koM CaMcoHa € TOTBOpHUU Kapnuk: “‘Watching the
intruder, our hero saw he was a dwarf, and a very
ugly one” [17, c. 18]. Uepes XynoxHI MMOPIBHSIHHS
YaCcTHH Tijla IepcoHaxa 3 Oapusiom ento (“The body
of the wee monster was like an ale keg”), xoporo
nepesa ( “the skin knobbed and gnarled like the bark
of a tree”), pi3ABIHUM MYIUHIOM, MACTEPHAKOM i
aratoMm (“A head, the counterpart of a Christmas
pudding with a slice cut out for a mouth, a parsnip
for a nose, and a pair of agates for eyes”) [17, c. 18]
HEeTaTHBHI CTOPOHH 30BHILIHOCTI KapJuKa rimep0odi-
3YIOThCS i HABITh BUCMIFOIOTHCSL.

SKmo B TMOAAHUX MPHKIAAaX 32 JOTIOMOTO0
CEMaHTHKH HOMIHATUBHHUX OJWHHIIb, BHKOPUCTAHUX
JUISL OTNKMCY TIepCOHaXKa, 1 PI3HOMAHITHUX CTHIIIC-
TUYHHAX 3aCO0IB CTBOPIOETHCS KOMIYHHUH €(eKT, TO
Ha/ajdl aKIEeHTYEThCS yBara Ha 3B’s3Ky MEpCOHaXa
3 HaAOPUPOAHUMH cwiamMu U 31oMm. Tak, AeHora-
TUBHHMM 3HaueHHAM iMeHi repost Dusk Ta Horo xopo-
niBcta Twilight € «CyTiHKHM; CyTIHKOBWH, TEMHHID:
“Poor, mean earthworm, knowest thou not that the
mighty Dusk is lord and master here in Twilight?”
[17, c. 30], mo xapakTtepusye Jlacka sk mpeacras-
HUKa TEMHHX CHIL

HactymHoro QyHKIi€10, TPENICTABICHOIO B XYIOXK-
HBOMY TEKCTi, € «BigmpaBka reposi»: “Yet, before
the dwarf had time to reach the garden wall, our
hero was up and pursued his foe” [17, c. 19]. 3mict
¢$yHKUIl monsArae B TOMY, IO TOJIOBHHK HEPCOHAXK
TBOpY CaMCOH BUpYIIA€ Ha MOITYKH POTUBHHKA.

3a knacudikamicro B. [Ipornma HACTYTHUMU MajH
0 Oytm (yHKIIIi mapyBadbHUKA H OTpUMaHHS YapiB-
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Horo 3aco0y. IIpoTte B miTepaTypHiii ka3ii «3010Ta
xMapa» iM mepeaye (QYHKLIS «IpPOCTOpPOBe mepe-
MilleHHs1 Mi’ ABoMa mapcrBammy» [8, c. 40-41],
NpE/ICTaBIeHa B TEKCTI TBOPY CIIyCKOM Teposi il
3EMITIO 3 METOIO CITiiiMary 3moBMuUCHUKA: “‘Clinging
firmly to the rope, the Nugget descended until he
reached the end of it. <...> the adventurer let go the
rope and found himself in a low, arched cavern”
[17, c. 22]. Tak, CaMCOH 3aluIIaE CBOTO TOBApHIIA
Iperniuia criatv B 3aMKY, a CaM 3HAXOAUTh i13eMHHUI
XiJ] 1 CITyCKa€eThCSA B TIEUEPYy.

Jaumi B XynO>)KHEOMY TEKCTi BBOAUTHCS HOBHI TIep-
COHaX — JJapyBalIbHUK, skuM € Marinka J{ot (Mother
Dof), cTapa, mo 3ycTpiuaeThes Tepo€eBi B aBCTpalili-
cbKoMy Oymii: “a very ancient dame seated upon
a bundle of firewood she had evidently gathered”
[17, c. 23]. I3 ii mostBOTO TIOB’sI3aHa peaizarlis «mep-
ol GpyHKuii 1apyBaJIbHUKA).

Tak, y poni napyBaipHuka Marinka ot BuIpo-
0OBYy€ repost Ka3Ku: )KiHKa IPOCUTh JOHECTH i JpoBa
noaomy: “Do you know, I'm right glad you came this
way. You look strong. Will you carry my parcels for me?
7 [17, c. 23]. B oOMiH Ha BUKOHAHHS 3aBIAHHS CTapa
o0irgie gonomorTy B momrykax 3nomis Jacka: “Fulfil
your promise to me and I will help you”. “Agreed,
cried our hero” [17, c. 24]. I'epoii MOTOMKY€ETHCS, 110
€ BTUICHHSIM (DYHKIIIT «peaKiisi reposi».

[Monpu cknamHiCTh 3aBHaHHS, MO PENPE3CHTO-
BaHE B TEKCTOBOMY (pparMeHTi uepe3 XyHdoKHi IOpPiB-
HSHHS Bard JpOB 3 Baroro 3oiota i cuHIo (“The
bundle of fire-wood seemed as heavy to him as so
many bars of solid gold, while the baskets appeared
to have been suddenly freighted with ingots of lead,
the weight of which almost took away his breath”
[17, c. 25]), 3pemToto, Tepoli MPOXOAUTH BUIPOOY-
BaHHA, 1 B Or0 pO3HOPSHKEHHs MOTPAIUIse YapiB-
Huil 3aci0.

3a B. [IpommoM, yapiBHUM 3acO00M MOXe OyTH
TBAapHHA; TIPEIMET, 3 SKOTO 3’ SIBIISTFOTHCS] TIOMIYHUKH;
MpenMeT i3 YapiBHUMHU BIIACTUBOCTSIMH ab0 K TIeB-
HUMH HAJTPUPOITHUMH AKOCTSIMH [8, ¢. 36]. Y Tekcri
JiTepaTypHOi Ka3KH «305I0Ta XMapa» TaKuM Ipen-
METOM € Dir YapiBHOro OapaHa 3 MiCTHYHOI KpaiHu
Moonshine: “This is the horn of an enchanted ram.
The animal was bred by my great grandsire, the King
of Moonshine <...> For whatever you may wish for
this relic shall supply” [17, c. 26-27]. Ilepenaua
TepoEBi POry, IO BUKOHYE BCi OakaHHs, pealizye
(YHKIIIO «0TPUMAHHS YapiHOro 3ac00y».

Came 3a nomoMororo 4apiBHoro pory CaMcoHOBI
BIAETHCS BiTHANTH cBOTO Bopora: “So he put the relic
to the test. “Swift and potent indeed was the effect.
Scarcely had the desire taken shape in his mind ere his
eyes beheld a massive structure about the distance
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of a mile right ahead of him” [17, c. 28]. I'epoii
3aCTOCOBYE PiT, 1 Iepea HUM Opa3y XK 3’ SBIAETHCS
OymiBIIA, Y SIKiH 1 XOBA€THCS 00’ €KT HOTO MOITYKIB.

HacrynHoro B nepeniky B. IIpomnma iine dyHKiis
«00poTBOa», KOJIU Tepoii i 1oro CyNmpoTHBHUK 3Ma-
raroThcst Mixk coboro [8, c. 41-42]. Lsa dynkiis € i
B aBCTPAINCHKIN Ka3Ili, IpoTe M0 Oe3mocepeaHnoi
cytnuku 3 Jlackom BinOyBaeTbcst 00poThOa 3 ABOMA
HOTO CIlyTaMU-MOHCTPaMH Ta 3yCTPid i3 IPUHIIECOIO.

Tak, mOOOpPOBIIM MOHCTpIB, Tepoil MoTparuIsie
1o MaeTky Jlacka, ne OauuTh SICKpaBy BEIUKY KYIIO
(“a large globe of white crystal <...> this beautiful
piece of workmanship” [17, c. 32]) i npumyckae,
o0 caMe B HIH XOBa€eThCsA 3JIOBMHUCHUK. IIpote,
BIIKpUBIIIK KYyJIO 32 JIOTIOMOTOI0 YapiBHOTO poOTa,
CamcoH 6aunTh y Hill IpekpacHy sexi: “While from
within there rose before his wondering sight not the
ugly sprite but the graceful form of a lovely young
maiden” [17, c. 32]. Y TekcToBUX (hparMeHrax, ac
MICTATBCS OITMCH TPHUHIICCH, BUKOPUCTAHI JCKCUIHI
OJIMHHMINI 13 CEeMaHTHUKOIO KpacH, CslBa, HIXKHOCTI.
30kpeMa, KOJIp IMIKIpH TEpOiHi MOPIBHIOETHCS 3
myuiew: “Her complexion was like that delicate
tint we see upon the pearl shell’, Bonoccs — i3 csii-
BOM 30II0Ta: “her hair shone like burnished gold”,
a TOJIOC — 13 COJIOJKUM BOPKYBaHHSM TonyOku: “No
ring-dove cooing for its mate had softer, sweeter
voice than Princess Silverhaze” [17, c. 32-33]. Im’a
repoiHi Silverhaze € ckilaieHUM IMEHHHUKOM, 110 Ma€e
3HAYEHHS «cpiOmsacTuii cepranok». Ciij 3a3HAYNTH,
o silver («cpibmo») € CHMBOJIOM YUCTOTH, ITHOTH W
KPaCHOMOBHOCTI, a TAKOXK METAJIOM KOPOJIEB, & CHM-
BOJIIYHUM 3HAUCHHSM JPYroro KOMIIOHEHTa iMeHi
npuHIecH haze («TyMaH, CEPIIAHOK») € PO3BUTOK,
3MiHU ¥ HaanpuponHe BTpy4anHs [11]. YV Takwuii cro-
ci6 CinBepxei3 mpeacTaBieHa B XyJO)KHbOMY TEKCTI
MIPEKPaCHO0, YUCTOIO0 Y CBOIX MOMHCIAX Ka3KOBOIO
MIPEJICTABHUIICIO KOPOJIIBCHKOTO POIY.

I3 mosiBoro MpuHIIECH BiIKPUBAETHCS APYTUH Xin
Ka3KM, 10 YCKJIAQJHIOE i1 KOMITO3UIIHHO-CIOKETHY
ctpykTypy. Tak, CinBepxeiiz po3smnoigae CaMCOHOBI
po e, sk Jlack BuKpaB ii i3 ciM’1 i 30upaBcst oapy-
KUTH Ha c00i, mo Bignosimae ¢yHkmii B. [Ipomma
«HaHEeCeHHSI KOAW» Y GOpPMi BUKPAJCHHS JIFOIIMHH
1 TOrpo3u HAaCHIIBLHUIIBKUM HUTFOOOM [8, ¢. 27-29]:
“Because I would not consent to become the wife of
a wicked dwarf, named Dusk, he stole me from my
home, and conveying me here, enclosed me in yon
crystal globe” [17, c. 33]. Lle#t TexctoBmii pparmMeHT
BUKOHYE i (pyHKLIiI0 «ImOCepeIHHLTBO» — TepOEBi
MOBIIOMIIAIIOTE PO Oimy, SKy 3JI0OBMHUCHHK HaHic
THIIIOMY TIEPCOHAXKEBI, Y IbOMY BHIAAKY — IPUHIIECI.
VY HacTymHOMY TEKCTOBOMY (hparMeHTi peari3oBaHa
(hYHKITIS «IMO9aTOK NPOTUAiDy: “...he said. “I swear
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I will not rest until I have placed you safe again in
the arms of your kith and kin” [17, c. 33]. 3micT
IILOTO €JIEMEHTA MOJIsirae B OOILSHIN Treposi MoBep-
HYTH IpUHIECY AoAoMy. Pa3oM i Tpu QyHKIIi1 yTBO-
PIOIOTH 3aB’ 13Ky HOBOTO X0y Ka3KH.

3a apyroro 3aB’sI3KOI0 Clifye pearnizamis QyHK-
1ii «6opoTndax [8, c. 42], 110 € CHiIBLHO ISt 000X
psmiB QYHKIIH. Y XyIOXKHBOMY TEKCTi 3MaJbOBAHO
me onuH (TpeTiit) 6iif repost 3i cimyramu Jlacka, y
pE3yIBTaTi SIKOTO TepOoH ImepeMarae CynepHHKIB, Ti-
MATFOE MAETOK 3JIOBMUCHHKA W TIEPETBOPIOE CAMOTO
[acka Ha BiciIIOKa, 10 MPEACTABICHO B TEKCTOBOMY
¢dparmenTi: “By its <of the ram's horn> potent force
our hero set the whole army of monsters by the ears,
who fell foul of and slew each other. Not satisfied
with this, they set fire to the mansion, where, amidst
the conflagration, those who were not slain perished
in the flames. <...> our hero seized the dwarf, and
transforming him into a donkey...” [17, c. 36].
OT1xe, 32 JOTIOMOTOO YapiBHOTO 3ac00y repoii Joae
CBOTO BOPOTa, IO MPEICTABISAE B XyJOKHHOMY TEK-
cti ¢yHKUifo «mepemora» [8, c. 42]. Cmix 3a3Ha-
YUTH, 10 B JITEPaTypHid Kasii BiICYTHSA (YHKIIiS
«TaBpYBaHHsD», sIKa Tiepeye «00poTh01» Y CTPYKTYpi
pociiicbkux (HOIBKIOPHUX Ka30K [8, ¢. 42].

I3 dyHKIIiT «00poTHOA» JOTIUYHO BUILIMBAE peali-
3aris KyIbMiHaIiHOT QyHKII «IikBizamis 0igm»,
0 B KOMITO3UIIIHHO-CIOXKETHIH CTPYKTYpi Ka3KH
B. Ilponna € mapHOIO cTOCOBHO (YHKLIi «HaHe-
cenna mkoam» [8, c. 42]. V kasui Ara BectOypi
MICTHTBCSI IBa XOIU Ka3KH, KOXKEH 3 SIKUX Ma€ CIie-
nmndigay «0imy», a came HaneceHHs Jlackom (izud-
HOT mkoan CaMCOHOBI 1 HOTO TOBAapHUIIICBI Ta BHKpPa-
JISHHs ¥ yB’sI3HEHHS HUM e npuHIiiecu CinBepxeis.
JlixBimanito iy mepuioro pany QyHKLiKA peanizye
MOKapaHHs 3JI0BMUCHUKA Yepe3 MEepPeTBOPEHHS HOro
Ha BICIIOKA, a JIPyroro — BH3BOJICHHS B pPE3Yyib-
TaTi mepeMoru Haj JlackoM TPHHIIECH 3 TOJIOHY W
ToajbIe ii MoBepHEHHS OATHKOBI.

OcCKinbKy Jaiti B TEKCTI TBOPY HIEThCs PO MaH-
JpiBKy Trepos it npunuecu 10 Marinku Jlot, a He 10
repos gonomy (“...placed the King's daughter on his
back, and retraced his steps to Mother Dot’s hut on
the cliff” [17, c. 36]), MaeEMO pO3B’SI3KY IPYTOTO XOMY
Ka3KH Y BUINIAI pearizarii GyHKIlIi «I1oBepHEHHSD.

Crapa po3moBimae mpo Te, MO JAOMOM
CinBepxeii3 € ToW camuii 3aHenOaHuil manal, Je
repoii HouyBas i3 Ipenmom (“That rock on the
plain is the palace of King Golden Cloud. This
damsel is the King s only child” [17, c. 38]), i mo 3
nepeMoror Haja 31uM Jlackom Oyno 3HHIIEHE Mpo-
KIISATTS, SIKE BiH HAcCJIaB Ha KOPOJIIBCTBO MPHUHIIECH:
“By the dwarfs enchantments, the King, Queen,
ladies, nobles, courtiers, and every soul within
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the palace were transformed into the likeness of
stone images. <...> Ah I my son, but thanks to thy
strong back and unfaltering courage the spell is
broken” [17, c. 39]. Ilopanmii TekctoBUil ¢par-
MEHT MOXHA BU3HAUUTH SAK JIKBIZamiio mmie ogHicl
O0imn y dopmi «3adakioBaHe pPO3YAKIOBYETHCS
(3a Tepminomnoriero B. IIpomma) 8, c. 43], mpo Ky
paHilre B TEKCTi Ka3KW HE WIIIOCS.

[loBepuyTtucss no manamy CinBepxei3 reposiM
3HOBY JX Taku Jnornomarae Marinka [lot, BucTyma-
104X BKe y (QYHKIIT yapiBHOTO MOMIYHUKA. 3a BKa-
3IBKOIO CTapoi BOHM CiJUTalOTh BICITIOKA, Y SIKOTO OYB
niepetBopennit Jlack (“We will all mount upon the
back of the ass, who shall bear us to Moonshine...”
[17, c. 40-41]), i BuUpymaOTh A0 KOPOIIBCTBA.
[osiBoto repost # npunuecu B napctsi Golden Cloud
peaiizyeTbcst (QYHKIS PO3B’S3KH TIEPIIOTO  XOIY
Ka3KH «IOBEPHEHHs», aJKe caMe KOPOJIIBCHKHUI
TaJial CJIiyTyBaB MiCIIEM BiIIPaBKH I'epost Ha MOLTYKU
3M0BMUCHUKA: “In the distance shone the glinting
crest of a winding river <...> “Look, look!” she said.
“This is Golden Cloud. It is my home” [17, c. 42].
iero pyHKIIEO 3aBEPUIYETHCS MIEPIIMHA XiJ| Ka3KH.

OYHKITT «TIepecTiyBaHHs Tepos» H «CIaciHHsI
BiJl TepecIiyBaHH», SIKi WIYTh 3a MOBEPHEHHIM
repos JI0 MiCIisl BiJIPaBKH BiJIMIOBIIHO 10 MTOCHITOB-
Hocrti B. Ilpomnmna, y niTeparypHiii kasui Ata BectOypi
OITyCKAaIOThCSL, SIK 1 PyHKIIT ONATKOBOT rpymy.

Hpyruit  Xig Ka3ku 3aBEpIIYETHCS ONPYKEH-
HAM Tepos 3 TpuHIecow: “ ..he should marry
Princess Silverhaze. And they were married”
[17, c. 46], mo akTyamizye B XyZOKHbOMY TEKCTi
(GYHKLIIO «Beciaasay.

Crmig 3a3HauMTH, [0 KOMIIO3HUIIIHHO-CIOKETHA
OpraHi3amisi aBCTPAMCHKOI JITEpaTypHOI Ka3Kh
«3010Ta XMapa» He BUYEPITYETHCS MOCIHITOBHICTIO
¢dbyskuin giioBux ocid B. IIponma. HasBHi cTpyk-
TYpHi €JIeMEHTH, 10 He BiAMOBIAAIOTH TEOpii BUe-
HOTO, 30KpeMa BCTYIHHHU 1 MPUKIHIEBUI KOMEHTap
HapaTopa, a TaKoX HOTo BIACTyIH 1 PO3IAYMH.

Tak, y BCTymHOMY KOMEHTapi Haparop 3ampo-
[Iye 4YUTa4diB IM3HAaTH HOBY HEBiIOMYy KpaiHy:
“AUSTRALIA! Hast tho no enchanted castles within
thy vast domain? <...> Come, youngsters, draw up
your chairs. Come, mothers <...> Form up, gentle
men, fathers, hard men of the world <...> I am
going to draw aside the magic curtain which hides the
great continent, marked on our map UNKNOWN”
[17, c. 9]. I3 mogaHOTO TEKCTOBOTO (hparMeHTa BUITY-
gyaemo koHrent ABCTPAJIISA, omnpenmerHeHuii
y ceMaHTHIl JIeKCHYHUX omuHuib AUSTRALIA i
UNKNOWN Ha no4atky ¥ y KiHIli KOMEHTapio Hapa-
TOpa Ta PEKOHCTPYIOEMO KOHIIENITYaJIbHY MeTadopy
ABCTPAJIIA € HEBIAOME.
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VY BifcTymax i po3aymMax HapaTopa 4acTo Tparuis-
IOThCSI IPUCBIHHI 3aiIMEHHUKH US, OUF, We, HATIPUKIIA];
“To smile widely is the fashion with us nowadays”;
“If the human face be a mask (and who shall say it is
not?) then what maskers promenade our streets with
their masks set” [17, c. 34-35]; “Oh! what sordid
slaves are we” [17, c. 44]. Y takuii crioci® Haparop, 3
OJTHOTO OOKY, HiOM CaM BXOIUTH Y JiF0 Ka3KH, CTABUTH
ce0Oe Topyd 3i CBOIMHU TepOSIMH, a 3 1HIIIOTO — 3AJTyYae
YHUTAYiB 10 CHIBTBOPUOCTI ¥ Jiasiory.

Oco0auBICTh KOMITO3HUITIHHO-CIOKETHOI OpTaHi-
3arii JiTepaTypHOI Ka3Ku «30JI0Ta XMapay MOJSATAE
i y TOMy, IIT0 BOHA HE 3aBEPUIYETHCS TPAAUIIHHUM
JUTISl KA30K MACTUBHUM KiHIIEM, peali30BaHUM uepe3
GYHKIII0 «Becis». Y MPUKIHIEBOMY KOMEHTapi
Haparop HECIHOJIBaHO IOBEPTAE HAC Y 30JI0TY
KOTIAJIbHIO, OITMCaHy B MTOYATKOBIHM CHUTYyaIlii Ka3KH.
I'epoii mpoKuga€eTHCA Bill 3BEpPHEHHS IO HHOTO HOTO
TOBapuIa i po3yMmie, o BCi HOro pi3aBAHI MpH-
roau Oynu nmume caom: “Come, Samson, wake up,
man. <...> And the Nugget, sitting up and rubbing
his eyes, saw that he was still in the drive of the
gold mine, with his relieving mate standing over
him. The poor fellow — HAD ONLY DREAMED”
[17, c. 47]. Cnix 3a3HAYUTH, IO KOMITO3HIIIHHMI
npUiioM OQOPMIICHHSI Ka3KOBUX MOAIN y BHIIIAI
CHY € XapaKTepHHUM SIK 1151 TBopuocTi Ata BectOypi,
TakK 1 I aBCTPATICHKOT JIiTEpaTypHOi Ka3Ku B3a-
raji. Y BUKOPUCTaHHI I[bOTO MPUHOMY MOXHA IIPO-
CHIIUTH 3B’ 30K 13 apPXETHITHUMU YSIBJICHHSIMH PO
CBiT abOpureHiB ABcTpalii, sSKi BipWiIM B TakK 3Ba-
Hu#l nepiog CHoBUAiIHB. Dreamtime y po3yMiHHI
a0OpUTEHIB € 4YacoM, KOJIM Ha 3eMJIi HaHyBaJH
IIYXHA — TBOPII BChOTO XWUBOTO. CBSAMIEHI Mii MHUX
MPEAKiB 1 IX HACTAHOBH, 1110 30eperiiucs y BUTIISAII
Mi)iB 1 JIETeH]T KOPIHHUX aBCTPAIIHIIB, JIATIN B
OCHOBY THX 3aKOHIB BCECBITY, HOpM (YHKIiOHY-
BaHHS CyCHinbcTBa abOpHUTreHiB, IMpaBUI IOBE-
MIHKW B THUX YW IHIINX CHUTYaIlisfX, SKUM Oe33a-
MEePEYHO CIiAyBaldl MPEICTaBHUKH I[OTO ETHOCY
[15, c. 23]. Ui midonoriyHi ysSBIEHHS TapMOHIHO
BBIHIIIM B aBCTPANiNCBKY KyNbTypy H JiTeparypy
i cTanu € HeBiA €eMHHMH €JIeMEHTaMH HalllOHaJb-
HOT KapTHHH CBITY.

OTxe, KOMIIO3UIIITHO-CIOXKETHA  OpraHi3amis
miTeparypHoi ka3ku Ata BecTtOypi «3010Ta XMapa»
BTUTIOETHCS B TPUMIPHIiH Mozeni (pUCYHOK 2).

Mopenb KOMITO3UIIHHO-CIO)KETHOI  OpraHizaiii
Ka3KU BKIIIOYa€ 1Ba HaOopu (YHKIIH iHOBUX OCIO
(3a teopiero B. Iporma) i KOMIO3UIIIHHI €IEMEHTH,
ne 3’sBisgeTbes Hapatop. KomeHrtapi Haparopa
00paMITIOIOTh TIEPIIAHN 1 IPYTUH XOAH Ka3KH, a TAKOXK
3’SBISIOTHCS Ha PI3HUX €Tarax PO3BHTKY CHOKETY
Ka3KH.
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BucnoBkn. [JocaimKkeHHs KOMO3HI[IHHO-CIOKET-
HOI opraHizamii aBCTpPaNMCHKOI JiTepaTypHOI
Ka3ku B TepMiHax Teopii B. [Ipomnma mokasano, mo

KomeHTapi *BCTYNHUM KOMEHTap
HapaTopa  sHpHKiHIIEBHH KOMEHTAp

[epmmii  *BHXiIHA CHTYaLis B il CTPYKTypi MICTATBCA MOJENi, CKJIaJOBi Yac-
X1 Ka3Ku 16 yHKLUiH AilioBux oci6 THHH SIKUX BIAMOBialOTh QYHKIIAM IiHOBHX OCiO.
‘ Tpyruii o . VY XyooKHbOMY TeKCTi ansi gitei Ata BectOypi
inkaskn O GYHKLUIH AifioBux oci6 «30710Ta XMapa» TAaKOK BHILIEHO KOMITO3MILHHI
€JIEMCHTH, IO HE BJIACTHUBI (ONBKIOPHIA Kas3Ili,

Kowmentapi *Bincrynn 30KpeMa KOMEHTapi Haparopa. llepCreKTHBHUM
Hapatopa  eposymu y0a4aeThCsi MOANbIIe AOCHIIKSHHS KYIBTYPOJIO-

riunoi cnenudiky CIKeTy ¥ KOMIO3WLIi aBcTpa-
THCHKUX JIITEpaTypHUX Ka30K 1 CTBOPEHHS y3arajb-

Puc. %-vKOMl?_"?‘,““‘“““'C‘O’,'_‘eT“a opramizams HEHOT MOJIeJi KOMITO3HIIIHO-CIOKETHOT opraHi3arii
aBcTpaJiiicbKkoli JiTeparypHoi ka3ku Ara BectOypi e .. ..
«3o0J10Ta XMapay» aBCTPAJINCHKOI JITEpaTypHOI Ka3KH.
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POJIb ®OHETUYHUX 3ACOBIB Y NOPOIKEHHI .
IVMIOKYTHUBHOI CUJIN HAPATUBY AHITIOMOBHOI'O KIHOTPEUJIEPA

THE ROLE OF PHONETIC MEANS WHILE GENERATING
THE ILLOCUTION OF MOVIE TRAILER’S NARRATIVE

®ekere /1.10.,
acnipanm kaghedpu anenivicokoi ginonoeii ma nepexnady
JKumomupcorozo 0epaicagrnozo yrigepcumemy imeri leana @panxa

CraTTs NpucBAYEHa BU3HAYEHHIO poni POHETMYHMX 3acobiB y npoueci hopMyBaHHS HapaTuBy KiHOTpennepa. Pos-
MEXOBAHO BHYTPILLHIN | 30BHILLHIA PUTM HapaTuBy Tpennepa, a TakoX YCTAHOBMEHO BiAHOLIEHHSA MK PUTMOM i pUMOIO Ta
X pyHKUiT B ekcTpagiereTnui Tpennepa. OCHOBHUMM 3acobamu puTMi3aLlii BUCNIOBMEHHS € aniTepalisi, aCOHaHC i KOHCO-
HaHc. BuweposrnsaHyTi (OHETUYHI ABULLA CTOCYOTLCA Napaneniamy Ha (OOHETUYHOMY PiBHI M OQHOYACHO BiAXWMEHHS BiA
HOPMU. YCTaHOBIEHO, WO BUOKPEMITEHHSI BUCIIOBMEHHSA 3@ JONOMOrO0 PUMMU Y PUTMY MiABULLYE NOrO MHEMOTEXHIYHWUI i
perynaTMBHUIA NOTEHLian i cnpmsie Noro KpawoMy NPOHWKHEHHIO 40 KOHLenTocdepn ayamTopii.

KniouoBi cnoBa: HapaTtuB KiHOTpennepa, (OOHETUYHMI Napaneniam, anitepauis, acCoHaHC, KOHCOHaHC.

CraTtbs nocBsiLLIEHa OnNpeaeneHnto ponn oOHETNYECKMX CPEACTB B NpoLecce hOpMUPOBaHNS HappaTBa KUHOTpelne-
pa. PasrpaHuyeH BHYTPEHHWUI 1 BHELLHWUIA PUTM HappaTtusa Tpennepa, a Takke yCTaHOBNEHO OTHOLLUEHWE Mexay pUTMOM
N pudMON € y4eTom Mx OYHKUMI B aKCTpaameretuke tpennepa. OCHOBHbIMW CpeacTBaMu pUTMU3aummK BbiCKa3biBaHWS
ABNAIOTCA annuTepaumsl, aCCOHaHC M KOHCOHAHC. PaccMoTpeHHble (hOHEeTMYECKUE ABMEHNS KacatTcsl POHETUHECKOTO
napannenuama u TPaKTYKTCH KaK OTKIOHEHWE OT HOPMbIl. YCTAHOBMEHO, YTO BblAENeHMe BbiCKasblBaHUSA 3a CHET pUTMa
N pUdMbl NOBLILLAET €r0 MHEMOTEXHUYECKUIA M PETYNATUBHBIN NOTeHLMan n cnocobcteyeT 6onee achdeKTMBHOMY Mpo-
HWKHOBEHWIO B KOHLIeNTOCdepy ayamTopuun.

KnioueBble cnoBa: HappaTuB KMHOTpennepa, OHETUYECKMIA Napannenuam, annurepawums, aCCOHaHC, KOHCOHaHC.

The paper seeks to determine the role of phonetic means while shaping movie trailer’s narrative. The investigation
differentiates between inner and outer rhythm of trailer’s narrative, defines the relation between the rhythm and the rhyme
as well as their functions within the extradiegesis of a trailer. Alliteration, assonance, and consonance being the major tools
of rhythmizationare interpreted as both the phonetic parallelism and the norm deviation. The article proves that rhythm
and rhyme foregrounding improves mnemotechnic and regulatory capacity of the utterance as well as promotes efficient
penetration of the latter into the audience’s sphere of concepts.

Key words: movie trailer’s narrative, phonetic parallelism, alliteration, assonance, consonance.

ITocranoBka npod.iaemu. Hapatus kiHoTpelnepa  ydacTh y HapoOIIEHHI CHOHYKaJbHOTO IparMaTHd-
€ KPeoJIi30BaHUM YTBOPEHHSM, 3HaYHY POJIb y IKOMY  HOTO IOTEHIIay HapaTHBY KiHOTpeiepa.
BilirparoTe HeBepOasibHI aynioBi3yasibHI 3acobu IMocranoBka 3aBnanns. [lo BepOoanbHuUX 3ac00iB
KOMYHIKalil. Ane, He3BakarouM Ha Iie, MPOBiHA  ayAioBi3yaJbHOI KIHOpEKJIaMu Halle)kaThb MOBHI O/~
POJb HaJeKUTHh BepOabHUM 3aco0aM KOMYHIKallil,  HUI pi3HHUX piBHIB. Po3risiHeMo GpoHeTHYHi, CTHITIC-
OCKIJIbKY BOHH BiJJOOPayKarOTh CYyTh KIHOPEKIAMHOTO  THYHO 3HAYyIli MOBHI 3ac0o0H, 110 OepyTh Oe3moce-
MOBITOMJICHHS, CTaHOBIATH HOTO KOHIIENTYaJdbHE  PEAHIO Y4acTh y MOPODKEHHI HapaTHBY Tpeiiepa Ta
Ta TparMatudHe sApo. Y pes3yibTaTi NMPOBEJCHOTO  BU3HAYAIOTH HOTO NMPAarMaTuky.

aHaJi3y HaMHu BHUSBJICHO 00OB’SI3KOBY HAsIBHICTh BEP- Bukiaaa ocHoBHoro marepiamy. /o oCHOBHHUX
OanbHUX eneMeHTiB (rpadivHuX i/a00 3BYKOBHX) Ha  (OHETUYHHX 3aco0iB (OpPMyBaHHS 1TOKYTHBHOI
OCHOBHHX JIETETUYHUX PIBHAX HApaTHBY KIHOTpEH-  CHJIM Tpeliiepa HANEKHTh pUMa, PUTM, IHTOHAIIiS,
Jepa, 30KpemMa Ha €KCTPaai€ETeTHIHOMY, [0 aKTyajli-  JIOTIYHHH Harojoc, Tay3a, IHTOHAIIMHHUKN Mapase-
3y€ThCS Y BUITIAI 3aKaIpOBOTO TOJIOCY. ni3M. BukopucraHHs puTtMy (IO€IHAHHS HAroio-

Jo nuTaHHS CTWIICTHYHMX (OHETHYHHX 3ac0-  IIEHHX 1 HEHAroJOLIEHMX CKJIAAIB) UiTKilIEe CTPYK-

01B JIIHTBICTH 3BEpTANMCS HEOAHOPa3oBO [2; 5; 9;  Typye BHCIOBICHHS Ta HaJa€ HOMY €KCIIPECUBHOCTI.
10; 12], ame ManoOAOCHIIPKEHOIO 3aJMINAETBECSA 1X  PHTMIYHICTH TOKpamlye CHOPUHHATTS MOBHOTO
pOJNb y HapoIlEHHI MapKETHHIOBOTO TOTEHIially B~ Marepiany Ta IiJBUILY€E HOTO 3amamM’siTOBYBaHHS B
HapaTuBi ayioBi3yanbHOI KiHOpekiamu. YHacmigmok 1,5 pas3u [1, c. 85].

L[FOTO METOI0 JOCIIPKEHHSI € BUBYECHHS IIparMaTHy- Mu BHOKpPEMIIIOEMO [1Ba THUIIM PUTMIYHOI opra-
HUX XapaKTEPUCTHK CTUIICTUYHMX MOBHHUX 3ac0o0iB  Hi3amii Tpeiinepa — 30BHIIIHIO Ta BHYTPIIIHIO.
y AWCKYpCi aymioBi3yanbHOi KiHOpPEKIaMHM, 8 TAaKOK  3OBHIIIHS CTOCYETHCS 3arajibHOi Oprasizamii cTpyk-
YTOYHEHHS MOHATh (POHETHUUHMX SABUII, IO OEpyTh  TypW Tpeiyiepa Ta BU3HA4Ya€ 3arajbHy TUHAMIKY
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CIOKETy. 30BHILITHS PUTMIYHA OpraHizailis Tpeitnepa
BHKOHYE >KaHPOBO-THUIIOJIOTIYHY (YHKIIIO, TOOTO
JO3BOJISIE BU3HAYHTH YKaHP PEKIAMOBAHOTO (iIbMy.
3aranpHHUA PUTM Tpeiepa (GOPMYEThCS 3a Paxy-
HOK Oprasi3auii MOHTaKHOTO Py MIEBHUM YHHOM,
BUOOpY MY3WYHOTO CYIIPOBOAY, IUHAMIKH MOSBU
IHTEepPTUTPIB 1 iX Xapakrepy. Hampuknan, y Tpeiiie-
pax g0 (QUTEMIB y JKaHpi €KITH PUTM (OPMYETHCS
EHEepriifHOI0 MY3HWKOI Ta YacTOI 3MIHOIO KaJpiB,
Pi3KOIO MOSIBOIO Ta 3HUKHEHHSM 1HTEPTHUTPIB (HA Bij-
MiHY BiJl IOMIpHOi My3HYHOI TE€MH, IUIABHOI MOSBU
IHTEPTUTPIB Yy Tpeijiepax M0 KiHOCTPIYOK OiIbII
«CTIOKIHHUX» skaHpiB). OTXKe, SKIIO TpenIep HE Mae
PUTMY, 110 BU3HAYA€ HOTO >KaHPOBY NIPUHAIEKHICTD,
TO AyAWTOPisl BaXKKO CIpUiiMae HOro mparMaTHyHy
YCTaHOBKY, 00’ €KTHBOBaHYy BEpOaIbHOIO CKJIAZOBOIO
YaCTHHOIO KiHOTpeiepa [3, c. 579].

BHyTpimHs puTMiuHa oprasizaiisi KiHOTpeinepa
CTOCYETHCSI TIOPOJKEHHSI PUTMY BUCJIOBITFOBAHHS, SIK
OyJ10 B)XE 3a3Ha4€HO, LIIXOM 4epryBaHHs HOro Haro-
JIOIIEHNX 1 HEHAroJOMICHUX CKIAMIB, a TAKOXK depes3
BUKOPHCTaHHS Tay3 pi3HOT JOBKHHH. BHyTpimHs
oprasizaiiisi Tpeiiiepa 000B’I3KOBO Ma€ KOPEIHOBATH
3 BHYTPIIIHBOIO, SKIIO HE 0E3M0Cepe]HbO, TO OMO-
CEPEAKOBAHO: PO3MIP 30BHINIHEOTO PUTMY ITOBHHEH
OyTH TPONOPLIAHAM, KpaTHUM JI0 pO3Mipy BHYTpIII-
Heoro. Hampuknan, y Tpeiinepi mo kiHocTpiuku Dawn
of the Planet of the Apes 1HTEpTUTPH Ta iHTpamiere-
THYHI BUCJIOBITIOBAHHS I'epOiB MPOMOPLIHHO CITiBBI-
HocsiThest B putMivHoMmy 1iani: THEY CREATED
AHOME. | LIVED IN PEACE (inteprutpn) | Family.
| Future. | (MaBIia BAMOBIISIE i IPOCTSATAE iHIII MaBIIi
pyky). Tpoxum 3romom crocrepiraeTbcsi HasBHICTb
PI3HHX 3a KUIBKICTIO CKJIQJHHKIB, aJi¢ MPOMOPIIHHO
O/IHAKOBHUX 32 TPUBAJICTIO PUTMIYHUX TPYI: IHTpami-
€reTU4HOro Hapartusy: They want what we want | — to
survive. .. | War |'has | already | begun. Octansi 4otupu
PUTMIYHI TPYIH MAIOTh IITyYHHI XapaKTep, OCKUIbKA
3a 3BUYAHUX YMOB BOHU CTAQHOBJISITH OIHY PUTMIUHY
IpyIy, sIKa TIOBMHHA MaTW CIUIBHUHN SACpPHUI TOH Ha
OCTaHHBOMY CKJIaji. ¥ KOHTEKCTI KiHOTpeisepa Iie
BHCJIOBJICHHSI PUTMIYHO ¥ IHTOHAIIMHO PO3/IiICHE HA
YOTHPH TPYTIH, OOMEKEH1 TIay3aMHu (33151 y3TOMKEHHS
13 3araJIbHIM PUTMOM Tpeiifiepa), KOKHA 3 SKUX Ma€e
CBIi BIIAaCHUH SACPHUI TOH.

BHyTpimHs puTMi3allisi BUCIOBICHHS HacamIie-
pell CTOCY€EThCS CIIOTaHY, SIKUI € OJIHUM 13 MapKETHH-
TOBHX iHCTpyMeHTIB Tpeitnepa [11, c. 89]. Crmoranu
BHUKOPHCTOBYIOTh JAJISl IPUBEPHEHHS yBar" Ta Mif-
BHUILIEHHS iHTEpPeCy 10 MPOLYKTY, CTBOPEHHS HOTO
OaxxaHoro o0pa3zy Ta BHOKPEMIJIGHHS HOro cepen
MPOIYKIii KOHKypeHTiB. CIOraH CTAHOBUTH KOPOTKE
MPOCTE BHCIIOBJICHHS, SIKE JIETKO TPOAYKYEThCS Ta
3amam’AToBy€eThes [ 8, ¢. 47].
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Crnoran Mae KOHLENTYyaJbHUH Xapakrep, TOOTO
areJIroe 40 KOHIIENTIB, 110 CIIBBIAHOCITHCS 31 3MiC-
TOM 1 kaHpoM QineMy. Bepbanbhe opopmiieHHs ciio-
raHy COpsSMOBaHE Ha €(QEKTHBHY CTHUMYJISILIIO0 IUX
KOHLIENITIB 13 METOI0 3alliKaBJICHHA i yTpUMAaHHA
yBaru penurmieHTa. EQEeKTUBHUN CIIOTaH TOBHHEH
BUPaXXaTH TOJOBHY KOHIEILIIO CTPIYKH, MaTH BHCO-
KWK CTYMiHb €KCIIPECUBHOCTI i IMIIPECUBHOCTI, 110
CIpuse IBUIKOMY 3allaM’sITOBYBaHHIO [3, c. 576].

PutM "acto TOB’s3yIOTh i3 pPUMOIO, aie Ie He
3aBKIM TaK — PUTM TaKOXK CIIOCTEPIrA€ThCSl B HEPU-
MOBaHUX CJIOraHax. PuMa 3aBKOu 3aJIeKUTh BiX
puTMy, ayie He HaBmaku. OCKIJIBKM PUTM € CXEMOIO
YepryBaHHS MapKOBaHHX 1 HEMapKOBaHUX MPOCOANY-
Hux eneMeHTiB [10, ¢. 616], fioro MO)KHAa BHUSBUTH B
mpo3i Ta moesii. PUTM € B3aram 000OB’SI3KOBOIO O3HA-
KOIO 3B’I3HOTO MOBJICHHs. PrMa nepeBakHO 1mocrae B
SIKOCTI CHIB3BYYYS KiHIIA PSAKIB (a00 HamiBpsIKiB) i
€ e(peKTUBHUM 1HCTPYMEHTOM 00’ €JTHAHHS BUCJIOBIIIO-
BaHb y €JIMHE 1ije. BinCyTHICT pUMHU Ta KITACHYHOTO
PO3IIOALTY pUMOBAHOTO TEKCTY Ha PSAKU HE CBIIUUTH
Mpo BiACyTHICTH puT™My. Ha mizncBizomomy piBHI pHT-
Mi3allis BUCJIOBJICHHS BUKOHYE MHEMOTEXHIUHY (DyHK-
1iro, TOOTO cHpHsie 3araM’ ITOBYBaHHIO CJIOTaHa.

Ha nymky [.B. ApHonba ronoBHMMH 3aco0amu
pUTMi3allii BUCJIOBJIICHHS € ajiTepallisi, acoHaHC,
KOHCOHAHC 1 TMCOHAHC. AJiTepallisi TIyMa4uThCs SIK
MTOBTOPEHHS MPHUTOJIOCHUX ab0 TOJOCHHUX 3BYKIB Ha
MoYaTKy ONMM3BKO PO3TAIIOBAHWUX YNAPHHUX CKJIAJiB
[2, c. 148]. Cnix 3a3HaunTH, 1110 aBTOPKA HE 00’ €THYE
MOBTOPEHHS TOJIOCHUX i IPUTOJIOCHUX B OfHE (oHE-
TUYHE sBuIle. [10 CyTi, MiAKPECIIOEThCS, 10 MOBTO-
peHHsI Oyab-SIKUX BHIIB € ajiTepalli€ro, Mmpo IIo
CBITYUTH TOXOKEHHS caMoro tepmina. I1ig moBTo-
penssiM TonocHux [.B. ApHOIbI po3ymie BOKaiqHy
ajireparlito, TOOTO aCOHaHC.

VY 3aKOpJOHHIN JHTBICTUYHINA TpajauIlii aiTe-
pauito (“headrhyme”, “initialrhyme”) Bu3Ha4arOTH
BYX4€ — SIK CTHJIICTHYHHHA MPHIOM, 32 SKOTO CIIOBa
MaroTh OIHAKOBHM TOYATKOBHM IMPUTOJIOCHUH 1 PO3-
TamoBaHi B Oe3nocepenHiii Omm3bKocTi 5, c. 606,
611; 8, c. 47]. Inoni amireparniro Ta puMy pPO3MEX-
OBYIOTH SIK KOHBEPI'eHIIil0 KJIacTepiB 3BYKiB Yy MoYaT-
koBiii (“shared initial phonestheme clusters™) 1 kiH-
neBin mosuttii (“shared final phonestheme clusters™)
[9, c. 534]. OTxe, y mmpoKoMy CEHCi ajitepamito i
pPUMy MOXXHA TIyMAuUTH SIK TIOBTOPEHHS 3BYKiB 200
X KjacTepiB 3aJeKHO BiJ IX MO3MIIT Ta YaCTOTHOCTI
yepryBaHHi. Tak, [.B. ApHoib BU3Havae aniTepanito
SIK TIOBTOP 3BYKiB (IIPUTOJIOCHUX 1 TOJOCHHX) 1 BHO-
KpEMJTIOE BJIaCHE aliTepariio (TOBTOPEHHS IPHUTOJIO-
CHHX) 1 BOKaJIIYHy aiiTeparito, abo acoHaHC — TIOBTO-
PEHHS HaroJIOIICHUX TOJOCHHUX YCEPEAMHI PAAKY 4K
¢bpazu abo B ii KiHLi y BUIVIAI HETOBHOI PUMH.
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[puknanamu amitepatii B CIOTaHI MOXYTh CIIy-
T'YBaTH TaKi BUCJIOBJICHHS:

— The List is Life (Schindler’sList, 1993);

— Live for Love (If I Stay,2014);

— A weekend wasted is never a wasted weekend
(Go, 1999);

— The bitch is back (Alien 3, 1992);

Same Make. Same Model. New Mission
(Terminator 2: Judgment, 1991);

— Take me to your teacher (The Faculty, 1998);

— They’re young... they’re in love... and they kill
people (Bonnie & Clyde, 1967);

— You’ll laugh. You’ll cry. You’ll hurl (Wayne’s
World, 1992);

— Invisible. Silent. Stolen (The Hunt for Red
October, 1990);

— Sometime you need a girl, to get the girl (Just
Go with It, 2011).

AdmiTepariisi Hacammepea CIpHUSE PHUTMi3amii
BHCJIOBJTIOBAHHS B 3BYKOBIH 1 rpadivHiil MIomuHaX,
OCKIJIbKM TIOBTOPIOBaHHS 3BYKiB (JiTep) BimOyBa-
€TBCS Yepe3 OJJHAKOBHUI MPOMIXKOK dacy. PutmiuHicTh
€ 3aC000M MOPOKEHHSI CYT€CTUBHOTO BILTUBY, KU
3MaTHUH KEpyBaTH Mi3HAHHSIM, €MOI[ISIMH Ta IOBeE-
IiHKOIO [6, ¢. 316], a edeKTUBHICTD CyTecTii Imiayac
3armam’ ITOBYBaHHS HE BUKJIMKA€ CyMHIBIB [7, c. 151].
IToBTOpPEHHST TOYATKOBOTO 3BYKY B CYCIJHIX CJIO-
BaX TaKOXX BHOKPEMIIOE I cioBa. Jloau HajgaroTh
nepeBary CUMETPUYHOCTI, OTXKE, PEIUITIEHT MiJCBi-
JIOMO TIPUTQJIy€ TOTIEPEIHI CIIOBA, MO MOYNHATIICS
3 OJIHAKOBOTO 3BYKa, Ta BH3HAYAE iX SIK TEMATHUYHI.
CTBOpIOETHCS e(hEKT MOBTOPHOTO TPOUYUTAHHS CIIiB
KOKHOTO pa3sy, KOJIM ajpecar 3yCTpidae MOBTOPIOBa-
HUU TIOYAaTKOBUHU 3BYK, a II¢ ITiJICHIIFOE 3MICT i BHO-
KPEMJIIOE BUCJIOBJICHHS Ha TJI1 1HIIUX.

JlocuTh 4acTo il CTBOPEHHSI PUTMY B CIIOTaHaX
KiHOTpeHIepiB ajmiTeparis KOMOIHY€eThCS 3 acOHaH-
coM (TIOBTOPEHHSIM HArOJIOMIEHOTO TOJIOCHOTO 3ByKa)
YHACJiJIOK MOBTOPEHHS LJIMX CIIiB Y OJIOKIB:

— The god of thunder. The king of Asgard. The
god of mischief. The guardian of worlds. The god-
dess ofwar. The woman of science. (Thor, 2011);

— Be afraid. Be very afraid. (The Fly, 1986);

— An epic of epic epicness.(Scott Pilgrim Vs The
World, 2010);

— Where there’s a will, there’s a relative.
(Greedy, 1994).

MHeMOTeXHIYHUNA e(EeKT TaKuX BHUCIOBIIOBAHb
3HAYHO BHIIIMH, TO-TIEpIIe, Yepe3 BOKali3 — MOBTO-
PCHHS HAroJIOIIEHOT TOJIOCHOT 3 MOYATKOBUM MPHIO-
JIOCHHUM € 3HaYHO OMITHIIIUM MTOPIBHSHO 3 TOBTOPOM
JIMIIE TTOYaTKOBOTO MPHUTOJIOCHOTO; TMO-APYyTe, Yepes
MOEAHAHHS (POHETHYHOTO TOBTOPY 13 CEMAHTHYHUM,
SIKUH TOYHIIIE BKa3ye Ha TEMY, a IHOI Oe31ocepeTHbOo
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ACOIIIOETHCA 3 HA3BOKO KIHOCTPiuKU. BucnoBmoBaHHS
An epic of epic epicness (Scott Pilgrim Vs The World,
2010) y3arani BH3HAYa€ThCS TABTOJOTIYHICTIO HOTO
KOMIIOHEHTIB, OCTaHHI! — epicness — € HEHOPMAaTHB-
HUM HOBOYTBOPEHHSM. AJle came TaKi BiIXMICHHS
BiJl HOPMH CIIPHUSIOTh BHOKPEMIICHHIO BUCIIOBICHHS
cepell IHIIMX 1 OTo JIETKOMY 3araM’STOBYBaHHIO Ta
CTBOPIOIOTH BPAXKEHHS HEMEPEBEPLICHOCTI.

[ToBTOpEHHS KIHIICBUX 1IGHTUYHUX a00 CXOXKUX
3BYKIB BUKOPHUCTOBYETBCS Uil (OpMYBaHHS PUMH.
BiamoBimHO 110 cTyTeHs 30iTy 3By9aHHS PUMY TOi-
nstoTh Ha TouHy (heart — part) i mpubmmsny. o
MpuOJIM3HOT PUMHU HANISKHUTh ACOHAHC — OJIHAKOBI
TOJIOCHI, pi3Hi mpuronocHi (advice — compromise),
KOHCOHAHC — OJIHAKOBi IMPHUTOJIOCHI, Pi3HI TOJOCHI
(wind — land, grey — grow) i aucoHaHC — 30ir 3BY-
YaHHS HEHATOJIOIIEHNX TOJIOCHHX 1 MPUTOJIOCHUX 32
po36ixkHOCTI HaromomeHux (devil — evil) [2, c. 152].

Cnin 3a3HaunTy, 1m0 1.B. ApHOIBI BUKOPUCTOBYE
TEPMIHH «aCOHAHC», KKOHCOHAHC» Ta «IMCOHAHC)»
IUTsl BUSHAYCHHS cmynens 30icy pumu, a TSPMiH «ai-
Tepalis» BKUBAETHCS Ha TO3HAYCHHS TTOBTOPEHHS
3BykiB. OTxe, 3a 1.B. ApHombn, amitepartiss (Toio-
CHUX 1 TIPUTOJIOCHUX) SK IHCTPYMEHT PUMH MOXeE
OyTH TIOBHOIO 200 YaCTKOBOKO (aCOHAHCHOIO, KOHCO-
HaHCHOIO Ta AUCOHAHCHOIO).

VY Hamnomy JOCITIKEHHI MH OyJIeMO JOTPUMYBa-
THCS TAKOTO TIIyMadeHHS TEPMIHIB: animepayis K
MTOBTOPEHHS OHOTO YU JEKITHKOX IMOYATKOBUX IPH-
TOJIOCHUX, (COHAHC SIK TIOBTOPEHHS a00 CXOXICTh
HaroJOUIEHOI TOJIOCHOI, KOHCOHAHC SIK TIOBTOPEHHS
KiHLEBUX MPHUTOJIOCHUX abo KiacTepa, Mo CKiIaja-
€ThCS 3 IPUTOJIOCHUX 1 HEHATOJIOMIEHOTO TOJIOCHOTO
(3a po30DKHOCTI HArOJIOMIEHOTO ToNocHOro). Came
TOMy SIBWIIA, HajaHi B mpukiagax wind — land,
grey — grow, ciia KBadipiKyBaTu SIK KOHCOHAHC i
aiTeparliro BiMOBiIHO.

Benuki cyMHIBM BHKIMKA€ BUKOPUCTAHHS Tep-
MiHa «JIHCOHAHC» HABITH Y 3apPONOHOBAHOMY
1.B. ApHonbT ceHCi — sIK 30iT 3ByYaHHs HEHATOJIOIIIe-
HUX TOJIOCHUX 1 MPHUTOJIOCHUX 3a PO30iXKHOCTI HAro-
nmomenux (devil — evil) [2, c¢. 152]. CnpaBa B ToMy,
IO JUCOHAHC HE MOXE OyTH IHCTPYMEHTOM PHUMH,
OCKUTBKH OCTaHHs Tependadae xoda O YacCTKOBHM
30ir 3By4aHHs. 3a JaHUMU CIIOBHUKIB, TUCOHAHC HE
BHUKOHY€E TakKoi (YHKIIii, a BU3HAYAETHCA SIK MPOTH-
nekHe (OHETUIHOMY 30iry, a00 TapMOHii, SIBUIIIE:

— amingling of sounds that strike the ear harshly:
a mingling of discordant sounds (Merriam-Webster);
a combination of sounds or musical notes that
are not pleasant when heard together(Cambridge
Advanced Learner’s Dictionary & Thesaurus);
inharmonious or harsh sound; discord;
cacophony(Dictionary.com);
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— a harsh, disagreeable combination of sounds;
discord (Free Dictionary.com);
an inharmonious sound or combination of
sounds; discord(Collins English Dictionary).

CHHOHIMIYHUHN psiji TUCOHAHCY CTAHOBJATH OJIH-
Hul disagreement, discord, discrepancy, disparity,
dissension, incongruity, antagonism, conflict, conten-
tion, controversy, difference, disharmony, dissidence,
inconsistency, strife, variance, disaccord (Thesaurus.
com). XXomHa 3 HaBEACHUX OIMHUIIh HE MA€ CITUTEHOL
CeMU 31 3HAYCHHSM OJUHHMIIN «PUMay, SKa aCOIIifo-
€ThC 13 CHHOHIMaMU cadence, poem, poetry, rhythm,
tune, verse, alliteration, beat, harmony, vowel-chime.

OTxe, T TACOHAHCOM PO3YMIIOTH KaKO(OHIIO
(ma BimMiHy Bin eBoOHIi), TOOTO MOETHAHHS PI3HUX
3a SIKICTIO 3BYKIiB, IX MEJIOAIMHY HEY3TOIXEHICTbh i
MO3MLIHHY HecyMicHICTh. [IpuKiagoM gucOHaHCY
MOXYTbh CIIyT'yBaTH psiiku Bipma Pobepra bpayHninra
“Rabbiben Ezra”:

Nor soul helps flesh now

More than flesh helps soul.

Pe3ynbraté KOMIIOHEHTHOTO aHai3y 3a3HAYCHUX
TEPMIHIB CBIIYaTh, 110 OJMHHMIII «aJIITEPALIisD», «aCO-
HaHC» 1 «KOHCOHAHC)» MAaIOTh CIUIBHY IHTErpasbHy
CEMY «TapMOHIS/CIIB3BYUUS/y3rOMKEHHD» 31 3Ha-
YCHHSM JICKCEMH «PUMay, sika aOCOTIOTHO BiJICYyTHS
B CEMaHTHIII JTUCOHAHCY.

YHacniJoOK TaKMX MipKyBaHb TEPMiH «TUCOHAHCH
€ HeIOPEYHMM Ha IMO3HaueHHs 30iry Kiacrepa HeHa-
TOJIONICHUX TOJIOCHUX 1 MPUTOJIOCHUX. Y T1api devil —
evil 9ITKO CTIOCTEPITAETHCS CIIB3BYYUS OCTAHHBOTO
HEHATOJIOMICHOTO CKJIaay, MEpeayciM 3a paxyHOK
Kiactepa mpuroinocHux v/. Pomb HeHaromomeHOT
TOJIOCHOI € HE3HAYHOIO Ta 3BOAMTHLCS HaHIBEUb Y
pasi moBHOi peaykuii. Ha Hamry mymky, pumoBaHy
napy devil — evil ciii BU3HaUaTH K KOHCOHAHC 200
HWOTO Pi3HOBHL.

KoHCOHaHC € 3BYKOBHM TIOBTOPOM KiHIICBOTO
MIPUTOJIOCHOTO YH KJIacTepa NPUT0JI0CHUX 3a po30ixk-
HOCTI HAroJIOIIEHOro roiocHoro [13, c. 82]:

— Who ever wins... we lose (Alien Vs Predator,
2004);

— Get Busy Living or Get Busy Dying (The
Shawshank Redemption, 1994);

— All Singing! All Dancing! All Flesh Eating!
Cannibal! (The Musical, 1993).

— Dying is a lousy way to make a living (The
Settlement, 1999);

— Bigger. Smarter. Faster. Meaner (Deep Blue
Sea, 1999);

— The Fastest Hands In The East Meet (The
Biggest Mouth In The West Rush Hour, 1998);

— On every street in every city, there’s a nobody
who dreams of being a somebody (Taxi Driver, 1976).

82

Takwuii 30ir 3ByKiB Ile HA3WBAIOTHh HAIiBPHMOIO
(half-rthyme), abo cmiB3By4usiM HpUToJIOCHUX (con-
sonantal assonance), 4epe3 BiJICYTHICTh OJIHAKOBOTO
HaroJIONIEHOTO TOJIOCHOTO. JJoCHTB YacTo B ciorai
TpaIIsEThCA TMOEAHAHHS aliTepanii 3 KOHCOHAHCOM,
SIKE TIOJIATAE B TOBTOPEHHI TTOYaTKOBOTO Ta KiHIIEBOTO
MIPUTOJIOCHUX Y NEKUTBKOX CJIOBaxX. 3a BiICYTHOCTI
CHITBHOTO HAroJIOMIEHOTO TOJOCHOTO TaKUH IOBTOP
HE TOPOKYE PUMH, a CIPHsIE€ PUTMi3amlii BUCIIOB-
nenns [13, c. 28]: He Sits. He Stays. He Shoots. He
Scores (AirBud, 1997).

KoncoHanc iHOAI TMOMHIKOBO OTOTOXHIOIOTH 3
anogoniero (apophony, vowel gradation, antiphony),
sIKa BU3HAYAETHhCS SK 3MiHA HATOJOIICHOTO TOJIO-
CHOTO 332 YMOB TOTOXKHOCTI pHUrojocHux [13, c. 28].
[puknamom amnodoHii MOXYTh CIyryBaTd Iapu
tip — top, slit —slot, flip-flop, tick-tock, pitter-patter,
rang —rung, sing — sang — Sung — Song.

Ane, 0e33amepevyHo, TOJIOBHUM 3aco00M IOpO-
JOUKCHHSI TapMOHiI B CHHTarMmi € KoHcoHaHc. Lleit
TEPMIH OXOUTh BiJl JIAT. asonare, adsonare (IIOBTO-
pIOBaTH 3BYYaHHS/BIANOBINATH 3BYKOM Ha 3BYK) i
TTO3HAYA€ CITIB3BYYUS i Yac TMOBTOPCHHS 1ICHTHY-
HOI 44 Jy’K€ CX0K01 HaroJIOWIEHO1 I'0JIOCHOI B CJI0BaX
[13,c. 35]:

— After a night they can't remember comes a day
they’ll never forget (Dude, Where’s My Car?, 2000);

— We Dare You to Say His Name Five Times
(Candyman, 1992);

— Sometimes, dead is better (Pet Sematary,
1989);

— You see what it wants you to see (Oculus,
2013).

JIOoCUTh 4acTO acOHAHC CYIPOBOKYETHCS aJliTe-
paIli€ro, 0 MiICHITFOE TAPMOHIIO TOIOCHHX 1 TIPHUTO-
JIOCHUX BHCIIOBJICHHS Ta YiTKIIIE IMiJKPECIIOE PUTM
CUHTarMu:

— Some family secrets are best kept buried
(Keeping Mum, 2005);

— Be cool. Life is cool. You're so cool in
Cracktown (Life Is Hot in Cracktown, 2009);

— No goats, no glory (The Men Who Stare at
Goats, 2009);

— Itnever forgives. It never forgets (The Grudge,
2004);

— Dark. Darker. Darko (Donnie Darko, 2001).

AcoHaHC HaJiae BUCIOBICHHIO 3ByKOBOT FrapMOHiT,
copusie (popMyBaHHIO PUTMY Ta € TOJOBHOIO yMO-
BOIO JJ1s1 TOPOXKEHHS puMu. {715t hopMyBaHHS pUMH
NoTpiOHI HASBHICTH PUTMY, ACOHAHCY y BHIVISI
30iry KiHII€BO1 HarOJIOIICHOT TOJIOCHOI, a TAKOXK KOH-
coHaHCy (moBHOTO 200 wacTkoBOr0). Haromomenwuit
TOJIOCHHH 1 KIHIIEBI MPUTOJIOCHI TIOBHHHI ()OPMYBaTH
€IMHUH KJIacTep i MOBTOPIOBATHCA B KiHII pAaKa 4H
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HarmiBpiaka. Tako puMyBaTHCS MOXKE MTEPUINIA HATrO-
JIOIIEHUH CKJIa[ 3 OCTAaHHIM HAarojaomIeHuM. IHoml
puMa MoXke 30aradyBaTHcs ajiTepalliero, ajae HacaM-
nepe1 BOHA € ACOHAHCHO-KOHCOHACHUM YTBOPEHHSM:

— Chucky gets lucky (Bride of Chucky, 1998);

— Disaster has a passport (Mr. Bean’s Holiday,
2007);

— Rockout with your Glockout (Cop Out, 2010);

— A monk. A punk. A chick. In a kick-ass flick
(Bulletproof Monk, 2003);

— Stealing, Cheating, Killing (Who
romance is dead? True Romance, 1993);

— He’s out to prove he’s got nothing to prove
(Napoleon Dynamite, 2004)

— The coast is toast (Volcano, 1997);

— From zero to hero (The Mask, 1994);

— From gentle to mental (Me, Myself, & Irene,
2000);

— Throw the ball. Catch the girl. Keep it simple
(The Replacements, 2000);

— He’s Icin’&Slicin’ (Jack Frost 2: The Revenge
of the Mutant Killer Snowman, 2000);

— You won 't know unless you go (Mystery Date,
1991);

— On the air.Unaware (The Truman Show,
1998).

PumoBaHi BICIIOBIICHHS B iIHTPaIiET€ THYHOMY Hapa-
THBI Tpeiiepa TakoK (YHKLIOHYIOTh 13 METOIO Opi€H-
TYBaHHs aylIUTOpii Ha >KaHp KiHOCTpiuku. PumoBaHi
TEKCTH y BHUDISII 3aKIWHaHb, BUKIUKAHHS IyXiB,
HaKJIaJaHHsI Yap TOLIO € BH3HAYAIHLHOIO XapaKTEePUC-
THKOIO TpeWepiB 10 KiHO(iIbMIB jkaHpy (eHTe3i:

—  Mirror, mirror, on the wall who is the most
powerful of them all? (The Huntsman: Winter’s War,
2016).

AKkTyamizaiis 3a3Ha4eHUX (OHETUYHUX SBUII Y
JIACKYpPCi TIOB’sI3aHa 3 TEOPI€I0 BHOKPEMIICHHS, a0o
TEOpi€l0 BUCYBaHHS Ha mepedHii rwiaH (the theory
of foregrounding). Bep6ansHe BuokpemiteHHs (BH/Ti-
JICHHSI ICBHUX €JIEMEHTIB TEKCTY Ha TJIi IHIINX) MOXeE
peanizoByBaTHcs HU3KOIO (GopM. BuokpemieHHs
3MIWCHIOETHCS HAa PI3HUX PIBHSAX MOBH, ajie 3a3BUYAMA
OB’ SI3YETHCS 31 CBOTO POAY CTHIIICTUYHUM BUKPHUB-
neHHsiM  (stylistic  distortion) depe3 BimxuIIeHHS
Bi MOBHOiI HOpMmu (deviation), ska ¢opmye ¢(oH
(background), abo >k 4epe3 BUKOPUCTAHHS MOBTOPIB
(mapanenismy) [12, c. 5].

says

[HIIIMMYU cnoBaMy, BUOKPEMIIEHHS aKTyalli3y€eThCs
y IBOX OCHOBHHX (hopMax, BiJOMUX Yy CTHIIICTHII Ta
PHUTOPHILI SIK BIIXWUJICHHS BiJ HOPMHU Ta Mapajeii3m.
[MTapasneni3m acoIiIOETHCS 3 TOBTOPOM SJIEMEHTIB Pi3-
HUX MOBHMX PIiBHIB, TOMI SIK BIIXHJICHHS [TOB’sI3aHE 3
TTOPYIIICHHSIM OUiKyBaHb aJipecara (CeMaHTHKO-TIpar-
MaTHYHA IJIONINHA), a00 XK i3 MOPYIIEHHSIM TTEBHAX
npasui (popmanbHa rmioniuaa) [4, c. 88—89].

BumeposrsinyTi  (GOHETHYHI SIBHIIA  CTO-
CYIOTBbCSl TapaledisMy Ha (QOHETUYHOMY piBHI
(TOBTOpPEHHS 3BYKiB) Ta OJHOYACHO BiIXHJICHHS
Bix HOpMU. BinxuiaeHHS Big HOPMATUBHOCTI TaKHX
SIBUII, SIK alliTeparlisi, aCOHaHC i KOHCOHAHC, MO~
rae B HaaMipHOMY (IOPIiBHSHO 13 cepeaHbOCTa-
THUCTUYHUM) TMOBTOpeHHi 3BYKiB. OTke, MOBHa
HOpMa TiymMaduThes sk hoH (backgrounding), Tomi
AK a;iTeparlis, aCOHaHC i KOHCOHAHC € 3aco0amMu
BuokpemieHHs1 (foregrounding) BHCIOBIIOBAaHb.
HasBHicTh WacTUX 3BYKOBHUX IOBTOPIB Yy MeXax
OJHOTO BHCIIOBJICHHSI BHCYBa€ HOro Ha mepeaHii
miaH abo BHOKPEMIIIOE MOTro Ha T OpAWHAPHHUX
(HOpMaTUBHUX).

BucnoBku. Takum 9uHOM, TIpoaHaTi30BaHI MpHU-
KJIQJW CBi4aTh, IO BXUBAHHA (DOHOCTHITICTUIHUAX
3ac00iB BHOKpPEMIICHHS B CJIOTaHi KiHOTpewniepa Iij-
CHJIIOE MOTO BHpPAa3HICTh (EKCHPECHUBHICTH) Ha TIi
HEHTpalbHOCTI (HOpMH) Ta aKTyaliye Horo immpe-
CUBHICTH (IIEPJIOKYIiI0) — 3IIHCHEHHS PperyasiTHB-
HOTO BIUIMBY Ha ajpecara. lle gocsraerbes nusixom
MiACUICHHS. MENOAIMHUX XapaKTEPUCTUK BUCIIOB-
JIIOBAaHHS, 3aBASKH SIKUM MOXKHA 3aBOJIOIITH YBaroro
MOTEHIIHHUX CIIOKUBAYiB KiHOMPOMYKILIi.

[pucyTHicTh y HapaTHBi Tpeiyiepa BiAMIHHHX i
MIPUMITHUX BHUCIIOBIIOBAaHb BUOKPEMITIOE OJIWH TpPEH-
JIep Cepe iHIMX, Halaloul HOMY HOBU3HH Ta ITOMIT-
HocTi. Pexnamna iHdopmaris, 0 BHpPaKaeThCS B
CJIOTaHi, CIPUHMAEThCS Hacammepel Ha (QoHEeTHd-
HOMY piBHi. BHOKpeMJIeHHS ciIoTaHy 3a JI0TIOMOTOI0
puMH ab0 pUTMY ITiABHITYE MHEMOTEXHIYHUH 1 pery-
JIATUBHHUM TIOTEHITia] BUCJIOBJICHHS Ta CIIPHUSIE HOTO
KpaloMy 3aliaM’siTOBYBaHHIO ¥ BIUIMBY Ha KOHLEIN-
Tocdepy ayauTopii.

[MepcniektrBa nocmimKkeHHS BOAYaeThC B aHAII31
MparMaTHKy JEKCUYHUX, CAHTAKCHYHHX 1 TEKCTOBUX
CTHJIICTHYHHUX 3ac00IB y mpoiieci GopMyBaHHs e(ek-
THUBHOI'O CIIOHYKaJIbHOTO MapKETHHIOBOT'O HapaTUBY
KiHOTpeiIepa.
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ISSUES AND CHALLENGES OF MODERN TEACHING
AND EDUCATIONAL ASSESSMENT

OCOBJIMBOCTI TPAHC®OPMAIIIL OIITHIOBAHHSA
KPI3b IPU3MY AKTYAJIBHOCTI TA CYYACHOCTI

Khomyk A.Yu.,
Assistant of the Department of Foreign Languages for Natural Sciences
of Ivan Franko Lviv National University

The term of evaluation is described in the article. Also main roles of evaluation in general in context of modern English
teaching are defined.
Key words: evaluation, modern English teaching, modern English assessment.

Y cTaTTi AOCNigXEHO NOHATTS «OLHIOBAHHSA» Y KOHTEKCTi BUKMaAaHHS Cy4acHOI aHrmincbKoi MOBWU Y BUMLLIA LUKONI,
a TaKoX BMAINEHO OCHOBHI YWHHUKM, LLO (DOPMYIOTh OLIiHKY 3aranom.

KntouoBi cnoBa: ouiHKa, OUiHIOBaHHS Y BULLIM LIKONI, €(hEeKTUBHICTb OLiHIOBaHHS, Npobrnematnka 06’eKTUBHOIO Ouji-
HIOBaHHS.

B cTtaTbe nccneqoBaHo NOHATUE «OLEHKA» B KOHTEKCTE npenogaBaHns COBpeMEHHOro AHITIMINCKOTO A3blKa B BbICLLUEN
LLIkone, a TaKkke BblaeneHbl OCHOBHbIE ¢)aKTOpr, q)opMMpymu.Lme OLleHKY B LieJ1OM.

KniouyeBble cnoBa: OLeHKa, OLieHMBaHVE B BbICLUEN LIKOSE, SCb(*)eKTVIBHOCTb oueHuBaHuaA, npo6nemaTV|Ka obbekTmB-
HOro oueHmBaHu4.

Evaluation in teaching English language is a pro-  increasing interest to the profession and its role in all
cess of collecting, analyzing and interpreting infor-  aspects of language teaching.

mation about teaching and learning in order to make Assessment occurs in many contexts and is done
informed decisions that enhance student achievement  for a variety of reasons. Traditionally, the most com-
and the success of educational programs. mon way to measure achievement and proficiency

As a part of the whole system to improve and  in language learning has been the test. Even though
maintain quality of education, evaluation became of  alternative forms of assessment are growing in popu-
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larity, most teachers still use this old standby. And
while many teachers may be gifted during the class,
even the best may need some help in constructing
reliable test items.

Putting old schemes side, we have to pay a lot of
attention to alternative forms of assessment, which
are also being used more and more often nowadays.
Whether we want to include student portfolios or
web-based testing in our curricula, our focus should
always be on gathering information that reflects how
well our students have learned what we tried to teach
them. Also teachers should work upon providing
an outline of the types of questions we need to ask
ourselves in order to find and match best alternative
assessment techniques in its appropriate language
education contexts.

Assessment is perhaps one of most difficult and
important parts of teachers’ job. Ideally, it should be
seen as a means to help us guide students on their
road to learning.

No single procedure can meet the needs of all
learners and situations, so we need to remember to
incorporate a variety of tools to help our students
know how they are progressing and to gauge the
effectiveness of our own methodology and materials.

Aprimary concern in education is whether students
attain the objectives of the course of study or curricu-
lum scope and sequence. Objectives refer to goals of
a course of instruction whether we consider instruc-
tion as a course, a unit, or a lesson. In Dictionary of
Language Teaching & Applied Linguistics two dif-
ferent types of objectives are distinguished:

1. General objectives, or aims, are the underly-
ing reasons for or purposes of a course of instruction.
General objectives are also called long-term goals.

2. Specific objectives or simply objectives are
descriptions of what is to be achieved in a course.
They are more detailed descriptions of exactly what
a learner is expected to be able to do at the end of a
period of instruction. This might be a single lesson, a
chapter of a book, a term’s work, and etc. A descrip-
tion of specific objectives which can be observed and
measured is known as behavioral objectives.

It is important to clarify the distinction between
evaluation and assessment. These terms are often
used interchangeably, but they are technically dif-
ferent. Assessment of an individual student’s prog-
ress or achievement is an important component of
evaluation: it is that part of evaluation that includes
the measurement and analysis of information about
student learning. The primary focus of assessment
in Teaching English Language has been language
assessment and the role of tests in assessing students’
language skills.
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Evaluation goes beyond student achievement and lan-
guage assessment to consider all aspects of teaching and
learning and to look at how educational decisions can be
made by the results of alternative forms of assessment.

To be useful and effective, evaluation and assess-
ment requires planning. Preparing for evaluation
should be an integral part of planning each lesson
or unit as well as general planning at the beginning
of the semester or course. Instruction and evaluation
should be considered together in order to ensure that
instruction provides itself to evaluation and that the
results of it can direct ongoing instructional planning.

Moreover, if evaluation is not planned along with
instruction, the time required for assessment activities
will most likely not be available. As pointed earlier,
clearly an important focus of assessment and evalua-
tion during practical classes is student achievement.
Teachers need to know what and how much students
have learned in order to monitor the effectiveness
of instruction, to plan ongoing instruction, and for
accountability purposes.

The term evaluation implies process by which the
values of some efforts are ascertained. When the term
is applied to the program of university, it means that
the process by which we find out how far the objec-
tives of the program are being realized. This task
seems to be simple and straightforward, but in edu-
cation, however, the problem of evaluation is more
complex for several reasons.

On one hand, we have not agreed on our funda-
mental objectives, so that we are in doubt as to what
values we expect to attain and therefore what results
to look for in our evaluation.

But on the other hand Educational institutions usu-
ally require evaluation data to demonstrate effective-
ness to funders and other stakeholders, and to provide
a measure of performance for marketing purposes.

Educational evaluation is also a professional
activity that individual educators need to undertake if
they intend to continuously review and enhance the
learning they are endeavoring to facilitate.

The greatest problem facing education today is the
evaluation of learning. This is a problem that perme-
ates the entire field of education, starting from within
the class, to government policies, to accreditation, to
standards being set, to teachers being evaluated, to
the outcomes of education.

It is a problem that thus far has been accelerated
by the simple use information and communication
technologies through forms , although we are at a
tipping point to use new technologies, such as those
involved in the gamification of education, mass qual-
itative research, and intelligent computing utilizing
statistical analysis, to solve part of the problem.
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It is very important to emphasize on the fact that
the system of education has changed from traditional
to modern. The following changes occur content
delivery, knowledge production, transfer of knowl-
edge from teacher to student towards encourage-
ment of development and construction of knowledge,
courses and programs changing to the adaptation of
the study environment, from the faculty professional-
ism to the quality of teaching and student learning
and the early involvement of students in research
work and projects.

Education itself must lead to empowerment:
through education, individuals should acquire the
capacity to make decisions and act effectively in
accordance with those decisions, and this in turn
entails the ability to influence the rules of play
through any of the available options. Thus, educa-
tion consists in developing not only personal but also
social qualities; it is the development of social con-
science: awareness of how society works, knowledge
of how it is structured, and a sense of the personal
agency which allow action. Essentially, it opens a
dialogue between the personal and the collective,
between common and individual interests, between
rights and obligations.

The term ‘evaluation’ implies a process by which
the values of some enterprise are ascertained. When
the term is applied to the program of university, it
means the process by which we find out how far the
objectives of the university program are being real-
ized. This task seems to be simple and straightfor-
ward, and the evaluation of certain social institutions
is not particularly complex. For example, in the case
of retail business enterprise, the usually recognized
objectives are only two, namely, the distribution of
large quantities of goods and the making of a profit
from the sale of these goods sold and the profits made
are tangible and not difficult to apply.

Einstein once said that no problem can be solved
from the same level of consciousness that created it.
Current needs suggest that we must learn to view the

world and therefore education, in a new way. Higher
education has in the past demonstrated its crucial role
in introducing change and progress in society and is
today considered a key agent in educating new gen-
erations to build the future, but this does not exempt it
from becoming the object of an internal reformulation.

The European Union, for example, has stressed
that higher education must change and adapt to eco-
nomic and social needs, that institutional change is
essential to educational innovation, and that informa-
tion and communication technologies must form part
of the teaching and learning process.

The second international challenge is to encour-
age international cooperation between institutions in
order to share knowledge across borders and facili-
tate collaboration.

New teaching and learning approaches that enable
the development of critical and creative thinking
should be integrated. The competencies common
to all higher-education graduates should be deter-
mined and the corresponding expectations should be
defined.

In a knowledge society, higher education should
transform us from disoriented projectiles into guided
missiles: rockets capable of changing direction in
flight, adapting to variable circumstances, and con-
stantly course-correcting. The idea is to teach people
to learn quickly as they go along, with the capacity to
change their mind and even renounce previous deci-
sions if necessary, without over-thinking or having
regrets. Teaching and learning must be more active,
connected to real life, and designed with students and
their unique qualities in mind.

As a consequence, I would like to admit, that for
students to be evaluated properly in the future, the
work of higher-education institutions must be rel-
evant. What they do, and what is expected of them,
must be seen as a service to society. All researches
must anticipate social needs and the products of their
research must be shared effectively with society
through appropriate knowledge-transfer mechanisms.
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HNOHATTS «<METOJUYHAM TEPMIH»
B AHITTIOMOBHOMY NEJATI'OI'TYHOMY JUCKYPCI

CONCEPT “METHODICAL TERM”
OF ENGLISH-SPEAKING PEDAGOGICAL DISCOURSE

Humoéana F0.0.,
acnipanm kagedpu inozemnoi ginonozii
Hayionanvuoeo nedazozciunozo ynisepcumemy imeni M.I1. /[pacomarnosa

Y cTaTTi cucTemMaTM3oBaHO M OXapakTepu3oBaHO HasfBHI B MIHrBICTUUI NiAX0AW OO BU3HAYEHHS MOHATTA OUCKYPCY,
30KpeMa 3'ICOBaHO CTPYKTYPHI XapaKTepuCTUKW Liboro 6araToBUMIpHOrO SiBMLLA, LEHTparnbHe MOHATTS AOCHiAXKYBaHO-
ro OUCKYpCy; YCTAHOBMEHO TWUMOJOri0 AUCKYPCY, @ TaKoX BMSIBIIEHO OCHOBHI YHiBepcanbHi Ta cneundivHi BNacTUBOCTI
aHrMOMOBHOIO NefaroriYyHoOro AMckypcy. HaeegeHi cknagHukM TeKCToBOI iHdopMaLii (KOHTEKCT, aBTop, agpecart, iHTep-
TEKCTYanbHiCTb) i MOro COLLIOKOMYHIKaTUBHI CKNagHWMKW (MOXOMKEHHS, MOTuBaLis). PoboTa BUKOHaHa i3 3aCTOCyBaHHAM
KOTHITUBHO-ANCKYPCUBHOIO, KOMYHIKaTUBHO-NParMaTu4yHoro niaxoA4is 40 AOCHIAXKEHb.

CyyacHuii aHrmOMOBHUIA HAYKOBUIA ANCKYPC BU3HAYEHO SIK TUM KOMYHIKaTUBHOT AisNbHOCTI y cdepi HayKoBOro CRifKy-
BaHHS 3 NPUTamMaHH1MU MOMY YCHOM, MMCbMOBOI Ta NapaniHreanbHoW hopmMamu peanisadii, Wo BiabyBaETbCs B MeX-
ax BM3HAYEHOro KaHary KOMYHiKaLii, perynioeTbCa TakTMKammn Ta CTpaTeriaMmn Y4acHUKIB | Tshkie 40 (hOpMyBaHHSI HOBUX
MOBIEHHEBMX XaHPiB HAYKOBOI KOMYHikaLii. OKpecnolTbCa OCHOBHI NPOGneMmn OOCNIIKEHHS NEeAAroriYHOro ANCKypCy y
BITUM3HSHIN | 3apyBiXHIN NIHrBICTMLI.

OCHOBHMMM MOBHVMMM pUCaMW HAYKOBOMO AWCKYPCY € MOCMIOOBHICTb, EKCNMIUMTHICTb, TOYHICTb, JOFiYHICTb,
00’eKTUBHICTb, pErmamMmeHTOBaHICTb, TEPMIHOMONYHICTb. YkasaHo, WO 3MICT AUCKYPCY MOXE BU3HAYaTUCH nuLle 3B’S3KOM
MOHATb TEKCT» | KMOBMEHHSY.

BucBiTneHo nigxoam Ana aHanisy guckypcy, onuMcaHo nigTmny i Tunu guckypcy. BuokpemneHo OCHOBHY METY negaro-
riYHOro AUCKypCy Ta niaxoam A0 PO3B’sA3aHHA OCHOBHMX Npobnem, a came: pyHKLUii pi3HWUX BUAIB BUCNOBMIOBaHHS (CTBEP-
[D)KEHHS, 3anMTaHHS, Bi4noBiab) i cnocobw ix iHTepnpeTadii; NocnigoBHICTb BUCNOBMOBAHb Pi3HNX PYHKLINHMX TUNIB i Cro-
cobiB. BuaineHo BuxigHi KOMMNOHEHTK, @ caMe: TEPMIH, TEPMIHOMOriA, METOAMYHA TEPMIHOMOTis!, aHIMOMOBHUIA AMCKYpPC,
negarorivHi crparerii.

Knio4oBi cnoBa: aHani3, TepmiH, TepMiHONOris, ANCKYPC, aHIMOMOBHMWI NearoriYHMn gUcKypce.

B cTaTbe cucTemaTM3aMpoBaHbl M OXapakTepu3oBaHbl CYLLECTBYIOLLME B NIUHIBUCTMKE NOAXOAbl K OnpenesieHuno rno-
HATUSI UCKypCa, B YAaCTHOCTU BbISICHEHbI CTPYKTYPHbIE XapaKTEPUCTUKM STOTO MHOFOMEPHOTO SIBMEHUS, LieHTparnbHoe
NOHATNE NCcnegyemMoro ANCKypca; yCtaHoBMeHa TUNonorna guckypca, a Takke BbldBNeHbl OCHOBHbIE YHMBEPCallbHble U
crneumduyeckme CBOMCTBA aHITIONA3bIYHOMO Nedarormyeckoro amckypca. MpueefeHbl cocTaBnsiowmMe TeKCTOBOW UHAOP-
Maummn (KOHTEKCT, aBTOp, aApecart, MHTEPTEKCTYanbHOCTb) U er0 COLMOKOMMYHUKATUBHbLIE COCTaBMsOLWME (MPOUCXOXKAE-
Hue, MOTI/IBaLl,I/IH). Pabota BbinonHeHa ¢ npnMeHeHnemM KOrHMTUBHO-ANCKYPCUBHOIO, KOMMYHUKaTUBHO-NparmMmaTu4eckoro
NOAXOA0B K UCCIe0BaHUSAM.

CoBpeMeHHbIN aHrMoNA3bIYHbIN HAaYYHbIN OUCKYPC ONpeaeneH Kak TN KOMMYHUKaTUBHOW AeATeNbHOCTH B cdepe Ha-
YYHOro OBLLEHNS C NPUCYLLMMK €My YCTHOMW, MMCbMEHHOW 1 MapanuHreanbHoi dopMamMu peanvsaumm, ocyLLecTBseTcs
B Npefenax onpeaeneHHoro kaHana KOMMyHUKaLUmu, perynmpyeTca TakTukaMmn U cTpaTernsiMm Y4acTHUKOB W TAFOTEET K
hOpMUPOBAHMIO HOBbLIX PEYEBbLIX XKaHPOB HAay4YHOWM KOMMYHMKauum. OnpeaensitoTcs OCHOBHbIE NPobneMbl nccnegoBaHus
nefarornyeckoro AUCKypca B 0TEHECTBEHHOW U 3apyBOeXHOM NNHIBUCTUKE.

OCHOBHbIMU S13bIKOBLIMU YepTamMu Hay4YHOro AMCKypca sIBMSIeTCS NOocnenoBaTenbHOCTb, KCMNLMTHOCTb, TOYHOCTD,
JIOTMYHOCTb, 06'beKTVIBHOCTb, pernameHTUpoBaHHOCTb, TEPMUHOITOTMYHOCTb. YKasaHo, YTO cofeprkaHne OUCKypca MOXeT
OnpeaenaTbCsi TONbKO CBA3BI0 NOHATUM KTEKCT» U «PeYby.

OcaBelleHbl noaxoabl Ans aHanusa AMCcKypca, onucaHbl Noatunbl 1 TUNbl Auckypca. OxapakTepusoBaHa OCHOBHas
uenb negarorm4eckoro AuMckypca v nogxogbl K peleHnto OCHOBHbIX np06r|eM, a UMEHHO: beHKLlI/II/I pasnnyHbIX BUOOB
BbICKa3blBaHNA (YTBEPXAEHWS, BONPOC, OTBET) M CNOCOOLI UX MHTEPNPETALMI; NOCNELOBATENBHOCTL BbICKa3biBaHWI pas-
NUYHBIX (PYHKUMOHAMbHBIX TUMOB U CNOCOOO0B. BblaeneHbl NCXoaHbIe KOMMOHEHTbI, 8 UMEHHO: CPOK, TEPMUHOMOIUSI, aH-
rMOSA3bIYHbIN ne,qarormqecmﬁ OWCKYpC, negarorm4eckne crpateruun.

KnioueBble crnoBa: aHanus, Cpok, TePMUHONOIUS, ONCKYPC, aHTMOS3bIYHbIA AUCKYPC.

In the article the approaches to definition of a concept of a discourse existing in linguistics are systematized and char-
acterized, in particular it is found out structural characteristics of this multidimensional phenomenon, the central concept
of the studied discourse; it is established discourse typology and also the main universal and specific properties of an
English-speaking pedagogical discourse are revealed. The given making text information: context, author, addressee, in-
tertekstuality that his sotsio-communicative components, origins, motivation. Work is performed with application cognitive
discourse, communicative and pragmatical approaches to researches.

The modern English-speaking scientific discourse is defined as type of communicative activity in the sphere of scientific
communication with characteristic in oral, written and paralingval realization forms, occures within a certain communication
channel, is regulated by tactics and the strategy of participants and gravitates to formation of new speech genres of scientific
communication. The main problems of a research brightly a pedagogical discourse in our and foreign linguistics are defined.
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The main language lines of a scientific discourse are the sequence, explicit, the accuracy, logicality, objectivity, regi-
mentation, termin means. It is specified that the maintenance of a discourse can be defined only by communication of the

concepts “text” and “speech”.

Approaches for the analysis of a discourse are lit, it is described subtypes and types of a discourse. Singled out main
objective of a pedagogical discourse and approaches to the solution of the main problems, namely: functions of different
types of a statement (statement, question, answer) and ways of their interpretation; sequence of statements of various
functional types; ways, means and sequence of introduction. Initial components are allocated, namely: term, terminology,
methodical terminology, English-speaking discourse, pedagogical strategy.

Key words: analysis, term, terminology, discourse, English-speaking pedagogical discourse.

IMocTranoBka nmpodJjemu. JucKkypc y CBOiX mpo-
sIBaX 3a JIOTIOMOTOI0 MOBHHX 3ac00iB OIOCepes-
KOBY€ HAIlly B3a€EMOJIII0 ONHHH 3 OJHHM 1 3 HAayKO-
BHUMH, COLIaJbHUMH, HNOJITUYHUMH, KYJIbTypHUMU
H IHIIMMHU HE MEHII BaXXJIUBHUMH (POpPMYBaHHSIMU B
CYCHIUIBCTBI. AHaIi3 AUCKYPCY € OJHUM i3 cydac-
HUX KOMIUIEKCHUX TIXO/MIB y BUBYCHHI COI[iaIbHUX
1 TYMaHITapHUX JTUCLMILIIH, [0 YMOXIIUBIIOIOTh
JOCITIDKEHHST TEKCTY Y 3B’SI3KYy 3 MOTO 30BHIIIHIM 1
[03aJI{HTBICTUYHUM OTOYEHHSIM.

OCHOBHUM 15 IPECTABICHOTO aHAMI3Y € ajar-
Tamis mij OyIb-KHi TeMaTH4HO (PyHKIiOHATHHUI
THUI TUCKYPCY, IO 3’ SIBISETHCS B 3aco0ax iHpopma-
1ii, po3paxoBaHUX Ha MAacOBOIO ajapecara (HayKo-
BOMY, TMeAarorivyHoMy, o(QimiifHOMYy, MONITHYHOMY,
peririifHOMy, IiJOBOMY TOINO). AHaII3 IHUCKYPCY
BpaxoBy€ 3HA4YHY KIUIBKICTh YHHHHKIB TEKCTOBOI
iH(opMalii: KOHTEKCT, aBTOpa, ajpecara, iIHTepTeK-
CTYyalbHICTh TOILIO, OCKITBKU 00’ €KTOM JAUCKYPCHB-
HOTO aHaJli3y € He TIJIbKUA 3MICTOBHE HAINlOBHCHHSI
IMCKYpCy, alle 1 HOTO COIliIOKOMYHIKAaTUBHI CKJai-
HUKH, TIOXOJPKEHHS, MOTHBALIisL.

AHani3 ocTaHHIX JaocaigkeHb i myOsikamiii.
OcnoBHi inmei P.O. fAxo6cona, H.C. Tpybenpkoro,
C.O. Kapruescpkoro # iH. OTpUMajad CBOE IPOIO-
BXKEHHS Y BU3HAYCHHI CYTHOCTI JUCKYPCY SIK BHKO-
pHUCTaHHS MOBH. 3a TaKOTO TPAKTyBaHHS IUCKYpC
[IOCTA€E K POJOBE MOHATTA ILOAO BUIOBUX IOHSITH
TEKCTY, AiaJIoTy.

HocnimxeHHs] aHTTIOMOBHOTO AMCKYpCY, BU3HA-
YeHHs HOTO 0a30BUX MOHSATH, CTBOPEHHS KJIacH-
¢dikamii JUCKypCy CTallo TpPEeIMeToM 0araTrbox
pPiI3HOBEKTOpHHX HaykoBuxX momrykiB A.Jl. be-
noBoi, H.JI. ApytionoBoi, II.B. 3epHenpkoro,
E.C. Kybpsxosoi, ®.C. baunesuua, I.I1. Cycosga,
10.C. Crenanosa, M.JI. Makaposa, T.A. Bau [leiika,
I1. Cepio # iH. CuTyaTuBHHI MiJIXijJ 1HTEPIpETYE
IHACKYPC Y KOHTEKCTI COIIaIbHUX, ICUXOJIOTIIHIX
1 KyTbTypHUX yMOB i 00cTaBuH. KorHiTHBHMIA Tij-
XiJ] TpaKTy€ AUCKYPC 5K SBUINE KOTHITUBHE, TOOTO
K eHOMEH, 110 0e3M0CepeIHbO CTOCYEThCS Mepe-
Jadi 3HaHb.

TakuM YWUHOM, JHMCKYpPC IOCHIKYETBCS B Pi3-
HUX aclleKTax, L0 J03BOJIAE PO3BMBAaTH Ta BHO-
CKOHAJIIOBaTH TEOPil0 OUCKYpCY, X0ua, SIK MiJKpec-
mroe A.I. I'ypoukina, mUTaHHA PO TEPMiHOJIOTIYHE
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BU3HAYCHHS JUCKYPCY 3aJIMINAETHCS BIAKPUTHM,
OCKIJTBKH 3MICT MOKE€ BH3HAYATHUCS JIUIIE 3B’ S3KOM
MOHATH «TEKCT» 1 «KMOBJICHHS».

Metoro € omuc 0COOIMBOCTEH aHIIIOMOBHOTO
MeIarorigHoro JUCKYpCy B METOAMYHIH TEPMiHOJOTIi.

ITocraHoBKA 3aBIAHHA:

1) ycTaHoBUTH aHami3 O0COOIMBOCTEH aHIIIO-
MOBHOTO TIEIArori9HOTO IHCKYpCY B METOIMYHIM
TEPMIHOJIOT1;

2) omwmcard 0COOIMBOCTI aHTIIOMOBHOTO TIE/Aro-
TIYHOTO TUCKYPCY B METOJMYHIHN TEpMiHOJOTI;

3) BU3HAYHUTH TEPMIiH «METOAWYHA TEPMIHOJOTIs
B aHIJIOMOBHOMY IT€JaroTigHOMY JUCKYPCI».

Bukiaan ocHoBHOro Mmarepiajy. AHITIOMOBHa
METOJIUYHA JICKCHKA BUMArae JO0CIiTHUIILKOT yBaru
nepenyciM y CHHXpOHHOMY TuiaHi. [letanpHuill aHa-
Ji3 1 BIOPSAKYBAaHHS AHIJIOMOBHOT'O IOHSTIHHO-
TEPMIHOJIOTIYHOTO amapary cepu OCBITH € ayxke
BOXJIUBUM JUIS BITYM3HSHUX HAYKOBIIB 1 IIparliB-
HUKIB OCBITH. 3BakarouW Ha Te, M0 B HAYKOBHUX
IpaLsx, IPUCBIYEHUX Liil TeMi, KOJIO BUPIIIyBaHUX
npobiem Oynao ayxe OOMEKEHHM, a TaKOX Ha Te,
1I0 IIiJIICHUH aHami3 0cOOJIMBOCTEH aHTIIOMOBHOT
METOJUYHOI TEPMiHOJIOT1] HE OyB ITPeIMETOM CIelli-
aJBHOTO JOCTIHKSHHS, MU TTOCTaBUIN CO01 32 METY
3aII0BHHUTH IO MPOTAINHY.

TepmiHONOTIYHA JIEKCHKA, BiJOWBAIOYH JOCSAT-
HEHHS i qU(epeHItialliio Cy4YaCHUX HayKOBUX 3HaHb,
BIJINIOBIIal04YM DIBHIO W IHTEHCHBHOCTI HAayKOBO-
TEXHIYHOTO MPOTPECY, XapakTepy BHPOOHUYOI, Cyc-
MTBHO-KYJIBTYPHOI, TONITHYHOI W EKOHOMIYHOI
ISUTBHOCTI HApOy, HOTO B3aeMOJil 3 iHIIMMU €THiY-
HUMH CIIUTLHOCTSMH, € BXKJIMBHUM KOMIIOHCHTOM
JIEKCUYHOIO CKJIaAy KOXKHOI PO3BMHEHOI MOBH, SIKa
€ CKJIQJIHOI0 Ta 0araTorpaHHOI0 CHCTEMOIO CTPYK-
TypHO-(GYHKITIOHAIEHUX CTHIIB [7, ¢. 252].

Ha nymky 6arathox JOCIiTHUKIB TEPMiHOCHCTEM
(A.C. Hsxos, P.T. Kusk, 3.J1. Kybenpko), nocutsb
4acTo JIMINE 3BEPHECHHS O caMuX (DaKTiB HAyKd i
TEXHIKH, 3ICTaBJICHHS JIIHTBICTUYHHUX JIaHUX 13 Hay-
KOBO-TCXHIYHUMU, BHBUCHHS NPUYWHHUX 3B’S3KiB
MK HHMH JO3BOJSI€ NaTH BHUYEPITHE ITOSICHEHHS
0araTbOM JIHTBICTUYHHM IIpoOIlecaM, SIKi MaroTh
MicCIle B TEPMiHOJIOT1.

TepMiHOJIOTisS € aBTOHOMHHM CEKTOPOM OyIb-sIKO1
MOBH, IO TICHO TOB’s3aHUH 13 HAyKOBOMW, mpode-
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ciiinoro mismeHicTIO. K ckazama JI.M. TomiueHxo,
«TEPMIHM KOXKHOI Taly3l HayKW, TEXHIKH, BHPOO-
HUITBA YTBOPIOIOTH BIIACHI TEPMIHOCHUCTEMH, SIKi
BH3HAYAIOTHCS HacamIiepell MOHSATTEBHMH EJIeMEH-
TaMH Npo¢eciiiHoro 3HaHHs B iX BiATBOPEHHI MOB-
HUMH 3aco0amMm». TakuM YMHOM, MOBa € CTPYKTYp-
HUM €JIEMEHTOM HayKOBOTO 3HaHHS. SIK IHCTpYMEHT,
3a JTIOTIOMOTOI0 SKOTO (POPMYIOTHCS HAyKOBiI TEOpii,
3aKOHW, TPUHIIUIH, TOJIOKEHHS, a TaKoX (Qikcy-
IOTBCSL PE3yJbTaTH HAyKOBO-TEXHIYHOI TBOPYOCTI,
TEPMIHOJIOTiS € BayKJTUBUM CKJIQJHUKOM HayKH i Tex-
Hiku [12, ¢. 160].

[lin TepmiHONOTiIEIO PO3YMIiIOTH, AK TPABHIIO,
CYKYIIHICTh CIIEITIaJbHOI JIEKCHKH, IO BHKOPHCTO-
BY€ETHCS B IMEBHUX IapWHAX JIOACHKOI JiSIBHOCTI.
Tak, 3a ciosamu J[.C. JloTTe, TEpMiHOIIOTIS — 1€ «...
HE TPOCTO CIIMCOK TEPMiHiB, a CEMiOJIOTiuHe BHpa-
JKCHHSI TIEBHOT CHCTEMH IOHATH, SIKa BiJIOMBA€ TeEB-
HAW HayKOBUH cBiTorsamy [11, c. 247].

€ pi3HI TODIAOM Ha TPHPOLY TIIOHATTA «Tep-
Min». 3okpema, [[.C. JloTTe BBaxae, 1m0 TEpMiH — 1€
ocobnuse cioBo [13, c. 284-287], IO. Bunokyp i
[.C. IlleBueHKO NOTPUMYIOTBCA IYyMKH, IO Tep-
MIHU — II¢ HE 0COOJIMBI CJIOBA, a JIUIIIE CJIOBA B OCO-
OnmuBii (YHKIT, 1 pOJIb TEPMiHA MOXE BHKOHYBATH
OyIb-SKe CIIOBO, IKMM O BOHO He OyJI0 TPUBiaTbHIM
[13, c. 284-287]. baratomaHITHICTh TIOIJIS/IB y4e-
HUX Ha THUTAaHHS BHU3HAUYEHHsS TEpMiHAa 3yMOBJICHA
MEPEBAYKHO TMiJIX0JAMH JI0 OIIHIOBAHHS 3JaTHOCTI
TAKOTO CJIOBA IMO3HAYATH Pi3HI MOHATTS. OIHOYACHO
poOuThCs crpoba 3HANTH ekl TMMOWHHI O3HAKH
TEPMIiHIB, AKi JO3BOJAIOTH BiIOKPEMHTH iX BiJ| iHIIAX
OJMHUIb MOBU H PO3WIEHYBaTH BCIO MHOXKUHY TEp-
MiHiB. Hampuknan, B.M. Tonosin i P.JO. KoGpin
TEPMIHOM PO3YMIIOTh «...CIIOBO YH MiJPSIAHE CIIO-
BOCTIOJTyUE€HHS, [0 Ma€ CIelialibHe 3HAUCHHS, SIKE
BHpaxkae i hopMye npodeciitHe MOHATTS 1 3aCTOCO-
BYETHCS B MPOLIEC MM3HAHHSA W OCBOEHHS HAYKOBUX
1 mpodeciiftHO-TeXHIYHUX 00’€KTIB 1 BIAHOIEHb MiX
Humm» [4, c. 104].

VY  nekcukorpagiuHMX 1 HAyKOBUX JDKepenax
TIOHSTTS «IHUCKYPC» BU3HAYAETHCS SIK 3B’ SI3HUM TEKCT
Yy CYKYIHOCTI 3 EeKCTPaTiHTBICTHIHUMH, TMparMarid-
HUMH, COMIOKYJIBTYPHUMH, IICHXOJIOTIYHAMH (haKTo-
paMu; TEKCT, Y3THH B acHeKTi MOiil; MOBIICHHS, 11O
PO3IISIIAEThCS K MIIECIPSIMOBaHA COIliabHA JIisl, K
KOMITOHEHT, 110 Oepe y4acTh y B3aeMOJIii JTtoniei i Mexa-
HI3MIB iX CBIJIOMOCTi; MOBJICHHSI, 3aHYPCHE B JKUTTS
[1, c. 136-137]. € yumano migXomiB A0 aHANIZy Ta
BU3HAYEHHS TUCKYPCY, MPOTE J0Ci HeMae YiTkoi aedi-
Hilii, sika 6 OXOIJIIOBaNa BCi cepr HOro BXKUBAHHS.

VY paHHIX mpansx, TPUCBIYCHUX TUCKYPCY, BiH
BHCTYIIa€ K MIOCh OTOTOXXKHEHE 3 TEKCTOM, ajie
BXKe B cepenuHi XX CTONITTS MPOCTEXKYETHCSI PO3-
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MEXKYBaHHS LMX JBOX IOHATh — «TEKCT» 1 «IHC-
Kkype» [13, c. 284-287], 1 ocraHHIi NMOYMHAIOTH
po3mAnaTH K «(QyHKIIOHYBaHHS MOBU B KHUBOMY
cuinkyBauHi» [13, ¢. 284-287]. E. benuBenict OyB
OJTHVIM 13 MEPIINX, XTO HAJaB TUCKYPCY TEPMiHOIIO-
riyHe 3Ha4eHHS Ta BU3HAUUB HOTO SIK «MOBJICHHS,
[0 HaJeXuTh MOBLIO» [3, c. 448]. M. ®yko [14]
PO3MIIsAaB TUCKYPC K NMEBHY (opMalito, «aToMOM»
aKoi € BucnosieHHs. Dopmallii )k yTBOPIOIOTH TaKi
ACTIEKTH IIOICHKOTO KHUTTS, K MEAMIMHA, ITOJi-
THKA, IPaBO, HayKa TOLIO, a OT>KE, MO>)KHA TOBOPUTH
W Mpo HagBHICTH PI3HUX AMCKYPCIB — MEIMYHOTO,
MOJIITUYHOTO, MPaBOBOrO, HAyKOBOTO W T. m. Yci
raiy3i JIOICHKOrO 3HaHHS y OaueHHi BUEHOTO SBJIS-
I0TBCSI CYKYITHOCTSIMH TUCKYPCiB.

Oco0yuBYy 3alliKaBJICHICTh BUKIUKAIOTh JEAKI
mostokeHHsT ykpainchkux JiHTBICTIB [.C. IlleBuenka
it O.I. Mopo30Boi, KOTpi 3ampoIOHYBall TaKi KpH-
Tepii po3pi3HEHHA THIIIB 1 MIATUIIB AMCKYpCY: 3a
¢opMOI0 — yCHHMH 1 NMUCHMOBHIA; 32 BHIIOM MOB-
JICHHSI — MOHOJIOTIYHHUN a0 MiaJIOTiYHMI; 3a ajpe-
CaTHUM CIIPSIMYBaHHSIM — IHCTHTYHIWHUHN 1 mepco-
HanpbHUH (OyTTEBHIT); 3a YMOB PI3HHX HACTaHOB i
KOMYHIKaTUBHUX HPUHLHUIIB: apryMEHTaTUBHHIA,
KOHQIIIKTHUA 1 TapMOHIHHHMHA ITUCKYPCH; 3a COIli-
aNbHO-CUTYaTHBHUM TIapaMeTpoOM — TIOJITHYHHIA,
aJIMIHICTPAaTUBHUM, IOPUIUYHUHN, BIICHKOBUH, pei-
TIHHAN, METUIHIH, TUTOBUH, pEKIIaMHUH, TTeAaroriv-
HUH, CIIOPTUBHUH, HAyKOBUH, €INeKTPOHHUH (iHTep-
HET-TUCKYPC), MENIHHUHI ITUCKypC (3aC00iB MacoBoOi
iHpopMaii) Touo; 3a PiSHOMaHITHUMH XapaKTepHC-
TUKaMH aJIpecanTa i agpecara (comiaapHO-IeMorpa-
iUl KpUTepid (IUTAYMM, M UTITKOBUH TUCKYPCH
Ta JUCKYPC JIFOIEH MMOXMIIOTO BiKY, AUCKYPC JKIHOUHIMA
1 YOJOBIYMH, MUCKYpC MEIIKaHIIB MicTa W cena));
couianbHO-IpodeciiHui Kputepiid (AUCKYpC MOps-
KiB, Oy/iBEJILHUKIB, IIaXTapiB); COLiaILHO-TIOIITHY-
HUI KpUTEPill (JUCKypC KOMYHICTiB, JEMOKpATIB); 32
(GyHKIIOHAIEHOW W 1HQOPMATHBHOIO CKJIaJIOBUMHU
YacTUHAMU: CIIIKyBaHHS iH(QOpMaTHBHE (EMOTHB-
HUH, OI[IHHWUN, TUPEKTUBHUMA TUCKYpCH) i daTuyHe;
3a KpuTepieM (GOPMaIbHOCTI Ta 3MICTOBHOCTI Y
(hyHKITIOHATBHO-CTUIILOBOMY aCIIeKTi BiJIIOBIIHO JI0
JKaHPIB 1 pericTpiB MOBJICHHS (XyIOXKHIH, MyOminuc-
TUYHAN, HAyKOBUH Ta iHII, oQimiiHu#N 1 Heodimii-
Hui) [13, c. 281-287].

A Jl. benoa y crarti «l[loHATTS «CTHIBY,
«@KaHp», «auckype» [2, c. 11-14], ypaxoByroun
nBa oCHOBHI (paktopu (cdepu (QyHKUIOHYBaHHS Ta
XapakTep KOMYHIKallii), 3amporoHyBajia Kiacudi-
KaIliio JUCKypcy. 3a chepaMu KOMYHIKAIlii aBTOP
KIacudikye AUCKypc Ha akajeMiuHui, Oi3Hec-
JUCKYpC, TUINIOMaTHYHUM, AMCKYpC IEPEroBOPiB,
MOJIITUYHUHN, TENaroriyHui, peKIaMHUMA, pelirii-
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HU, pUTOPUYHUH, TUCKYPC CIMEHHOTO CITIIKYBaHHS,
MEIUIHIH, TICUXOTeparii, FOpUIAIHUHN, eprOTUIHIH,
IaTepHeTIUCKYpC. 32 XapakTepoM KOMYyHIKallii auc-
KypC MOAIUISETHCS HA CIOHTAHHUM, MiATOTOBICHUH,
odiriitauii, Heo(iIiiHMIA, YOIOBIUNH, KIHOUHH, ITiJI-
JITKOBHM, JUCKYPC JIOACH MOXHUIIOTO BiKy, apryMeH-
TaTUBHUM, KOH(IIKTHU, aBTOPUTAPHUH 1 JIAHITUBHIA.

Ha Hamy nymKy, memaroriqHuil JUCKYpC TIepen-
0avae TBOCTOPOHHIO B3a€MOJIiI0 BHKJIa/ada Ta CTy-
JICHTa Yyepe3 MIChMOBE YU YCHE 3aBAaHHSA (Y By3bKOMY
3Ha4yeHHi). LleHTpasbHUM MOHATTAM HOro € Mikpo-
TEKCT — IHCTPYKIisl, Ha SIKii 30CepePKeHi HaBUallbHO-
MM3HABaNbHI MOTpeOW  CTymeHTa, Im, 3a7adi
BHUKJIAZIAHHS, TCOPSTHYHI MOCTI[KCHHS B paMKax
KOMYHIKaTHBHO1 JIIHTBICTHKH (Y IIMPOKOMY 3HAYEHH]).

Bupuenns nemaroriunoro auckypey T.B. €xoBa
3MIIACHIOE 3 TO3WINA IHTETPATHUBHO IIUTICHOTO ITiJ-
XOJly, 110 CIIOJyYa€e KOMIIETCHTHICHUHN, CUCTEMHUM,
0COOUCTICHO-MISUTEHICHAM, aKCIOJOTIYHUN 1 KyIb-
TYpOJIOTIYHUN TiAxXoanu. XapaKTepHu3yloud Meaaro-
TIYHAN TUCKYPC, BOHA BHIUISE TaKi aCMeKTH: IIiJIb,
YYaCHHUKH, OCBITHE CEpelOBHILE, 3MiCTOBUN CKIal-
HUK, YMOBU CHIJIKyBaHHS, CTHIIICTHYHA crierudika
neparoriunoi B3aemoii [6]. Lli acnextu BimoOpaka-
IOTh 3B’S30K 13 BaYKJIMBAMMU JIIHTBOIUIAKTHYHUMUA
3acaZaMy HaBYaHHS MOBH: METOIO HaBYAaHHS, BUXO-
BaHHS i pO3BUTKY, IICUXOJIOTTYHIUMHU OCOOIMBOCTSIMU
YUHIB, OCOOMMBOCTSIMH HABYAJIBHOTO TPOLECY Bil-
MOBITHO IO THIY HABYAJIBLHOTO 3aKjaly, BUMOTaMu
HaBYaJIbHOI IIPOrpamMu, METOAAMU, IPUHOMAMHU, TEX-
HOJIOTiSIMW HaBYaHHS.

Mema nedazoziuno2o ouckypcy, Ha OyMKy 00CHio-
HUYi, MPUKOMNOHEHMHA: QOPMYBAHHA KIIOYOBUX
KOMnemeHmHOCmell Y4acHUKI8 0C8IMHbO20 Npoyecy,
NOBHOYIHHA coylanizayis ocooucmocmi 6 Cycniib-
CMBI, CMAHOBAEHHS CAMOYIHHOL 0cobucmocmi 8 oco-
bucmiil cghepi. 3aragpbHa MeTa TIETATOTIYHOTO JHC-
KypCy MOJISITa€e B CTBOPEHHI YMOB Ul CTaHOBJICHHS
LiTiCHOT JIIOMUHM 3 yciMa ii ncuxo(i3nIHUME, COLi-
AIBHUMU 1 0COOUCTICHUMHU XapaKTepUCTHKaMH [6].

[enarorivHUM JHCKYpCOM Ha3WBA€EMO IIPOIIEC
MOBJICHHEBOTO i1 HEMOBJICHHEBOTO CITIIKYBAaHHS MIX
THM, XTO HaBYA€, 1 TUM, XTO HABYAETHCS; CKIIaJHUKAMU
[LOTO TIPOIIECY € Cy0’€KTH CITIJIKYBaHHS — aJ[pecaHT i
anpecar (i3 IEBHUM HaOOpPOM OCOOHMCTICHHX Xapak-
TEpUCTHK), SIKI MalOTh BIANOBIAHY IHTEHILIIO, ycTa-
HOBJIIOIOTh MIXK COOOI0 KOHTAKT; ITOBIJOMJICHHS, IO
MICTUTh HaBYQIbHY 1H(POPMAIIit0; KaHaJl KOMYyHIKaIlii;
KOHTEKCT, IO CIIPUsiE€ peatizallii HaB4aJbHOT METH.

AHani3 TenarorivHOro JHCKypcy nepeadadae
PO3B’sI3aHHSI TaKMX OCHOBHUX mpoOnem: QyHKIil
PI3HUX BH[IB BHCIIOBIIIOBAHHS (CTBEPIKEHHS, 3aITH-
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TaHHS, BIATIOBIH) i ciocoOu iX iHTepmpeTartii; mocii-
JOBHICTb BHCJIOBJIIOBaHb Pi3HUX (PYHKUIHHUX THIIIB;
croco0u, 3aco0M Ta MOCHIJOBHICTh BBEIAEHHS TEM;
NpaBO MOBIIIB HA MOBJICHHsI (KUM 1 SIK BOHO BH3Ha-
4aeTbes, AK peanizyeTbest). Cy0’ekTr (KOMYHIKaHTH)
MeAaroTivHOT0 JAUCKYPCY — YUIUTENb 1 yuHI (BHKIA-
Jlad 1 CTY[IEHTH) BiATIOBIIHO 10 MPaBWI IHCTUTYIIIH-
HOT'O JUCKYPCY BUKOHYIOTh IOCTiiHI COL[iasIbHI POJIi.
Y4uuTens € opraHizaTopoM HaBYaJIBHOI AiSTIBHOCTI,
Horo OOOB’SI3KM — OILHIOBAaTH HOCATHEHHS BUXO-
BaHIIIB; YYCHb — AaKTHBHUN YYACHHK CITUIKYBaHHS, Y
MIPOIIECi ANCKYPCY BiH peaizoBye BIACHUM TBOPUHIA
noreHmian. Pomi angpecaHta i ampecara MOCTIHHO
3MIHIOIOTBCSI, IO TIOCTYIIOBO BEJE JO peamizarii
[IBOBUX HACTAHOB Y KOHKPETHIl HaBYAIbHO-BUXOB-
Hil cuTyallii ¥ y HaB4aHHi B ijiomy. Kpim ajpecanra,
azpecara W criocrepiraga (IKuM Moxe OyTH XTOChH
3aMponIeHnid Ha YPOK), y TEeAarorigyHOMY TUCKYpPCi
MOXe OyTH «it030pHUH (YSBHUIT) mapTHEP» BiATIO-
BiTHO IO AMJAKTH4YHOI cutyamii. Hum Moxe OyTh
00pa3 1HIIOT JFOIUHH, 1110 BiJITBOPIOETHCS MTaM’ATTHO,
cuioro ysBu [10, c. 232].

Buninumo HaiBakiuBili ocoOIMBOCTI menaro-
TIYHOTO IHCKYpCY, MpEeACTaBlieHI B HAYKOBIH JIiTe-
parypi pisHuMH aBropamu. Lli ocobmuBocTi moss-
raroTh y KOHKPETHO HaliJICHIH MeTi (pOo3MMpeHHi
Mi3HaBaJbHUX MOJMJIMBOCTEH CTyJeHTa B OpraHi-
30BaHOMY HaBYAJIBHOMY TMPOIECI); Y TCHUXOJIOTiY-
HAX XapaKTepHCTHUKaX CyO0’€KTIB TIETaroTiqvHOTO
CIIJKyBaHHS, IO MPOSBISIOTECS B MOTHBAIIiHIN
JUSTBHOCTI (HANpUKIaA, OB S3aHOI HaBYAHHIM
MOBH JJisl (JOPMYBaHHs 0COOUCTOCTI); Y JTIMIHOTHITI
(emHOCTI Yacy ¥ MicIld, 10 XapaKTepU3ylTh Opra-
HI30BaHE 3aHATTS); Y CTHIBOBHX CIPSIMYBaHHSIX
neAarorigHoi KoMyHikamii (ypok, cemiHap, JeKIis,
€KCKypCisi, BUXOBHA TOJMHA TOILO), MOBJICHHEBUX
KaHpax (MOsICHeHHs, OILliHKa, JKapT, MoXBaja, mpa-
BUJIO, TIPOXaHHsI TOILO); Y >KAHPOBHUX OCOOIMBOC-
TSAX TEKCTIB (TEKCTH MiJPyYHUKIB, IPUCIIB’sl, TIPH-
Ka3KH, 3arajJky BIAIIOBIJHOI TEMAaTHKH, HaBYaJbHI
nam’sITKM, CXEMH MOBHOTO aHaJi3y TOLIO).

BucnoBku. IIpoBeseHe HOCHiIKEHHS BKazye
Ha TOH (akT, 10 CydyacHHH aHIIIOMOBHHMI TUCKYpC
BUPIZHAETHCA CKIAJHOI0 KOMYHIKATHBHOIO OpTaHi-
3aIi€ro, SKy MOXKHA BUSBHTH TIIBKH TiJ] 9ac TIHO0-
Koro aHajizy. [lemaroriaHoMy TUCKypCy IpHUTaMaHHi
3B’SI3HICTh 1 JIOTIYHICTh, BiH MOXE CIOIYy4aTH B
€001 CTPYKTypHO-CEMaHTH4HI NMPOSBU iHIINX BHUIIB
JUCKYpPCiB, KOMYHIKaTHBHO IOPEYHHX Y BiINOBiJ-
Hill curyanii. [lepcieKTUBHIM € BHOKPEMJICHHS Ta
JieTabHe BUBUCHHS, HANPUKIIAJ, MOJENICH Ieaaro-
TIYHOTO TUCKYPCY.
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PO34In 3
POMAHCBKI MOBU

YOK 811.133.1'42

EMOLIMHICTD SIK MAHIITYJIITUBHUAN TPUAOM CYYACHOI ®PAHIY3bKOI
"KIHOYOI ITPO3M (HA MATEPIAJII POMAHY T. JIE POCHE «LE DINER DES EX»)

EMOTIONALITY AS MANIPULATIVE TECHNIQUE IN MODERN FRENCH FEMALE
PROSE (BASED ON THE NOVEL BY T. DE ROSNEY «LE DINER DES EX»)

Byus XK.B.,

Kanouodam Qinono2iuHux HayK, OOyeHm,

doxkmopanum xkagedpu icnancoxoi ma gpanyy3zvkoi ¢inonozii
Kuiscvroeo nayionanbnoeo ninegicmuunoco yHigepcumemy

Y cTaTTi NpeacTaBneHo On1C eMOLIMHOMO CTaHy NepPCOHaxiB i NPOSIB EMOLINHOCTI aBTOpPY XiHoYoi Npo3un. Ha marepi-
ani pomaHy paHLy3bKoi MMCbMEHHMLi BUABMNEHO cneundiky eMOUIMHOCTI K MaHinynaTMBHOIO npunomy. BuokpemneHo
OCHOBHi BepbanizaTtopy eMOLiHOCTI B XiHOYiN NpO3i, 3-MOMiX SKUX 3a3HAYEHO CTUMICTUYHI hirypu, BXMBaHHSA eMOLINHO
Hacu4eHoi NEKCUKM, BUKOPUCTAHHA CUHTAKCUYHUX CTPYKTYP: NUTaHHS-BIANOBIAb, AeTanisauisa obpasis i onucie, a Takox
HeBepbanbHi Mapkepu.

Knro4yoBi cnoBa: eMOUiiHICTb, XiHOYa Npo3a, MaHinynoBaHHA, CTUMICTUYHI (irypu, CUHTaKCUYHa CTPYKTypa.

B cTaTbe NpeacraBneHo onncaHme aMOLMOHaNbHOMO COCTOSIHUSA NEPCOHaXKeln 1 NPOosIBIIEHUs 3MOLIMOHANbHOCTM aBTo-
POM XEHCKO Npo3bl. Ha MaTepurane poMaHa gpaHLy3cKom nucaTenbHNLb! BbiiBeHa cnelmguka SMOLMOHaNbHOCTU Kak
MaH1NynsiLMOHHOTO NpuemMa. BbieneHbl 0OCHOBHbIE Bep6anm3aTopbl SMOLIMOHANLHOCTU B XXEHCKOW NPo3e, cpeay KOTopbIX
yKasaHbl CTUNUCTUYECKME (DUrypbl, AMOLIMOHANBHO HaCbILWEHHas NeKCWKa, CUHTaKCUYeckue CTPYKTYpbl: BOMPOC-OTBET,
ZeTanusauus obpa3oB U ON1caHuii, a Takke HeBepbaribHble MapKepbl.

KniouyeBble cnoBa: 3MOLMOHANbHOCTb, XEHCKas Mpo3a, MaHUMyIMpoBaHue, CTUINCTUYEckne durypbl, CUHTaKcMyec-
Kasi CTpyKTypa.

This article presents the description of the characters emotional state as well as the manifestation of the emotionality
of the author of female prose. The material of the novel of the French writer revealed the specificity of emotionality as a
manipulative technique. The main lexical units which offer the emotionality in female prose are outlined, among them there
are stylistic figures, the application of emotionally rich vocabulary, the use of syntactic structures: question - answer, detail-
ing of images and descriptions, as well as non-verbal markers.

Key words: emotionality, female prose, manipulation, stylistic figures, syntactic structure.

IMocTranoBka npodaemu. EMOIIHHICTS sIK 0fHA 3 AHaui3 ocTra”HIX AocHiKeHb i myOsikamiid.
HalBaXJIMBIIIMX XapaKTEPUCTUK JIOAWHU BigOuBa-  IluTaHHSIMHM BIUIMBY €MOLIMHOCTI Ha MisJbHICTH
€ThCS Ha BCIX aCMEKTax JIONIChKOI AisbHOCTI. Came  JIonuHU IikaBuiucs 3maBaHa (['immokpar 3rajiyBaB
TOMY BUSIBJICHHSI OCOOJIMBOCTEH €MOIITHOCTI MOcTae  Ti, BHU3HAYAIOUM XOJEPUYHHMHA THIl TEMIICPAMEHTY),
MIEPIIOYEPTOBUM MUTAHHSIM IS OUTBINT MEeTadTbHOTO a B poOoTax aHTHYHOTO (imocoda Apucrorens
po3yMmiHHS crienniKu PO3BUTKY JIOMAWHU Ta BCIX  €MOIIi pO3MIAJAINCSA SK OCOOMMBHUI BU Mi3HAHHS.
coep 11 misupHOCcTi. OcTaHHIiM yacoM yce vactime  OcoOnuBoi yBaru TiymaueHHS Ta (YHKLIOHYBaHHS
3BEPTAIOTHCS A0 TOTO, IO NMEPEKUBAaHHA EMOLIIMHOrO  eMollii HaOyBaroTh y npausx ncuxonoris (I1. Exman,
CTaHy NpOSBISIOTECS B KOKHOIO cyTo iHamBiny- P Bymsopre, V. Maxkpmayromr, II. K. Amxoxi,
albHO, 30KpeMa, L pisHMIs BiguyBaethcs y mpen- JI. C. Burorcekuii, b. 1. Jlomonos, €. II. LubiH,
CTaBHUKIB DPI3HUX cTared, y 4onoBikiB Ta kiHOK. B. O.Jleontses, I1. B. CiMmoHOB Ta iH.).

Kpim TOTO, Aemami akTUBHIINIE B Cy4acHOMY CBITi 3-00MiX BITUM3HSAHUX I[ICUXOJIOTIB MOJKHA 3ra-
3ycTpiuaemocs 3 ycima edekramu (sk HeratuBHuMH,  jaatu npaui M.C. Ilonomaprosa, B. I1. [Inotaukosa,
TaK 1 MO3UTHUBHUMH) NpuxoBaHoro BIiuBy Ha jmoa-  O. 1. 3axaposa, I1.0. KoBamsoBa Tomo. Tomi sk
CBKY CBiJJOMICTb 13 METOIO AOCSTHEHHS CBOIX LiJied. 1 3apyOikHI JOpPOOKH BHCBITIIOIOTH TpoOIIeMH

OTxe, B HAIlIOMY JIOCIIDKSHHI 3BEPTAEMOCS JI0 €MO-  BIUIMBY eMoliiHux craniB: H. Aizenoepr, K. I3apnm,
MIHOTO acIIeKTy MposBY reHaepHoi xapakrepuctukun  C. Apuep, E. Makko06i, K. JI>xekitin Ta 6arato iHIIHX.
Ta 11 poJli B MaHIMMyIIOBaHHI XYIOKHIM TIPOCTOPOM. Sk nmoBOAWMTH aHaNi3 OCTAaHHIX Tpallb, 3apyOiKHA
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TICHXOJIOTiSl PO3yMi€ EMOLINHICTh SIK piBeHb 30Y-
mxeHocTi Ta peaktuBHOCTI (I1. @pec). EmoriitHicTs
TPAKTYEThCA B TEPMiHAX aKTiB MOBEIIHKH, 32 SIKUMHU
MOJKHA 32 HEIO CIIOCTEPIraT, TOAl K Yy BITYM3HSIHIN
IICUXO0JI0rll eMOLIMHICTG BU3HAYAETHCS SIK BEJIUKHMA
KOMITJICKC BJIACTUBOCTEH 1 SIKOCTEH, 10 XapaKTepu3y-
I0Th OCOOJTMBOCTI BUHUKHEHHSI 1 IPUITWHEHHS PI3HUX
mouyTTiB i HacTpoiB (b. M. Temutos, B./[. HeOmmimnus,
A. €. OnpmaHHUKOBa Ta iH.). 3MICTOBHI acCIeKTH
€MOILIIHHOCTI BiJOOpaXKaIOTh SBHIIA i CUTYaIlii, 0CO-
ONMMBO 3HAYYII JJIS JIFOAMHU. BiIacTUBOCTI eMoIliii-
HOCTI XapaKTepU3yIOTh CTaBJICHHS 1HMBIIA IO SBHUII]
HaBKOJIMIIIHBOTO CBITY 1 BiIOOpa)kalOThCSI B 3HAKaxX
Ta MOIAJTBLHOCTI JOMIHYIOUHX eMotii [1].

OTxe, y BITYM3HSAHIN IICHXOJOTIi E€MOIliIHICTh
PpO3MISAAKOTE LIMPIIE, 3BEPTAIOYUCH HE JIMIIE 10 11
TICHXOJIOTIYHOI MPHUPOAH, a H 3aIydaroudl Hamparo-
BaHHS CyMIKHUX T1apaurm.

[Ipupona emorifHOCTI emani dYacTille MOCTae
00’exToM BHBYCHHS JIHTBICTIB (A. BexOurrpka,
B. 1. bonoroB, M. B. I'amsiok, 5. B. I'nesninosa,
B. M. Temnis, B. I. [llaxoBchKuii TOII0). AKTYaJIBHOCTI
HaOyBae 1 mpoOiema peamizamii eMoIiil y TeKCTo-
Bilf TKaHWHI, 30KpeMa, PO3MIISIAI0Th MOBHI 3aco0H,
3a JIOOMOTOIO SIKHX aBTOPU TBOPIB BUPAKAIOTH
CBOE CTaBJIICHHSA 1O TUX YH IHIIUX TEPCOHAXKIB,
nepenatoTh nouyTTs ¥ emorii (A. I. IIpuxonwko,
M. II. Crenanrok, C. B. Illopin ).

OcraHHIM 4YacoM CIOCTEpiraeTbcsi 3pOCTAHHS
yBaru jpochimaukiB (JI. Bpomi, A. Irm, I1. Exep,
A. ®imep, P. Jlakod, . Tennen, O. 1. I'opomxo,
€. I1. impin, A. I1. MapTuHIOK Ta iH.) IO CTaTeBUX BiJl-
MIHHOCTEH BHUpPa)KeHHSI €MOL Yy MOBI, a TaKOX I'€H-
JICPHOTO BIUIMBY Ha BepOaJIi3alilo eMOLIIHOTO CTaHy.

IMocTanoBka 3aBAaHHs. YPaxOBYIOUHU BCi BHIIIE-
BHKJIQZICHI TO3HUIIIi CydacHOi HayKOBOiI MapaJurMH,
B HAIIOMY AOCIIHKCHHI CTaBUMO 32 METY BUSBHTH
OCHOBHI XapaKTEePUCTUKH €MOI[ii y pO3TrOpTaHHi
XyAOKHBOTO TPOCTOPY Cy4dacHOi  (paHIy3bKOi
Mpo3H, 3 ypaxyBaHHSIM TEHAEPHOI NMPUHANIEKHOCTI
aBTOPY TBOPY. A TaKOX 3’SCyBaTH POJIb EMOILIIHHOCTI
B MaHIMYTIOBaHHI Cy4acHOIO (PpaHITy3bKOIO JKiHO-
YO0 MPO30I0.

Bukiaax ocHoBHOro martepiamy. Y 0Oararbox
po0oTax SIK BITYM3HSHUX, TaK 1 3apyOiKHUX HayKOB-
IiB 13 TeHCPHOI IICUXOJIOTIT Ta COIIOJIOTIT BUSIBIICHA
YiTKa PI3HUI B €MOIilHIA cdepi MpeacTaBHUKIB
goJ10Bivoi Ta iHowoi crati. Tak, K. XopHi BBaxae,
10 «BIJMOBITHO O PO3IIOALTY COIalbHUX poieit
chopMyBaBcs JesIKU MTOTIISA] HA )KIHOK SK Ha iH(aH-
THJIBHUX 1CTOT, AKi HBYTh eMouisMu» [2]. Oxpim
LBOTO, TICUXOJOTaMH JIOBEJCHO, IO «Y JKiHOK eMO-
niina cgepa Ounbine audepeHIiiiioBana, Hix y 40JI0-
BiKkiB» [3, ¢. 136—138]. Came ToMy MH 3BEpTaEMOCS
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JI0 XyIOXXHBOTO MPOCTOPY JKIHOYOI MPO3H, sIKa 0XO-
TUTIOE TBOPH JKiHOK-aBTOpiB (3a I.-I1. M. PmxkoBoro).
XapakTepHOI0 O03HAKOIO TaKOi IIPO3U € HasBHICTH
JKIHKU-TEPOiHi, SKa TMOPYIIye TEeHIEPHI MpoOIeMHu
ICHyBaHHA B CY4YaCHOMY CYCIHiJIbCTBi, BHUSBISIOUN
Opy LUBOMY JKIHOYMH TMOIVISII HA CBITOOYTTS, 3alli-
KaBJICHICTh IEBHUMHU CTOPOHAMH €K3UCTEHI[IaNi3MY,
MIpeCTaBIeHy KpPi3h MPU3MY COITIaTLHO-TICHXOJIOTd-
HUX pHC (PeMiHHOTO TeHIEpY.

Poman ¢panimyspkoi nucemennuni T. ne Poche
PO3IIOBiNAE PO KHUTTS MOJOIOT JKIHKH, sIKa Hamara-
TCs TIOETHATH MpodeciiiHy AisUBHICTE i ocobucte
KUTTS. B3arati, ormoBiqHul MPOCTip TBOPY BECh MPO-
HHU3aHO MY3HUKOIO.

[...] la ou les cordes prennent leur envol dou-
loureux et poignant, juste avant la tombée des pre-
mieres notes de mon piano, douces et belles comme
des petites gouttes de pluie (T.R. : DDE, p. 63).
VY HaBemeHOMy TPHUKIAI TOJOBHA TEPOiHS IOPIB-
HIOE BUKOHAHHS MY3WYHOTO TBOPY 31 CBOIM CTaHOM.
MaHimynstuBHy (PyHKIiIO B IIbOMY YPHBKY BHUKOHY-
I0Th CTHJIICTUYHI (QIirypu — emTeTH W MOpIBHSHHA.
Mapro npuBeprae ypary II0 3BYKOBHUX HIOQHCIB, SIKi
NPENICTaBIeHO Ha KOHTpacTi. Tak, CTpyHHI iHCTpY-
MeHTH (les cordes) y BUKOHaAHHI OPKECTPY HE MPOCTO
BCTYIIVJIN, a Haue yBipBamwcs (prennent leur envol),
10 Ha CEMAaHTHYHOMY piBHI NEpelaHO BKUBAHHIM
nexcemnu envol n.m. — "Etre emporté en l'air par un
souffle, par le vent, en parlant de quelque chose" [4].
KoHnTpact 3BydaHHs TiJIKpecieHO emitetamu dou-
loureux et poignant — xamOHIN ¥ HECAMOBUTHH TIO
BiJTHOIIIEHHIO JI0 3BYKIB CTPYHHHX 1HCTPYMEHTIB, II[O
NpOTHCTaBICHO HOTaM (opremiaHo — douces et belles
(m’sixuM 1 kpacuBuM). Came 11el KOHTPACT 3MajIbOBY€E
HACTpill MONoOAOi KIHKH, SIKA MPOTHUCTOITH CYCIHiIb-
CTBY, OCKUTBKH CTaJia TEPIIO0 KIHKOIO-IHUPUTEHTOM.
JKinouwii omoBiIHUH TIPOCTIp, HA HAITY AYMKY, BUIA€E
TaKOX Y)KUBaHHS MeTa()OPHUYHUX MOPIBHSIHB, 1[0 Ma€
E€MOTUBHMH CKJIaJHUK 1 BUpaXKa€ MOUYTTS W eMOLiii-
HHI CTaH MEPCOHaXIB. Y 3apONOHOBAHOMY MPUKJIA/]
aBTOP Jy’KE MOCTUYHO i eMOIIIHO OTPaBIaHO BXKHBAE
MOPIBHSIHHS 3BYKIB (QOPTEMiaHO 13 KPaIumsiMH JIOILY
(comme des petites gouttes de pluie). Take moe THaHHS
CTHJIICTUYHUX (Diryp MaHIITyIIO€ CIIPUAHSATTSAM YHUTa-
4iB, SIKi HE MaIOTh JKOAHUX CYMHIBIB IIO/IO TSXKKOTO
CTaHy MOJIOZIO1 )KiHKH, HECTIOKOIO 1 CyMYy.

Ille onHi€r0 XapaKTEPHOIO O3HAKOI KIHOUOTO
MMACHMa, ITI0 BIUTMBA€E Ha EMOIliiTHE CIPUHHSITTS OIIO-
BIZTHOTO MPOCTOPY, MOXKHA 3a3HAYUTH CHHTaKCHUYHY
CTPYKTYpY — IUTaHHA-BIANOBiAb. ¥ CUTYyalLisIX BUCO-
KOi eMOLIIHHOI HAPYTH >KiHKH 3BEPTAIOTHCA JI0 TaK-
TUKWA OMWTYBAHHS, 10 Mependadyae 3armuTaHHsI-Bil-
noBinb: Avais-je fait exprés de tomber enceinte ?

A vrai dire. non. Mais parfois la nature fait bien les




Bunyck 6.

choses... (T.R. : DDE, p. 63). Y HaBeZileHOMY ypUBKY
LTIOCTPaTHBHOTO MaTepiaTy TOJIOBHA TEPOTHS pOMaHy
T. ne Pocue «Le diner des ex» He cTpumye cBOi
MOYYTTS ¥ eMOIlii, 3rajiyloun MHUHYIE, a OCOOINBO
MOMEHT BariTHOCTi. Mapro mana JeKijibka 4YOIOBiKiB
1 11000BHHMKIB, ajle BCE CBOE KMTTS JIIOOHMIA JIMIIE
OJTHOTO, TOTO, JUIS KOTO BOHA PO3IMOBimae i aHami-
3y€ BCE CBOE JKUTTA, IPOTE€ TUTHHY BiJ HHOTO BOHA
HE HapoJWJia, a 3aBariTHiIA BiJl iHIIOTO, IO i OeH-
TEXUTH KiHKY. Ha TekcToBOMYy piBHI XBHIIIOBAaHHS 1
3HEPBOBAHICTh TEPEAAHO CHHTAKCUYHOI CTPYKTY-
OO MUTAHHSA-BIANOBIAL. Mapro CTaBUTh 3alIUTAHHS
1 cama HeraitHo mae BiamoBimi. Ilpu mpomy iHBepCis
B 3allUTaHHI TepoiHi — Avais-je fait expres de tom-
ber enceinte ? (Un HaBMHCHO $ 3aBariTHiNa?) BKazye
Ha CIIOHTAHHICTh, EMOIIIIHY HACUYEHICTh CHUTYAIlii.
A MoMeHTaIbHA BiAMOBIAL (/i vrai dire, non.) Iuie
HIiATBEPKY€E PANTOBICTh MOJOKEHHS JKIHKH, SIKa HE
CIOZiBaJIacs BariTHITH Bix HEIIOONMOTO.

Sk MOBOIWTH UTIOCTPATUBHUI MaTepiasl >KiHOYO1
MIPO3H, OCOOIMBOTO HANpY>KEHHS HAPATUBHHUI TPO-
cTip HalOyBae 3aBISKH TEPEHACHUYCHHIO >KIHOUUX
BHCJIOBIIIOBAaHb MUTAHHSIMU. Takuil MaHIMyJIATHUB-
HUU IPUIIOM CTBOPIOE HANPYTY B UYATAYA, IPUBEPTAE
yBary 70 eMOITIHHOCTI KiHOYO1 CTaTi.

Ou_donc_était-il _passé ? Avait-il rendez-vous
avec une autre femme ? Etait-ce pour_cette raison
qu'il était venu a V. ? Je battis en retraite, désempa-
rée, trainant les pieds jusqu'a ma suite (T.R. : DDE,
p- 80). Mapro mi3Ha€eTHLCS 1O T€, IO 11 YOJIOBIK JIUIITAE
i1 caMy, a caM Mae MoixXaTh y cupapax. MoJrona kiHka
HE 3HaXOJAUTh cO0i MICI Bij IEepeKuBaHb, M0 Ha
BepOaIbHOMY PiBHI BUPaXEHO caMe 3allUTaHHSAMH,
sIKi CTABUTh BOHA cama co0i: Ou donc était-il passé ?
Avait-il rendez-vous avec une autre femme ? Etait-ce
pour cette raison qu'il était venu a V. ? (Ile Bin OyB?
Uu MaB BiH moOadeHHS 13 kiHKOI0? YW 3 1Mi€l mpu-
YUHU BiH ToixaB a0 Micta V.?). be3miu 3anuraHsb,
0 CTaBUTh Mapro, CTBOPIOE €(QEKT CIiBYYTTI
MOKMHYTOI >KiHKU. J[0 TOTO X y>KUBaHHS MPUKMET-
HUKa, 1[0 YTBOPEHO BiJ| JIiECIIOBA désemparer V.ir. —
"Faire perdre a quelqu'un ses moyens en lui donnant
un sentiment d'abandon, de détresse, d'indécision ;
démonter" [4] i Bupasy trainant les pieds — nenpe
TATIIA HOTH, JIUIIIE ITiJKPECIIIOITH Oe3MMopaHuii eMO-
LIMHUNA CTaH XIHKH.

YpaxoBylodn €MOIliHHICTh ClIa0Kkoi cTaTi, Ormo-
BiTHHIA MPOCTIp (PPaHIy3bKOi KIHOUOI TIPO3H TIPO-
HU3aHO PI3HOMaHITHUMH 3ac00aMu, IO CTBOPIOIOTH
€MOIIIfHO HACHYEHY OIOBiJb 1 MawTh BIUIMB Ha
yuTaya.

Hélene avait rougi. Elle ferma les yeux, génée de
la proximité de l'imposant Hans, de la chaleur qui se
dégageait de ses mains osseuses. Elle sentit son souffle
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vigoureux sur le haut de son crane, et faillit oublier
de partir au bon moment (ibid., p. 16). HaBenenmii
npuknaa pomany T. e Pocue «Le diner des ex» min-
TBEPKYE 3aranbHy MYyMKYy MPO YyTTEBICTH Ta €MO-
IAHICTE KIHONTBA. Y TEKCTI WACTHCSA MPO IHTHUMHY
CIICHY, JIO SIKOT MaJia MPUETHATHCS TOJIOBHA TepOTHS
TBOPY (paHiry3pKoi nrchkMeHHUI. Ha BepOanpHOMY
piBHI aBTOP BHKOPHUCTOBYE YBECh apCE€HA €MOITIHHO
HACHUYEHOI JICKCUKH, a0H MepeiaT eMOITiiHe Hampy-
JKEHHSI CHUTYallil, [0 OMHCYEThCSA. 3aiisl MiaKpec-
JICHHS CTaHy XBUJIFOBAHHS Ta 30YIKCHHS BUKOPHUC-
TaHO HeBepOaJbHUI Mapkep, a caMe 3MiHa KOJIbOPY
00IIIYST MOJIOZOT KIHKH — avait rougi (TOYepBOHiIA,
3amapinacs). Okpim nporo, Enen 3akpuna odi (ferma
les yeux), HISIKOBiIOUN BiJ OMU3BKOCTI IMITO3aHTHOTO
yonosika (génée de la proximité de l'imposant Hans).
SIK MOBOIATH NICHXOJIOTH, TAKHUI HEBEpOAIBHHUIA 3HAK,
SIK 3aILUTIOIICHI 04l — BUpPA3 HAHBHILOTO €MOIIHOTO
cryriens 3anoBonieHHs [2]. T. me PocHe He 3ymnmmHs-
€THCS HA [UX MapKepax eMOIIMHOTO HaMpYKeHHs, a
TPOJIOBXKYE OIMUCYBATH CTaH >KiHKM. JIekcruHa Ou-
Hullsl chaleur n.m. — "Qualité de ce qui est chaud ;
température ¢levée ; sensation que donne un corps
chaud" [4] nuiie migkpeciroe eMolll Ha piBHI Tak-
TAIBHUX BIiMTYYTTIB, a B TMOEIHAHHI 31 CIIOBOCIIONY-
YeHHAM de ses mains osseuses (BiI HOTO KiCTIISBUX
pyk) HaOyBae oOpa3Hoi koHoTawii 1r000Bi. AbOH
OKPECIIHTH MO3UIIII0 YOJIOBIKIB SIK TOJIOBYFOUUX Y CTO-
CYHKaxX 13 J)KiHKaMH, TaKHX I1[0 MalOTh OyTH BUIIIUMH,
aBTOpP TBOPY 3BEPTAETHCS 10 KOTHITUBHOI MeTa(opH
(3a JIx. Jlakodd). Enen BimuyBana mix gac Onv3b-
KOCT1 3 YOJOBIKOM IOro CWJIBHHNA MOIUX HA CBOIU
MakiBli (son souffle vigoureux sur le haut de son
crdne). BepxiBka (/e haut) B 1boMy OIHUCI HECE KOTHi-
THUBHY KOHOTAIIi}0 BOJIOJIAPs, TOTO, 1[0 MA€ Teperary.
YV HaBeZcHOMY NIPUKJIAAI TaKWA €JIEMEHT JIUIIE ITifI-
KPECITIOE€ eMOTHBHICTB SIK CUTYAIlil, TaK 1 BIAUyTTiB.

IIpo eMOWiKHICTh 1 HATIYTTEBICTH MPEICTABHUIID
JKIHOYHOCTI CBIJUUTH HACTYNHUH YPHBOK LIIOCTpa-
THUBHOTO Marepiany: Dans le fond de tes prunelles
grises, je vis poindre le désir, ainsi qu'un soupcon
d'humour (T.R. : DDE, p. 17). TonoBHa repoins
tBopy T. me PocHe Mapro Tak Koxama OZHOTO 3i
CBOIX YOIIOBIKIB, 1110 BiT4yBaja HalfMEHIIIi HOTO Mpo-
sBM TOYyTTiB. Tak, )KiHKa HaBiTh B 04aX KOXaHOTO
(Dans le fond de tes prunelles grises) moria noba-
YUTH 3apOKeHHsI OaxkaHHs (poindre le désir) no uei,
HaTSIK Ha TPUHHATHN HACTpidt (soupgon d'humour).
Orxe, aBTop pomany «Le diner des ex» BuOymoBy€
OTIOBiJb, IPYHTYIOUNCh HA YYTTEBUX OCOOIMBOCTSIX
MPEJICTAaBHUIIb XKIHOITBA.

EmoniiiHicTh (paHily3pKoi KiHOWOT Mpo3u Mae
o3Haku sK opdorpadigHoro, TaKk i (POHETHIHOTO
BupaxeHHs. Y tBopi T. ne PocHe «Le diner des ex»




3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

TOJIOBHA T€POTHS — HANPOYy eMOLIHHHIH TEPCOHAK,
Mo-TiepIiie, TOMy IO HaJISKUTh JIO JKIHOYOT YaCTHHU
JIIOZICTBA 1, TO-ZIpyre, OCKUIBKU € TMPEICTABHHUIIEIO
TBOpYOI npodecii, BOHa — My3UKaHT. Y HapaTUBHOMY
MPOCTOPI POMaHy Taka MOABiiiHA EMOTHBHICTh aKTy-
aJi3y€eThCs Ha JBOX MOBJICHHEBHX PiBHIX — opdorpa-
¢diuHOMY 1 (POHETHUHOMY.

De temps en temps, je la relis, pour le plaisir
de contempler ta belle écriture qui ressemble a des
notes : tes « s » sinueux en clefs de sol, tes « p », « j »,
« g », pointus comme des croches, tes « ¢ » bouclés en
clefd'ut (T.R.: DDE, p. 19). Y nHaBeneHOMy NIpUKJIaIi
Mapro 3rajaye nmpo KOJHIIHBOTO JFOOMMOTO 4YOJIO-
Bika. [Ipo cmiry mogyTTiB MOJI0I01 KIHKH CBIAYUTH il
TSITa JI0 MIepeYuTYBaHHsI fioro nucTa. JIroO6oB ronopHa
repoiHs TBOPY BiAYyBa€ HaBiTH O MaHEpH MUCbMa
KOXaHoTO (fa belle écriture — KpacUBOTO TIOYEPKY).
Ha BepOanbpHOMY piBHI eMOIIifHOTO eeKTy HaOyBae
niecnoBo contempler v.ir. — "Regarder longuement
quelque chose, quelqu'un avec beaucoup d'attention,
en s'absorbant dans cette observation" [4], 1m0 KoHO-
Ty€ caMme CHIIy MOYYTTiB. 3BaKalOud Ha TeHICPHY
MPHUHAIEKHICTh aBTOpa AOCHIIKYBAaHOTO POMaHY,
OTIOBiJIb OTPHMYE MOAAIBIIOTO EMOIIIHOTO edeKTy
Bl ACTAJIBHOTO OMHWCY HAIHCAHHSI OKPEMHX JITEp
MOJIOJIOTO YOJOBiKa: sinueux en clefs de sol — xpy-
YeHi, K HOTH HIDKHBOTO CTaHY, pointus comme des
croches — 3arocTpeHi, IK BOCBMYIIKH (HOTH), bou-
clés en clef d'ut — 3akpyueHi, sk HoTa «q10». OTXKeE,
MOYYTTS JI0 YOJIOBiKAa y TBOPI (ppaHIy3bKOi MUCH-
MEHHHIII TIOPIBHSAHO 3 €JIEMEHTAMH JTIOOMMO] CIIpaBH
Mapro — My3U4HUMH 3HaKaMH, 010 3aiBUI pa3 10BO-
IUTH CTYMiHb BIIYYTTIB SIK IO YOJIOBiKa, Tak H 10O
pobotH, sIKy 000KHIOBaja KiHKA.

e oauH mpHKIajA UTIOCTPATUBHOTO Marepiaiy
HaOyBae MEJIOJUYHOI EMOTHBHOCTI, BpPaxXOBYIOYU
npodecito ToJIOBHOI TepoiHi: J'aimais son prénom,
j'aimais le prononcer a voix basse, sentir sa caresse
dans ma bouche : le « a »_entrouvrant mes lévres,
le « d » faisant buter ma langue contre mon palais,
le roulis du « v » se mélant a l'aigu du « ie » pour
finir avec l'harmonie sourde du « n » (T.R. : DDE,
p- 50). Mapro Oya 3akoxaHa B MOJIOZOTO YOJIOBIKa 10
Takoi MipH, IO HABITh BildyBaia e Ha (Qi3HIHOMY
piBHI, KoMK TpOMOBIsIA Horo im’s. BumoBa imeHi
KOJIMIIIHROTO TECTUJIO JKIHKY (Sentir sa caresse).
VKUBaHHSA €MOLIHHO HAaCUYEHOI JIEKCEMH caresse
n.f. — "Attouchement tendre, affectueux ou sensue"
[Tam camo] HaOyBae MaHIMYIATHBHOTO XapakTepy i
CTBOPIOE y UnTada 00pa3 0e3TAMHO 3aKOXaHOT KIHKH.
A neTanbpHU OMTUC BUMOBH KOJKHOI JTiTepH 1M’ 5 KoXa-
HOTO JIMIIIE TiICHITIOE €()EeKTUBHICTh BILIHBY.

Jeramnizarist onucis i 06pa3iB € BIIMIHHOIO PHCOIO
(hpaHITy3bKOTO JKIHOYOTO poMaHy. SIK JOBOAWTH 1JTHO-
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CTpaTWBHUI Marepiai, (paHIy3bKi MUCHMEHHHII
CXWJIBHI JI0 BiTOOpakeHHs OyIb-IKUX JAPiIOHUIE, IO
T JCHITIOIOTH EMOTHBHHM XapakTep CUTYyaIlil.

Sais-tu que depuis ta mort, ton petit bourg est
devenu célebre ? 1l parait que l'on peut visiter le cha-
let en bois foncé et aux volets rouges o tu vis le jour.
Des géraniums fleurissent encore aux fenétres. [...]
Les ruelles que tu as dit connaitre si calmes, sont
chaque hiver_envahies par une espéce bariolée a la
demarche lourde et aux grosses bottes (T.R. : DDE,
p. 19). OnoBine TBOpy T. ne Pocue «Le diner des ex»
noOyJ0BaHa Ha 3BEpPHEHHI TOJIOBHOT T€POTHi 10 40JI0-
BiKa, IKHU ToMep. 3raJyiodn CBO€E XKUTTA, Mapro po3-
MOBIZIa€ PO CBOI YCIIXW ¥ HeBmadi koxaHomy. Ilpu
ILOMY BC€, IO TTOB’sI3aHO OYJI0 i3 HUM, Ma€ 0COOIH-
BUH Xapakrtep 1 3HaueHHs A xiHku. O1xe, Mapro
JTy’Ke NETaNbHO, 3 JIFOOOB’I0 OMUCYE MICIICBICTbh, JIe
KOJIMCh MemKaB Makc, 1 sika Jy>ke 3MiHWJIacs 3 TUX
yaciB. [Ipu 11pbOMy aBTOp 3aCTOCOBYE MPHITOM TPO-
THUCTABJICHHA, IO ITiICHIIIOE €MOLIWHICTh CHUTYAIli.
Tak, pO3MOYMHAETHCS PO3MOBIAD 13 3aMUTAHHS, SKE
noaaHo y gpopmi iHBepcii: Sais-tu que depuis ta mort,
ton petit bourg est devenu célébre ? ]Jlo Toro x 3
MEPUIOTO PEYEHHS CIOCTEPIraeMo MPOTHUCTABICHHS,
JEeSKUI TUCOHAHC y CIPUHHATTI. Mapro 3BepTaeThes
o Makca 3i cmoBamMu Yu znacw mu ...( Sais-tu),
10 KOHOTY€ JXHTTS, MPUCYTHICTH CIiBPO3MOBHHKA.
Toni six tekcema mort n.f. — "Perte définitive par une
entité vivante (organe, individu, tissu ou cellule) des
propriétés caractéristiques de la vie, entrainant sa
destruction" [4] minkoMm 3amepedye (HakT HaSIBHOCTI
CIIBPO3MOBHHUKA B PEaTbHOCTI. Y MOJANBIIOMY BCS
OTIOBI/Ib HACHYEHA TAKOTO TUITY MPOTUCTABICHHIMHU.
Tak, 3rajyroun OyTUHOK, B SIKOMY MEIITKaB KOJIUIITHIH
KOXaHHI, TOJIOBHA TepoiHs (hiKCye yBary Ha KOJbO-
pax, o B CyKYITHOCTI HECYTh JCSIKHIA JUCOHAHC — [e
chalet en bois foncé et aux volets rouges ou tu vis le
jour. Jlyxe TPUCKIIUINBO i JETAIBHO JKiHKAa OMHUCYE
KOJILOPOBY raMy: OyMHOYOK i3 TeMHOTro nepesa (le
chalet en bois foncé), 3 YepBOHUMHU BIKOHHUIISIMH
(aux volets rouges). Take nmoeHaHHS KOJILOPIB (dep-
BOHE Ha TEMHOMY (pOHI) aXX HISIK HE CIOIYYaEThCS
3 HACTYITHOKO CEHTEHIEr0 — ou tu vis le jour (ne TH
Hapoauscs). Came GaueHHs cBiTia (vis le jour) y cro-
Jy4eHHI 3 TEMHUM 1 YE€PBOHHM (KOJIHOpPaMHU KpOBi,
rpsi3i Ta OifM) BUKIIMKAE TUCOHAHC, 1[0 HA eMOITil-
HOMY piBHI KOHOTY€E CHIIbHI IOUyTTsl. [IpomoBxyroun
CBiif ommc, Mapro 3ranye mpo KBIiTH Ha BikHI — Des
géraniums fleurissent encore aux fenétres. Y nupomy
pedeHHi 0COONHMBOrO €MOTHBHOTO 3HadeHHs HaOy-
Bae€ KBiTKa géranium n.m. — "Plante herbacée vivace
(géraniacée), a fleurs régulicres dialypétales" [4], sxa
3a CJIOBHHUKOM CHMBOIIB BiATIOBia€ JOMAaNTHLOMY
3aTHIIKY 1 ciMeitHOMY Ternty [5, ¢. 307]. Kpim 1sor0,




Bunyck 6.

B HaBEJCHOMY IMPHUKJaJi rojoBHA repoinst TBopy T.
ne PocHe Haronomrye Ha 3aTHINKY HE JIHIIE CiMeH-
HOMY, SIKAH TaK ITONFOOIIAB 11 YOJIOBIK, a i HA CIIOKOT
Ha Bynmuisix (Les ruelles calmes), mo Hapa3si 3MiHU-
Jocs mpsMo npotwiexkHo. EMouiliHoro edexry Tyt
HaOyBalOTh JICKCeMH sont envahies (3aX0IUIeH1), une
espece bariolée (cTpokaTuii HaTOBI) 1 aux grosses
bottes (y Baxkux 4o0oTax). ¥ CyKyITHOCTI CeMaH-
THKa CJIOBOCIIONYYCHb CTBOPIOE KApTHHY, IO MPO-
TUJIC)KHA 3aTHIIKY, 110 Mae OOYPUTH MOMEPIOTo,
SIKMH HaJITO LiHyBaB CHOKiH 1 Tuiry. B3arami, oOpasu
HaOyBalOTh y HapaTUBi (paHIly3bKO1 )KIHOUOI MPO3H
0CO0JIMBOT €MOTHBHOCTI, Ha JI0JJaTOK BOHH Iii¢ BUOY-
JIOBYIOThCS Ha TIPOTHIICKHOCTI. [IpOo/IOBXKYIOUH OTTH-
CyBaTH piJHE MICTO CBOTO ITOMEPJIOTO HYOJIOBIiKa,
Mapro 3aBepirye 00pa3HUM NOPiBHAHHAM MUHYJIOTO
i Tenepimuboro: Nostalgique des peaux de phoque
avec lesquelles tu grimpais la montagne a la sueur
de ton front, tu n'aurais guére appreécié ces innova-
tions (T.R. : DDE, p. 19). O6pa3 muHyn0ro B HaBe-
JIeHoMmy ypuBKy pomany T. ne PocHe 3mamboBaHO
ONMM3BKICTIO 3 mpHpoaoto (des peaux de phoque —
LIKipa TIOJIEHS), TOAL SIK TeTepilHe i MaiOyTHE He
Oyle OIIIHEHO TAaKOK JIIONUHOKW (n'aurais guére
appreécié ces innovations), sKa 3pocTaja pa3oM i3
TBapuHaMHu. /o TOro > aBTOp YXUBa€ KOH FOHKTUB
(yMoBHMII cnoci®) MUHYJIOTO Hacy, IO BKa3zye Ha
JIiT0, SIKY HEMOXKIIMBO peai3yBaTh (aurais apprécié).
A 3amepeyeHHs 3 YaCTKOIO guére (30BCIM HE) JIUIIe
MiKPECITIOE BIICBHEHICTD JKIHKH Y CBOIX BITUYTTSIX.

3a crocTrepekeHHSIMH HAyKOBIIIB 1 TICHXOJIOTIB
JKIHOYA Yy TTEBICTh HaluacTile BUpaXXaeThCsl HEBEP-
OanpHUMU 3acobamu [2]. Y cuTyalii, Koiu roJIoBHA
repoiHs TBOpY (paHIy3pKOi NHCbMEHHMLI Mapro
PO3MOBiIa€ OTHOMY 3 KOXaHHX IIPO CBOT MUHYIII CTO-
CYHKH, YOJIOBIK TOPKA€ETHCS PYKH KiHKH (il me prit la
main), abu puBepHyTH ii yBary: A la fin de I'histoire
de Pierre, il me prit la main. Les siennes étaient un
peu froides, a la peau lisse. Je ne m'attendais pas a
ce geste, qui me surprit. 1l le vit et ldcha aussitot son

TOW y CBOIO 4epry 3auByBaBcs (il eut ['air étonné).
TakuMm 9wHOM, Ha HeBepOaTbHOMY piBHI BingOyBa-
€THCSI PO3MOBA JIBOX 3aKOXaHMX JIONEH, IO JIMIIIe
i KPECITIOE Yy TTEBICTh CUTYAIIi.

OkpiM TaKkTHJIBHHUX MapKepiB €MOTHUBHOCTI
XYIO’)KHBOTO TMPOCTOPY (GPaHIy3bKOTO KIHOYOTO
poMaHy B LTIOCTpaTHBHOMY Marepianii, crocTepi-
TaeMO OJIOPOJIOTIUHI O3HAKH IMapaJiHTBICTHYHHUX
3ac00iB.

1l se dégage de lui une odeur de papier d'Armé-
nie et d'eau de Cologne, et je me demande a quoi
doit sentir le creux de son cou, juste sous la mdchoire
(T.R. : DDE, p. 74). Ypusox i3 tBopy T. ne Pocue
«Le diner des ex» po3moBigae Mpo BiAYyTTS TOJIOB-
HOI TepoiHi, fKid cromo0aBcs YEPrOBUA MOIOIMIA
YOJIOBIK. SIK TOBOIWUTH MOBJICHHEBHI MaTepia, 4yT-
TEBICTH )KIHOYOT YaCTUHHU JIFOJICTBA MPOSBIISIETHCS HE
nvie BepOanbHoO, a i Ha BUILIOMY, OJOPOJIOTIYHOMY,
TUIECHOMY piBHIX. Mapro 3ycTpijia KpaCHBOTO MOJIO-
JIOTO YOJIOBiKA 1 mepiie, 10 BOHA Bidyia — 3amaxw,
yoJoBiunii apomart (une odeur de papier d'Arménie
et d'eau de Cologne), sskuii y ®IHKH aCOIIOETHCS 3
naxomiaMy, apoMaToM ofiekoJoHy. Kpim toro, repo-
HS1 TBOPY MPOMIOBXKYE MPISITH, 1 HA YYTTEBOMY DiBHI
CITOCTEpIraeMo Takuii omuc: le creux de son cou,
Jjuste sous la mdchoire. )XiHka 3BepTae yBary Ha TiI0O
YOJIOBiKa, & caMe Ha IHTUMHY 30HY, 0 3HAXOIUTHCS
B 3aTMOMHU HA IIH, TPOCTO i MiJ00POIKOM.

VY m000BHUX CTOCYHKaX KIHKH BiJUyBalOTh Ha
Jlerno inmomy piBHi. Ha BimMiHy BiJ 9OJIOBIKiB, BOHH
3BEPTAIOTh yBary Ha HeBepOaJIbHI MapKepH, IO BKa-
3YIOTh Ha EMOIIIfHUHN CTaH CIiBPO3MOBHUKA. Y (hpar-
MmeHTi pomany T. ne Pocue «Le diner des ex» xinka
3BepTae Ha (hOHAIIMHUN MapKep CBOrO MapTHepa —
ronoc: Il n'y avait que sa voix qui dérangeait ; elle
détonnait avec sa beauté de jeune premier a l'amorce
du déclin. J'aimais les signes de la maturité anoncée,
creusant les plis de chaque coté de sa bouche sen-
suelle, ternissant a peine la blancheur de son sourire
carnassier (T.R. : DDE, p. 69). Mapro He 3Beprana

étreinte. Je saisis alors la main qui venait de se déga-
ger ; a son tour il eut l'air étonné (T.R. : DDE, p. 78).
I'epoins pomany «Le diner des ex» mpuiimae Taxuit
JKECT sSIK TI0YaTOK BiBEpTOi po3MoOBH. Xoua Mapro
olpa3y X Biguydaa XOJMOAHI W HIKHI (IMajKi) pykd
MOJIOJIOTO YOJIOBIKa (un peu froides, a la peau lisse),
10 KOHOTY€ OaiayXicTh, CTPUMAHICTh 1 XOJIOIHHIMA
PO3YM CWIILHOI YACTHHH JIIOJCTBA, alie TPH [OMY
BiIOyBaeTbCA Taka HeBepOaTbHAa pPO3MOBa (Kec-
TamMu). Mapro croyarky 3auBYBaniacsi OIM3BKOCTI
4OJIOBiKa (ce geste, qui me surprit), a BiH 3p03yMiB
CTaH XIHKH 1 BUNYCTHB 1i 3 00iiimMu (ldcha aussitot
son étreinte). IIpore My3uKaHTKa caMa B3sJia CITiB-
PO3MOBHHKA 3HOBY 3a PYKY (saisis alors la main), a
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yBary Hi Ha 1110, a JIUIIE TOJIOC MPUBA0IIIOBAB 1 BiIBO-
nikaB 1i (sa voix dérangeait). Ilpu 11bOMy XKiHKA BifI-
YyyBaja JUCOHAHC MK 3BYYaHHSIM, IO 30y/IXKyBaJo,
Ta KPacor MOJIOIOTO YOJIOBIKa Y BXKE 3pLIOMY BiIli
(sa beauté de jeune premier a l'amorce du déclin).
Kpim TOro, B OMUCI KOXaHOTO 3BEPTAEMO YBary Ha
iHII Mapkepu 3pinocti (les signes de la maturité),
SIKI TAKOXK aKTyaTi3yIOThCS HE BepOaIbHO, a JINIIE Ha
00MHMY4i — y 3MOpPIIKaxX HABKOJIO YyTTEBOTO poTa (les
plis de chaque coté de sa bouche sensuelle), y XTuBit
MOCMIIII (son sourire carnassier).

Opaniy3pka KiHOYa IMPo3a MPOHH3aHA YYTTE-
BICTIO HE JIMIIE Ha CEMAaHTHYHOMY piBHI, a W Ha
CHUHTaKCHYHOMY.



3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

Au lit, tu me bercais dans tes immenses bras, et
je contemplais tes mains rugueuses, tachées par le
soleil, posées sur ma peau juvénile. Notre entourage
de la Villa se doutait-il de notre amour ? Peut-étre.
Surement. Mais Rome est une ville envoiitante. Eux
aussi ont dii s'abandonner a la folie d'une passion
(T.R. : DDE, p. 21). HaBenenuii npukian imocTpa-
THBHOTO MaTepially 3MallbOBY€ IHTHMHY CIICHY.
OxpiM JEeTANBHOTO OIMCY PYyXiB, SIKI MalOTh TPH-
XOBaHW BIUIMB Ha YWTa4a 1 BiATBOPIOIOTH Peallb-
HICTh MOMiH, MO BiJOYBAaIOTHCS, MAaHIMTYISITHBHOTO
3Ha4YCHHs HaOyBae cMHTakcuuHa Oymosa. [lapa Oyna
3aXOIUICHA CBOIMHU MOYYTTSIMH, 3aHYPEHA B TIIHOOKY
MIPUCTPACTD, IO TIEPEIaHO Ha CHHTAKCHYHOMY PiBHI
3aMUTaHHIM, 3BEpPHEHUM JI0 unTaua: Notre entourage
de la Villa se doutait-il de notre amour? — Uu min-
o3proBany iHmi Ha Bini npo Hame koxaHHs? Take
3BEPHEHHS JIMIIC TiIKPECIIOE EMOIIHICTh CHUTY-
amii. Tum Olnblie, 10 Ha 3amMTaHHS OIOBIJAYKa

BIZIIIOBIZIa€ ETINTUYHUMH pPEUCHHSIMU — Peut-étre.
(MoxuBo). Stirement. (3Bu4aitio). Taka rpamartis
(cymMHIB — CTBepKeHHS) Tiepeqiae eMoIliiHe HaIpy-
JKCHHSI HE JIUIIIE CUTYAIlil, a i OIOBiTaHHIO B3arai.

BucnoBku. TakuM YMHOM, BUBYAIOUH XYIOXKHIN
MPOCTIP Cy4acHOi (h)paHIly3bKOi JKIHOYOI MPO3H, MU
BHSIBIJTH, IIIO KaTETopisi eMOIiHOCTI Ha0yBae 03HaK
MaHIMyJIATUBHOTO IPUHOMY CIIPUHHSTTS TEKCTOBOTO
Mmarepiaixy TBOpPIB XKIHOK-aBTOpiB. Y BepOabHOMY
TUTaH1 eMOLIHHICTE (PEMIHHOTO TeHIepy BUSBIISETHCS
y BXHBaHHI CTUITIICTHYHHX (Piryp, eMOIiiiHO Hachue-
HO{ JIEKCUKH, CHHTAKCUIHHUX CTPYKTYp, Y AeTami3amii
00pa3iB Ta OMUCIB, a TAKOXXK Y BUKOPHUCTAHHI HEBEP-
OaIbHUX MapKepiB.

[lepcneKTHBHUM Uil MOJAJIBIIMX PO3BIIOK Y
JAHOMY HampsMi nependadaeMo BUBUCHHS HapaTHB-
HOT'O MIPOCTOPY JKIHOYOT MPO3H 3 ypaxyBaHHSIM IPO-
SIBy €MOIIIIHOTO XapakTepy NpeACTaBHHUIIb ITi€l TeH-
JepHOi Kareropii.
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OPTAHIBALISA CEMAHTUYHOI'O MTPOCTOPY
POMAHY BEPHAPA BEPBEPA «LES FOURMIS»

ORGANIZATION OF THE SEMANTIC SPACE
OF BERNARD WERBER’S NOVEL «LES FOURMIS»

Kpuseneus LI.B.,

acnipanm kagedpu meopii, npakxmuxu ma nepexiaoy Gpanyy3vkoi mosu
Hayionanvuoco mexniunozo ynigepcumemy Yxpainu

«Kuiscoxutl nonimexuiunuti incmumym imeni leops Cikopcbkozo»

Y ctarTi npoBeAeHe AoCNiOXeHHS opraHi3auii ceMaHTUYHOro NPOCTOPY pomMaHy dpaHLly3bKoro MMCbMeHHMKa-aHTac-
Ta b. Bepbepa «Les Fourmis», a came /#oro 4eHOTAaTUBHOIO Ta KOHLENTYannbHOro CKNagHuUKiB. 34iNCHEHO ornsag TeopeTuny-
HUX HanpauloBaHb i3 npegmeTa AOCHIMKEHHS Ta BUKOPUCTAHO iX Y NPaKTUYHOMY aHarni3i CEMaHTUYHOIO HaBaHTaXEHHS
OoCnigKyBaHOro pomay.

KniouyoBi cnoBa: cemaHTU4HWUI NPOCTip, KOHLENTyanbHWI NPOCTip, AEHOTAaTUBHUI MPOCTIP, KOHUENT, CeMa, Xy4OXHIN
TEKCT.

B cTaTbe npoBeneHo MccneaoBaHne opraHnsauumM CeEMaHTUYECKOrO NPOCTPaHCTBa poMaHa paHLy3CcKoro nucartens-
thaHTacTa b. Bepbepa «Les Fourmisy, a UMEHHO ero eHOTaTUBHOIO 1 KOHLIENTYanbHOro COCTaBnsAoLWumX. AHanm3 Teope-
TUYECKUX HapaboToK No NPeaMETY NCcneaoBaHUsS NO3BOSMN MCMONbL30BaTb UX B NPAKTUYECKOM U3YYEeHU CEMAHTUYECKOM
Harpysku nuccnegyemoro pomMaHa.

KniouyeBble crnoBa: cemaHTU4yeckoe NPOCTPaHCTBO, KOHUEeNTyalbHOE NPOCTPaHCTBO, AeHOTaTuBHOE NMPOCTPaHCTBO,
KOHUeEeNT, cemMa, Xy,EI,O)KeCTBeHHbIVI TEeKCT.

The article studies the organization of the semantic space of the novel by French science fiction writer B. Werber “Les
Fourmis”, namely its denotative and conceptual components. The analysis of theoretical developments in the subject
matter of the study made it possible to use them in the practical study of the semantic load of the novel under investigation.

Key words: semantic space, conceptual space, denotative space, concept, seme, poetic text.

[ocranoBka mnpodaemu. [llupokuid choexkTp  CIPSIMOBAHICTH CYYacHOI JIiIHIBOIIOSTUKH Ha BUBYCHHS
JOCHIKEHb TEKCTy (MOro CTPYKTYypH, OHTOJIOTil, = CEMAaHTHUKH TBOPIB XYIOXKHBOI JITEpaTypu 3yMOBIIOE
rapaMeTpiB) peanxi3oBaHO B poOOTax SIK BITYM3HIHUX,  aKTYaJbHICTh HAIIOI JOCIITHAIHKOI PO3BIIKH.

TaK 1 3akopAoHHUX HaykoBIB (banesny, Ban-/leiik, Buxkaan ocHoBHoro marepiaay. Hosuii BekTop
Burorcekuii, ['peiimac, pecciep, Jlorman, EHKBICT, ~ TOCIHiTHUIBKOI JIIHTBOKOTHITUBHOI MApaJIuTMUA 3yMO-
[Tore6ns, Pynues, Coopib, Tonopos, Tiona). BB~ BUB mpH3HAYCHHS HAayKH CEMAaHTHKH — BH3HAYCHHS
AHTPOTOJIOTI] Ta KOTHITMBHOI JIIHTBICTUKMA 3HAUYHO  BIJHOIICHb MK MOBHUMH SIBUII[AMU Ta PEAJIbHICTIO,
BUJIO3MIHUB CEMAHTUYHY OPraHi3allilo XyJIOKHBOTO  30KpeMa Ti€ro, IO BigoOpakeHa B XyIOXKHHOMY TEK-
TEKCTY, YCKJIaIHUB ii. cTi. Y Hamiiii HayKOBif pO3BIAIll CEMaHTHYHHH IPO-

IMocTanoBka 3aBaaHHs. 32 METy HAmIOi CTaTTi  CTIp TEKCTy PO3YMIEMO SIK «MEHTALHUA BUTBIp, Y
CTaBMMO OXapakTepu3yBaTh 3acobum opradizamii  QopmyBaHHI sIKOro Oepe y4acTb, Mo-Meplie, cam cio-
CEMaHTHYHOI OyJJOBU XyZOXKHBOTO TBOPY Ha Marepi-  BECHHM JITEpaTypHUH TBIp, SIKMH MICTUTh 3yMOBIIE-
am pomany beprapa Bep6epa «Les Fourmisy. HUI IHTCHIIIEI0 aBTOpa HaOIp MOBHMX 3HaKiB (CIIiB,

O0’€exTOM JOCHIDKCHHS BUCTYIA€E TEKCT sIK 3Ha-  PEYEHb, CKIAJAHUX CHUHTAKCHYHUX KOHCTPYKIIiH (Bip-
KOBa €IHICTh, HOTO KOHCTUTYEHTH Ta 3aco00M Opra-  TyallbHHU IPOCTIp)); MO-APYTe, IHTEPIPETAIlis TEKCTY
Hi3alil CeMaHTHUYHOIO IpOoCTOpy TBOpY bepHapa  umTauem y mpoueci Horo CpuiHATTS (aKTyaJbHUR
Bep0Oepa «Les Fourmisy. ceMaHTU4HUi mpocTip)» [2, c. 51]. IlpencraBnenns

3arikaBieHiCTh  (DUIONOTIYHKMX CTYAil CEMaHTHW-  BIJHOIICHb 3HAKIB J0 00 €KTIB KPi3b MPU3MY CHHTAK-
KOIO TEKCTy BiIOOpakeHO B POoOOTaX TAaKUX YUCHHX, THKU Ta TParMardikd — OCh IO CTa€ BHUPIMIAIBLHAM
sk I. Apnomsa, P. bapt, M. baxrtin, A. BexOuiibka, y CEeMaHTHYHOMY MPOCTOPI TBOPY Ta BHU3HAYa€ HOTO
I. Tamemepin, XK. Hene3, A. €cin, 10. KpucreBa, xoHumenTyamsHy oprasizamito [3, c. 4]. AKTUBHHI
0. Jlotman Ta iH. OmHUM i3 NPIOPUTETHHX HAmpsi-  PO3BHTOK AHTPOIOJOTIYHOI Ta KOTHITUBHOI JIHIBic-
MIB JIOCHI/KEHHSI Cy4acHHUX JIIHIBOIIOETUYHMX CTYIIH  THKU 3HAYHOIO MIpOIO CHPHSIE ITIMOOKOMY BUBYCHHIO
(B. Byp6emno, 3. I'etbman, O. Karanoscbka, JI. MeHreHO,  CeMaHTHUYHOI CTPYKTYPH XYI0KHBOTO TEKCTY, 30KpeMa
K. Mim) BUCTyNae BHBYCHHSI CEMAHTHKU Xy[IOXK-  TPOOJIEMH CerMEeHTAIlii 3MICTy TEKCTY Ta BH3HAUCHHS
HBOTO TBODY, Y SIKIiif 3aKJIaIeHO Horo 3MicTOBHICTE. Taka  iepapxii HOro ceMaHTHIHUX KOMITOHEHTIB [2, ¢. 50].
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Sk Bigomo 3 BusHauenus 1O. Jlormana, «TekcT —
IIe IUTICHE KOMYHIKaTUBHE YTBOPEHHS, KOMIIOHCHTH
SIKOTO O0’€HaHI B €IUHY I€papXidHO OpraHizo-
BaHy CEMaHTHYHY CTPYKTYpPY KOMYHiKaTHBHOIO
iHTeHIIieo Horo aBropa» [4, c¢. 303]. [Ipore Haiimo-
IIMPEHINIMM y CYYacHidl JIIHrBOCEMIOTHYHIN JIiTe-
parypi (C. €pmonenko, 0. Jlorman, B. PynHes,
0. CrenanoB Ta iH.) TIIyMadeHHSIM XyIOXXHBOTO
TEKCTY € OT0 pOo3yMiHHS SIK XyJ0KHBOTO 3HaKy. TaK,
B. Tiona BBaxkae, 1o JitTeparypa SIK OIUH i3 BUJIB
MUCTEIITBA SIBJIsIE COOOK0 CEMIOTUYHY, 3HAKOBY JTisLTh-
HicTh [5, c. 23]. HaykoBels fomae, 1o Oyab-skoMy
3HAKOBI BJIACTWBI TPH aCIEKTH: iM S, 3HAUEHHS Ta
CMUCJI, SIKi BOmHOUYAC Horo GopmMyroTh. OKpeCITHBIIH
CEMIOTHYHI BiTHOIIICHHS iIMEHi, 3HAYEHHS Ta CMHUCITY,
JOCIITHAK BU3HAUAE XapaKTEpHi Il KOXKHOI 3 HUX
BJIACTHBOCTI: KOHBEHIIIOHAJILHICTh, pe()epEeHTHICTH i
KOHIICTITYaJIbHICTh [TaM caMo].

VY HajgineHHi TEKCTy MEBHUM CMHCIOM BaroMmy
pOJIb  BINiTpa€e «MOBJICHHEBO-MHCICHHEBUN €Tarl
mi3HaHHA CBiTY» (3a H. AmidepeHko), Skuil BKIIO-
yae f1Ba (akTopu, Mo OepyTh ydacTs y (hopMyBaHHI
CEMaHTHKH TEKCTY: 1) KOMYHIKaTUBHUI HaMip ajape-
canra; 2) GOHOBI 3HAaHHsS KOMYHIKaHTIB (aJpecaHTa
i ampecara) [1, c. 305]. Ha agymKky BYeHoi, came IIi
nBa (haKTOpH BiAIrparOTh BUPIMIAIBEHY POIb y 3aCTO-
CyBaHHI THIX YH IHIIMX JIGKCHYHHUX 1 TpaMaTHIHUX
3aco0iB 1 MOJeNeil TEeKCTOTBOPEHHSI.

He3Bakarouu Ha pi3HOMAHITTS A0CIiPKEHb, PHU-
CBSYCHHMX TEOPIii TEKCTY, HAYKOBII HE MPUIIHHSIIOThH
MIOITYKN HaWOIIBIN 3arajlbHUX WOTO IapaMeTpiB.
Hampuxman, lBeran TomopoB Buminsge Tpu OCHO-
BHI KaTeropii: BepOaibHUIl, CHHTAaKCUYHHH 1 ceMaH-
TUYHHI TapaMeTpH, Jie¢ BepOaTbHUN yTBOPIOETHCS
PEUCHHSMH I YTBOPIOE 3MICT TEKCTY, CHHTAKCHYHHH
BU3HAYAETHCS 3B S3KOM PIi3HUX YaCTHH TEKCTY, a
CEMaHTHYHUH BigoOpaskae 3araIbHII CMHUCI TEKCTY
Ta BU3HAUa€ YACTHHH, HA SKi CMHCI TOMIISETHCS
[6, c. 32]. CemaHTH4YHA CTPYKTypa TEKCTy CKJIajaa-
€THCS 3 AAPA, IO YTBOPIOETHCS MPEAMETHO-TIOHTi-
HUM 3MIiCTOM, SIKE MICTHTb JICHOTaTUBHI 1 CUTHi]iKa-
THUBHI CeMU Ta nepudepii, yTBOpeHi KOHOTaTHBHIUM
3mictoMm [4, c. 303]. ¥ cemMaHTHYHOMY MPOCTOPi
XYJO)KHBOTO TEKCTYy BiZIOyBAa€ThCS CITiBBITHOIICHHS
3MICTYy TEKCTY (A1po) i3 Horo cmwucioMm (mepude-
pisi), sikui BimoOpakae KOHIENTYyaJbHY CIPSIMOBa-
HICTH TBOPY. [HIIMMU clloOBaMu, 1ie CITiBBiIHOMICHHS
JIeHOTaTUBHO-peepeHITiitHol OCHOBH 3 IHTEpIIpe-
TallifHAM KOMIIOHEHTOM CEMaHTHYHOTO IPOCTOPY
Ta HOro KOHIEMNTYaJbHOK CKIAJOBOK YaCTHUHOIO.
Ile gae MOKIMBICTh BUAUIMTH €KCILUTIIIATHI H IMILTi-
LIUTHI CMHUCIIH, a TAaKOXK TPU HAMBaXXJIMBIII ceMaH-
TUYHI c(hepH — KOHIIETITYyaJIbHY, ICHOTaTUBHY i eMO-
THBHY [2, ¢. 55].
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CeMaHTUYHUI aHAJi3 TEKCTY mependayae CTpyK-
TYpyBaHHSI pi3HUX TUMIB iH(opMalii, sKa B HbOMY
3HAXOAMTHCS, & TAKOK OPTaHi30BYETHCS B3aEMOMIEI0
JBOX OCHOBHHX CTPYKTYp — JICHOTaTHBHOIO, SKa
OTIHCY€ 3MICTOBHUH acMEeKT TBOPY, 1 KOHIENTYaIbHOIO,
sKa BimoOpaxkae Horo cmucia. OCHOBHUMH HOCISIMH
JIEHOTAaTHBHOI iH(oOpMaIlii € KOMYHIKaTHBHI OJIOKH
TBOpY, HOTO CHJIBHI MMO3UILii: 3ar0JIOBOK, €KCITO3UILis,
3aB’s3Ka, KyJIbMiHallis, po3B’s3ka. CaMe IeHOTaTHBHA
CTPYKTypa TEKCTY, sSKa OTOYEHa MOJAILHOI 000-
JIOHKOIO, CJIyTy€ OCHOBOIO ISl BUSIBJICHHS KOHLIEI-
TyaJIbHO 3HaYMMOIO CMUCIY TBOpY. [leHoTaruBHMIA
MPOCTIpP XYIOXKHBOTO TBOPY BimoOpaskae B HBOMY
00’€KTUBHMI CBIT 1 Ma€ Takl CKJIAIHUKH: JEHOTAT,
CUTyaIlisl Ta MPOIO3UIIisl, IO MPEICTaBICHA B KOH-
KPETHUX CHUTyaIliiHUX Mojeissx. KoHmenTyarbHHiA
mpocTip (GOPMYETHCS HA METACEeMIOTHYHOMY PiBHI
Ta BHU3HAYAETHCS SIK «CYKYNHICTh 3B’SI3KiB JIOTiKO-
CEMaHTHYHOTIO IIJIaHy, BU3HaYCHA KOHIENTYaIbHUMU
CKJIaJHUKAaMH, IO PE3yJBTYE B TEKCTOBOMY KOH-
uenti» [3, ¢. 11]. 3a O. KaraHoBCbKOI0, TEKCTOBHIA
KOHIIETIT MU PO3YMIEMO SIK «MOBIICHHEBO-PO3YMOBE
YTBOPEHHSI 3MICTOBOTO ILIaHY, III0 XapaKTepU3YEThCS
0araToCMHUCIIOBOIO HAaNpYKEHICTIO W HaJKaTeropi-
ANBHICTIO # Ha TEKCTOBOMY PiBHI IMILTIKYE CYKYII-
HICTh IEBHUX 03HAK META00pa3iB XyJA0KHBOTO TBOPY
3 METOI0 iXHBOT MOAaNbIIOl eKCIUTiKaIii» [3, c. 24].
KonrnenryanpHUI aHAI3 XyT0XXKHBOTO TEKCTY TIepe-
Oagae BHOKpPEMIIEHHS 3MICTOBHO-(DAKTyallbHOI Ta
3MiCTOBHO-KOHIENTYyallbHOI iH(opMarlii, ska peali-
30BaHa B TEKCTI BHKOPUCTAHHIM KIIOYOBUX (OIO-
PHHX) CIIiB, BUOIp 1 XapaKTEepUCTHKA SKUX BigoOpa-
JKaTUMe 1HIMBIyaIbHO-aBTOPCHKY KapTHHY CBITY.

Jl IpakTUYHOIrO PO3NIAAY BUKJIAICHHUX Teope-
TUYHUX MipKyBaHb OyJ0 O0OpaHO poMaH Cy4acHOTO
¢pany3pkoro nucbMeHHHKa bepnapa BepOepa
«Les Fourmisy, y sikoMy MO€JHaHO >KaHPOBI O3HAKU
HayKoOBOi (paHTAaCTUKM Ta JETEKTHBY. TpaauiiiHO
mist b, Bepbepa poman 0a3yeThcsi Ha JEKUTHKOX
CIOKETHHX JIIHIAX, TOOYTOBaHUX y IBOX OIOBITHUX
IpoCTOpax, fAKi PI3HATHCS 32 >KAHPOBUMH Xapak-
TEPUCTHKAaMH, YacONPOCTOPOBOIO  OpraHi3ali€ro,
PEaNiCTUYHICTIO OMUCYBaHMUX MOMIH TOIIO. ABTOp
OIOBIJIA€ TPO IUBLMI3AIT Mypax 1 JIFOIeH, ki 0e3-
MocepeIHbO HE MEPETHHAIOThCS W HE B3aEMOJIIOTH,
aje 3B’S30K MK JIBOMa OIIOBIISIMH, SKHH IOOYIO-
BaHUH IMIUTIMUTHAMH 3ac00aMH, TOCTIHHO BiTdy-
BaeThCsl. Tak, TOJOBHUHM Iepod MepIoi, Tak 3BaHOI
«TIOACBKOT», icTopii, JoHatan VYeinc, ycmaaKyBaB
BiJl CBOTO Jisi7ibka, HaykoBisl EnqMonna VYesca, sxuii
yC€ JKUTTS IPUCBATHB BHUBUCHHIO Mypax, CTapui
Oynuuok. JhkoHataH i3 apykuHO0 Jlroci Ta CHHOM
Hikons mepeixmxaioTe 1O HOBOTO MOMELIKaHHS Ta
BUSIBIISIIOTH IOCEPE] CBOET KYXHI IBEPi 13 3aMKOM, 110
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BEIyTh Yy MigBall HelMOBipHOi mOuHU. [licns Toro,
AK y LI} ITiABaJI MOTPAIMB 1 TPariyHo 3aTHHYB co0aka
nonpyxoks, /xoHaran, a sromom Jlioci, Hikoms Ta
JECSATKU XKAHJIAPMIB, SKUX IOTiM OYyIIO HalpaBJIEHO
JI0 IIOTO Mi/IBaTy, TAEMHHUM YHHOM Y HHOMY 3HUKJIH.
Ioxii apyroi ictopii po3ropTaroThCs HABKOJIO
neHTpansHoro Micta deeparii pyaux Mypax micis
IXHBOTO BECHSIHOTO MpoOymkeHHs. BigOymacs myxe
IUBHA I TpariuHa mofisi — B OJHY MWTh 3ardHYJIO
28 Mypax nepIioi BECHIHO1 €KCIIEIUILi1, BUKHB JIAIIE
OIIMH — TOJIOBHUH repoii TBopy, Mypaxa Ne 327. Bin
MOYMHAE BIIACHE PO3CIiAyBaHHs, a 3TOIOM JI0 HHOTO
MIPUETHYIOTHCS II€ JBI Mypaxu. Y TBOpi Oararo Hay-
KOBUX (DaKTiB 1 BIJOMOCTEH PO OpraHi3aIlito >KUTTS
Mypax, aBTOp JIeTaJIbHO OMUCYE iX OyIOBY Tina, HaTi-
Jsi€ pi3HOMAHITHUMM pUCaMU XapakTepy U emoli-
SIMH, BIAaCTHBMMH JIIOAMHI: KOXaHHS, MPHCTPACTh,
CTpax, NOMUTIUBICTh, XUTPICTh TOMIO.
JleHOTaTUBHMI acCMeKT CEMaHTHYHOTO aHaJi3y
pOMaHy IMOYMHAEMO PO3DIAAATH 13 3aronoBKy — «Les
Fourmisy, sikuii BigoOpaxae TOIOBHY i€f0 TBOPY —
BHCBITJICHHS 1iKaBOi iHpopMalii npo Mypax MHiuis-
XOM 11 iMIITIKaIii B CIOKET HayKOBO-(aHTACTUIHOTO
TBOPY 3 €IEMEHTaMH TPUTOAHUIBKOTO ICTEKTHBY.
st TIMOIoro po3yMiHHS TAaKOTO JOCIITHUITEKOTO
BEKTOpa HEOOXiTHO BU3HAYUTH TEPMIH «IECHOTATY,
SIKUH PO3YMIEMO SIK «TIpeIMeT a0o sSBUIIE TIHCHOCTI,
sIKe CIY>KUTh 00’ €KTOM MO3HAUEHHS ISl 3HaKa B MIPO-
meci ceMiOTHYHOI AismpHOCTI» [7, ¢. 185]. Maroun
pedepeHLiliny GpopMmy, I€HOTaTUBHUI IPOCTIP CITiB-
BITHOCUTHCS 3 KOHKPETHUMH IIEPCOHAKAMH POMaHY
IpyToi crokeTHOI JiHii, a gepe3 nqeHorar FOURMI,
SIKMH BU3HAYAEMO SIK SIIPO CEMaHTHYHOTO MPOCTOPY
TBOPY, peai3yeThCs OIUH i3 TOJIOBHUX KOHIICTITIB
tBOpy — MYPAXA, mo Buctynae nepudepieio, B
OCHOBI sIKOT BiJIOOpa)KEHU KOHOTATHBHUH 3MICT.
o Toro x xoHment MYPAXA Bucrymae B pomani
00’ €JHYIOUMM €JIEMEHTOM JIBOX OIOBIIHUX IPOCTO-
piB: Mypaxu — 00’ekT qociimkeHHs Enqmonna Yernca,
IMOMHA MigBaly Ta HOOyJIOBaHE B HHOMY MiJ3€MHE
MICTO HaragyloTh MypaIllHUK, a TIOAii APYyroi CIoKeT-
HOT JIiHIT PO3rOpTaloTHCS HABKOJIO KUTTS IIUX KOMaXx,
Mypaxyd BHUCTYNAlOThb TI'OJOBHUMH [iHOBUMH OCO-
O0amu. Korment MYPAXA peamizoBaHu#l y TeKCTi
TBOPY 3€OLIBLIOr0 BUKOPUCTAHHSAM JIEKCHYHHUX
OIIMHUIIb, SIKi YTBOPIOIOTH OHOWMEHHE CEMaHTUYHE
noJie (TepMiHOJIOTIYHA JIEKCHKA HA TO3HAUYEHHS Yac-
THH Tia abo (i3i0JOTIYHUX OCOONHMBOCTEH ITHX
KoMax: thorax n. m., griffe n. f., antennes n. f. pl.,
pompe 1. t., cardiaque, rotules n. f., plagues n. f. pl.
protectrices, pattes n. f. pl., salive n. f., mdchoires n.
f., oeil n. m., sphérique, membres n. m. pl., inférieurs,
membres n. m. pl., moyens, membres n. m. pl., supé-
rieurs Ta iH. OKpiM TEPMiHIB, y TEKCTi BUKOPHUCTAHO

Oararo (akTOIOTIYHOTO Marepiaiy, IO CTOCYEThCS
KUTTSA Mypax:

«1 métre de haut.

50 étages sous le sol.

50 étages au-dessus du sol.

Plus grande ville de la région.

Population estimée: 18 millions d’habitants.

Production annuelle

— 50 litres de miellat de puceron.

— 10 litres de miellat de cochenille.

— 4 kilos de champignons agaric.

— Gravier expulsé: 1 tonne.

— Kilométres de couloirs praticables: 120.

— Surface au sol: 2 m?» (1, c. 11).

Take HarpomMamkeHHS B TEKCTi poMmaHy «Les
Fourmis» TepMiHiB, a TakoX YHCENbHUX TTOKA3HHUKIB,
3yMOBJICHE XaHPOBOIO crenn(ikol0 HaykoBoi (aH-
TACTHKH Ta BUKOHY€E (DYHKIIi}0 CTBOPEHHS PeaJbHOTO
CBITY, (aKTyaJbHOTO OITOBIIHOTO TPOCTOPY TEK-
CTy, 3alCBHSIIOYM YWTada B JTOCTOBIPHOCTI CIOXKETY
TBOpY. BapTo momarw, mo ¢akronoriuHuii Marepian
HaBEJICHO B POMaHi HE JIWIIE B OCHOBHIN TEKCTOBIi
TUIOILIMHI TBOPY; YK€ TPaIuLiifHO aBTOP BUKOPUCTO-
By€ UTyBaHHS 31 cBO€i pobotu «L’Encyclopédie du
savoir relatif et absolu», siki odopmiioe BizokpeM-
JICHO BiJl 3arajlbHOTO TEKCTY, JONAIOYM ITOCHIIAHHS
Ha eHIUWKIonedifo Ta ii aBTopa — Eamonma VYenca.
Bimomocri i3 i€l eHUKIONeANYHOT 301pKH T0/IAI0Th
TBOPOBI HayKOBOI i icTopu4Hoi iH(opMarii, a Takox
BiZIIrpaloOTh POJIb y CTBOPEHHI 3arajibHOTO KOHIIETITY-
albHOTO MpocTopy poMany. Hanpukian, poman «Les
Fourmis» nounHaeThcsi came 3 BUKOPUCTAHHS [J1aBU
30ipku «L’Encyclopédie du savoir relatif et absolu»:

«Pendant les quelques secondes qui vont vous
étre nécessaires

pour lire ces 4 lignes:

— 40 humains et 700 millions de fourmis sont en train

de naitre sur Terre.

— 30 humains et 500 millions de fourmis sont en
train de mourir sur Terre.

HUMAIN: Mammifere dont la taille varie entre:
1 et 2 metres. Poids: entre 30 et 100 kilos. Gestation
des femelles: 9 mois. Mode de nutrition: omnivore.
Population estimée: plus de 5 milliards d’individus.

FOURMI: Insecte dont la taille varie entre:
0,01 et 3 centimetres. Poids: entre 1 et 150 milli-
grammes. Ponte: a volonté selon le stock de sperma-
tozoides. Mode de nutrition: omnivore. Population
probable: plus d’un milliard de milliards d’individus.

EDMOND WELLS.
Encyclopédie du savoir relatif et absolu» (1, c. 4).

VY HaBeJeHOMY YPHBKY aBTOp MOpPIiBHIOE (i3io-
JIOT1YHI OCOOJIHMBOCTI JIIOAWHH Ta MypaxH, HABOJUTh
YHUCEeINbHI MOKa3HUKH, HAyKOBi Ta CTATUCTHYHI (DaKTH;
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BUKOPHCTaHa JIEKCHKa [030aBleHa EKCIPECHB-
HOTO HAaBaHTAKEHHS, BIACYTHIN €MOIIHHHUIA KOMIIO-
HEHT KOHOTALlil JeKCUYHUX OXUHMLL. KOrHiTUBHMI
BEKTOp aHalli3y LbOIO YPUBKY Ta CEMaHTUYHOTO
MPOCTOPY TBOPY 3arajoM JIO03BOJSIE BHOKPEMHUTHU
cyminmienns kounentie MYPAXA/JTIOAMHA. Ile
CyMIIIIEHHsI BUOYIOBYETHCS Ha TPOBEACHHI IMEBHOI
rapasieni, 3icTaBieHHI (i310JOTIYHUX, TICHXOJIOTIY-
HUX, MUCJICHHEBUX, MOPAIbHUX Ta iHIIMX OCOOIH-
BOCTEH JIFOMUHHA Ta MypaxH, siKi BTiJIEHI B oOpazax
ToJIOBHUX repoiB — JIxoHaraHa Ta mypaxu Ne 327.
CoulbHUMH I OIHOBHX OCI0 BUSABHINCS IIE€BHI
pHUCH XapakTepy, a TAaKOX MeTa — MOIIYK BiIMOBiIEH,
po3rajika TAEMHHUII, 10 TO3BOJIMIIO MPOCIiIKYBATH
posropranss Takux koHIentiB, sk XOPOBPICTD,
JOITUTJINBICTD, 3AT'AJIKA. OkpiM 11b0T0, TAEM-
HUYWP migBan y OyaumHKy Yencis, Horo minOuHa,
MACTKH, TEMPSIBA BUKIIMKAIOTh Y YATaua acoIiallito 3
MypairHuKoM i peartizyrors koHuent HEBE3IIEKA.

lepapxiuHa MakKpOCTpyKTypa TEKCTy CKJaza-
€TBCS 3 TIPOMO3MIIKA (TEpPMiH 3aIPONOHOBAHUMA
T.A. Ban [leiikom), SIKi PENpe3eHTYIOTbCS CUTYyalliii-
HUMH MOIEIIMH. PO3IOAUI CIOKETHHMX JIHIH, IB1
napaenbHi 1CTopii, IO PO3MOBIAAIOTECS B POMaH,
BH3HAYAEMO SIK IBI TOJOBHI MaKpOCHTYyaIlil, KOXXKHA
3 SAKHX Ma€ CBOi MaKpOIPOIO3WIIii, TIOB’s3aHI MiX
00010 JIOTIKO-CEMAHTHYHUMHU BigHOIICHHIMH. Llei
3B’5130K y TBopax b. BepOepa 3abe3neuyerbcsa Hacam-
nepe Ha KOTHITUBHO-CEMAaHTUYHOMY piBHI, Iepe-
IyCiM BHKOPHCTAHHSM CIUIBHUX JUIS JIBOX MakKpo-
CUTYyaIliil KOHIIENTIB, SIKi B CYKyITHOCTI CTBOPIOIOTH
3arajibHAN €TUHANA KOHIIENTYaJbHUN TPOCTIP TBOPY
Ta BiZOOpaXalOTh KOHLENTYaJbHY KapTHHY CBITY
nucbMeHHuKa. Tak, y poMani «Les Fourmis» omaum
i3 kimouoBux KoHuenTiB € 3ATAJIKA, mo Bucrtymnae
00’ €JHYIOUOIO JIAHKOIO <JTIOJICHKOT» Ta «MYpaIINHOI»
ictopiit. TaeMHHITSI TIepIIOl CIOKETHOI JIiHIT ITOYHNHA-
€TbCs 31 cMepTi cobaku [[xoHarana Ta Jlroci Ha mpis-
BUCBKO Yap3asaT, SIKM{ MOTPanuB y MifBai OyIUHKY.
[Nompu 3a00poHy Ta CTpax CIyCKaTHCS O Ta€MHH-
yoro minBany J[>KOHaTaH, Ha TPOXaHHS JAPYKHUHU H
CHHa, yCce X Taku OyB 3MyIIEHWH BiANpaBUTHCA Ha
TIONTYKH TBAapWHH ¥ MICIS TPUBAJIHMX MOIIYKIB 3HAH-
LIOB HOTO cKpHBaBiieHe Ti0. OKpiM kaxy BiJ Tparid-
HOi 3aru0eni ymoOieHIsd, y POAMHI BiJHHHI MOCTae
MUTaHHS PO DIMOWHY MiIBaIY, aJKe MiCI ASKITBKOX
TOJIVH TOIIYKiB Yap3a3zara J[»xoHaraH Tak 1 He moba-
YHUB, JI€ 3aKIHYYETHCS IS MiI3EMHA CIOPYIa. 3roIoM
JxoHaTaH mpuiiMae pilleHHS 3HOBY CITyCTHTHCS IO
IiiBaJTy B TIONIyKaX BiAMOBiIei Ha BCi CBOT 3aIMTaHHSI.

«Cette nouvelle laissa Jonathan perplexe, puis
intrigué. Il fouina dans le vaste sous-sol, en vain.
1l demeura ensuite un bon moment dans la cuisine,
a inspecter la porte de la cave, sa grosse serrure et

sa large fente. Sur quel mystére ouvrait-elle donc? »
(1, c. 30).

VY HaBengeHOMY (pparMeHTi IiKaBiCTh TOJIOBHOTO
reposi mepenamTh Jekcemu perplexe adj. («Qui
hésite dans une situation confuse, indécise, qui
est dans le doute; qui manifeste cet embarras» [8])
Ta intrigué (participe passé du verbe intriguer —
«Exciter vivement la curiosité de quelqu’un» [Tam
camMo]), CHiIbHOIO CEMOI0 SIKHUX € IHTepec, 3aliKaB-
JIEHICTh. ABTOP HAMaraeThCs CTBOPUTH aTMocdepy
Ta€EMHUYOCTI, OMHUCYIOUM [ii TOJIOBHOTO TIepos,
KWW JIOBIO TNPUIUBISAETHCA O JBEped IMiaBay
(«demeura ensuite un bon moment... a inspecter
la porte de la cavey), Mo 3auMHEHI Ha BEIMKUH
3aMOK (grosse serrure), IPOTE 3aTUIIAIOTH HIUPOKY
minuny (large fente). Ha Hamy nymKy, ciioBa porte
m. n., serrure m. n. Ta fente f. n. MAIOTh CUMBOJIIYHE
3HAa4YeHHA U IMILTiIKYI0Th KoHIlenTH 3ABOPOHA Ta
ITOYATOK HOBOTI'O. IlociayroByo4uch CIOBHH-
KOBOIO CTaTTero eHIukionesii Larousse, crnupae-
MOCSI Ha 3alpoOIMOHOBaHI TaM BH3HAUCHHS JICKCEM
porte f. n. («Ce qui est considéré comme le début
de quelque chose, 1’accés a quelque chose» [8]),
serrure f. n. («Moyen de fermeture des malles,
valises, coffrets, nécessaires, serviettes, etc.,
constitué d’un boitier avec le péne et d’un morail-
lon» [8]) Ta fente f. n. («Ouverture étroite et étirée
pratiquée dans quelque chose; interstice» [8]), mo
O3BOJISI€ BUSABUTH IMILTIKALIIO B TEKCT1 KOHIIEITIB
3ABOPOHA ta IIOYATOK HOBOI'O. Boxnouac,
Oepyun no yBaru TsDKiHHS b. BepOepa mo po3ramy-
BaHHS CHOBHUJIHb (MMCHMEHHHK 3alUCY€ CBOi CHHU
Ta HAMara€eThCs TPAKTyBaTH IX 3HaYEHHs), 1110, Oe3-
[IEPEYHO € YACTUHOK HOro BJIACHOI KOHLENTYaJIb-
HOI KapTHHH CBIiTYy, BBAXKAEMO JIOPCUYHUM ypPaxoOBY-
BaTH TJAyMa4deHHS CUMBOJIIYHOTO 3HAYCHHS MOHSATH
porte f. n. («Structures de passage, protection,
ouvertures intérieures psychiques, mentales ou
intellectuelles, communication, situation bloquée
ou débloquée, autre dimension») ta serrure f. n.
(«Sexe féminin, fermeture et ouverture, blocage,
passage» [8]), 3amMporoHOBaHUX y CIIOBHUKY CHO-
BHUIiHB Psychologies.com.

BucHoBku. Otxe, m0poBeneHE JOCTIIKCHHS
CEMaHTUYHOro mpocTtopy pomany b. BepbGepa
«Les Fourmis», a came HOro JeHOTATUBHOI Ta
KOHIENTYallbHOI CKJIaJOBUX 4YacTWH, JO3BOJIMAJIO
BU3HAUUTH OCHOBHY TeMy TBOpY, HOTO ijeto,
MpOoaHaIi3yBaTH PO3TOPTaHHS KOHIENTIB 1 ¢op-
MyBaHHS KOHIENTYaJlbHOTO MPOCTOPY POMaHY.
Cemantnunmii mpoctip TBopy bepHapa BepbGepa
«Les Fourmis» opranizoBaHo BiJIOBIAHO [0
KOHIICTITyaJIbHOI KApTUHU CBITY IHUChbMEHHHKA.
Kopensmiss eKCIUTIMUTHUX Ta IMIDIIIATHUX CMHUC-
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JIB 3yMOBIIIOE€ KOTHITUBHY JUHAMIKY pPO3TOpTaHHS
takux koHuentiB, sk MYPAXA, HEBE3IIEKA,
3ATAJIKA, 3ABOPOHA, IIOYATOK HOBOIO,
XOPOBPICTh, HAOIIUTIIMBICTD, -cymimenns
konuentiB MYPAXA/JINOJUHA. YcraHoBieHo,
110, MONPH AWCKPETHICTh KOMIO3MLIHHOI Ta Hapa-
TUBHOI OyIOBH TBOpY, HOr0 CEMaHTUYHUH MPOCTIp

XapaKTepU3y€eThCS MUTICHICTIO Ta €HICTIO CMHUCIIO-
BUX CTPYKTYD.

[MepcreKTUBHUM TSl TIONANBIIOTO JIOCIIIKSHHS
BB2)KAEMO BUBUEHHS 3acO0iB pearizallii KOHIENTY-
aJbHOTO MPOCTOPY aBTOPCHKOT MOJIENTi CBITY Yy TBOP-
YoMy JIOpPOOKY CydacHOTro (hpaHIy3bKOTO IMHCHMEH-
Huka-(panracra b. BepOepa.
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ITAY3A KAK COCTABHASA YACTb TIPOCOJAUMU TEPCUJACKOI'O A3bIKA

THE PAUSE WHICH IS AN IMPORTANT PART OF PERSIAN LANQUAGE

MamenoBa A.b.,
doyenm Kagedpvl nepcudckoll unorocuu
Baxuncrozo 2ocyoapcmeennozo ynusepcumema

B aToi1 cTaThe paccmMaTpMBaETCS BOMPOC O TakUX BaXHbBIX COCTABHbIX YACTSX MHTOHALMM NEPCUACKOTOo A3blka, Kak npe-
MUHaHWe 1 naysa. B nepcuackom A3bike naysa ObIBaeT ABYX BUAOB — HEMOMHAS W NonHas. 3TO CBSA3aHO C 0COBEHHOCTAMM
nepcuackoro andasuta. Ha nucbMe Mexay cocTaBHbIMU U CMOXHBIMW CIIOBAMU CIEAYET COXPaHsiTb HeobXoaumyto naysy

n cnegnTb 3a X npaBuUiibHbLIM NPOU3HOLLEHUEM.

KnioueBble croBa: naysa, UHTOHALMS, CUHTarma, NPOCOANS, MPOU3HOLLEHME.

Y uin cTaTtTi po3rnsgaeTbCa NUTAHHS NPO TaKi BaXKNUBI CKNA4oBi YaCTUHU iHTOHALT MEPCbKOI MOBM, SK MYHKTyaLis Ta
naysa. Y nepcbkii MoBi nay3a 6yBae ABOX BMAIB — HEMOBHa 1 noBHa. Lle nos’sizaHo 3 ocobnneocTamy nepcbkoro anda-
BiTY. Ha nucbmi Mix cknageHuMmn i cknagHMMm crioBamm crig 36epiratv HeobxigHy naysy 1 CTEXMTM 3a iX NpaBUIIbHO

B/MOBOIO.

KniouyoBi cnoBa: naysa, iHTOHaUisi, cMHTarMa, npocogisi, BUMoBa.

This article deals with pause and break, which is an important part of intonation in Persian and Azerbaijani. The pause
in Persian language is divided into two types, which are incomplete and complete. This also depends on the nature of
the Persian alphabet. In the writing, a correct pause should be made between derivative and compound words, and their

correct pronunciation should be emphasized.

Key words: pause, intonation, syntagma, prosody, pronunciation.

IMoctanoBka mnpoOjembl. MHTOHANUS — 3TO
(hoHOTpaMMaTHYECKOE CPENICTBO, KOTOpOEe B OOIIeH
(hopMe COCTOUT M3 KOMIUIEKCA MPOCOJUUYECKUX dJIe-
MEHTOB (MENIOJMKA, PUTM, HHTEHCHBHOCTb, YJa-
pEHHUE, COCTOSIHUE, TEMII, TeMOp, Mmay3a) U Croco0-
CTBYET BBIPQKEHHIO DA3IUYHBIX CHHTAKCHYECKUX
CMBICJIOB M KaTeTOpHil, IKCIIPECCUBHBIX U 3MOIIHO-
HaJbHBIX OTHOIIICHHI.

Jis onpeneneHus GyHKIUH UHTOHAIIUU B SI3BIKE
clefyeT YUMThIBaTh OOIIMe 3a7a4M, CTOSIINE Tepe
A36IKOM. VHTOHAIIMA WMeEeT BONIOHTATUBHBIC, IMO-
THUBHBIE H HHTEJUIEKTYaIbHO-TpaMMaTHIeckue GpyHK-
uuu. VHTennekTyanpbHO-TpaMMaTiHaecKas (QyHKITIs
WHTOHAINH (DOPMUPYET TPAMMATHKO-CEMaHTUIECKHUE
OTHOIICHUS], aKTyaJlbHOE UYJICHCHHE YacTel BBICKaA-
3BIBaHUS, CTETIEHb 3HAUUMOCTH, TPAHULIBI CHHTAT MBI,
KOMMYHHKATHBHBIC TUIIBI TIPEATIOKCHHMS.

Ilpocoanyeckuii  »MeMEHT, Ha3bIBaeMbld B
azepOaiimkanckoM si3bike «durgu», B aHIIWH-
CKOM — «pause», B PYCCKOM SI3BIKE — «pauzay, B
MIEPCUICKOM — s, (dacene) wim &iSa (Mmakc),
O3Ha4yaeT BPEMEHHOE NpephIBaHUE PEUM IO pa3iny-
HBIM MIPUYHHAM WIU C Pa3IMYHBIMH LIEISIMH, OCTa-

HOBKY B peud. B peun xe 3T0 03HauaeT pa3aeieHue B
SI3BIKE CUHTArM, OTACJICHUE CMBICIOBBIX TPy JPYT
OT Apyra, IpUJaHUe UM OTTEHKOB, & B KOHLIE PEYH —
3aBepieHue peud [1, c. 314; 5, c. 76].

OcraHoBKa W Tmay3a, SBISIOIIMECS CYIIECTBEH-
HbIMU YacCTSM{ WHTOHALIUM, BBICTYHAKOT KaK IpPEpbI-
BaHWE BpEeMEHH (IIEpephiB) B PEUEBBIX OTPBHIBKAX H
MEXKTy HUMH, B aKyCTUUYECKOM CMBICIIE 03HAYAIOT Mpe-
pBIBaHUE 3ByKa, a B (PU3HMOJIOTMIECKOM OTHOIICHUH —
MpephIBaHUE MPOU3HOIICHUI. B azepOaiimkanckoM u
TIEPCHUICKOM SI3bIKaX TMOMOOHBIE TEPEPHIBBI 3a4acTyIO
0003HAYArOTCSl PA3TUYHBIME 3HAKAMH ITPETTHHAHFIS
U B HCCIICIOBAHMAX IOKA3BIBAIOTCS KaK OCTAHOBKA,
nay3a, mepepbiB. Pasymeercs, 4To 3HaKuM IpenuHa-
HUSL HE MOTYT IIOJHOCTBEO OXBATUTH CO BCEH IIOJHO-
TOH OCOOEHHOCTH JTOTO TPOCOMUYECKOTO IPU3HAKA,
UX HEAOCTaTo4HO. BrlpakacMblii B may3e IepephiB
MEX]y CJIOBaMHU B COCTABE BBIPAXKCHUS, MEXKAY 4Jjie-
HaMU IPEAJIOKEHUS, MEKAY KOMIIOHEHTaMHU CJI0KHOTO
IIPEIUIOKECHNUS], HAKOHELI, B KOHLIE [TPEUIOKEHHS — 3TO
CJIOJKHBIA IIPOLIECC, TECHO CBSI3aHHBIN C PA3IUYHBIMU
CMBICIIAMH, LESIMA U TICUXOJIOTUYECKUMU COCTOSIHU-
saMu BbICKa3biBaHus. «llay3a memurcs Ha HeOONBIIVE
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(oHEeTHUECKNE EIUHUIBI — CHHTarMbl. YIapeHUe B
MIPEATIOKEHUN M MHTOHAIIHS BMECTE MTPEBPAIIIaloT CHH-
TarMy B II€JI0€, CO3/1aBas MPEIOKEHIE KaK CPEJICTBO
obmenwus. [lepepriB nenmaer peds BHATHOW U TEKy4eH,
B 3aBUCUMOCTH OT MeCTa U (DYHKIIMH pa3sroBopa MOKET
OBITH pa3HOM JUIUTEIBHOCTUY [6, C. 82].

ITocraHoBka 3amanus. B n1aHHOM uccienoBaHUU
MBI ITOCTapaeMcsi paCCMOTPETh OCOOCHHOCTH Tay3bl
Y OCTaHOBKH B TIEPCHJICKOM SI3bIKE, & TAKXKe IMpOoaHa-
JIN3MPOBATh 3HAKH MPENIMHAHUS, HX COCTaB HapsIy C
OCTAHOBKOW M May30i B MPEAJIOAKEHNH, BHIIBUB TEM
CaMbIM TIPOCOIUYECKUN ypOBEHb AaHHOTO (POHETH-
YECKOTO MPU3HAKa B TIEPCUICKOM SI3BIKE.

HN3no:xenne ocHoBHOro Mmarepuana. Ilocma-
HOGKa npooO1emMbl 6 a3epdaiidHCAHCKOM A3bIKO3-
Hanuu. A. Jlamupunsane, HasplBasg IMay3y «Iepe-
pPBIBOMY», TaK OXapaKTepHU30BajJ €€ pojb B PEUEBOM
MOTOKE: «B COOTBETCTBUHU C TOW MM UHOM CTETIEHBIO
3aBEpIICHHOCTH B PEYEBOM IOTOKE OH pa3lemsieTcst
Ha OTPBHIBKH (TIEPEpPBHIBBI) Pa3IMIHON CTCTICHH 3Ha-
gyuMmocTtd. [Ipomecc OCMBICIEHHOTO 3By4YaHHS He
COCTOMT TOJNBKO JIUIIb U3 YIAapeHHs M HWHTOHUPO-
BaHMs. llepepbIBbl PasnUYHON JUIMTEILHOCTU €CTh
BUJ 3By4YaHUs, KOTOPHIH OOecmeunBaeT MposBiIe-
HUE 3aBEpIICHHOCTH OTPBIBKOB PEYEBOTO ITOTOKA.
Bun momoOHOTO MpOSBIEHNS] COCTOSIHUSA TIEPEPHIBOB
B OCMBICICHHOM 3BYYaHHH HAa3bIBACTCS Tay30i»
[3, c. 167]. 3arem A. Jlamupumsane oOpamiaercs K
Py IPUMEPOB, YTOOBI YAYUIIUTh HPEACTaBICHHE O
MeCTe M CyIIHOCTH NepephIBa:

«On ynraer kaury // OH — YATAET KHUTY.

Xoporo unTtait KHUTY // XopoIo, 9nTail KHUTY.

Crapaiics, He 1eHUCH, TO100HO Opary!

[Mogo6Ho Opaty, cTapaiics, He JIEHUCH!».

W3 BhIIenpuBeIEHHBIX NPUMEPOB SCHO BHUJHO,
YTO 3HAKH MPENUHAHNS, IPEPHIBHOCTH PEYX B OCHOB-
HOM CBSI3aHBI C TEpephIBaMH, W TIPU H3MEHEHUH
MeCTa 3HAKOB NMPENUHAHUS CMBICI TOXKE MEHSETCS.
OTo0 elie pa3 MOATBEPHKAACT, UTO NPEPbIBHOCHIL ECTh
BH/JI OCMBICTIEHHOTO ITPOU3HOILIEHUS U SIBIISETCS BaXK-
HBIM CPEACTBOM I OIpEIENICHUS 3aBEPIICHHOCTH
SI3BIKOBBIX OTPHIBKOB [3, ¢. 169].

CormmacHo Touke 3peHus A. AXyHIIOBa, «B 3Mpa-
TUYECKOW PEedYr y TPENWHAHUS €CTh TaKXKe U JKC-
npeccruBHbIe OTTeHKH. C ero moMoIbI0 MOTYT OBITH
BBIPKEHBI Pa3IMYHble YYBCTBEHHbIE OTHOLIEHHS
(cxop0On, mevanb, pagocTh U T. 1.). CeMaHTHUECKas
3a/1ada ABIISETCS OHOW M3 BAXKHBIX 3a7ad MpernHa-
Hus. [lomuMo 3TOTO, TIpETIMHAHWE TTO CBOEMY pas-
Mepy MOXET OBITh OOJNBIIUM WA MAJICHBKHM...
B aToM oTHOIIEHNY NIpeniHaHue, Oyy4YH MOTHBIM U
HETIOJIHBIM, JICTIUTCS Ha JIBE YacTu» [2, ¢. 294].

P. CynraHoB, Takxke KOMMEHTHPYS Imay3y, Kak
OJIMH U3 IPOCOANYECKUX MMPU3HAKOB S3bIKA, OTMEYAET

B psiie CBOMX CTaTel, MOCBAIIEHHBIX POOJIeMaTHKE
S3BIKOBBIX €AMHUII, 3HAYMMOCTD YIapeHHsI, HHTOHH-
pOBaHWUsI, IEBYYECTH B PEUEBBIX LETIOYKAX S3BIKOBBIX
€IMHUII TIEPCHJICKOTO M a3epOaliKaHCKOTO SI3BIKOB
(Bce 3TO MOKa3aHO B COOTBETCTBYIOIIMX TaONIHUIIAX)
[11, c. 46].

Ilocmanoeka npobnemst 8 nepCUOCKOM A3bIKO3-
nanuu. B xaure «Opdorpadust IEpCUICKOTO S3bIKaY
(=8 b3 5w, onyOnukoBaHHOW AKanemueit
MIEPUCIICKOTO SI3bIKA M JIUTEPATyphbl, OTMEYAECTCH,
YTO «...IPENMHAHUE UCIIOJIB3YETCs AJISl TOTO, YTOOBI
3aLIUTUTh HE3aBUCHUMOCTH CJI0Ba U OOECIEUHUTH €ro
NpaBUIIbHOE POM3HOIIEHHE» (opdorpaduro). 3aech
BBIJICIISIOTCS JIBa BUAA NPENMHAHMS: BHYTPH CJIOBA,
TO €CTh 4<IS (53 4lalé (fasele-ye dorunn-e koleme);
n 4l 5 nalald (fasele-ye borun-e koleme), T0 ecTh
nays3a [ocJje CJIOB.

Ilaysy BHyTpM CIOB  Has3bIBAlOT  TaKXke

L4 a8 (HUM (acese), TO eCTh «IONOBUHYATas
nay3a». Ciemyer OTMETHTh, YTO Tay3a B CJIOBaxX B
HEPCUICKOM SI3bIKE, I, B OTIMYHE OT HAIETO CO0-
CTBEHHOTO f3bIKa, HCIIONB3YIOT apaOckuil andaswur,
CBsI3aHa U C XapaKTepOM MEPCUACKHUX TEKCTOB. 31eCh
u3 32 OyKB ceMb UMEIOT OJIHO HATMCAHUE, a JBAIATh
SITh — JIBA, B UTOTE B TEKCTE OYKBBI C OTHIM HaITUCa-
HHEM HE COUeTaroTcs ¢ OyKBaMH, KOTOPBIE CIEIYIOT
33 HUMH, ¥ B IICbME IOSBIISIIOTCS] UHTEPBAJIBI MEXK Y
cinoBaMu. KoHEuHO, B KOMIIBIOTEPHBIX 3aMUCIX aBTO-
MaTU4eCKU 3TOT MPOMEXYTOUHBIH HUHTEPBa COOMIO-
nmaercsi. K mpumMepy, B MepCHACKOM SI3BIKE TEPEBOJ
CIIOBOCOYETAHHUS «JBa aIBOKaTa» IepenaeTcs clie-
OyIOIIUM 00pa3zoM: s 33 (1-0 A-a-B-e€-p), TO €CTh
MEXIy AByMs CJIOBaMM €CTh OHA IIOJNHAs Iay3a, a
MeXOy OyKBaMH €CTbh IIECTh C MOJOBHHOH mays3.
B crnoBocodeTaHuM psas A2 (mOXTEp- 3 IMY-HeM)
(mBOIOpOAHAsA cecTpa) eCTh JBE IMOJOBUHKH Tay3 U
OJTHA TIOJTHAS TIay3a.

B mxonpHBIX yueOHUKaX, OIMyOJIMKOBaHHBIX B
Hpane, Bo BpeMsI HallMCaHUs CJI0B 0C000€ BHUMaHHE
yaensiercs nayse. K mpumepy, B yueOHHKe O Tep-
CHJICKOMY SI3BIKY, HATMCAHHOMY JJIsl TPEThEro Kiacca
CpelHEH IIKOJIbl, MAay30M BHYTPU CJIOB Ha3bIBAIOT

B oyt (mum dacerme) mam  <Sloads  Ssls
(dacene-ite kuTax); Maysy, MOTICPKUBAIOITYIO CITUT-
HOCTH CIJIOB, Ha3blBAalOT “Sluads don  (dacene-ite
0OJIeH ), MM TIOTHOM Tay301. YKa3aHHbIE MOMEHTHI
NPEACTABISIOT ONpeNesIeHHbI uHTEepec ¢ (QoHe-
TUYECKOH TOYKM 3PEHHs: May3a MEXIy CIOBaMHU
JOJDKHA 00s13aTeNbHO coOmonarees. Jeno B ToMm,
YTO OCTAHOBKA IIOCJE CJIOBA OINpPENENAeT €ro Kak
CJIOBO M NIPHUAAET €My CTaTyC CaMOCTOSTEIbHOCTH.
Vka3bpIBaeTCsA TakXke, 4TO MOJOBUHA Iay3bl, TO €CTh
alalden Js das (mxoma, Benm OemyH-e (hacene), 4To
3HAUUT «OTAEIBHO, ONHAKO OeclpepbIBHO», €CTh
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Ba’>XHOC ITOJIOKCHUC B (1)0H€TI/IK€ TMEPCUACKOTO SA3BbIKaA
[12, c. 8].

Hamnucanune NEPCUACKUX CJIOB, CJIMTHOC WJIN pas-
ACJIBHOC, MOKCET COCTABJIATHL 3aTPYAHCHUC UIA IIpa-
BUJIBHOT'O MPOU3HOILICHHA, U TIOTOMY PECKOMCHAYCTCA
II1UcaThb UX pﬂ,[[OM, C HC6OJII)HII/IMI/I HpOMe)KyTKaMI/I.

P Ol e da 50 casd o Qi 5 GG 50 )

)ﬁdhwchm‘umﬁsuﬂ};m}gﬁ\ o):\f:}l.aj\)i:
4}94“&\.)‘.314]4'9..&‘ )\)‘d.\c }94‘&.;»3_3943“__‘44:\&

5 (a0 4 S5 J9)][9, c. 124].

B xnure «Opdorpadusi mepcHacKoro si3blka» 0Co-
00c BHMMaHHE Y/CIACTCS «IIONYIay3e» M «IOJHOM
nay3e» Jjs8 MPABHILHOTO HAIKCaHWs W IPaBUIILHOTO
mpodTeHus cioB. s coOmoneHns caMOCTOSTEIHHOTO
CYILIECTBOBAHHS CIIOB W WX TPABWILHOTO MPOU3HOIIIE-
HUSL HEOOXOMMO COONMIONATH Tay3bl B TMPOM3HOIICHUN
U OIPEJICTICHUH 3/IECh UX TPAaHUII, IPHYEM 3TO CICIYET
JieIaTh KaK B MPOCTBIX, TaK U CIIOKHBIX CJIOBaX. JTO
BaKHas 3a/1a4a JJIs yCTpaHeHHUs ()aKTOB HENPABUIIBHOTO
MPOU3HOIIIEHHUS U UCKKEHUS CMbICIa cjiosa [8, c. 50].

B cucreme nuckMa mepcuaCcKOTo SA3bIKa JUIA TIpe-
OJI0JICHHS ONIMOOK B YTEHUM W HANKMCAHWUU CJIOB, a
TaKKe JII1 KaYeCTBEHHOTO W TPABUIIBHOTO UTCHUS
U TPOU3HOIICHHS HEOOXOAMMO JIeIaTh HY)KHBIC
ay3bl B TEKCTE, a TAK)Ke COOMIONATh Tay3bl BO BPEMsI
MIPOW3HOIIIEHHS.

A. Mykannam B CBOeM cTaThe MOJ Ha3BaHUEM
e J8ha p)Ralals pacckasbiBasg O HEMNOJHBIX U
MOJIHBIX T1ay3aX MEXIy CJIOBaMHU, KOTJa CTajJKWBa-
FOTCSI CMBICJIBI 3THX CJIOB, TPUBOJIUT B Ka4eCTBE MPH-
Mepa cieayronue npemiokenns: (y 6a Ma 0e Texpan
MuHaian) u .~ o« Jgiakl 5 (yOama e TexpaH Muiia-
ram) [9, c. 126]. Kak BuaHO, B IEPBOM IPEIOKEHUN
MEXJTY JTEKCeMaMHU <) s34l o A (', 0a, Ma) cobmrona-
FOTCSI HEOOXOIUMBIE 1IEJIbIC U TIOJIOBUHYATHIC MaY3bl,
B UTOTE TIOJTy4aeM CMBICI MIPEIOKEHUS, KOTOPBIi U
oxunancs: «On uner c Hamu B Terepam». Bo Bropom
MIPEUIOKEHUN JaHHBIN ITOIX0J HE COOMomaics, u
[TOTOMY JIEKCEMBI IHITYTCS OTPEIETICHHBIM 00pa3oM
(ybama), © B IPOM3HOIICHUH, €CTECTBEHHO, YWTa-
FOTCSI COOTBETCTBYIOIUM 00pa3oM, TO eCTh yoama Oe
texpan munanan («IIpesnnent CIIIA OGama mpu-
e3kaer B Terepan»). Kak BHAHO W3 TpHUBEICHHBIX
MIPAIMEPOB U TTOIXO/IOB, UCCIIETOBATEIH MEPCHUICKOTO
sI3pIKA OOJIBIIIE TIPHIEPIKUBAIOTCS OpdoTrpaduiecKix
OCOOCHHOCTEH s3bIKA U CTABAT MPOOJIEMY B 3aBUCH-
MOCTH OT 3TOro. Pa3ymeercs, kak yxe OTMEUayioch,
3TO CBSI3aHO ¢ OCOOEHHOCTSIMHU MEPCHACKOro ajda-
BHTA, TO €CTh apaOCKOU TpaduKy.

Hauw nooxoo k npooneme. OOBIYHO NIMEHA TPaK-
naH Mpana, cocrosiiue u3 AByX U Ooliee CIIOB, 03HA-
YaOMUX UM U (PaMIIUIO, TaKKE MPOU3HOCITCS
U THIIYTCS C COOIONEHUEM OIPEACICHHBIX Mays3.

VIMEHHO MO3TOMY KX MOPOM TPYAHO BOCIIPUHUMATH.
Hampumep, s e (pes | T, KAK MUHUMYM, CJI€-
JyeT coOJIoaTh HamMcaHue OyKB B JIBYX BUJAX, U
HaOmoaeTcst ABOSIKOE MPOU3HOLIeHUe: 1) XocelH-3
anmu ayctH; 2) xoceiH amu ayctu. W ke ba, e
& | 371ech (haMUITUSI MOXKET M TIHCAThCS, U YUTAThCS
nBosko: 1. S& La, Je (amm-iie pesa xaum); uimm
Ke B La e (anupesa xanu). 31eCh €CTh BO3MOK-
HOCTh BBISIBUTH OOTaThIe S3bIKOBBIC (DAKTHI.

Koneuno, He crienyeT 3a0bIBaTh, YTO B OOJIBIIMH-
CTBE CITy4aeB OIIMOKU B TEKCTE MOTYT OBITH PELICHBI
C TIOMOIIBIO JPYTHX JIEKCEM, CTPYKTYpP MPEIIIONKeE-
HMI U KOHTEKCTa cioBa. K mpumepy, crmoBo 4<b ol
,KOTOpOE HAMKCAHO B TIOJHOW May3e (37eCh MOCIe/I-
HSSl coIVIacHasi TIEPBOTO CJIOBA W IEpBas COINIaCHas
BTOPOTO CJIOBA — «H», IOITOMY €0 MOKHO 3alucarb
TOJILKO B MOJTHOM 00beMe — A. M.), naeT 1Ba CMbICia:
1) 4l oLl (mummom, pedepar); 2) (matiaH-3 Hame —
KoHer muchbMa). Kak MbI BUAeH, 00€ 3TH JIEKCEMBI
HAMMCaHbl HAa TEPCHICKOM SI3bIKE OMUHAKOBO W C
TIOJTHBIM TIEPEPBIBOM, XOTSI KOHTEKCT, TIOPAIOK CIIOB,
TEKCTOBOE BHYTPEHHEE MOJIOKEHUE TOBOPSAT HaM, KaK
Ka)KJI0€ M3 HUX YUTACTCS B KOHKPETHBIX MPEJIONKE-
HUSIX, KaK IPOU3HOCUTCS MTYHKTYAIlHs U 1ay3a.

B HumxecieayomeMm MepBOM MPEII0KECHUU
ikl (masHHaAMe) YHTAeTCd U TEPEeBOIUTCS
Tak, Kak HamucaHo. 1.
olai 31l adl gl JAT 2 L S () M 5 S il
IS S (w4 5 oniS(mep  axep-»  HasiHHaMe,
Oaifen 53 TOMaM-3 ocTajaHeM Ke I3p UH Ksip
3aXMeET Kemujae Bo 0e MEeH KOMEK KepJaeeH],
TEIIEKKOp O cepacro3apu KOHAM) — «B zaxiio-
YeHuu OUNAOMHOU pabomvl XOuy 6blpa3ume
OeckoHeunyO Onazo0apHocms U Hauiyyuiue
nOJCEeNAHUS CeM YYUMENAM, KOMOopble NOmpy-
OUTUCH, OKA3AB MHE NOMOWb 8 IMOM Oerey.
A Temepb paccMOTPHM TOT K€ COCTaB B KOH-
TEKCTE APYTOoro MPEeIIOKEHHUA: 2. aiw B oo oDl
e—‘g‘-lm .eJL:}“ [C use
i 4 Ul s 4aa 5 (mep maiian-» Hame Odpa —
fie nycTaH o xemMcalleraneM cejiaM MHpeEpCTEM
BE XaMe-iie aHaH-pa 0e Xoja-ie HekTa muce-
napeMm) — «B kxouye nucvma xouy nepedambv
npueem Opy3vaM U POOHBIM U NOPYYAlo ux
scex gcemunocmusomy Annaxyy». I3 npumepos,
KOTOpbIC MBI MPUBEIHU, BUJHO, YTO KOHTEKCT
U TEKCT MOMOraioT 00ecHeuuTh NPaBHIBHYIO
YUTAEMOCTh HE3aBUCHUMO OT CJIOB.

[IpaBuibHOE TMPOYTEHHWE MHOXKECTBA IPOCTHIX,
MPOM3BO/IHBIX, CIOXKHBIX CJIOB MEPCHJICKOTO SI3BIKA
3aBHCUT OT MPABHIBHOCTH MOCTAHOBKH IOIHBIX U
HETIOJIHBIX MEPEePBIBOB MEXIy HUMH. MIMEHHO 3TH
MepEPHIBHI CITYKAT HE3aBUCUMOCTH CJIOBA U aKICHTY,
(dhopmHpYs UX KaK eIWHUILY A3bIKa, (hpasy.

Gren ) IS Cpl )2 4S ailalial

S OB gl el g o
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B mepcunckom s3bIKke B NPABUIBHOM IIPOU3HO-
IMEHUNU TOI0 XE OTPBIBKA W MPaBUIBHOM ITPOU3HO-
LIEHUH Tay3bl CIEAYET YYUTHIBAThH CIEAYIOLINE TPU
IpaBuIa:

1) Hanuyue, B 3aBUCHMOCTH OT XapakTepa Iep-
cuicKoro andaBura, OyKB, KOTOpbIE MOTYT OObEIH-
HATHCA U HC MOT'YT OG’LCI[I/IHS[TBCH B 3TOM SA3BIKE,

2) CIUTHOE WIIN pa3ieIbHOE HAITMCAHUE CIIOXKHBIX
1 IPOU3BOJHBIX CIIOB;

3) Hanu4yhe TPaMMaTUYEeCKUX WM JIEKCHYECKUX
MOp(}OB, KOTOpBIE TOOABISIOTCS K CIOBaM M HAYHWHA-
IOTCS C TIIACHOTO.

B Taxoii cutyarnum HeoOXoauMo 00paTuThs ocodoe
BHHUMAaHHUE Ha TO, YTO CJIOBAa B CJIOBAPHOM COCTaBe
MEPCUICKOTO SI3bIKa MOTYT OBITh IIPOCTHIMHU, IPOU3-
BOOHBIMH M CIOKHBIMU. B HOBOM HamucaHuy mo4tu
BO BCEX CIIOKHBIX CJIOBAaX YacTH WX MHIIYTCS pas-
nenbHO. KpoMe Toro, MopgeMbl, KOTOpble 00pa3yroT
MPOM3BOJHOE CJIOBO, TaKXke, M0 Mepe BO3MOXKHO-
CTH, 3aIMCHIBAIOTCS OTAENbHO. Clienyromue ClIox-
HBIE CJIOBA JOJDKHBI OBITH HANKCaHbl C MOJHBIMU
HWHTEpBaJIAMU:

— JIMYHBIE MMEHA, COCTOSIIUE W3 JABYX M Oolee
CIIOB: ¢ 531 e ¢ Lia )y o ¢ Gun danse

o e J(‘ﬁ‘é‘: ‘\ﬂ._llﬂ;

— CIIO)KHBIE CJIOBA, SIBJISIOIIMECS HaUMEHOBAHU-
SIMU OTIpEIICJICHHOM cephl HAYKU WK CIIC[HUaIbHO-
CTH: o2& 53 ) 58 a i ¢ iy ) 8 G ¢ ) sae illae
¢ Al gl

— CJIOKHBIC CYHICCTBUTCIIBHBIC, COCTAaBJICHHBLIC
U3 IBYX CYIIECTBUTEIBHBIX: o & s 4la IS 2,0 juc
C_Ujmcd.&)'gumq‘w)’o\)ﬂ\;

— CIIOKHBIE CYIIECTBUTEIbHbBIE, COCTOSIINE W3
CYIIECTBUTEIBLHOTO M KOPHS IVIaroya: °o& 5 5o e ¢
Ol el ¢ i Lad ¢ (IS 43 ¢ 5 alaag

— CIIOXKHBIE TpWIaraTelibHble, COCTOSIIHE W3
CYIIECTBUTEIHHOTO U MPOCTOTO MPHUIIAraTeIbHOTO:

ot 5 obam (5L ¢ S 3 R 6 3150 gl ¢ e 55 ¢
oo )

— CIJIOKHBIE NpWiIaraTelbHble, COCTOSIINE W3
CYIIECTBUTEIBHOTO M KOPHS IVIaroyia: o_ne s )l
akai ol sa (laa cea adalu IR L0 ¢ alla JDEL,

— CIIOKHBIE TpHUJIarareNbHbIe, COCTOSIINE U3 TIPH-
JIaraTeNIbHOTO M CYIIECTBHTEIIBHOTO: o p& g Cusia (s
Gl ¢ A (el ) e

— CIOXHBIE CYIIECTBUTEIbHbBIC, COCTOSILIHUE
u3 mocnenora (YacTUIBl) M CYIIECTBUTEIBHOTO:
oS 5 00 L el Ui ¢ 43S pw e o) ). B Takmx

CIIOKHBIX MMEHAX akKIeHT JieNlaeTcs Ha MOCIeTHEeM
ciiore BTOpOro cioBa. Eciu 31ech BMECTO TIOJIOBHHBI
Tay3bl MAIIETCA MOTHAS 1ay3a, TO KOMIOHEHTHI CIIOXK-
HOTO CJIOBa YUTAIOTCA C TUPE, U3MEHSS yapeHue Ha
MIEPBBIN KOMIIOHEHT, a CJI0XKHOE UMS MPEBPAIAcTCs
B CJIOBOCOYETaHWE, B COCTaB cioBa. Hampumep,
3UP3EMHH — TIOJBAJ; 3UP-€-3€MHH — IIOJI3€MHBIN;
MecKyde — TYIUK, YTOI; ITec-e Kyde — 3a YIIUIE; Bce
3TO SABJIAETCS KOMIO3HIINEH, CIIOBOCOYETAHHEM;

— CIIOXKHBIE CYIIECTBUTEIbHBIC, COCTOSIINE W3
YUCIMTETBHOIO M CYILECTBUTEIBHOIO: & 5 4Ld Jlea
e I8¢ Sy ia plna de ol e,

[TomoOHBIE CIOXKHBIE CIIOBA HAMHCAHBI C IIOJIO-
BUHOW Tay3bl M IPOU3HOCSITCS ¢ HEeOOJBIION may-
30i. Crenyer OTMETUThb, YTO €CIM Mbl HalMIleM
3TH CJI0OBa B TIOJHOM T1ay3e, Mbl CMOXKEM IEPEBECTH
X B KOMITO3UIIMIO, U ylapeHHue OyAeT CAelaHo Ha
HOCJIEIHEM CJIOTe KaXKAOTO CIIOBA. 8\ Zo_» — CIIOXK-
HOE CJIOBO, KOTJ]a OHO TPOM3HOCHTCSI C aKIEHTOM
Y TYHKTyalnyded W HalyuCcaHO B TIOJIOBHMHE Tay3bl B
cioBe xeszapuexpe / muicayenukad. Ecam Mbl Hamu-
IIEM 3TO CJIOBO C MTOJTHBIM ITEPEPHIBOM U MPOU3HECEM
€ro C JBYyMsl YIApeHUsSMHU U Pa3leibHO, TO Xe3ap-
yexpe OyleT WMCTONKOBAHO KaK «TBICSYHBIA JIHK».
K npumepy, paccMOTpUM MpesioxKeHUE CO CIIOKHBIM
CYIIECTBUTEIHHBIM TIEPBOTO THTIA!

ol il Gl 4r 1 e D18 Jhm 5 nde O e 4138 Jls

/canm-3 rtozemre Mexpan Moaupu cepiiane-e
Xxezapuexpe — pa Oe maifaH pecaHjie 3CT./ — «B TPO-
IIJIOM ToAy OBbLT 3aBepllieH MoKa3 cepraia MexpaHa
Monupu «Teicsuenukas». B cienyromem xe npea-
JOKCHUH ©° 4> JIJ® eCTh COYCTaHHE YHUCIIUTEIb-
HOTO ¥ CYHIECTBUTENHHOTO, HAOIIOmaeTcst mBa
yaapeHusi, ofHa TIONHAs Iay3a, B WTOTe 3TH JBa
CJIOBA BMECTE BBICTYNAIOT KaK CIIOXHOE CJIOBO:
A1 e D18 ald lesed Jbw Gl )Y /nep uH cepitan
raxpaman-¢ QUIM xezap uexpe napen./ — «B 3TOM
cepualie repodl UMEET THICSIUY JIUID.

BriBoabl. IlonbpiTo)KMBasi CKa3zaHHOE, CIENYET
OTMETHUTH, YTO IMay3a W NpEeNrHaHUe, WIN aKIICHT,
COCTAaBIISIOIINE BAXHYI YacTh MPOCOIUU IIep-
CHJICKOTO $I3bIKa, PEACTABIAIOT cO00H mpobdiemy,
KOTOpasi elle HeJ0CTaTOYHO pa3paboTaHa W Tpe-
Oyer OoJyiee OOIMMPHBIX HCCICAOBAaHUNA. B maHHOM
CTaTh€ MBI CMOTJIM 3aTPOHYTH TOJIBKO HEOOIBIIYIO
YacTh J3TOW MPOOJEMATHKU M TMOMBITAEMCS H3Y-
YHUTH 3TOT BONMPOC 0ojee MHUPOKO B MOCIEAYIOMIHNX
UCCIIeJIOBAHUSX.
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YK 82.091
TEMATUKA MYXAMMACOB MUP3bl UCMANJI TACUPA
THEMES OF MUHAMMAS MIRZA ISMAIL GASIR

Mycradaea Hauis banadek KbI3bl,

KanHouoam unonocuyeckux Hayx, O0yeHm,
3a8e0youwuil 0moerom Hay4yHvix GoHO08
Huemumyma pyxonuceti umenu Myxammeoa Quzynu
Hayuonanvnoii akademuu nayk Azepbatioscana

Mwupsa Wcmamn Tacup (1805-1900) aBnsieTcs ogHUM M3 BUAHBIX NpeactaBuTenent asepbanigpkaHcKon nuteparypbl
XIX Beka. OH nucan B knaccu4eckoMm cTure rasenu, mypabbe, Myxammac, Mycagaac, TepknobaHg, Tepoxkunbana, MecHeBm
W B CTWUME YCTHOW HApOAHOW nuTepaTypbl — rowma. Myxammachl no3T nucan B OCHOBHOM B hopme obpalleHns K rpynne
noaen unu K ogHoMy 4venoBeky. Tematuyeckas obnactb aTux CTMxoB oblumpHa. B cBoux myxammasax Mup3a Wcmann
nmcan o CBOEN XWU3HWU, O CBOUX (PUHAHCOBBLIX TPYAHOCTAX, O B3aVMOOTHOLLEHWUAX C APYTMMU, B HEKOTOPLIX Clyvasx 3a-
npawmsan 1HaAHCOBYIO NOMOLLb OT pasHbIX Nogen.

KnioueBble cnoBa: rasens, Mypabbe, Myxammac, MECHEBM, roLLMa.

Mip3a Icmain Macip (1805—-1900) € ogHuM i3 BigoMMXx NpeacTaBHUKIB azepbangkaHcekoi nitepatypu XIX ctonitta. BiH
nucaB B KnacuyHomy cTuni raseni, Mypa66a, myxammac, Mycagaac, Tepkiobana, TepaxidaHa, MecHeBi Ta B CTWNI YCHOT
HapoaHoi nitepatypu — rowma. Myxammacy noeT 34ebinbLworo nucas y opmi 3BepHEHHS 4O rpynuy Nogen Yv oo ofHiel
noamHn. TematuyHa obnacTb LUuX BipLwiB obwmpHa. Y cBoix myxammasax Mip3a lcmain nucaB npo CBOE XWUTTS, NPO CBOI
chiHaHCOBI TPYAHOLL, NPO B3AEMWUHU 3 iHLIMMM, IHKONM NPOCKB NPO hiHaHCOBY AOMOMOrY Bif Pi3HUX Mogen.

KnrouoBi cnoBa: rasenb, Mypab6a, Myxammac, MecHeBi, roma.

Mirza Ismail Gasir (1805-1900) one of the prominent representatives of Azerbaijani literature of XIX century. In the
classical style he wrote gazelles, mirabba, mukhammas, musaddas, terkibband, terdzhiband, mesnevi and in the style of
oral folk literature-goshma. Poet's mukhammases written primarily form of treatment to a group of people or to individuals.
Thematic area of these verses is wide. In his mukhammases Mirza Ismail writes about his life, about his financial difficulties,
on relationships with others, in some cases, requested financial assistance from different people.

Key words: ghazal, murabbe, mukhammas, masnavi, goshma.
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Bunyck 6.

IMocTanoBka npodiaembl. Mupza Ucmann [Macup
(1805-1900) — oauH W3 BUAHBIX MpEICTaBUTENEH
azepOaiikanckoil sjmreparypsl XIX Beka, ObuI
PYKOBOAMTEJIEM JINTEPATYPHOTO MaKIIHCa (KPYIKKa)
«DoBmxyn-(hycaxay, 1elicTBOBaBIIEro B JICHKOpaHH.
Axkanemuk @eitzyna ['aceiM3ane onpenensier Mup3y
Hcmanna xak mosTa, KPUTHKOBABLIETO (aHATH3M
1 OTCTaJIOCTh, MHMCABIIETO CTUXU HAa COBPEMEHHYIO
teMatuky [1, ¢. 391]. Kak ormeuaeT uccienoBareb
Hacpennua ['apaes, mproOpeTeHHOE TUTEpaTypHOE
Hacnenue ['acupa siBnsieTcs HemoJaHbIM [2, ¢. 86]. Ero
pyxonucH, xpaHuBmuecs B MHctutyTe pykonuceit
nmenun Myxammena @usynu HAHA, monmHOCThIO He
CHUCTEMaTH3UPOBAHbI.

Hecmotpss Ha 3T0, HA OCHOBE HMMEIOLIETOCS Y
Hac JIUTEPaTypHOrO HAacJeAMsT MOXKHO BBICKA3aTh
JOCTaTOYHO MOAPOOHOE MHEHHE 00 OCHOBHBIX
HampaBJCHHUAX €ro TBOpYecTBa, 00 OCOOEHHOCTSIX
XKaHpa U QOpMBI, O TEMaTUKE €ro CTUXOTBOPEHUIA.
Mup3a Mcmann nucan Kak B KJIACCUYECKOM CTHIIE
razenu, Mypabba, MyxamMmac, Mycajjiac, TEepKHO-
OaHJ, TepkuOaH, MECHEBU U THTE, TaK U B CTHJIE
YCTHOI HapoAHOM suTepaTypbl — romma. Iloat c
OJIJMHAKOBBIM MacCTEPCTBOM CO37aBajl IpOU3BeEJIe-
HUS KaK Ha POIHOM, TaK U Ha MEPCHUICKOM S3bIKax.
B cobpanun mpowmsBenmenuii ['acwpa, W3maHHOM B
1988 romy, CTUXOTBOpEHHUS OBLIH IPENCTABICHBI
non 3aronoBkamu  «l'azenu», «CTUXOTBOpHBIE
nuceMay, «Pasnele cTuxu», «CTUXU Ha MEPCUICKOM
si3pike» (CTUXM Ha MEPCUACKOM OBUIH TEepPEBEICHBI
Mammenara CyaTaHOBBIM).

HN3noxkenne ocHOBHOro Marepuana. Mup3a
Wcemann nucan cTHXW Ha TUPUKO-TFOO0BHYTO, COIH-
AIBHYIO TEMBI, OCYXK/1aJl HECIIPABEUTMBOCTh B 00IIIe-
CTBE, HECYACThs, NOPOXKJEHHBIE AEHbraMH, DPa3B-
palleHne JIoNeH, MPUHYKACHUE K 3aMyKeCcTBy 0e3
CoTyIacHs JIEBYIIEK, JyPHBIE MOCTYIKH JIHIIEMEPHBIX
JyXOBHBIX JIMILI, HEBEK], MEIIAIOIINX IPOCBEIECHUIO
HapoJa, BpeAHbIE NIPUBBIYKU, TAKUE, KAK KypeHHUE U
3JI0CJIOBHE, KAJIOBAJICS] HA CBOE TSKEJI0E€ MaTepHalib-
HOE TI0JIOKEHHE, Ha HEYBAXUTEIBbHOE OTHOLLIEHHE CO
CTOPOHBI HEJIOCTOMHBIX JIFOIEH, B TOM YHUCJIE HallU-
cain OONbIIOEe KONWYECTBO CTUXOTBOPHBIX IIHCEM
Ipy3bsM ¥ 3HaKOMBIM. Kak wm3BectHO, ['acup ObLI
OOIIUTETHHBIM YEIIOBEKOM, OH TIOAJIEPKUBAT TBOP-
YeCKHe OTHOLICHHUS C MO3TaMM a3epOaiHKaHCKUX
roponos llemaxu, baky, Apneouns, Hlymm, cucre-
MaTHYECKH MEPEMUCHIBAJICS C HUMH.

brarogaps miy0okoMy yBaXXeHHIO K HEMY Cpenu
moaei, ¢ cepenuHbl U 1o kKoHHa XIX Beka emy
yIAlI0Ch OTKPBHITh IIKOJIY COBPEMEHHOIO THIIA,
MpenoAaBaTb TaM, COCPENOTOYHUTh BOKPYT cebs
[I03TOB M WHTEJUIUTEHTOB, CO37aTh JIMTEPaTypHbIi
mamxomc «DoBmKyn-pycaxay, NEHCTBOBABIIUN B

JlenkopaHu, U 10 KOHIIA CBOMX JHEW PYKOBOIUTH
uM. Ctuxu ['acupa Takke NOKa3bIBalOT €ro OOLIH-
TENbHOCTh. 3HAYMTENbHAs YacTh €r0 CTUXOB — 3TO
WIM CTUXOTBOPHBIE IHCbMAa OTAEIBHBIM JIOIAM,
WM K€ CTHXH, HaIlMCaHHBIE B (pOpME OOpaIIeHHs K
KOMY-JTHOO.

HckmroueHneM He SBISIIOTCA TaKKe MyXaMMAaChl
Mup3ssl Ucmanna. M3 11 MyxaMmacoB, BKITIOUEHHBIX B
u3aHue nmpousBeneHuii mosta 1988 rona, 5 HanucaHbl
B (opme oOpalieHHss K U3BECTHBIM JIIOISM, 2 — K
HEYCTaHOBJICHHBIM KOHKPETHBIM JIFOISIM, 2 — K IPYIIIIE
moneii. B cOopHuke ctuxoB l'acupa ects 4 cTHXxa,
HaricaHHbIX Mup3e Vce Apudy, Tpu U3 KOTOPBIX —
raseiu, oovH — B Gopme myxammac. [lo 3Tum nmce-
MaM CTaHOBHUTCS SBHBIM HaJIW4HM€ CTapbIX JApy-
JKECKHX OTHOILUIEHUN Mexnay Mupsoi Mcmannom u
M.H. Apudom. ITodT ¢ FoMOpOM, B IITyTOTHOI MaHEpe
HarromrHaeT Mup3e Mce o crapoii npyx0e, B 0qHOM
U3 Ta3esield ONUCBIBAET CBOE 3aTPYIHHUTEIBHOE MarTe-
pHaIbHOE MOJIOXKEHHUE, U IPOCUT JpyTa MPUCIIATh EMY
TKaHb JUIS MOIIMBA JUIMHHOTO Tu1amma. MccnenoBarenu
noka3bIBaroT, uto Mup3a Vca Apud Obu1 coBpeMeH-
HUKOM | fipyroM ['acupa [3, ¢. 191].

Iloxg 7-cTpoHBIM MyXamMMaccoM IIO3T COO-
CTBEHHOpPY4YHO Hamucaid Mupse Hce crneayromiue
cnoBa: «Ilox mpenyorom Mmokymku apxanyka HaIlu-
can u nocinan Mupse Uce Apudy ogua MyxamMmacy
[3, c. 61]. B camoii 3ameTKe, HalTMCAHHON BMECTE C
0orarbIM IOMOPOM CTHXOM, TaKX€ HMMEETCS] IOMOD.
ITomyuaeTcst, 4TO OCHOBHOM IIENTBIO HAITUCAHMSI CTHXA
ABJsieTcsl mpuoOpeTeHue apxamyka. [lo Hamemy
MHEHHIO, UCIIOIb30BaHUE CMeXa, IoMOpa, CaTuphl B
TaKMX JKaHpax KIACCHYECKOTO CTHXa, KakK Ta3ellb,
MyXaMMac, SBJISIETCSI OJHOM M3 0COOCHHOCTEH TBOP-
YECKOTO CTHIIS aBTOpA.

[TonoOHbIH cTHITE BCTpEYaJICs paHee B TBOPUECTBE
ML.II. Barudga u I'. 3akupa. B cBOMX CTHUXOTBOPHBIX
MUChbMaxX, MyXamMMmacax OHHM IPOCWJIH Y 3HAKOMBIX
pyXbe, TyAyIl, pUC U TaK Jajiee; Ieialu 3TO C IOMO-
POM, HO JI€JI0 HE 3aKaHYMBAJIOCH JIUIIb ITOJIy9EHUEM
MIPEIMETOB, KOTOPBIE MPOCHIU NO3THL. llosBmics
oOpasell MO33UM B HOBOM CTHJIE, MOJHBIH CMexa,
ONMCHIBAIOIINN HYX/IbI JIUTEPAaTypPHOI MHTEITUTEH-
un. [TonoOHBIE CTHXM TO3XKe TEePEXOIUIIN U3 YCT B
yCTa, U3 pyK B pyku. Hauamno storo ctusst 66110 1OMTO-
»keHO Barudowm. 3akup Oojiee pa3BHII €ro: OOBIYHBINA
CMEX U IOMOp BO3BBICHII IO YPOBHS CaTHpBI. B mo33un
Ha POTHOM SI3bIKE J10 310X Baruga MoxHO OTMe-
TUTH TOJIBKO OTJENIbHBIE TPU3HAKH 3TOTO CTHJIS.

OTtmeTnM, 4YTO B OOJNBIIMHCTBE MYyXaMMAacOB
Mup3ssl Ucmamna ctpoda ciemayeT mocie JBYCTH-
must, KOTopoe pudMyercs C TOCIeTHEH CTPOKOH
cTpodsl. B Hauane, B ogHOI U3 CTpOd, aBTOp Mpea-
craBnger Mupsa Mcy kak 3HaToka HO3THYECKOTO
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MacTepCTBa, MOCJIEe CTAHOBUTCS MOHITHBIM, YTO OITH-
CaHWe JIpyra KaK JTUTEPAaTypHOTO 3HATOKA SIBIISIETCS
OJTHIM M3 CTIOCOOOB BBICOKO OIIEHUTH CAMOTO TI0JTA.
To ecTh TONBKO Takoil OOpa30BaHHBIA W IIEAPHIHA
4enoBek, kak Mup3sa Mca Apug, MoxkeT 1o J10CTOUH-
CTBY OIICHUTH €T0:

Te1 3HACTIIE KAXKTYIO (Ppasy: cTapyro U HOBYIO,

CocTaBisl i1 MHOTUX OEIHAKOB IIIUCHMO.

TonbKo 3HAIOIIHE Pa3OUPAIOTCS B MECHSX,

MoryT OLUEHUTH BCIO BBICOKYIO CTEIIEHb MOETO

TaJaHTa.

Kaxxnomy cBos cynb0a npeHa3HavYeHa B Opy

[3,c.61].

EcrecTBeHHO, UTO 3TO HENB351 BOCIPUHUMATD KaK
CaMOJIOBOJIbCTBO, HECKPOMHOCTh MO3Ta. DTO CTHJIb
aBTOpa, OH CO3JA€T CMEX B IPOU3BENCHUAX Kiac-
CHYECKOTO JKaHpa, B jKaHpe Myxammac, IpeBparias
o0pa3 caMOJI0BOJILHOTO 103Ta B OJIUH W3 OOBEKTOB
ATOTO CMeXa.

B cbopuuke ctuxoB ['acupa mMeroTCs Ba CTHUXO-
TBOPHBIX NMUCHhMa ero apyry Taruw, omHo — B Qopme
rasen, BTopoe — B popme myxammaca. B oboux ctu-
Xax OH YaJIyeTCs Ha TO, YTO CTapbli JPYT €ro 3a0bUL
B razenu aBTOp TOBOPUT O CBOEH OCBEIOMIIEHHOCTH,
yto Taru cOnmm3mIrcs ¢ uX 00IIMM 3HAKOMBIM HPOIILTBIX
net Cenp I'yceiiH aroii, 1 npu3bIBaeT APyra K BEPHOCTH,
K MPEKHUM UCKPEHHUM OTHOIIEeHUsIM. M3 Myxammaca
sicHO, 4yTo Mup3a Mcmann BUAUT Kak JOCTOMHCTBA,
TaK ¥ HEJOCTATKU CBOETO FOHOTO JpyTa:

ThI emre MOJIOOH, B HEKOTOPBIX BOIIPOCAX TeOs

MOKHO IIPOCTHUTb.

B TBOEM BKycCe HET HEJOCTATKOB, HO ThI €LIE

HE3PEIbIi.
XOTh THI U JaJIeK OT MEHS, HEe JiyMaii 000 MHE
cBBICOKaA [3, c. 88].

U3 cruxorBopenus BUAHO, 4yTO Tarm Toxe OBLT
[MO3TOM (MCCIIEIOBAaTEeN TPEJICTABISIOT €ro Kak
oIHOro u3 napyseit mosta [3, c. 191]. 3necs Mup3sa
Hcmann mokaseiBaeT, 4ro B puUpMaX IOITOB-
COBPEMEHHHUKOB €CTh U3BSIHBI, a B KAUECTBE KPUTEPHUS
OIICHKY IIPUBOIUT B IIPUMEP CBOU MPOU3BEICHUS:

Honro myman ¢ pudhMaMu B 3TOM pa3Mepe, CTajo

TyTO,

Te1 3Ha€IH, HET TOMOOHBIX MHE B pa3mepe pudm

(3, c. 88].

SICHO, YTO CTUXOTBOPEHUE HAMKMCAHO C JOOPHIMHU
HaMEPEHUSMHU, YTO TOAT OYEHb XOPOIIIO OTHOCHUTCS
K 3a0bIBIIEMY ero npyry Taru. Mup3a Mcmann maer
MOHSATh, YTO OT BCEU AYLIM padyeTcs yclexam Ipyra,
KaXXI0H 100pOii BECTH O HEM:

Kaxnprii pa3 nonyuus 100pyro BecThb 0 Tebe,

Hymia panyetcs B konet, Taru [3, c. 88].

HNmeerca nBa CTUXOTBOPHBIX nuchMa ['acupa:
Myxammenanu 6exy Mamkpyxy: 4-ctpodHas romma

u 7-ctpodHBIi  Myxammac. Myxamenamn —Oek
Myranu, KoTtopelii xuia B Myrane ObuT Ipy-
roM Mup3sl Mcmanna u Ceun Asuma llupsanmy,
[3, c. 190]. ABTOp TOBOPUT, YTO TABHO HE BCTPEUAIICS
¢ MamkpyxoM, KallyeTcs Ha CBO€ COCTOSIHHE U Oe/l-
HOCTb, B 3aKJIIOYEHHUH BBICKA3bIBAECT PaJOCTh, XOTh U
Ha pacCTOsHHH, 32 JIpYyk0y ¢ Myxammenanu Oexom.
B cBoem myxammace 'acup roBOpHUT, 4TO MHCHMO
Mamxpyxa JoIuio A0 Hero Toiabko Oynyun B Llyme,
M OH TYT )Xe Hamucaid oTBeT. [lo3T BBICKa3bIBaeT
WCKpEeHHHE 9yBCcTBa K Myxammenanu Oexy, M TOBO-
PUT, YTO OH ITOJIB3YETCS OONBIINM YBaKEHUEM CPEITU
Hapona. B omHOM U3 cTpo oTMeuaeTcs, 4To B CBOEM
nuceMe MaJKpyXx ceTyeT Ha crapocTb. B oTBer,
MO/AJIepXKHUBas €ro, ['acup nuuer:

Henb3ss ceToBarh Ha cyap0y M3-3a CTapoCTH,

Beccepneunslii, 3auemM He CMUPHIIIBCSI CO CTAPOCThIO.

Jyma ucmyranach, o0uaenach u3-3a CTapoCTH

[3,c. 101].

B mocnennux tpex crpodax cruxa [acup numer
clioBa B cTwie THaMm@uera B aJpec PEaKIHOHHO-
MBICJIAIIETO MYJUIBI — OOIIEro 3HAKOMOTO €ro Hu
Mamxpyxa, UpOHU3UPYET HaJ HUM:

OH sBIIAETCS MYIIION, HE TOTOBBIM K CITyX0e,

Ilorepsn 4eTku, HE UMEET HU Me€YaTH, HU anTaps,

OH, ypoHUB, moTepsi1 cBoit Ookai [3, c. 102].

UyBCTByeTCs, UTO IMO3T Pa3rHEBAaH IMOCTYIKaMHU
MYJUIBL, IBITAETCS YCIIOKOUTh M. Mapkpyxa, HpOHU-
3Upysl HaJl MyJUIOM, co3aaBasi CMeX, IBbITAeTCs pacIo-
JIOXKUTH COOECETHNKA:

He yxopsii, BUmuib, COCTOSHUE My»KUMHBI HE SICHO,

B TOT neHp y Hero ObLT TPOCTO MOHOC.

OH gacTto 6eraJ 1moja ropy, ¥, HaKOHeIl,

Ckazan Jl>xaBagy: yTOMUJICS S BKOHEII.

CMOTpH, OH B COCTOSTHUH 3TOM KaBEP3HUK KaKoH !

[3, c. 101].

Hamucanne xamxBoB  (mackBuiieir) Mup3oit
HNcMannoM M BbICMEMBAHME MM HEKOTOPBIX JIIOAEH
WCCTIEZIOBAaTeNId OLIEHWBAIOT KaKk OTBET Ha HATHCK
peakuuoHepoB. BHyk mosta Hcxar AxyHazaae B
cBoell kHure <« KemuyxnHa AzepOaiiikaHay IMHUIIET:
«CropoHHHMKU (paHaTH3Ma M HEBEXECTBA HE MOIIU
MHUPHTBCS C YuuTelmsiMu, mnomoOHbiMu [acupy, ¢
pasHbBIMA  TIPEACTABUTEISAMH  PACIIMPSAIOLIETOCS
(poHTa TPOTPECCUBHBIX HHTEIIUTEHTOB, MBITAIUCH
WX OUepHHTH. | 'acupa u ero npy3ei HazpBaH «06abu-
Tamu» (TMPUHAISKANINE a3aluTaM, B IEPEHOCHOM
3HauCHUY — 0€300)KHHKH ), 3[I0POBATUCH C HUMH, 00ep-
HYB PYKY B II010JI. IMEHHO 3TO NOCITYKWIO IPUYUHON
TOTrO, 4TO ["acup ObLIT BEIHYK/ICH TUCATh MACKBUIIH HIIN
CTHXH CaTHPUICCKOTO conepkanms» [4, ¢. 122].

O4eBUIHO, YTO TMOTPAaTHB CTOJNBKO YCHIMHM Ha
MPOCBEIICHUE HApOAa, OTKPBIB IIKONY C Mperno-
JaBaHMEM Ha OCHOBE HOBBIX METOJOB M paboras
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TaM, OObEJIWHHB MECTHBIX MO3TOB U WHTEJUIUTEH-
TOB, CO3[aB JIUTEPATYPHBIA Mapkinuc «POoBIKYI-
¢dycaxa» ¥ pyKOBOAS MM, IIOST HE MOT JOIYCTHTb,
YTOOBI €T0 AESITeNbHOCTh OblIa 3alATHaHA, U CBOUM
OCTPBIM IIEpPOM OBLIT BHIHYKJCH OTBETUTH (haHaTHKaM
U MPOTHBHHUKAM mporpecca. B cBoem Myxammace c
pemudpom «Kummnep» (Myxunabl) Mup3sa Mcemann,
C OIIHOH CTOPOHBI, OTBEYAET TE€M, KTO Ha3bIBAET €TI0
«06abuTomM» M3-3a MpomaraHisl HAYKU U KYJIBTYpHI,
IOYXOBHBIX JIIOJICH, HpencTaBisiomux ceds myape-
LAMH, Ha3bIBACT «IIIyMLIAMH Ha MUHOepe», C Ipyron
CTOPOHBI — MPU3BIBAET MPOCTHIX JIFONIEH K CIIpaBe-
JIUBOCTH, ¥ HE IPUMBIKATh K Y€PHOCOTECHIIAM:
Oii TOT, KTO Ha3bIBAJI MEHS «0a0OUTOM», M caM
ApYT uX,
He nazpiBaii 6abutom TOro, KTO MponaraHIupyeT
HayKy, 311 HeBexia!
[IpuaMMaes 3a Mypera Kax/J0ro DIymia Ha
MUHOEpe,
CBoMMH pyKaMH 3aryOom ceosl.

[Ha, kakoil KaMeHb, KXKbII ¢ METBHUYHBIN KEPHOB,
MY>KYHHBI!

HntepecHo, koro s B JIeHKOpaH! Ha3bIBaI IIOXUM?

Wis geit ske CToI, KOIIeTeK ST Ha3bIBaJl IMyCTHIM?

Nnu ybei mo1any st KHO» CKa3al, a OCILy — «TIpy»?

MokeT, Koro-To IbTHHUIICH» Ha3BaI?

[Tokxa koMy-To 51 HE BO3pa3uil, My>K4MHHI [3, c. 7].

B cOOpHHKE CTHXOB MMEIOTCS JIBA CTUXOTBOPHBIX
MMChMa IPUMEPHO OIMHAKOBOTO cofiep kaHusl B (hopme
MyXaMMaca ¢ OAMHaKoBBIM pemudom «Hctep cenm»
(«3axouer Tebs») B 3 1 4 cTpodbl, HAMMCAHHBIX WICHY
muTepaTtypHoro  cobpanus  «DoBmkub-hycaxay,
aBTOpPY JIMPUYECKUX CTHXOB Moiie AJsiekOepy
Amxmzy. O0a CTUXOTBOpEHHS! ObLUIM HAIMCAHBI B
OTBET Ha muceMo Amxuza. M3 crtuxa BUIHO, YTO
Mup3a Vicmani ObIT TOBOJIEH MPOSBICHHEM A JIKH30M
HUCKPEHHUX JIPYKECKUX UYBCTB K HEMY:

OTKpBITO AaJ 3HaTh HaM O CBOEH

PaCIONIOKEHHOCTH,

Bocnesas npyx0y, m1aji 3HaTh HaM 00 3TOM

[3,c. 117].

XyHnoKeCTBeHHbIE O0COOEHHOCTH HAIHCAHHOTO
€My CTHUXOTBOPHOTO MHCbMa TaKXe MOHPABUIUCH
T"acupy:

LBETHHK TBOETO TajlaHTa PacKpbLICA,

CoroBeii TOeT 0 JTI00BH, KaK MPHUATHO.

W3 a0l mecHu 0 MOOBU HaM CTaJIO H3BECTHO O

TBOEH PACONIOKEHHOCTH K HaM [3, ¢. 117].

B cBoem nuceme Mup3a Mcmaun nucan, 4To
OH OCTaJICS OJUH HAa OIUH C TPYAHOCTSIMH, YTO
MIPOCBETUTEIN-UHTEIUNINTEHTHI, COPATHUKH TI0 TIEPY,
TTOKPBIBAIOT CEOSI TI030POM, a HEBEIKIBI IIPHOOPETAIOT

cimaBy. ABTOp KallyeTcsl, YTO JKUBET Cpelnu IoNeH-
TUICHHUKOB OOTaTCTBa, MHIIET O MPEHEOPEKEHUU K
CTUXOTBOPHOMY HCKYCCTBY, O TOM, UTO KHBET 3a CUET
YPOKOB U HAITUCAHUS THUCEM APYTUM:
JpyT Hai cTan IpyroM HallluX BParos,
Bparu cranu 651 HammuMu Ipy3bsiMHA, Oyib y HaC
JEHBTU.

JKaip, uTo HETYy MOKymarene, CKyIeH phIHOK Halll.

YyacTh Hala crajga yYuTh U MHCATh MHChMA,

Bor mouemMy Hac TIO0ST MATEPO-TPOE U3 CTa

[3,c. 118].

Hecmortps Ha 310, Mup3a Mcmanin paj, 4To y HEero
€CTh MHTEJUINTEHTHBIC JPY3bi-CINHOMBIIUICHHUKH,
takne kak Momna Anekbep Amkuz. [loaT npwm-
3HAETCA, YTO B >KU3HM, TIOJHOM OrOpUYECHUH H3-3a
HEBE)KECTBCHHBIX JIIOICH, YTEIICHUEM €My CIIy)Katr
TaKue JIpy3bd, Kak AJKA3:

CxutoHHa K Tebe Mos AyIia,

Jlo KOHIIa HEe OTCTYILTIOCH 5 OT TEOsI.

CronbKo 37100bI HATEPIIEIICS OT JIFOMICH,

[Mocne BcTpeun ¢ TOOOI Most TyIa MpEeBpaTHiIach

B pail

He myTaiics B MBICIISIX, MOH MBICIIH XOTST BCTPETY

¢ To6oi [3, c. 118].

Hpy3es ¥ eauHOMBINUIEHHUKH [acupa coOu-
pamuch B OCHOBHOM B €ro JHUTEPAaTYpHOM MEIIXK-
muce «®Dopmxuin-dycaxa», KOTOPBIA COCTOSAT U3
MECTHBIX IOJTOB M JIIOOHMTENICH M033UN. DTH JIFONIH,
Oymyun pa3HbIX mpodeccuil u 3apadarbiBast Ha )KU3Hb
pasHBIMUA TYTSAMH, BCTPEUYAIUCh KAKIYIO HENEIIO
B msaTHUIy. A. ParumoBa mnwmmier 00 3TOM Tak:
«B «®PoBmxun-pycaxa» coOOMpaNUCh JIOAN Pa3HBIX
npodeccuii — MyIUIBI, MHCAapH, MacTepa, Bpauw,
(hapManeBTHI, CallOXHUKH U JPYTHE, 10 3TOU IPUIH-
HOW HEBO3MOXKHO OBIJIO COOMPATh MEIKIIHIC B JIFO0OM
JKEeIlaeMbIl JICHh HEJENM WA KE KaKIbId JCHb, —
3apabOTOK MOATOB MEKIIKMCA CBS3aH ¢ MX Ipodec-
cueil, 1 oHU He ObUTH mpodeccroHalaMu, a ObUIH
no3raMu-nooutensaMu. «DoBmkmiI-pycaxa» colu-
payics TONBKO BedepaMHu IO TSATHHUIAM (BBIXOTHOM
IeHb)» [5, c. 41].

B 8-crpoprom myxammace Mupssl Hcemanna
«JIxyma TroHY» («[IsTHUIIa») OmMUCHIBAIOTCA Jeia,
KOTOPBIMU 3aHUMAJINCH JIFOIU B JTOT JICHb. ABTOD
TOBOPHJI, YTO TIPEACTABUTEIH Pa3HBIX CJIOEB 0OIIIe-
CTBa — JICPBUIIIH, JIIOAH, )KUBYIIE B CBOE yAOBOIb-
CTBUE, MYIpPELbI, 3II0HAMEPEHHbIE WM MOYTCHHBIC
JONU, OSTHSKY — MTO-Pa3HOMY MPOBOIAT CBOE BPEMSI.
[To»T mOKa3bIBAa€T, YTO JIOAM B STOT JE€Hb MBIOT
BHHO, MOJISITCS, HaXXUBAIOT COCTOSIHUE HEYECTHBIMU
JIeTaMu, OOIIAI0TCS ¢ KpaCaBUIIAMHU — CIIOBOM, UAYT U
IO TIPAaBOMY U 110 HedrcToMy ITyTd. Ho OombIme Bcero
€ro pajayer, YTO MYJpbIe MPEICTAaBUTEIN HHTEIIIU-
TEHTHOTO CJI0s1 00IIeCTBa COOUPAIOTCS B ATOT JICHb B
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obmiectBe «DoBmKII-pycaxa» U OECEAYIOT 10 yTpa.
IToatomy cBO#l MyxamMmac 03T HAYMHAET CTPOKAMMU:
B naTHUIY ydeHble TOTOBHI K Oecerne
B maTaUIY 10 yTpa OTKPHITH cepama [3, ¢. 159].
B 7-ctpopromM myxammace Ilacupa, KOTOpBIit
HauuHaetrcs cTpokoit «IlocMoTpu Ha Mot cTHX, O TOp-
nocth Most» [3, c. 160], peus uaeT o pa3HbIX BOIPO-
cax. B Hayane aBTOp OMUCHIBACT MPUXOJ BECHBIL, IPO-
Oy)XKIeHHe TPHUPOIBI, a MOTOM TOBOPUT O PaJOCTH,
WCTBITAaHHOM TPHE3OM B TaKyl0 KpacUBYIO IOpY
nopororo roctsi B Jlenkopans. K coxanenuto, imd-
HOCTB 3TOT0 T'OCTS M3 CTHXa YCTAaHOBUTH HE yHAeTCH.
[ToaT UIIE OCBEMOMIISIET, UTO TOCTH SIBJISIETCS MyAPHIM
YEJIOBEKOM, IIEHWBIINM CTHXOTBOPHOE MCKYCCTBO.
Mupza Ucmaun yBepeH, 4TO Mocje Mpue3ia 3TOro
FOCTSI €0 MOUMYT U IOCTOMHO OLIEHST €r0 TBOPUYECTBO:
Hwukro He 3HaN HaM TIeYas,
[IpoTuBHUKHK HapynM chepy HaleH
JIeATEIBbHOCTH,
W HUKTO He XBaJWI HAILIK CTUXH.
HuxTo He ciplmman Ham pa3roBOpPHI,
bnaronapum cosnarens, YTo IpUIIEN YMHBIN
yenoBek [3, c. 160].
Mup3a Mcmamn odeHb Halesscs, 4To ATOT 4Yeso-
BEK OTHECETCS K HeMy C 0COOBIM yBaskeHHeM. 1103t
COBEPIIMII KaKOM-TO MPOCTYIOK, MO 3TOW MPUYUHE
OH TIPOCHT W3BHHEHUS y TOTO YenoBeka. [locie vero
3asBIISIET, YTO BIFOOJICH B O/IHY KPacaBHUILy M CTal ee
ieHHuKoM. Ho moexaTs k Heil He T03BOJIseT ero Mare-
pHaIbHOE MOJOKEHHUE, Y HETO HET JEHET Ha JIOpOry.
Crux 3aKaHYMBAETCS TE€M, YTO aBTOP CTHXA MPOCHUT
JICHET Ha JIOpOTY y BBHIIIEHA3BAaHHOIO YEJIOBEKA.
S5-ctpodubrii Myxammac ¢ peaudom Tacupa
«Hursp» nTUpHKO-TI000BHOTO CO/EPIKAHUS OIIH-
ChIBa€T MYKH Pa3lIyKu ¢ Jrobumoin. OOpamasce K
M0ONMOHN, OH TOBOPHUT, YTO JHEM W HOYBIO TyMaeT
TOJIBKO O HEM, )KUBET MEUYTOI0 O HEeW, HO MPOKJISATHIE
00CTOSTENHCTBA MEMIAIOT WX BOCCOEIWHEHHUIO.
B cTuxe aBTOp BOoCmeBaeT KpacoTy JIOOUMOM, yIIO-
nobnsier ee llupun, a cebs Papxany, U TOBOPUT
YTO, K COKaJICHUI0, OTAIHICS OT JTFOOUMO, TToCTa-
pen oT MyK pasnyku. B ueTBeproii ctpode, moTte-
pSAB HaJeXKAy BCTPETUTHCS C Hell B Omipkaliiem
OyaylieM, aBTOp MPOCUT JOOUMYIO HE 3a0bIBaTh
ero, 6e3 Hero He paclyckaTb YepHbIe, KaK HOYb,
BOJIOCHI, HE HAPSKATHCA, HaZeBas MOBEPX pyOaIKu
OJIeXKy U3 KpaCHOW M YEPHOU TKAHU:
2Kanp, 9T0 OTHANMIICS OT TaKOTO HACTaXKIEHbBS,
He oTBOIM THI CBOM B3IIISIBI OT MEHSI.
He no3Boustii ynactb JJOKOHAM YepHBIM Ha JIHIIO.
be3 mens, mrobumast, U3 KpacHOM 1 YepHOU TKaHH,
He onesaii onexny, munas mos [3, c. 162].
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B 12-ctpopHOM Myxammace, KOTOPBIA HadH-
HaeTcsl CTpokoil «JIroau, MOCMOTpUTE HAa CTUXH,
HalmvrCaHHBIE MHOIOY», ITOAT OMHUCHIBAET CBOE ITyTE-
LIECTBHE B OAUH M3 ropofos Poccun.

B 6-ctpodHOM Myxammace penndom
«[Tanmupoca» Tacup nHUIIET O HaHECEHUU
MPUBBIYKOM KypeHHUsI Bpela 340POBBIO JIIOASIM, IIPHU-
BOAHUT yOeAWTENbHBIC MPUMEPHI, JTOKA3bIBAIOIIHE
BpE€ll CEMbE ATOTO U MATEPUAIBHOMY IMOJIO0KEHHIO,
npu3biBast uzberarh 3Toro. Hy>kHO OTMETUTH, YTO
BO BCE IEPHUOJIbI a3epOaliXKaHCKUE TTOITHI U MMHCa-
TEJIN BCET/a MPU3LIBAIN YUTATEIICH, BCe HACEICHUE
K 3I0pPOBOMY 00pa3y *HU3HH, CTAPAJIUCh OTy4aTh OT
BPEIHBIX IPUBBIUCK. Hampumep, B OJHOM U3 CBOHX
paccka3zoB Amanu, xuBmni B XVI-XVII Bekax,
IOBECTBYET OT JIMI]a HAPKOMAaHa.

OpranusMm cTpajaaroliero HapkKoOMaHHEW 4eso-
Beka ciiabeer, COCTOSHWUE YacTO MEHSETCS, OH
JOKET, JIOAUW TMEepecTarT ero yBaxarsb. I[locine
TSDKEJIBIX HPAaBCTBEHHBIX CTPaJaHUi, MOCIE COCTO-
STHUSI KPU3HCA, TOT YEJIOBEK MEHsEeT 00pa3 *KU3HH,
4TOOBI COXPAHUTh CBOIO JIMYHOCTh, U30aBISAETCS OT
onuyMmHo# Oepl. B KOoHIIE AMaHU PU3BIBAET BCEX
HapKOMaHOB COOpaTh BCIO BOJIO W M30aBUTHCS OT
sroii Hamactu [6, c. 190]. AsepOGaiimxaHcKuit
no3T XVII Bexka Tep3u ABiiap B cBO€il Kachbljie-
mynemme ¢ peaudom «Hemu rampsHem» MUIIET O
Bpelie KaJlbsiHA.

[Ipomosmkasi TpaIULUK KIACCUYECKOW JHUTEpa-
Typsl, ['acup ucnonb3yer yOequTenbHbIE JOBOIEI,
yToOBl yOepedb 4YMTaTeNs OT KypeHHs Hamupoc,
YTBEPKAAET, YTO €Il[e HUKOMY He MOIIIa Ha MOJb3Y
9Ta BpeJHas MPUBBIYKA, YTO OT HAMUPOCHI MOSB-
JAEeTCS OJIBINIKA, YTO OHA BpeaHa JJs cepana. Jus
yOeIUTEeNbHOCTH aBTOP NMPUBOAUT B MpUMep cebs,
TO, KaK HCIOPTUJI CBOE 30POBHE HM3-3a KypeHUS
ManupoC Ha NPOTSHKEHUU MHOTHX JIET:

IIsaTpaecsT JIET 51 He BUIE OT HEE MOJIb3bI

HUKaKOMH,

[Tanupoca TOIBKO yXyILIAeT COCTOSIHUE YETIOBEKa

[3, c. 155].

[TosT ynmoMuHaeT O COCTOSHUU KypHUJIbIIUKA,
KOTZa y HEro 3aKkaHuyuBaeTCs Tabak, W JICHET B
KapMaHe HeT: OH BBIHYXKJICH 3aCT€HYMBO MPOCUTH
B3aiimMbl y Apyrux. Mup3sa Mcmann crapaercs yoe-
pedb OT BPEAHON MPUBBIYKA B OCOOCHHOCTH JKCH-
I[UH, TOBOPHUT, YTO MYKbsIM HE MOHPABHIIOCH OBbI
MOAXOJUTH K KEHIIMHE C 3amaxoM Tabaka BO PTy
M C XpHUIIOM B TPyAH. XOTEIOCh OBl OTMETHUTH, YTO
Kaxk/1as cTpoda ITOro Myxammaca Mmod3Ta HalucaHa
Ha TIOHSATHOM S3BIKE, TIIe aBTOP B pe3Koil ¢dopme
OINKCHIBAET MOCIEACTBUS BPEAHON MIPUBBIUKU:
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Ecau xT0-TO OyIeT KypuTh MAaupoOCkl, TO AyIIa
ero OyIeT B CMATCHUH,
LBeT moTreMHeeT, Teno OyIeT BAIBIM,
a MBI — IPSOIBIMHU.
Hoporue Mou, BO3IEPKUTECH OT KypeHUS
ManupOCHI,
MHorue nu3-3a Kaluisg He MOTYT €CTh U CIIaTh.
Huubto nyury He nmopajoBaa elie nanupoca
[3, c. 155].
BeiBoabl. TemaTuueckuil apean HO3TUYECKOTO
Hacnenuss Mupsa Mcemaun l'acupa oueHb IIHMPOK.
Hapsiny ¢ nupuKo-IFOOOBHBIMH CTUXOTBOPCHHSIMU,

OH THCaN TMPOU3BEACHUS Ha COIHMAIBHYIO TEMY,
KPUTHKOBAJI HECIIPABENIIMBOCTD, OTCTAIIOCT U JIPY-
rHe HemoCTaTku B oOmectBe. MyxaMmachl HO3Ta
XapaKkTepHBbI ¢ 9TOH ToukH 3peHus. U3 11 myxamma-
COB, BKJIIOYEHHBIX B COOpHHUK €r0 CTHXOB, TOJIBKO B
OIHOM OIHUCHIBAaeTCsl OOJIb Pa3iIyKd BIIOOIEHHOTO.
B ppyrux myxammacax Mup3a HMcemaun numer o
CBOEH KHM3HH, O TPYIHOCTSAX MAaTE€pHaIbHOIO MOJO-
JKEHHS, O B3aMMOOTHOIIEHUAX C APYTUMH JIIOIbMH, O
YEPHOCOTEHIaX, MEMIAIOIINX €r0 MeJarorHueckonl 1
00IIeCTBEHHOH JeATENFHOCTH, B HEKOTOPBIX CITydasx
MIPOCUT MaTepHAIbHYIO TOMOIIb Y PA3HBIX JIIOAEH.
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PO34I 5
3AlrAllbHE MOBO3HABCTBO

YK 81.22+81.37

CTHJIMCTHYECKAS KYJIBTYPA KAK OCHOBA JJIS1 PA3BBUTUA
OCHOBHbBIX KOMMYHUKATUBHBIX KAYECTB PEUYN

STYLISTIC CULTURE AS A BASIS FOR DEVELOPMENT
OF MAJOR COMMUNICATIVE SPEECH QUALITIES

Mockaawk E.B.,

KaHOuOam nedazo2udeckux Hayk,

cmapwuii npenodasamensd Kageopvi « Punoniocusn»
O0deccko20 HAYUOHAILHO20 MOPCKO20 YHUGepCcUmema

B cTatbe paccmMoTpeHa CyLLHOCTb NOHATUS CTUNMCTYECKON KynbTypbl. Bblno onpeaeneHo, YTo 3To NOHSATNE HAaXoaWT-
CSl B TECHON B3aMMOCBSI31 C OCHOBHbIMW KaTeropusiMu CTUNMUCTMKK. CTUnnCTUYeckas KynbTypa BKIOYaeT B cebs Takue
CINOXHbIE YMEHUs, Kak cnocobHOCTb cobnogath B NpOLIECCe PEYEBOro B3aUMOAEWCTBUSA TPeOOBaHUS OnpeaeneHHoro
(pYHKLMOHANbLHOTO CTUMS, @ Takke CNocoBHOCTb YCUnUBaTb 3hpeKTUBHOCTL PEYEBOTO BbICKa3biBAHUA C MOMOLLbIO CO-
OTBETCTBYHLLMX BblpasuTesibHbIX (hOHETUYECKMX, NTEKCUHECKMX U rpaMMaTUYECKNX CPpeAcTB. Kpome Toro, aHanma Hay4Howm
nnTepatypbl NOKasars, YTo CTUIINCTUYEeCKana KynbTypa npeacraBndaeTt coboli HeoTbeMINEMbI KOMMOHEHT KynbTypbl pe4e-
BOro B3aUMOZEWCTBYS, SIBMSISICb OCHOBOMN ANs Pa3BUTUSi OCHOBHbLIX KOMMYHUKATUBHbBIX KAYECTB peyun.

KntoueBble cnoBa: KynbTypa MbILWMEHUS, CTUIIUCTUKA, CTUNUCTUYECKAs KyNbTypa, (PyHKLMOHAMNbHBIA CTUMb, KYNbTY-
pa peyeBoro obLieHus.

Y cTaTTi PpO3rMSAHYTO CYTHICTb MOHATTSA CTURNICTUYHOI KynbTypy. Byno B1sHaveHo, WO Le NOHATTA 3Haxo4UTbCH B Tic-
HOMY B3aEMO3B’A3Ky 3 OCHOBHUMM KaTeropisiMn ctunictukn. CTunictuuHa KynbTypa Bktovae B cebe Taki cknagHi BMiH-
HS, SIK 30aTHICTb AOTPUMYBATUCS B MPOLECI MOBIIEHHEBOI B3AEMOLIT BUMOMM NEBHOTO QYHKLLIOHANBHOIO CTUSIIO, @ TaKoX
30aTHICTb NOCUMIOBaTM €(PEKTMBHICTb MOBMIEHHEBOrO BMCIOBIIOBAHHSA 3@ JOMOMOrOK BiAMNOBIAHUX BMPA3HUX (DOHETUY-
HMX, NEKCUYHUX i rpamaTndHux 3acobiB. KpiMm Toro, aHania HaykoBOI NniTepaTypu Mokasas, Lo CTMNICTUYHA KynbTypa €
HeBiA’€MHMUM KOMMOHEHTOM KymnbTYpy MOBIIEHHEBOI B3aEMOZIi, Oyay4m OCHOBOW AN PO3BUTKY FONIOBHUX KOMYHiKaTUBHMX
SIKOCTEWN MOBMEHHS.

Knio4yoBi cnoBa: Kynbtypa MUCNEHHS, CTUAICTMKA, CTUNICTUYHA KyNbTypa, YHKLiIOHANbHWIA CTUMb, KYNbTYpa MOBIEH-
HEBOTO CNifIKyBaHHS.

This article is devoted to the essence of the concept of stylistic culture. This concept is closely related to the main
categories of stylistics. The stylistic culture includes such complex skills as the ability to comply with the requirements
of a certain functional style in the process of speech interaction, also the ability to enhance the effectiveness of speech
utterance with the help of appropriate expressive phonetic, lexical and grammatical means. In addition, the analysis of
scientific literature has shown that stylistic culture is an integral component of the speech interaction culture, being the
basis for the development of main communicative qualities of speech.

Key words: culture of thinking, stylistics, stylistic culture, functional style, culture of speech communication.

HocranoBka mpoOsembl. [locTosHHOE yBenu-
YeHHe M OOHOBIIEHHE WH(POPMAIMOHHBIX MOTOKOB
TpeOyeT Haluuusi YMEHHS HMX KOPPEKTHOH o0Opa-
0OTKM W uWHTepnperanud. VIMEHHO MOo3TOMYy mpHU
00ydeHNN OyIyIIUX CHEIHAINCTOB, C HAIIeH TOYKH
3peHHs, cienyeT YAeTUTh ocoboe BHUMaHue Gpopmu-
POBaHHMIO Y HHMX CIIOCOOHOCTH OpPHEHTHPOBATHCSA B
OKpyXaroleM WHPOPMAIMOHHOM MPOCTPAHCTBE, T.
€. Pa3BUTHIO YMEHUS IIPOU3BOIUTH OTOOP HEOOXOIH-
MOTO Marepuaia Ha 0a3e OCHOBHBIX MBICIUTEIHHBIX
Olepalif, TaKUX KaK aHalIMu3, CHHTE3, MHIYKIHS,
JeOyKUus, yMO3aKIIOUeHUs U T. . Takum o0pazom,
HEOTHEMJIEMBIM KOMITOHEHTOM IIOATOTOBKH Oymy-

mero npod)eccHoHana SBISACTCS Pa3BUTHE Yy HETO
KYJBTYPbI MBIIUICHUS.

AHaJIN3 MOCJETHUX HCCIeNOBAHMI W MyO/Iu-
Kanui. M3BecTHO, 4TO KyJAbTypa MBIIUICHUS pa3-
BHBAaeTCs B Ipoliecce 00yUeHHs U SBISETCS YacThIO
o0mieit kKynsTypsl yenoBeka. C Touku 3peHus (uio-
co)OB M TICHXOJIOTOB, KYJIETYpa MBIILICHUS OCHO-
BBIBACTCS Ha CIIOCOOHOCTH K OOy4YeHHI0, 0000Iie-
HUIO M HAKOIUICHUIO OIbITA, a TAKXKe ajanTallud K
M3MEHSIoIMces ycnoBusiM. CretoBaTeNbHO, BBICO-
Kas KyJBTypa MBIIUICHUS XapakTepuzyercs: dQdex-
TUBHOCTBIO TpHeMa U 00paboTkuM wHPOpMAIUU
(B.II. Macnennukos, B.W. Oxgun, 2.B. NnseHkoB).
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bnaronaps 3TuM cBOWCTBaM, YETOBEK MOXKET peIaTh
pa3HoO0Opa3Hble 33/1a4M, a TAaKXKe JIETKO TepecTpan-
BaThCSA C PELLICHUS OJTHOM 3a7a4u Ha IPYTyIo.

IMocranoBka 3aganusi. O4eBUIHO, YTO Pa3BUTUE
KyJBTYpbl MBIIUICHUS TPEACTaBIsIeT cOO0M pocra-
TOYHO CJIOKHBIN MTPOLIECC, KOTOPBIM COCTOUT U3 pAla
KOMIIOHCHTOB, OJTHUM U3 KOTOPBIX, C HaIlEH TOUKH
3pEHUs, U SABJSETCS CTUIMCTHUYECKAs KYIbTypa.

H3zii0:xeHue 0CHOBHOTO MaTepuaJsa. CaM TEpMUH
CCTWIMCTUYECKAs] KyIbTYpa» MpeanojaracT TECHYIO
B3aMMOCBS3b JAHHOTO MOHSATHSI C OCHOBHBIMU KaTero-
pusiMu cTUIUCTUKY. [locennsst cautaercst OqHON U3
oTpacieil MpUKIaAHON JIMHIBUCTUKU. M3yueHue cTu-
JIUCTUKHU TIPEIoNaraeT pa3BUTHE YMEHHS TITyOOKOTO
[IPOHUKHOBEHUSI B TEKCT. JlaHHast CIIOCOOHOCTbD, KaK
ormeuaer M.B. ApHonbn, crnocoOCTByeT pa3BUTHIO
«CaMOCTOSITENILHONH KPUTUYECKOW MBICTH», (HOpPMH-
pPys TEM CaMBIM BBICOKUN YPOBEHB KYJIETYPHI MBITILIE-
Hud [1, c. 7]. Kpome Toro, oOydeHue co3HaTeIbHOMY
BAYMYHMBOMY UYTEHHIO CO3JAE€T OCHOBY IJISl Pa3BUTHUSA
XyAOKECTBEHHOTO BKyCa, a Takke (popMUpOBaHUS
CHOCOOHOCTH BBHIPA3UTEIbHO TOBOPHUTH M ITUCATh.
3HaHUE CTHJIMCTHKU CIIOCOOCTBYET CO3aHHIO y CTY-
JICHTOB «SICHOTO NIPEJICTAaBIEHUs O KOHTEKCTaX U CUTY-
aIiax, B KOTOPBIX MOTYT OBITh MCIONB30BAHBI <...>
HOBBIE JIJIS1 HUX A3BIKOBbIE equHUIL [1, C. 8].

Hcxonst U3 BBIIECKAa3aHHOTO, CTUJIMUCTUKY OIpe-
JEJISIIOT KaK OTPacib JIUHTBUCTUKU, KOTOPAs U3y4aeT
OpUHIMNEL U 3pQeKT BbIOOpa W HCIONB30BAHUS
COOTBETCTBYIOIINX SI3BIKOBBIX CPEACTB «IJIA IIepe-
Ja9M MBICTH M OMOIIMH B Pa3HBIX YCIOBHAX 0OIIe-
Husi» [1, c. 13]. Kak uzBecTHO, OHON U3 OCHOBHBIX
3a/lad CTHJIUCTHKH SIBIIIETCS M3y4YEHHE OCOOCHHO-
CTel TaK Ha3bIBAEMBIX (YHKIIMOHAJIBHBIX CTHICH.
PaccmoTpuM ocHOBoOMOAraronye XapakTepUCTHKH
MIOHATHSA «CTHJIBY M OMPEIEIIUM €ro B3auMOCBSI3b CO
CTUJTUCTUYECKOU KYJIBTYPOM.

CTuiib MOXKHO ONPENENUTh Kak SI3bIKOBYIO IIOA-
cuCTeMy, OONaJAfOIY0 JIMHITBUCTUYCCKUMHU, CHH-
TAKCUYECKUMU U (DOHETUYECKUMH OCOOCHHOCTSIMH,
OOYCJIOBJICHHBIMH ~ CIICIIM(DUKON YCIIOBUI OOILICHUSI.
OYHKITMOHAIGHBIE CTHJIH  PA3IMYalOTCsS  CTETCHBIO
YaCTOTHOCTH YTOTPEOTIEHUsI JIEKCHIECKIX, CHHTAKCH-
YECKUX, IHTOHALIMOHHBIX U APYTUX SI3bIKOBBIX CPEICTB.
[anHble pa3nuuus SBISIIOTCS YCTOWYMBBIMM M CTa-
TUCTUYECKA 3aKOHOMEPHBIMH. VIMEHHO AaKTUBHOCTH,
YaCTOTHOCTH YHOTPEONIEHHUS OTHOTO M TOTO YK€ S3BIKO-
BOTO CPENICTBA B OTHOM SI3BIKOBOM CTHIJIE CTIOCOOCTBYET
MIPUOOPETEHHIO FIM CTHITICTHYECKON OKPAIIEHHOCTH.

HeoOxoauMocTs BBIENEHUST TaKUX SI3BIKOBBIX
MOJICUCTEM, KaK (DYHKIIMOHAJIBHBIC CTUIIH, CBS3aHO
C T€M, YTO B Pa3HBIX KOMMYHHMKATUBHBIX CHUTya-
HASX S3BIK MOXET HCIOIB30BaThCSA II0-Pa3HOMY.
Taxk, cooOmenne 06 OMHOM M TOM ke (DAaKTe MOXKET

NPUHUMATh Pa3IuyHble (OPMBI, B 3aBUCUMOCTH OT
0COOEHHOCTEH pEeYeBOW CHUTyallMM, KOTOpas, Kak
M3BECTHO, BKIIIOYACT B ce0si 00CTaHOBKY HIIH YCIIO-
BUSI OOILEHHMS, COIMATILHBIA CTaTyc COOECEIHUKOB,
OTHOIIIEHHE KOMMYHHKAHTOB K TIPEAMETY OOIICHHUS H
OKpY’Karoleil 00CTaHOBKE.

Hcxons u3 3TOro, MOXeM 3aKII0YUTh, YTO OJHUM
13 KOMIIOHEHTOB CTHJIMCTUYECKON KYJIBTYpBI CIIEAYET
cuuTath (OPMUPOBAHUE YMEHHUS OQOPMIITH CBOE
peueBoe BbICKa3bIBaHHWE B COOTBETCTBHH C TpeboBa-
HUSIMH TOTO WJIM MHOTO ()YHKIIMOHAJIBHOTO CTHIIS.

[loMmumo wm3yueHHsT (QYHKIMOHATBHBIX CTHIIEH,
OIHON W3 3a1ay CTHIMCTUKU SBJSIETCS H3yuYCHHE
0CcOOeHHOCTE BO3HMKHOBEHUSI M (DYHKIIMOHHUPOBA-
HUS BBIPa3UTENBHBIX SI3BIKOBBIX cpencTB. OueBUAHO,
YTO CHOCOOHOCTH HCIIONB30BAaHHUSA JAHHBIX CTHIIU-
CTHYECKUX CPEACTB C Y4ETOM CHUTYyallMd OOLICHHUS
TAKXe SBJISETCS BAXKHBIM IOKa3aTejaeM chOpMHUpo-
BaHHOCTH CTHJINCTHYECKOM KYJIBTYpHI TOBOPSILETO.
[IpoananusupyeM 3HAYMMOCTh  BBIIIEHA3BaHHBIX
CHOCO0OOB BBIPAKEHHUST MBICITH.

W3BecTHO, YTO SA3BIK MPEACTABISIET COOOM CIOX-
HYIO 3HAKOBYIO CHCTEMY, KOTOPasi COCTOUT U3 OTJEIIb-
HBIX SI3BIKOBBIX ITOJCUCTEM, OOJaJarolIMX COOCTBEH-
HOHM crienu¢ukoi. [Ipu 3TOM SA3BIKOBBIE YPOBHM HE
MOTyT ()YHKIIMOHHUPOBATh OTACIBHO APYT OT Ipyra,
MOCKOJIBKY COCTABJISIIOIIME WX €IWHHIBI TECHO CBS-
3aHBI MEXAY coO0W. ENuHMIEI OMHOTO YPOBHS CBS-
3aHBl COOTBETCTBYIOIIMMH OTHOIICHUSIMH, KOTOpBIE
OIIPEACISIOT MpaBWia UX codeTaeMocTH. Yto Kaca-
€TCsl €IMHMI] CMEXHBIX YPOBHEW, TO OHU CBS3aHBI
WHTETPaTUBHBIMH OTHOILLEHHMAMH, COITIAaCHO KOTO-
PBIM €HHUIIBI HU3IIETO YPOBHS CITy’KaT OCHOBOW JJIst
00pa30BaHUs €ANHMUIL CIEAYIOLIETO YPOBHSL.

ITockoneKy — opMHpOBaHHE  CTHIIMCTHYECKON
KyJBTYpbl JOJKHO OXBaTbIBaTb BCE YPOBHH SI3BIKO-
BOW OpraHM3allM BHICKAa3bIBAHMS, PACCMOTPUM CYThb
CTHJIMCTUYECKUX 0COOCHHOCTEH BCEX S3BIKOBBIX MO~
cucreM. Tak, JEKCHUYECKOMY YPOBHIO COOTBETCTBYET
JIeKCUYecKas CTWIMCTUKA. J[aHHBIM mopapaszen u3y-
YyaeT CTWIMCTHYECKUE (YHKIMU JIEKCHUECKHX €Iu-
HHUII, pacCMaTpyuBas B3aUMOJIEHCTBUE MPSAMBIX U ITEpe-
HOCHBIX 3HaueHHH. JIekcrueckast CTUIINCTHKA U3ydaeT
pas3In4Hble «COCTABISIONINE KOHTEKCTYaJIbHBIX 3Ha-
YEHUM CIOBY», B YaCTHOCTHU UX «3KCIPECCHUBHBIN, IMO-
ITHOHATILHBIN M OIICHOYHBIN mToTeHIam [ 1, c. 22].

I'pamMMaTn4ecKoi OICHCTEME COOTBETCTBYET Pas3-
JIeNT TpaMMAaTHYeCKON CTHIIMCTUKHU, KOTOpas MoApas-
JieTsieTcs Ha MOPQOJIOTHYECKYIO U CHHTAKCHUECKYIO
cTHIHMCTHKY. [IepBast n3y4yaeT CTHIMCTHYECKHE QyHK-
IIMM IPaMMaTH4YECKUX KaTerOpHUil, IPUCYIIUX TEM WIN
MHBIM YacTsaM peun. [Ipenqmerom u3ydeHus CHHTaKCH-
YECKOW CTHIIMCTHKH SIBJISIFOTCSl SKCIIPECCHBHBIE BO3-
MOYXHOCTH pa3INYHbIX CHUHTAKCHUYECKHX KOHCTPYK-
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Ui ¥ equHUI] (IOPSIOK CJIOB, THITHI MPEITIOKEHUH,
BHIBl CHHTAaKCHUYECKOW cBs3M). bombioe BHUMaHUe
yAenseTcst aHanu3y QUryp pedd — CUHTAaKCHYECKHUX,
CTWIMCTHYECKUX HIM PUTOPUYECKUX (Uryp, mox
KOTOPBIMHA TOHMMAIOT «OCOOBIE CHHTAaKCHUYECKHE
MIOCTPOCHUS», NPUIAIOIIME PEUYEBOMY BbBICKa3bIBa-
HUIO JIOTIOIHUTENBHYIO BEIPa3UTETbHOCTb.

@oHeTHYECKas CTUINCTUKA CBA3aHA C YPOBHEM
(DOHETHUYECKUX S3BIKOBBIX EIMHHIl U BKJIIOYACT B
ceOs M3yueHHe SBICHUH 3BYKOBOH OpraHu3aluu
peun, a UMEHHO: PUTM, pU(MY, aJUTUTEPALIHIO, ACCO-
HaHC, 3BYKOIOJpaXkaH!e U T. II.

Takum 00pa3oM, OCHOBBIBASACH Ha BBIIICTIPHBE-
JCHHBIX ONPEAEICHUSIX CTHIUCTUKU M (QYyHKIHO-
HaJbHBIX CTHIIEH, MOXKEM 3aKIIIOUYUTh, YTO CTUIIMCTH-
YyecKasi KyJbTypa OCHOBBIBAETCS HA HAJIMYMY YMEHUI
HCIIOIB30BAaTh B MPOLIECCE TOCTPOEHUSI YCTHOTO MITH
MMMCbMEHHOTO KOMMYHHKAaTHBHOTO B3aMMOJICHCTBUS
COOTBETCTBYIOIIME JIEKCHYECKHE, TpaMMaTHYeCcKHe
nii  (POHETHUUECKUE BBIPA3UTEIIBHBIE CPEACTBA C
LENbI0 YCUIIEHHs BO3IEHCTBUS peur. OnHako Npu
3TOM HEOOXOAMMO YUHMTHIBATh YCIOBHSI, B KOTOPBIX
MpoTeKaeT OOLIeHUE, MOCKOIBKY HEYMECTHOE YIIO-
TpeOJieHHE BBIPA3UTEIBHBIX CPEJICTB MOXKET TPUBE-
CTH K CO3JaHUI0 KoMH4YeCcKoro 3 dexra. OueBUIHO,
YTO B 3TOM CIy4ac TOBOPSIIUI HE CMOXKET peatn3o-
BaTh 3aMbICEJ BEICKa3bIBaHUS U, COOTBETCTBEHHO, HE
JOCTUTHET CBOMX KOMMYHUKAaTUBHBIX LEJIEH.

PaccmarpuBas mponecc pasBUTHS CTHIMCTHYE-
CKOH KyJBTYpbI, HENb3d HE OTMETUTh €€ TECHYIO
B3aMMOCBA3b C TAKUM HAy4YHBIM HAaIpPaBICHHEM,
Kak KyJIbTypa pedeBoro obmienus. B cBs3u ¢ stum
CUUTaeM HEOOXOAMMBIM OCTAHOBHTHCS Ha aHAJIN3E
OCHOBHBIX TMOHSTHH BBIIIEHAa3BaHHBIX oOnacTen
HCCIIEN0BAHUS.

B memom KynmeTypa pedeBOTO B3aMMOJIEHCTBHS
CUMTAETCSl PEe3yJabTaTOM HWHAMBHUIYAIBHOTO pas-
BUTHSI 4YEJIOBEKa, €ero OOy4eHHs] M BOCIHMTAHHAL.
OueBuAHO, YTO KyJABTYpa PEUYH BKIIOYaeT B ceds
SI3bIKOBOM M KOMMYHUKATUBHBIN acnekTel. IlepBblil
MIpeanosaraeT HaJlu4uue OMpeaeIEeHHOTO YPOBHS pas-
BHUTHS M OOTarcTBa JIEKCUKH M CHHTAKCHCA SI3bIKa, a
TaK)ke ero CeMaHTHKH 1 nHTOHanwH (B.A. ApTemos,
A.M. Borym, IO. Bunokyp, JI.1. CkBOpuOB).

KoMMyHHUKaTUBHBIM acleKT pedeBOM KyJIbTypbl
BKJIIOYaeT B ce0S OCHOBHBIE KOMMYHHKAaTHBHBIC
Ka4ecTBa, YPOBEHb COBEPIIIEHCTBA KOTOPHIX 3aBUCUT
OT cTeneHy COPMUPOBAHHOCTH SI3bIKOBBIX HABBIKOB
U PEYEBBIX YMEHUI.

[lon KOMMYHHMKAaTHBHBIMH Kaue€CTBaMH CIIEHYET
MIOHMMAaTh «COBOKYIHOCTb TaKHUX KayecTB, KOTOpbIE
OKa3bIBaIOT HaMJIyylllee BO3/IEHCTBHE Ha aJipecara C
y49eTOM KOHKPETHOH OOCTaHOBKH M B COOTBETCTBUH
C TIOCTaBJIEHHOM 3amadeii». K 3TuM kauecTBaMm OTHO-

cAT «OorarcTBo (pa3sHOOOpa3we) peun», a TAKKe ee
YHCTOTY, BBIPA3UTENBHOCTh, SICHOCTh, TOYHOCTb MU
MPaBWILHOCTD [2, ¢. 65-66]. Takum 0Opa3oM, KOM-
MYHUKaTUBHBIE Ka4€CTBa PEUH MPEICTABISIOT COOOM
peanpHBIE CBOMCTBA €€ comepykaTeIbHOM Wiu Qop-
MaJbHON CTOPOHBI, KOTOPBIE OMPEIEISIOT CTETICHb
KOMMYHHKATUBHOTO COBEPIIIEHCTBA PEYEBOTO BHICKA-
3pIBaHusL. [4, c. 125].

Wtak, TI1aBHBIMH KOMMYHHMKAaTHBHBIMH Kade-
cTBaMH OylleM CYHTaTh MNPaBUIBHOCTh, YHUCTOTY,
TOYHOCTh, ~YMECTHOCTh W  BBIPA3UTEIHHOCTb.
PaccMoTpuM 0coOEHHOCTH KaXkI0TO U3 HUX.

Ilpasunvrocms 4aile BCETO OMPEAETSIOT Kak
COOTBETCTBHE PEUX KOMMYHHKaHTa OPPOIMUIECCKIM,
rpaMMaTHYecKuM, op¢orpaduueckuM | CTHIIHU-
CTHYECKUM HOpPMaM COBPEMEHHOTO JIUTEPaTypHOrO
sa3pIka. Kpome Toro, B IIMPOKOM MOHUMAaHUN JaHHOE
KOMMYHHKAaTUBHOE KaueCTBO BKITIOYAET B ce0s SICHOE
M3JI0KEHUE MBICIH TOBOPSALIMM M €€ aJeKBaTHOE
BOCTIPHUSTHE CITyIIATEIIEM.

Yucmoma pedn TPakTyeTcs Kak OTCYTCTBHE B
HEel YyKABIX IJUTEPATYPHOMY S3bIKY DIIEMEHTOB,
TaKHUX KaK BapBapU3MBl, )KapTrOHU3MBI, ByJIbTapH3MFI,
JTUAIEKTU3MBI, CIIOBA-TIapa3uThl U T. 1. YUCTOTA peun
JOJDKHa COOMIONAThCs HAa BCEX YPOBHSX S3BIKOBOM
CHCTEMBI: Ha ypoBHE opdosnuu, opdorpaduu, iek-
CHKH U TPAMMAaTHKH.

Tounocmv  TpennoiaraeT IIyOOKOE 3HaHHUE
npeaMera peurd U 3HaueHuil cioB. C TOYKH 3peHUsd
H.JI. babuy, TOYHOCTH OCHOBBIBaE€TCS Ha 3HAHUU
KOMMYHHKAHTOM OOBEKTHBHOW JICHCTBUTEIBHOCTU
Y €r0 YMEHUU COOTHOCHTH SI3BIKOBBIE 3HAHHS C KOH-
KpETHOM CUTyalueu.

Jlocuynocms 3aBUCUT OT CTENEHHW BIAJICHUS
TOBOPAIINM TIpUEMaMH YMCTBEHHOH JAeqTelIhHO-
ctu. [IpuHATO pa3nuyark JOrHYHOCTH MBIIUICHUS H
JIOTHYHOCTH peud. [lepBas mpeamonaraer Hanudue
CIOCOOHOCTH MBICHTH ITOCIEA0BATEILHO, HAXOUTh
NPUYHHBI SBICHUH, BBIJIBUTATh TE3UCHI 1 000CHOBBI-
BaTh (akThl. BTOpas 0CHOBEIBAETCS Ha CIIOCOOHOCTH
KOMMYHHKaHTa O(OPMIIATH PEUEBOE BBHICKA3hIBAHHE
C TIOMOILBIO COOTBETCTBYIOLIMX S3BIKOBBIX CPEICTB.
[Tpy 5TOM JOTMYHOCTH TPEAINoiaraeT CMBICIOBYIO
B3aMMOCBSI3b CIIOB B PEUH, KOTOpas peajn3yercs ¢
MIOMOIIBIO COOTBETCTBYOIIUX JIEKCHKO-TPaMMaTHYE-
CKHX M CHHTaKCHYECKHUX CPEJ/ICTB.

Ymecmnocms mpenrnonaraer «Takod momdop u
OpraHU3alMIO CPEICTB SI3bIKA, KOTOPHIE JAETAl0T Pedb
OTBEYAIOIIEH IIeJISIM M YCIIOBUSIM 001eHus» [ 3, c. 38].
OnHUM W3 TIABHBIX YCIOBHHA MOCTPOCHHS YMECT-
HOW pedHr SIBIIIETCS 3HAHWE CTUIHCTUKU. CThieBas
YMECTHOCTh IIPEIOoJaraeT yMEeCTHOCTh CIIOBOYIIO-
TpeONeHns, ynoTpeOleH!s] KaKoW-THOO CHHTaKCH-
YEeCKOW KOHCTPYKIHMH WM 000pOTa B 3aBUCHMOCTHU
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OT SI3BIKOBOTO CTWJISI. Kak M3BECTHO, KX CTHIh
XapaKTEepPH3yeTCsl HANMYHEM CHEeM(PUICCKHX «CTH-
JIe00Pa3yIoNINX» JJIEMEHTOB, HEMOTHBHPOBAHHOE
[IEPEHECEeHNE KOTOPBIX B IPYTHE YCIOBUS CUATACTCS
HapyLIEeHUEM YMECTHOCTH PeUH.

Buvipasumenvsnocms — 310 cOCOOHOCTH CTPYK-
TYPBI PEYEBOTO BBICKA3BIBAHUS IOJJICPKUBATh BHU-
MaHHe W BO30YyXIaTh MHTEpEC Yy CIyIIaTeNs WIIN
yuTaTeNns. BBIpa3uTEeNbHON CUMTAeTCsl Takas peds,
SI3BIKOBOE HAIOJIHEHUE W CTPYKTypa KOTOpPOH Moj-
Jep >KMBACT BHUMaHUE U 000CTPSET HHTEPEC CIIyIIa-
TEJISl UM YUTATENs K CKa3aHHOMY HJTH HaITUCAHHOMY.
[lo wmHeHWIO wHccienoBareneli, BhIPA3UTEIBHOCTD
CO3IaeTCsl YCIOBUSMH OOIIEHHUS ¥ CHCTEMOH SI3bIKA.

BrinienasBaHHble  KOMMYHHKaTHBHBIE —KadecTBa
OKAa3bIBAIOT 3HAYMTEIBHOE BIMSHHE Ha MpOLEece
OpraHU3aliH PEYeBOrO MOBEACHHUS KOMMYHHKaHTOB.
B cBsi3u ¢ 3TUM HeNb3sl HE OTMETUTH MX TECHYIO B3a-
HUMOCBSI3b C TaK Ha3bIBACMbIM IPUHIIUIIOM KOOIIEpa-
TUBHOTO COTPYITHHYECTBA, KOTOPBIA OBUT ChHOpPMYITH-
posan II. I'paiicom emie B cepenuHe MPOLUIOrO BEKa.
BeInieHa3BaHHBIH TPUHITAIT OCHOBBIBACTCS HA B3aUMO-
JEHCTBUH YETBIPEX MAKCUM, PETYAUPYIOLIUX PEYeBOe
MOBEJICHUE YYaCTHHKOB oOmeHus. PaccMoTprM oco-
OEHHOCTH TaHHBIX MAKCHM C LIEJIFI0 YCTAHOBJIECHUS NX
BJIMSTHUSI HA Pa3BUTHE CTHIIMCTUIECKOH KyJIBTYPBL.

Wrak, cymiecTByeT 4eThlpe MaKCUMBI, KaKaas W3
KOTOPBIX BKJIIOYaeT B ceOs oAMH WK Ooliee MocTy-
JIATOB: MakKcHMa IOJHOTHl MH(POpPMAaIlUH, MaKcuMa
KauecTBa WH(pOpMAINK, MakchMa pPeJeBaHTHOCTH,
MaKCHMa MaHepEHI.

Jetanmsupyem CyTh KaKJOU U3 BhIIEHA3BAHHBIX
MaKCHUM.

Maxcuma nornomul unghopmayuu cesizana c o0be-
MOM HH(pOpMAIK, HEOOXOAUMOH JJIsl TOM UK MHOM
curyaruu odmienusi. CoriacHO OCHOBHOMY MOCTY-
JaTy JAaHHOWM MAaKCHMBI, BBICKA3bIBAHHME JIOJHKHO
collepaTh HE MEHbIle, HO W He Ooinbine UHOP-
Malyy, 4YeM 3TOro TPeOyIOT YCIOBHS OOILEHHS.
Conep:kaHue AaHHOTO TOCTyNara, ¢ Halledl TOuKd
3pEHHsI, COOTBETCTBYET KOMMYHHKATHBHOMY Kaue-
CTBY YMECTHOCTH PCUH.

Makcuma kauecmea un@opmayuy TpeATIONa-
raeT MUCTUHHOCTH TMPOAYIIMPYEMbIX BBICKa3bIBAHUH.
JaHHas MakcuMa BKJIIOYAeT B ceOsl Cclenyrolue

MOCTYJAThI: HE TOBOPH TOTO, YTO CYUTACIIH JIOKHBIM;
HE TOBOPH TOTO, JUISl YETO y TeOS HET TOCTATOYHBIX
OCHOBaHUI. AHAJIOTUYHBIE TPEOOBAHUS K PEUU OTpa-
JKEHBI B TaKMX KOMMYHHKATHBHBIX KaueCTBaxX, Kak
TOYHOCTH ¥ TIPABHILHOCTb.

Maxcuma penesanmnocmu TPEACTABIAET COOOM
TpeOOBaHWE TPUACPKUBATHCS BHIOPAHHONH TEMBI.
Crnemyer OTMETHTBH, YTO JaHHOE TpeOOBaHHME HAaXO-
JIUTCS B COOTBETCTBUH C JIOTUYECKHUM 3aKOHOM
TOXJIECTBA, CYTh KOTOPOTO 3aKII0YAeTCs B TOM, UTO
«KaXXJasi MBICJIb, KOTOpas MPUBOAMTCS B PEYH, MPH
MOBTOPEHUN MOJDKHA MMETh OJHO M TO e OTpe-
JIeJICeHHOe, YCTOWYMBOE conepxkanue» [5, c. 121].
OTMeTHM, YTO CJIEJJOBaHUE MOCTYNIATY NaHHOW Mak-
CUMBI XapaKTEPHO ISl KOMMYHHKATUBHBIX Ka4€CTB
TOYHOCTH M JIOTUYHOCTH PEYH.

Maxcuma manepol «CBS3aHa HE C TEM, YTO TOBO-
putcs, a <...> ¢ TeM, Kak roBopurcs» [5, c. 142].
[IpenpsBusieMoe k Hel TpeOoBaHHE 3BYYHT TaK:
«BBIpaKakcs scHo». llocmemHee mpeanonaraeT
OTCYTCTBHE JIBYCMBICJICHHBIX BBIPRKCHUNH U Upe3-
MepHOTOo MHOrocioBus. Kak ciemyer w3 JaHHOTO
MOCTyJIaTa, BHIIIICHa3BaHHAsS MAaKCHMa OCHOBaHa Ha
c(hopMUPOBAaHHOCTH KOMMYHHKAaTHBHBIX KadeCTB
SICHOCTH, BBIPA3UTEINBHOCTH U YHCTOTHI PEUH.

BoiBogbl. TakuM 00pa3oMm, Ha OCHOBE BCETO
BBIIIECKA3aHHOTO MOXKEM 3aKJIIOYUTh, YTO CTHIIMCTH-
YgecKas KylIbTypa MPENCTaBIsieT CO00M MHOTOTPaHHOE
noHstre. Haxonsce B TECHOM B3aMMOCBSI3H C OCHOB-
HBIMH KaTE€TOPUSIMH CTHJIMCTHKH, CTHJIACTHYECKAS
KyJIBTYpa BKJIFOYAaeT B ce0sl TaKUE CIIOKHBIE YMEHUS,
KaK CHoCOOHOCTh COONIONATh B IMPOIECCE PEUCBOTO
B3aUMOJICUCTBUSI TPEOOBAHHUS OIPEICICHHOTO (YHK-
ITHOHATILHOTO CTHJISA, @ TAK)KE CITOCOOHOCTh YCIITUBATh
3(h(HheKTHBHOCTH PEYEBOTO BBICKA3BIBAHHS C TIOMOIIIHIO
COOTBETCTBYIOIIUX BHIPA3UTEIBHBIX (HOHETHUYECKHUX,
JICKCUYECKHUX U TPAMMATHYCCKUX CPE/CTB.

Kpome Toro, xak mokaszan aHaiIu3 HAyYHOU JIUTE-
paTypel, CTUIUCTHYECKAs KyJIbTypa IPEICTaBISET
000 HEOTHEMJIEMBI KOMITOHEHT KYJIBTYpPHI pede-
BOTO B3aUMOJEHCTBUSA, SIBISISICH OCHOBOM AJI pas-
BUTHUSI OCHOBHBIX KOMMYHHKATUBHBIX Ka4eCTB PEUU.
Bce sT0 mo3BomnseT cnenarb BBIBOJ, YTO CTHIIUCTH-
YECKYI0 KYJIBTYPY CJICIyeT CUMTaTh HEOOXOAUMBIM
YCIIOBHEM 00yUYeHHS OyIyIInuX CIECIHATNCTOB.
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METOJUKA OIIUCY XYAOKHbBOI'O KOHLEIITY
B CYUHACHUX AHTPOIIOJIOT'TYHUX JOCIIIKEHHAX

METHODS OF LITERARY CONCEPTS DESCRIPTION
IN MODERN ANTHROPOLOGICAL RESEARCHES

Cugopenko LA.,

3000y8au cmynerss 00kmopa Qinocoii

Kagedpu meopii ma npaxmuxu nepexiady aHeIilcbKoi Mosu
Hayionanonozo mexuniunoco ynieepcumemy Yxpainu

«Kuiscoxutl nonimexuiunuti incmumym imeni lzopsa Cikopcbko2o»

CratTa npucesiyeHa SOCHIMKEHHIO NOHATTA XYAOKHBOMO KOHLENTY, 3’'AcoBaHa cneumdika Moro HayKoBOro TPaKTyBaHHS.
PoarnsigatoTbest 0COBNMBOCTI XYA0XKHIX KOHLENTIB, iX Npupoaa Ta 3acobu BUPaXeHHs!. YCTAHOBMNEHO, L0 AOMiHYBaHHS TUX
YN iHLIMX aBTOPCLKMX XyAOXKHIX KOHLIENTIB y Cknafi KoHUeNnTyarnbHoi igiocthepmn 3yMoBMnoe 0cobnmnBocCTi igiocTunto. 3aiicHe-
HWI aHani3 CTPYKTYpW, HAyKOBMX METOZIB ONMCY Ta MOAENOBaHHSA XYAOXKHIX KOHUeNTiB. BusHavyeHa meTogmka JoCnigKeHHs
KOHLLENTIB XYQOXHIX TEKCTIB i3 METOI NOAanbLUIOro BUBYEHHS iHAMBIAYaNbHO-aBTOPCHKOMO CTUMIO MMCbMEHHUKA.

KntoyoBi cnoBa: KOrHiTMBHa NiHrBICTUKA, XYOOXHIN KOHLENT, KOHUENTyanbHUiA aHanis, iHguBiayanbHO-aBTOPCLKUM Xy-
OOXHIM KOHLENT, KoHUenTyarnbHa igiocdepa, igiocTunb.

CTaTbs NOCBSLLEHA NCCMNEAOBAHMIO MOHSATUS XY0XKECTBEHHOro KOHLIeNTa U crneunduke ero Hay4YHoM UHTepNpeTaLmu.
PaccmaTtpuBaloTcst 0COGEHHOCTU XyAOXKECTBEHHBIX KOHLENTOB, VX NpUpoda U CpeacTBa BbipaXeHusl. YCTaHOBMEHO, YTO
ZLOMVUHMPOBaHME TeX UITN UHbIX aBTOPCKMX KOHLIEMNTOB B COCTaBe KOHLIENTyanbHOW nanocdepbl npegonpeaensietT 0cobeH-
HocTu namocTuns. OcyLUeCTBNEH aHanua CTPYKTYpbl, HayYyHbIX METOAOB ONUCAHKS Y MOOENMPOBaHUS XyOOXKECTBEHHbIX
koHuenToB. OnpefeneHa MeToamka UCCNEeAOBaHUS KOHLENTOB XYAOXXECTBEHHbIX TEKCTOB C LIENb0 AanbHENLEro nayde-
HUA HOMBUAYaNbHO-aBTOPCKOrO CTUNA NUcaTens.

KniouyeBble crnoBa: KOrHUTWBHAsS NIVMHIBUCTMKA, XYAOXECTBEHHbIA KOHLENT, KOHUENTyasbHbIA aHanva, uHaMeuayarnb-
HO-aBTOPCKMI XyO0XKECTBEHHbIN KOHLENT, KOHLEeNTyanbHaa uanocdepa, MamocTusb.

Given article is devoted to the study of the notion of literary concept and its scientific interpretation. The features of
literary concepts, their linguistic nature and means of verbalization are revealed. It is established that the predominance
of certain author’s concepts in the conceptual idiosphere determines the peculiarities of idiostyle. The analysis of literary
concept structure as well as scientific methods of its description and modeling is considered. The methodology of linguistic
research of the concepts in literary texts that makes it possible to explore the author’s individual style is determined.

Key words: cognitive linguistics, literary concept, conceptual analysis, individual artistic concept, conceptual idio-

sphere, idiostyle.

IocranoBka mpoOiaemu. OMHUM i3 TOJOBHHX
JOCATHEHb CyYaCHOTO MOBO3HABCTBA € BUAIICHHS
Ta TO3HAYCHHS MiHIMAIBHO! (YHKIIOHAIIEHO-MHC-
JICHHEBOI OAMHUII — KOHLENTY, y AKy 3aKjiaJeHa
iHpopMaliss Tpo OcoOIMBOCTI CHPUHHSATTS OTO-
qytouoi AIMCHOCTI SK OKPEMOIO OCOOHCTICTIO, TaK
1 BciM HapomoM, i abcTparyBaHHA 1i BiJl TEpPMiHIB
TIOHATTS» Ta «3HaueHHs». He MeHII Ba)KIuBUM €
YCBiIOMIJIEHHS TOTO, 110 KapTUHY CBITY, Y SKii Bigo-
OpakaeTbecsl IHTEpIpeTaliss JIOIUHOK PeanbHOCTI,
YTBOPIOE CUCTEMA TAKUX OJUHHLIb.

[ToHATTS KOHLENTY 3HAXOAMTHCS B LIEHTPI JIHT-
BICTHYHUX JOCIIKCHb KOTHITOJIOTIYHOTO HAIIPSMY.
MORBO3HABIIIMH 3aIIPOITOHOBAHI Pi3HOMAHITHI TpaK-
TYBaHHsS Ta BHU3HAUCHHSA TEPMiHY «KOHLENT», PO3-
poOJIeHI KOMIUIEKCHI METOJAMKH HOTO JIOCIIiKCHHS
Ta MOJENIOBaHHA. MeToau KOHIENTyaJbHOTO aHa-
T3y CTalW MPOBIIHUMH Yy BUBUCHHI TBOPIB XYIOXK-
HBOI JIITEpaTyp, ajxe, SIK BIYYHO 3ayBaKuia
B. Kyxapenxko, xymoxHiii TekcT Moxe ob0iiThcs 6e3
CIOKeTy i Oe3 TeMHu, oJHaK 0e3 KOHIIENTY, IO BiJ-

MOBIZTa€ MOpaNbHIH, COIMianbHINA 1 eCTeTHUHIH imei,
XyJIOXKHIM TeKCT HEMOXKIUBUI. Beck mporec iHTep-
npeTauii i OCMUCIIEHHSI TBOPY 3BOJUTHCS O MOIIY-
KiB 3ac00iB BHpaKCHHSI KOHLENTY, 1 SKMM OU He OyB
XapakTep 3MICTOBOI iHpoOpMaIlii, aBTop 3aBXKIW MiJ-
MOPAAKOBYE 11 BUpa)keHHIO TOJIOBHO] 171€, SIka BT1JIIO-
€ThCS caMe B KOHIIENTi. KOHIIENTyanbHICTh XymTOXK-
HBOTO TEKCTy € KOro BH3HAYaJbHOIO KaTETOPI€I0
[10, c. 89].

Takoi x aymku porpumyerscsi I. Tanbmepin,
SKHI TaKOK 3a3Hayae, MO TEpIIo0 Ta HalBaKITUBI-
IIOK0 KATETOPI€I0 XYNOXKHBOTO TEKCTY € KOHLENTY-
anpHicTh. KpiM Toro, HaykoBeUb MEepeKOHAHWH, IO
TBOpYE MEPEOCMUCICHHS KOHLENTYaIbHOI iHpOpMa-
il BiAKpUBae iHIMBINyalbHO-aBTOPCHKE PO3YMIHHS
MIPOIIECIB, IO BiIOYBAIOTHCS Y CBITI, 1a€ MOKJIMBICTh
OCSITHYTH ySIBHUH CBIT MMChbMEHHUKA [5, c. 38].

V 3B’a3Kky 13 tum JI. Bpocnasceka i 1. [lleBueHKo
HaroJIoIy0Th, [0 COPUHHSTTS SBHIL 30BHIIIHBOTO
CBITY OCOOHMCTICTIO HEMHHYYE Ma€ XapakTep 1HIH-
BilyaJIbHOTO 3HAKOBOTO 3aKpIiIUICHHS JCHOTaTHB-
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HUX CYTHOCTEH, 110 € CBOEPIIHOIO TpaHC(hOpMAIIIEr0
aBTOPCHKOI1 KOHIIETITYyaJ bHOI KapTHHH CBITY, SKa €
MEHTAJILHUAM MIAIPYHTAM igioctmmo [3, ¢. 25].

Y cBoeMy JHOCHiKEHHI MU TOTOMKYEMOCS 3
BUIIE3raJaHMMH IOIVIAJaMH 1 BBa)KaeMmo, IO 1Ji-
OCTHJIb — II¢ HEPO3pUBHA €IHICTh MEHTAJIBHHUX 1
MOBHUX TIPOIIECIiB, 32 JIOTIOMOTOIO SIKUX MOYHA 3pO-
3YMITH XyOOXKHIA 3aayM IHChMEHHHKA. A OTXe,
Oyab-Ke MOCTKEHHS iTIOCTHIICTHYHUX OCOOIH-
BOCTEH aBTOpa XyJOXHBOTO TBOPY Oy/le HEIOBHUM
0e3 ypaxyBaHHS KOTHITUBHOTO aCIEKTY.

Kpim Toro, mij 4ac KOTHITUBHOTO BUBUYEHHSI CIIe-
}IKK ITIOCTHITIO BaXKJIMBUM € 3aCTOCYBaHHSI perie-
BaHTHOI METONWKH, SKa JTO3BOJISIE 3MOJETIOBATH Ta
JIOCIINTHA KOHIENITyalbHy imiocdepy aBTopa, Bus-
BHTH Ta PEKOHCTPYIOBATH MPOBIJHI KOHIENTH HOTO
TBOPIB, YCTAHOBHUTHU iX CMHCIIOBHI 00’€M, IO CTaHe
KITIOUEeM JJIS1 PO3yMiHHS 1HANBITyalbHO-aBTOPCHKOTO
CBITOCTIPUIHSTTSI.

Ilin xoHmenrtyanbHOIO imiocdeporo (IHAMBIAY-
ATBPHO-aBTOPCHKOI0 KOHIIENITOC(HEPOID) MH PO3yMi-
€MO CYKYITHICTh TPOBITHUX (IOMiHYIOUMX) KOHIICII-
TiB TICBHOTO aBTOpA, IO BU3HAYAE HEMOBTOPHICTH
OCOOHMCTICHOTO YCBIJIOMJICHHS HaBKOJIMIIHBOI JTiki-
CHOCTI Ta (opMye VHIKaIbHUN XyTOXKHIM TMPOCTIp
aBTOPCHKHX TBOPIB.

AHaJTITHYHUA ODIISIT HAYKOBUX JOCIHIJKEHb ifi-
OCTUIIIO Kpi3b MPHU3MYy KOHUENTYaJlbHOTO aHaji3y
BKa3ye Ha Te, 0 Hapasi BiACYTHS €IJWHA METOAMKA
BHBYCHHSI aBTOPCHKOTO KoOHIENTy. JlociimHukamu
MIPOTIOHYIOTHCS Pi3HI MIIXOAW 10 BUPIMICHHS ITi€l
poOIeMHu.

AHaJi3 OCTaHHIX JocJailkKeHb i myOJika-
niii. Konuentu, ocobnmuBocTi iX (yHKIiIOHYBaHHS,
CTpYKTypa Ta MeETOIWKa JOCHIUKEHHS CTaJln
00’€KTOM TPYHTOBHUX JIHIBICTUYHHUX PO3BIAOK
0aratb0X sK BITYM3HAHHX, TaK 1 3aKOPIOHHHUX
HAayKOBIIiB JIpyroi monoBuHU XX CTONITTA, a came
H. ApyTttonoBoi (1998), C. AckonbaoBa-AseekceeBa
(1928), H. BomornoBoi (2007), I. BexOunbkoi
(1996), 1. Tomyboebkoi (2002), I1. Bept (1999),
B. Kapacux (2002), B. Kpacuux (2003), V. Jlesent
(1993), A. Jlmxauosa (1993), II. MampkiB (2007),
K. Ipyct (2007), O. Cenianosoi (2000), E. Cemino
(2007), I1. Croksemn (2002), FO. Crenanosa (1997),
JI. Tanmwmi (2000), JI. Tpack (1999) K. Xetizen (2006).
[IpoBeaeHM aHATITUYHUNA OIS CyY4aCHOTO HayKoO-
BOTO JOPOOKY, IMPHCBSIYEHOTO BHWBYEHHIO BHIIE3-
raJlaHoro TOHATTS, yKa3zye Ha Te, IO 3a OCTaHHI
pOKH iHTepec a0 1€l mpoOlieMU TITBKH 3pPOCTaE.
Tak, MOHSATTS KOHIENTY PO3MIAJAETHCS B HAyKO-
BHUX TpAISX TaKUX BITUM3HSHUX JIOCHIJHUKIB, SK
JI. Bpocnasceka (2016), O. [Joitauk (2012), XK. byus
(2016), I. €pumayk (2018), O. Karanoscbka (2013),

C.Kpammno (2016), 0. Mazenosa (2013), B. Hikonosa
(2012), I. Tlepenepiit (2010), JI. Illepuerxo (2016),
JI. SHcnorypceka (2018). Cepen 3akopIOHHHX
MOBO3HABIIIB, 10 3BEPTAOTHCS JIO MUTAHHS KOH-
MenTyai3amii SBHUIl MOBHOI TIHCHOCTI, BHIIIIEMO
T. BacunmbeBy (2012), B. Eranc (2009), P. Jlanrakep
(2009), B. Macnosy (2011), JI. Ilerpory (2011),
I. Crepnina (2016), I. Tapacosy (2010).

IocranoBka 3aBaaHHsA. METOH PO3BIIKH €
OMKC CYYaCHUX METOMIB JOCITIKCHHS XYIOKHIX
KOHIICTITIB, ITPEACTABICHUX ¥ POOOTaX BITIM3HIHUX i
3apyOi>KHHX JIIHTBICTiB, BU3HAYCHHS HAWOIBII pelre-
BaHTHHX JUISI MOJEIIOBAaHHS 1HIUBiAyaTbHO-aBTOP-
CHKOTO KOHIIENTY SIK CKJIaJIOBOi YaCTUHU 1/1i0CTHITIO
nuchMeHHMKA. [IpeaMeToM cTaTTi € Cy4acHi MeTo-
JIUKA  JTOCJII/DKEHHST KOHIICTITIB 1 KoHLenTochepu
B XYIOKHIX TEKCTaX; 00’€KTOM — OCOOIMBOCTI IX
3aCTOCYBaHHS TiJl 9ac BHBYCHHS 1IOCTHIIIO aBTOpa
Ha Marepiajii XyJoKHBOI JTiTepaTypu.

Buxkiaa ocnoBHoro marepiaay. [liarpyatsam mis
Cy4acHOi HayKOBOI iHTepIpeTalii HOHATTS KOHIENTY
cranmu poboru P. [[xakenmopda (1990), ne BueHwmit
OTIEpYBAaB IMOHATTAMHU KOHIIETITY 00’ €KTa Ta HOTOo Jac-
THH, KOHIIENITY ii, 9acy, O3HAKH, M0 CTaBUJIO BH/Ii-
JICHI HUM KOHIICTITY B TI€BHY BIiAMOBIIHICTH 10 4ac-
THUH MOBH. [TOIITOBXOM JIJIs MONAJIBINNX JOCIIKEHb
y 1poMy Hampsimi cranu posBimku . Jluxadosa,
SIKUH PO3TVISAaB KOHIICTITH K OCOONHMBI MEHTAIBHI
YTBOPEHHS, MEHTalbHI 00pasd, fKi BHHHUKAIOTH Y
pe3yNbTari 3iTKHEHHS CJIOBHUKOBOTO 3HAUYEHHS CII0BA
3 0COOHMCTHM JOCBiZIOM JIIOAMHHU Ta ii CBIOMICTIO.
JlociHUK TIEPEeKOHYBAB, 10 KOHIICIT iICHY€E HE JIJIS
€aMoro CII0Ba, a JIJIsl KOKHOTO OCHOBHOTO (CIIOBHHKO-
BOT0) 3HAYEHHS OKpeMmo [7, ¢. 26].

3arajoM HasgBHI JIIHTBICTMYHI MAXOOA IO
BUBYCHHSI KOHIICTITIB 3BOASTHCA IO PO3MEKYBaHHS
MK JIHTBOKYJIBTYPOJIOTI€I0 Ta JIHTBOKOTHITHUBICTH-
KOK. Y MeXax JIIHIMBOKYJIBTYpPOJIOTii KOHIICNT PO3-
IS IA€THCS MEPEAYCIM Y IKOCTI (heHOMEeHa KYJIbTYpH.
Tak, I. TomyOoBCchka BH3HAYa€e KOHIENT SK MCH-
TaJbHY OJUHHUIIIO 3HAHHS PO CBIT, KA Ma€ CKIAJAHY
TeTePOreHHY CTPYKTYPY 1 € KYJIBTYpHO JeTepMiHOBa-
HOMWO [7, ¢. 54]. IlpeacTaBHUKH JTIHTBOKOTHITUBHOTO
HATpsSMy BBa)KAIOTh, 10 KOHIEHT BUCTYIIAE «3TYCT-
KOM» MOBHOI iH(opMarlii, CEMaHTHYHOIO CTPYKTY-
poro cumBoiiuHoi omwaMIi [20, ¢. 10], iHpOpMa-
[iHO-KOTHITHBHOIO CTPYKTYPOK CBiZOMOCTI, YHi
3B’SI3KM 3 MOBOIO IIMOPSIKOBaHI MeXaHi3MaM B3a-
€MOJIi1 KOJIOBUX IMEPEXOJliB BEpOAJIBHOTO Ta KOHIICTI-
TYaJBHOTO Yy CBiloMOcTi Jtroauuu [17, ¢. 195].

CyKynHICTh KOHIICTITIB, SKa YTBOPIOE MOIYC
CBITOCTIDHIHSTTS TIEBHOTO €THOCY, BU3HAYAETHCA
AK KoHLentocdepa. Y CTpyKTypi KoHuenrtochepu
MOXKHa BUAUTUTHU sApo (yHIBEpcasbHi IS JIOACTBA
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3HaHHs) 1 mnepudepito (HAMIOHAILHO 3YMOBJCHI
3HaHHA). HociemM koHmenrocdepn BHCTymae Hallio-
HaJpHA MOBa [7, ¢. 54].

AHaJTITHYHUH OIS HAYKOBHX JKEPEI JO3BOJIHB
3p0oOUTH BUCHOBOK MO T€, IO OAHUM i3 HAWOLIbIIT
JIMCKYCIHHUX MUTaHb Cepe/l HAyKOBIIB 3aJIMIIAETHCS
npobnemMa kiacudikamii kouienrtie. Hespaxarouu
Ha Te, IO CIIPOOH CTBOPHUTH 3arajibHy THIIOJIOTIIO Ta
CUCTEMaTH3yBaTH KOHIICTITH € JOCUTh YNCICHHUMH,
Hapasi BiJicyTHS enHa Kiaacu]ikaiis, Ha Ky MOXKHA
Oyno 6 cnmparucst. [Tonpu e MokeMO BUIIIUTH TaKi
ACTeKTH, HA SAKUX 0a3yeThCS PO3MOALUT KOHIENTIB Y
MIPOBITHUX HAYKOBUX JOCIIIKEHHSIX:

1) BepOanpamit (A. babOymkin, A. BexOwurmpka,
P. Jlxxexkermodd, B. EBanc, B. Macnoga, P. Jlaaraxep,
I1. MarpkiB);

2) cy6’exrupnuii (O. CeniBanosa, [. Ciuiikin);

3) cmucnoswmii (B. IBamenko, B. Hikonosa);

4) xoruituBHuii (C. AckonpnoB, C. Bopkauos,
3. [TomoRa, A. Ilpuxozapko, 0. Crenanos, JI. Tammi);

5) mousrreuii (M. [limeHOBa).

HaykoBe TpakTyBaHHs CTPYKTypH KOHIICTITY
TaKOX € HeoaHO3HayHUM. OHI JOCHIAHUKHA HATOJIO-
HIYIOTh Ha HEMOUIJIBHOCTI cTpaTUdikamii KOHIENTY,
IHITT OOCTOIOIOTH TBEPIPKEHHS IIPO HOTO CTPYK-
TYpOBaHICTh, BOJHOYAC HAIOJSATAIOYN Ha HEUIT-
KOMYy XapakTepi Ii€i CTPyKTypH, ii pPO3MHUTOCTI.
e moB’s3aHO 3 AWHAMIYHUM (YHKIIOHYBaHHSIM
MOHATTA: BOHO TOCTIHO aKTyali3ye pi3HOMaHITHI
CBOI acCeKkTH, 30JIMKYEThCS, HAKIAAEThCS UM CITi-
BICHY€ TIOpSN i3 IHIMMMH TaKUMH K OIWHHUIISIMH.
KonmenT — me miiicHa OAWHUIIA, YTBOPEHA TiCHUM
MEPEIUICTCHHIM Pi3HHUX 32 CBOIM 3MiCTOM €JI€MEHTIB,
IO OTPUMYIOTH pi3HE TEOpETHYHE OOTPYHTYBaHHS
[14, c. 246].

Binprricts yueHuX yce )k OTHOCTaiHI B TOMY, IO
KOHIIENT CKJIANIA€ThCSA 3 sAapa Ta nepudepii, BKIFO-
Yarouu B ce0e MOHATIWHY CKIIAJIOBY YacTHHY (Bep-
0anbHUN acmeKT), MepUenTUBHO-00pa3Hy CKJIAZOBY
4acTUHY (KOTHITUBHHI aCIIEKT) 1 IIIHHICHY CKJIAJIOBY
yacTUHy (Cy0’€KTUBHHI acmekxT). Sapo — 11e clnoBHu-
KOBI 3HAYEHHS Ti€l YM 1HIIOI JEKCEMH, KA € IMEHEM
KOHIIENTY; mepudepis — cy0’eKTUBHUHN AOCBil, Pi3-
HOMaHITHI TIparMaTU4HI CKJIAJ0BI YaCTHHU SAEPHOT
nekcemu [12, c. 261]. Otxe, siAPO KOHIENTY CTAaHOB-
JSITh 3arallbHONPUIHATI MOHSTTS, a nepudepis mic-
TUTH BIIOMTOK TOTO, 1[0 BHECHA KYJIBTYpa, TPAAUIIII,
IHIUBITyalTbHE CBITOCIIPUIHATTSI.

LlikaBuM, Ha Hamy JIyMKY, € TBEpIKEHHS
M. TlomroxuHa Mo Te, IO SAPOM KOHIENTY € 9yT-
T€BO-HaOUHHMK 00pa3. Bin ¢opMmyeTbcsi Ha OCHOBI
OCOOHUCTICHOTO JIOCBiJy, € TPAHHYHO KOHKPETHUM 1
BHUKOHYE (pyHKIIiT0 KomyBaHHA. HaBkono siipa rpymy-
FOTBCSI 0A30Bi TUTACTH, Y SAKUX 03HAKH PO3MIIIYIOTHCS

BiJl MeHIII 10 OibIr abcTpakTHUX. Ha mepudepii pos-
MIIIY€eThCS «IHTEpHpeTaliiHe Moie», SIKE OXOILTIOE
OIIIHKH Pi3HUX O3HAaK KoHIenTy [16, c. 219].

Po3mipkoBytoun 1npo OyIOBY KOHUEMNTY, AOCIHiJ-
HUK BHJUISE TPH CTPYKTYPHHX THUIH KOHIICTITIB:
1) omHopiBHEBI (6a30BHil MIacT); 2) OararopiBHEBI
(mekimpKka KOTHITUBHUX IUIACTIB, Pi3HI 3a PiBHIMH
a0CTPaKTHOCTI, IO MOCIIJOBHO HAIIaPOBYIOThCS
Ha 0a30BUil IIacT); cerMeHTHI (0a30BUIl YyTTEBUIA
TUIACT, OTOUCHHMU JEeKUIbKOMa pIBHONPABHUMH 32
CTyTIeHEeM a0cTpakilii cermeHTamm) [16, c. 220].

Hes3Baxkarounm Ha YHCIEHHICTH 1 PO30IKHICTH
HAyKOBUX TOTIISJIIB IIOAO THITOJNOTii KOHIIETITIB, yci
JOCTITHUKY OAHOCTalHI B PO3Pi3HEHHI XYIOXHIX i
HEXYJIO’KHIX KOHIICTITIB.

Tepmin  «XymoXHIH  KOHIIENT»  YBEICHHUH
C. AckompnoBuM-AtekceeBuM y 1928 p. Jlocmimauk
pO3TIIsiIae XyMOXKHIM KOHIENT SK 0a30By ONWHUIIIO
IHIMBITyaTbHO-aBTOPCHKOT CBIZIOMOCTI, y SIKIH BiJ-
3epKaJIeH0 pe3yJbTaT iHTepIpeTalii CBiTy MUChbMEH-
HukoM. Sk 3a3Hauae B. HikoHOBa, Xym0o)KHI KOHLICHITH
BIJJPI3HAIOTHCS BiJl HEXYAOXKHIX y TUIaHI 3MicTy
y IJIaHI BHPAXXCHHS, 3a CTPYKTYPOIO ¥ 3a 00cCsATOM.
IHdopmarrBHa HacHUEHICTh BH3HAYa€ iXHIO Oararo-
BUMIpHY i 6araTOKOMIIOHEHTHY CTPYKTYDY, sIKa BKJIIO-
Yae MpeIMETHO-TIOYYTTEBHI, 00pa3HO-aCOI[IaTUBHUIMA
1 CMHCJIOBHIA mapH. Y MpeMETHO-IIOYyTTEBOMY IHapi
CTPYKTYpOBaHO iH(OPMAIIiIO JEHOTATHBHOTO Xapak-
Tepy, 0a30Bi 3HaHHA NPO aOCTpakTHI (EeHOMEHH.
B o0pa3Ho-acomiaTHBHOMY Imapi perpe3eHTOBaHO
aBTOPCHKI acowialii, yepes siKi pO3KPHBAETHCS CIICLH-
¢ika cBiToOaueHHs, MICTUTBCS 1H(OpPMALisl KOHOTa-
TUBHOTO THITY. CMHCITOBHI TIap (hopMye iHPopMmaIris
aCOINaTHBHOTO 3MICTY: acoIiaIlii, TOpomKeHi 1HAUBI-
QyaJlbHO-aBTOPChKUMU cmuciamu [13, c. 11-13].

OcobauBocTi XymoxHuboro koHuenty JI. I'yba
BU3HAYA€ TaK: BOHU 1HIMBITyaTiCTHYHi, 0COOUCTICHI,
PO3MHUTI U CKJIaJIHI TICUXOJIOT1YHO; [1¢ KOMIUICKC YsB-
JIeHb, TIOYYTTIB, €MOIlil, BOJBOBHX IIPOSBIB, IO
BHHHMKAIOTh Ha OCHOBI XyHOXHBOI acCOIIaTMBHOCTI.
UuM OinbImnii KyIBTYpHHUH 1 €MOIINHHIA IOCBif
NUCbMEHHMKA, THM U0 ¥ MPOCTOpilIl HOro KoH-
nentw [6, c. 617-618].

baszyrounce Ha pocmimkenHsx O. Cepreesoi
(2006), nmocHimHUIIL TPOMOHYE  Kiachudikarlio
XYIO’KHIX KOHIICITIB Ha OCHOBI CITiBBiTHOIIICHHS
OpHUTIHANBHOCTI (1HAWBITyaTbHOCTI 3MICTY):

1) 3araJpHOXYHOKHI KOHLIENTH (apXeTHWIM Ta
NPOTOTHUIH) — MEHTANbHI KOHCTPYKTH, 3MICT 1 eKc-
TUTIKaHTH SIKMX MTOBHICTIO 00 YaCTKOBO 30iratoThCs B
0aratboXx XymOXKHIX TEKCTaX Pi3HUX aBTOPIB i3 HOMi-
HAI[iSIMH Ta 3MiCTOM KOHIIETITiB-yHIBepcaiii;

2) aBTOpPCHKI KOHIIENTH (iMiOTHIN), HOMiHAIii
SIKUX MOXYTh 30iraTucs 3 HOMiHAIlisIMH KOHIICTITiB-
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yHiBepcaliii, IpoTe 3MiCTOBE HAIOBHEHHS 1HIMBI-
ITyaJIbHO-aBTOPCHKUX KOHIIETITIB HE 30iraeThcs 3i
3MICTOM BiJIIOBiTHUX KOHIIENTIB-yHiBepcaiid. 3MiCT
i BepOai3alist X KOHIIENTIB XapakTepHi sl TBOP-
YOCTI JIMIIIE OTHOTO aBTOPa;

3) iHOMBIIyaJbHO-aBTOPCHKI KOHLENTH (KEHO-
TUNH) — a0CONIOTHO OPHWTiHANBHI, €CTETUYHI KOH-
CTPYKTH, SKHUX HE ICHy€ B MOBHIH KapTHHI CBITY
CepeqHhOro HOCIS MOBH, a HOMiHamii Ta 3MICT He
MalOTh aHAIIOTIB cepell KoHIenTiB-yHiBepcamiid. Lli
KOHIICTITH € aBTOPCHKUMH HeoJorizmamu [6, ¢. 618].

[NoniOumit po3momin (apXeTHIHi, CTEPEOTHIIHI,
ITIOTHITHI Ta KEHOTHIIHI CIIOBECHI 00pa3m) 3HaXo-
muMo # y mocmimkenasx JI. bemexoroi (2008-2011).

[IpoBenennii aHANITUYHUNA OIS HAYKOBUX
JOCIIPKEHb, TPUCBIYCHUX METOAMIII BUBUCHHS
XYJ0KHIX KOHIICTITIB, I03BOJIUB HAM 3pOOHUTH BUCHO-
BOK NP0 Te, M0 MAIPYHTSIM Ui MOJCIIOBAHHS
OCTaHHIX HaWYaCTIIIe CTa€ MOETUKO-KOTHITHBHHM 1
CEMaHTHKO-KOTHITUBHUH aHaTi3.

[ToeTHKO-KOTHITUBHUI MIAXiA 10 aHATI3Y XYIOXK-
HbOI CEMaHTHKH, 30CEpe/DKCHUN Ha 3’sICyBaHHI
3aKOHOMIPHOCTEH KOHIIETITyali3alii  XyI0XHbOTO
CBITY, BU3HAUCHHI MPUHIHITIB PEKOHCTPYKIIii CBiTO-
pPO3yMIHHS aBTOpa M EKCIUTIKAIlii KOHIENTYaJIbHOTO
3MICTy TBOpY, € OCHOBOKO po3Bimok B. HixoHoBO1
[13,c. 13].

MeTonuKy CEeMaHTHKO-KOTHITUBHOTO —aHa3Y,
sKa aKIEHTYE JUHAMIYHHMNA XapakTep TEKCTOBHUX
KOHIICIITIB XYy/JIOKHBOTO TBOPY M BH3HA4Ya€ IOETall-
HAW PO3TIIAN TEKCTOBHX KOHIIENTIB HAa TPHOX PiB-
HAX (CEeMaHTUYHOMY, METaCeMiOTHYHOMY Ta MeTa-
MeTaceMioTH4HOMY), 3actocoBye . KaraHoBchka
[8, c. 23-24].

C. Kpauuio npomnoHye BjIacCHUN aJIrOPUTM JOCIi-
JOKEHHS XYIOKHBOTO KOHIENTY: 1) BU3HAUCHHS
TOJIOBHOTO BepOamizaropa W OCHOBHOTO CIOCOOY
MPsIMOi HOMIHAIII1; 2) eTUMONIOTIYHHUN aHai3, Jedi-
HIMIHHUHA aHaTi3 (JIOCiKEHHS CJIOBHUKOBUX BH3HA-
YeHb) 1 KOMIIOHEHTHUI aHaji3, SIKUH 3aCTOCOBAaHO
JUISL OTTUCY CTPYKTYPHOI BIOPSAIKOBAHOCTI 3HAYCHHSI
JIEKCeM 1MEHI KOHIIENITY 3 METOI0 BHUSBIICHHS JIOMi-
HaHTHUX CEeM 1 CHCTEMHHUX BiIHOIIEHb YCEpeIuHi
KOHIIETITY; 3) aHalli3 CHHOHIMIB KIIFOYOBOTO CJIOBA,
sIKi BepOati3yloTh KOHLEMNT, IO JJa€ 3MOTY BUSBUTH
Horo mudepenuiiini arpudyTty; 4) nocnimkenHs ¢gpa-
3€0JIOTI3MIB 1 MapeMiid, 110 MPEACTaBISIIOTh 00pas-
HUH 1 IIHHICHAN KOMITOHEHTH [9, c. 53].

[IpoanamnizyBaBI HayKOBHI IOPOOOK, MPUCBSIE-
HUA OCOONMBOCTSM JOCIIKEHHSI XyIOKHBOTO KOH-
LIENTY, MOXEMO IiICYMyBaTy, IO KOHIICNTYaJIbHUI
aHaNI3 XyJIOKHBOTO TBOPY TMependadae JIOCITiKeHHS
BTUIEHHS KOHIIETITY Ha Pi3HUX PIBHSAX TEKCTY: TEMaTH4-
HOMY, CIOKETHO-KOMIIO3HITIHHOMY, E€MOTHBHO-00pa3-

HOMy. BepOaimizariist ¥ eKCIUTIKaIlis 3MICTy KOHIIETITY
BiIOyBa€ThCs Ha BCIX MOBHHX PIBHSIX: JIeKCeMaMH i (hpa-
3€0CIIOYYCHHSIMH, PI3HOMAHITHUMHU CTHTICTUMHUMU
# MOBHOBHP&)XIBHUMH 3aC00aMHU, CTPYKTYPHHMH I
TIO3UITIOHATBHUMH CXEMaMH PEYeHb (CHHTAKCHYHI KOH-
IETITH), TEKCTOM Y1 TPYTIOor0 TekcTiB. HeBepOaizoBaHi
KOHLIENTH BUCTYHAIOTh y BUIVISAI JAKyHH. IX HpecTas-
JSTIOTh Y BUIVISII CXeMU, (ppeiiMy, CLICHapiro.

MeTonuka TOCHIKEHHST XYJOXKHIX KOHIICTITIB i3
METOI0 3’SICYBaHHS 1JIOCTHIICTUYHUX OCOOIMBOC-
T TOTO UM IHIIOTO aBTOPAa Ma€ CBOIO CHEIHQIKY.
ImiocTune po3misimaeThCcst Kpish CHUCTEMY KOHIIETI-
TyambHUX MOJENIed y HampsSMKY BiJi KOTHITHBHHUX
(heHoMeHIB 70 IXHHLOI MOBHOI peaiizamii Ta BHII-
JICHHSl 1HAMBigyalbHO-aBTOPCHKOI KOHIENTOChepn
[3, c. 23].

V nmocaimkenni JI. bpocmascrkoi # I IlleBueHKo
MpeJCTaBlIeHa MporpaMa aHaji3y KOTHITUBHOI iioc-
(hepu aBTOpa TBOPY SIK MOCTiTOBHE BUPIILICHHS HU3KU
3aBJaHb: i3 3aJly4eHHSM JaHWUX aHai3y ii0NeKTy U
1I10IMCKYpCy NMHCbMEHHUKA, YCTAHOBJICHHSIM JOMi-
HAaHTHHUX aBTOPCHKUX XyJOXKHIX KOHIENTIB y CKIIaAi
KOHIICTITYaTbHOI imiocdepr Ta BU3HAYCHHSM CIICIIH-
(hiku koH(DIryparrii Takux KOHIIETITIB; BUOKPEMJIICHHS
MPOBITHUX PUC iMI0CTIITIO (KOTHITHBHOTO CTHITIO) SIK
€IHOCTI MOBHHUX, CTHIICTHYHHUX 1 MEHTAJILHUX JOMi-
HaHT [3, c. 25-26].

T. BacunpeBa NpONOHYE BCTAaHOBUTH KIIFOUOBE
CIIOBO — pENpEe3eHTAaHT KOHIENTY B XYIOKHBOMY
TBOpi. HacTymHuM ertamom AocTiiKeHHsI € BU3HA-
YEeHHSI CJIOBHUKOBOTO 3HAYEHHs KIIIOYOBOTO CIIOBA-
pernpe3eHTaHTa i Horo CMHCIOBOTO HAIOBHEHHS, 110
TPAKTY€EThCS 3aJIEKHO BiJl XYJO)KHBOTO KOHTEKCTY,
IHIUBITyaIbHO-aBTOPCHKOTO ~ HAIOBHEHHS  CJIOBA.
Po3mmsin XyZo)KHBOTO KOHIIETITY BKIIFOYaE B cebe
aHal3 MOro acoliaTMBHHUX 3B’S3KiB, acOLIaTHUBHO-
CEMaHTHYHOTO TOJIS 3MICTy KOHLENTy W 0coO0mu-
BOCTEH #oro pempeseHranii y TBopi. [lomampmmii
aHaJji3 CIpsIMOBAHHK BiJl BUBYCHHS] MOBHHUX 3ac00iB
pemnpe3eHTallii KOHIENTY A0 PO3yMiHHS HOTO iHIHBI-
IyanpHOTO 3MicTy. Ha 3aknrouHOMy erarti xapakre-
PHU3YIOTHCS 3B’ SI3KM KOHLENTY 3 IHIIMMHU KJIIOYOBHUMHU
KOHCTaHTaMH XyIOXKHBOT KOHLIENTOC(epu aBTopa,
BU3HAYAETHCS MiClle KOHLIENTY B XYJOKHIH KapTHHI
CBiTY IChbMEHHUKA [4, c. 53-54].

Ha nexcuko-ceMaHTHYHOMY Ta MOBICHHEBOMY
PIBHSIX Kpi3h MPHU3MY MOBJICHHEBUX KaHPIB 1 MOB-
JICHHEBHX aKTiB BUBEJCHHWN KOHLIENT, IPpUTaMaHHHUN
XyAokHi# kapTuHi cBity T. Binbsamca, y quceprariii-
Homy pociimkenni O. Baitonb. Y pesynbrari jek-
CHKO-CEMaHTHUYHOTO aHali3y AOCIIJHMLS BUABIISIE
SNIepHi Ta repudepiiiHi HOMiHAIli1 KOHIIENTY, BUBYAE
iX KOHTEKCTyaJhbHE OTOYCHHS Ha IpaMaTHYHOMY Ta
JICKCUKO-CEMaHTUYHOMY PiBHi, 1110 JO3BOJISE BH/Ii-
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JIUTH KOHOTATHBHI 3HAYCHHS, SKI BiJI3EPKaIOIOTh
cBiTOCTIpUIHATTS aBTopa [1, ¢. 10].

BucnoBku. KoHnentyamzamist CBiTY B XyIOX-
HBOMY TEKCTi, 3 OHOTO OOKY, BijoOpakae 3araib-
HONPUUHATI peanii OyTTd, a 3 1HIIOrO — YHIKaJIbHi,
IHKOJM YsIBHI inei — OcOONMBHIA 1HIUBITYyaTbHO-
ABTOPCHKHUI croci® iHTepnpeTalnii HaBKOJIHUITHBOT
JificHOCTI.

CydacHi JoCHiKeHHS XYyAOXKHBOI JiTeparypH,
110 MPOBOMATHC B KOTHITHBHOMY PYCIIi Kpi3b MPH-
3My aHTPOMOLEHTPUYHOI NapagurMe, CIPSMO-
BaHI HA PO3KPUTTS OCOOIMBOCTEH KapTHUHH CBITY
MMMCbMEHHUKA, PO3YMIHHS BCi€i MUOMHU Ta HEMo-
BTOPHOCTiI aBTOPCHKOI XYHOXHBOI MaWCTEPHOCTI.
LleHTpaNbHOIO KaTEropi€l0 TaKUX JIOCIHIKEHb
BHUCTYIA€ XyAOXKHIH KOHLENT, SIKHH PO3IIISAA€THCS
SK OAMHMISA aBTOPCHKOI XYIOKHBOI CBiZOMOCTI,
oo BimoOpaxkae IHIWMBiNyallbHE OCMHUCICHHS W
oOpasHe ysBJICHHS CyTHOCTI SIBUI HABKOJIUIITHHOTO
cBiTy. XyIOXKHI# KOHIIENT pealli3ye CBOE CMUCIIOBE
3HaUeHHS B CEMAaHTUKO-aCcOI[iaTHBHOMY KOHTEKCTI
JTEpaTypHOTO TBOPY.

VYenin 3a JI. Bpocnaeebkoro i 1. lllepuenko BBa-
JKAEMO, M0 JOMIHYIOYI 1HAMBIIyaJbHO-aBTOPCHKI

KOHLIENTH (OPMYIOTh KOHIENTYyalbHYy ifiocdepy
aBTOpa, KA € HEBiJl'€MHOIO CKJIaJIOBOI0 YaCTHHOIO
1T1OCTHIIIO.

XyIOKHI KOHLENT Mae ILimicHy, ane Oarato-
piBHEBY CTPYKTypy: apo (TMOHATIHHWI piBeHB) i
nepudepito, IIACTH SKOi BKIIOUAIOTH MEPIENTHBHO-
00pasHwmiA, aCOIIaTUBHUMN 1 OIIHHO-IIIHHICHUH PiBHI.
ToMy MeToAHMKa MOCITIKEHHS XYIOXKHIX KOHIIETTIB
BKIIIOYAa€ B ce0€ BUSBJICHHS JIOMIHYIOYHMX HOMiHa-
I[il KOHIENTIB HA BCIX PIBHSAX, MOJICIIOBAHHS ITUX
HOMIHAI[IH 3a JONMOMOTOK BepOajibHHX 1 HEBEp-
OanpHUX 3ac00iIB HA OCHOBI JIEKCUKO-CEMAHTUYHOTO
aHajizy, BU3HAYCHHSI CEMAaHTHYHOTO ITOTCHITIATY
AIepHUX 1 mepudepiifHX HOMIHAIii KOHIIETITIB i3
METOI0 PEKOHCTPYKIii aBTOPCHKOI KOHIENTYalbHOI
imiocdepu.

Y CcBOEMy IOCHIDKEHHI MU BHAUIIEMO METO-
nmukw, 3anpornonoBani O. baiions, T. BacuineBoro,
B. HikoHOBoOIO, BBa)KaEMO iX HaWOIIBII peICBAHT-
HUMH IS JOCTIKEHHSI aBTOPCHKOTO XYIOXKHBOTO
KoHIeNTy. [lepcreKTHBO JMOCIiIKEHHS BBAXKAEMO
BUSIBIICHHSI ¥ aHaNi3 MPOBIIHUX KOHUENTIB TBOPIiB
MPEJICTABHUKIB JKaHPY aMEPUKAaHCBKOI JpamMHu Ha
OCHOBI MTPECTABIEHUX METO/HNK.
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PO3A4I 6
NMEPEKNAOO3HABCTBO

YK 81'342.2'42:32

KOPEJIALIA JIIHI'BAJIBHUX TA EKCTPAJITHI'BAJIbHUX YNHHUKIB
Y CTBOPEHHI OBPA3Y BPUTAHCBKOI'O ITIOJIITUKA

CORRELATION OF LINGUAL AND EXTRALINGUAL FACTORS
IN IMAGE CREATION OF BRITISH POLITICTIAN

Bonpapenko A.C.,
cmyoenm
Cymcvko20 0epacasHozo yHigepcumemy

Kyuim B.C.,

Kanouoam Qinono2iuHux Hayx,

cmapwiull guknaoay Kageopu 2epmancokoi ginono2ii
CyMmcvro20 0epacasHozo yHigepcumemy

Y cTaTTi 4OoCnigXKeHO NUTaHHSA Kopensuii NiHrBanbHUX Ta eKCTpaniHrBanbHWX YMHHUKIB Y CTBOpPEHi obpasiB BpuTaH-
CbKWX MONITKKIB. YBara oOKyCyeTbCS Ha aHani3i cTpaTerii i TakTuK, siKi B CUHTESi 3 MeKCuYHnMmn ocobnmnsoctamm mosu 3MI
Ta iMNNIULMTHUMKU enemeHTaMm obpasy NONiTUYHOrO Nigepa 34INCHIOTL BNMUB Ha CBiLOMICTb rpomMaasH. 3a OCHOBY A0-
cnigkeHHs 6yB B3aTUI auckypc 6putaHcbkux 3MI. OcHoBHa yBara npuainsaetbca metogam po6otu 3MI y CTBOpeHHI iMimxy
NOMITUYHOrO Jisya Ta WnsxaMm Mac-Mefia B JOCArHEHHi 3agymaHoro. Takox y CTaTTi AeTanbHO NpoaHanizoBaHo NUTaHHS
npo Te, LWo came B 06pasi MoniTM4HOro nigepa BRMBAE Ha pilleHHst BUOOpLB.

KntoyoBi cnoBa: niHreanbHi Ta ekcTpaniHreanbHi YUHHWKKW, NONITUYHWIA ANCKYPC, CTpaTeris, TakTuka, obpas nonitmy-
Horo nigepa, akTopu BMMuBY.

B cTaTbe nccnegoBaH BONPOC KOPPENAUMM NIMHIBaNbHbIX, @ TakKe 3KCTpanuHreasnbHbIX (akTopoB B CO34aHUM obpa-
30B OpUTaHCKMX NOMMTMKOB. Takke NpoaHanM3MpoBaHbl CTpaTerMm U TakTuKK, koTopble 6rnarogapst cuHtesy CMU u npa-
BUJIbHO cO3aaHHOro obpasa NonmMTMYecKoro Naepa NoMoratoT BMUSATL Ha CO3HaHWe rpaxaaH. 3a OCHOBY MCCNeaoBaHMS
6bin B3AT amckypc 6putaHckux CMIA. OcHoBHOWM akueHT caenaH Ha meTogpel pabotel CMW Bo Bpems co3gaHust umuaxa
NONMUTUYECKOTO AEATENS W NYTN MaccMeama B JOCTWMKEHUN 3adyMaHHOro. Takke B cTaTbe AETanbHO NpoaHanmM3MpoBaH
BOMPOC O TOM, YTO MMEHHO B 06pase NonuTU4ECKoro nuaepa BnusieT Ha Bolbop nsbupartenein.

KntoueBble cnoBa: NHreasbHbIE U AKCTPanMHIBanbHble akTopbl, MONUTUYECKUIA OUCKYPC, CTpaTerus, TakTuka, 0b-
pa3 NnonuTUYeckoro nuaepa, akTopbl BANSHUS.

The article deals with the question of correlation of lingual and extralingual factors in the image creation of British poli-
tician. The main strategies and tactics were also analyzed. They help to affect citizen’s consciousness according to the
synthesis of mass media and accurately created image of political leader. The basis of the work is British mass media dis-
course. An emphasis of the article was made on mass media methods in creation of public image of politician and their ways
in achieving the goal. In the article was also investigated a question about politicians features that affect voters the most.

Key words: lingual and extralingual factors, political discourse, strategy, tactic, image of political leader, influence
factors.

[MocTranoBka npodsaemu. binbiiicTs ycBigoMiioe
ToM (haKT, 10 TiCHA CITiBIIpaIls MOJIITHYHUX JIACPIB Ta
3aco0iB MacoBoi iHpopmaii (gani — 3MI) cTBoproIOTH
MIOTY>)KHUH BIUIMB Ha CBIAOMICTh Jromed. OCKUTEKH
3MI BHU3HaHO YETBEPTOIO BIAJI0I0, B CYCITUTBCTBI BCE
e iCHy€e CTEPEOTHII, 10 BOHH 3aBXIU HEylepe/l-
JKSHO Ta Y€CHO BUCIIOBITIOIOTH CBOT JIyMKH Ta OIS U
Ha TICBHI MOMIii, SIKI TPAIUISIOThCS IOAHS. Ta KoIu
MOBa #ijie Mpo mojii, MOB’sA3aHi 3 KUTTAM JIEPIKABH
Ta HaIii B IUIOMY, TO BapTO 3a3HAYHTH, III0 OCHOBHA
miciss 3MI mepeTBOPIOETECS HAa CTBOPEHHS IMIDKY

minepa (-iB). PesynpraTtom i€l B3aemonii (momiTHKK
ta 3MI) 3a3Bryaii ctae nocuiieHUH BILIHB Ha HopMy-
BaHHS [yMOK Y CyCITUILCTBA, a 1€ BXKE MPU3BOJUTH JI0
OTpUMAaHHS TIOMITHYHUMH JTIIIEpaMH 3allJIaHOBAHOTO
pesynbrary. OTxe, aKTyaJIbHICTh ILOTO JIOCIIHKEHHS
3yMOBJIEHa BILTMBOBOIO pyHKIi€0 3MI, sika MoxIiBa
JMIIE 32 YMOBH CTBOPEHHSI PETENbHO MPOIYMaHHUX
00pa3iB MOMITUYHUX JIIJEPIB, Ta HEOOXITHICTIO CHC-
TEMHOTO MiIXOAY 10 HOTO aHai3y.

IHocTanoBka 3aBaanHs. O0’€KTOM JOCITiHKSHHS
€ JTIHTBAJIbHI Ta €KCTPaiHI'BAJIbHI OIWHUIII, 1110 CTBO-
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PIOIOTH 00pa3 OpUTAHCHKOTO MOJITHKA, TOAI SIK IPE-
MeToM € moiTHaHui auckypc 3MI Benmkobpuranii
B miepion Buxoxay kpainu 3 psais €C. [1ix wac anamizy
Opurancekoro auckypcy 3MI Oymno BusiBieHO, IO
TAMTELIHIN Ypsil IparHe MpaBUIbHOCTI Ta MPHHIU-
MOBOCTI B 3/IiHCHEHHI MOJITHUKH, LIe CTOCYEThCS SIK
XapakTepy, TaKk 1 METO/IIB BIIPOB/XKEHHS, cCaMe uepes
Ile BiH Ma€ TOTY)KHHU BIUIMB Ha CBITOBIH apeHi.
MeTot1o cTaTTi € TOCHTIKEHHS M TaHHS BIUTHBY YiTKO
CTBOPEHOT0 00pa3y MONITHUYHOTO JIijiepa Ha CBilO-
MiCTh TPOMAJICEKOCTI B ITPOIeCi BUOOPIB.

OcHoBHOIO TeMoOl0 nuckypcy 3MI, opieHToBa-
HOTO Ha MOJITHKY, € Pi3HI MOJITHYHI cUTYyarlii, TOOTO
Ile BEUMarae BiJl ajpecaHTa Takoi opraHizarii MOB-
JICHHEBOI TOBENIHKHM, fIKa O TapaHTyBajla NPHUBEP-
HEHHS YBaru rpoMajsiH CyCIiJIbCTBA 10 BIACHOI ep-
COHH Ta Bcesisyia O iM BIEBHEHICTh y MPaBUIIBHOCTI
CBOIX Jii Ta OLIHOK MEBHUX CHUTyaliil. Y 1ii cdepi
CIJIKYyBaHHS WIe TIOCTiMHA HampyXeHa OopoTbba
32 OTPUMAHHS Ta PO3IONIJICHHS BJIAIH, Ie CYO €KTH
IUIATBCS. HA «CBOIX» Ta «UYXKHX», & OT MOBJICHHEBA
MOBE/IHKA 3a3BMYail MiANOPSAKOBaHA MEBHIM cTpa-
TEr1l, 3arajIbHUM 3MICT IKOI 3BOAUTHCS 40 TaKUX €Jle-
MEHTIB: CTBEP/IXKCHHS, CXBAJICHHS 200 KPUTHKH.

AHaji3 ocTaHHIX XOCTiIKeHb i myOsaikamiii.
Bpuranceki 3MI TicHO CTiBIPAIIOIOTH 3 YPSIIOM, SK
i B 0ararpox iHIIMX KpaiHax, aje OCHOBHA BiJMiH-
HICTh TIOJNATAE€ B TOMY, LIO IXHS MOJITHKA CIIPSIMO-
BaHAa Ha 3aXUCT BIACHHX HAI[lOHANBHUX iHTEPECiB.
st oOcTaBMHA MOSICHIOETHCS IIIE ¥ THM, IO IPOBIHI
3MI BemukoOpuTaHii € HEBiJl'€MHHM CKIJIATHUKOM
ceitoBux 3MI [3, c. 97].

Bukaax ocHoBHOro marepiaiy. /s toro, mo6
JeTajabHO mpociiakysaTy BB 3MI Ha gymMKu rpo-
MaJICBKOCTI, CTparTerii, iIki BOHH IIPH [IbOMY BUKOPHC-
TOBYIOTB, a TAKOXK IT[0 CaMe CTBOPIOE 00pa3 MOTITHKA,
3YIMTUHAMOCS Ha ONTHIN 3 HEIIOaBHIX MO, siKa, 6e3-
CYMHIBHO, BIUIMHYJIa Ha XiJ CBITOBOI icTOpii, MOBa
ine npo Brexit. lle c10BO — yMOBHE INO3Hau€HHS
nporecy Buxoay BenukoOpuTaHii 3i cknangy €C, 1o
MpeCTaBIsie coO0I0 3NUTTS CIiB Britain Ta exit, 1o
pedi, THM caMUM crocoboMm OyB Ha3BaHWUN MOXKIIH-
Bui Buxin I'pemii 3 €C — Grexit. JIng mogaibmoro
PO3yMiHHS CHUTYyaIlii BapTO Harajard, 1o MaiOyTHE
Bpuranii mano Bupimutucs 23 yepsus 2016 poxy Ha
pedepeHyMi — BUOOPH, B IKUX KOXKEH, XTO IOCSTHYB
3a3HauEHOTrO BIKY, Mil' IPUHHATH BJIacHE PillICHHS Ta
IIPOTOJIOCYBAaTH «3a» UM «IPOTH» BUXOAY KpaiHu
31 ckimagy €Bpomneiicbkoro Coro3y (3a BUXia mporo-
nocyBanu Maitke 52% i3 30 MinbloHIB rpomasH,
SKi B3sTM ydacTb y pedepenaymi). HaBite y neHb
TOJIOCYBaHHS Ha pedepeHIyMi TMpeM’ ep-MiHICTp
Benuko6puranii [lesin Kemepon ta minep eBpocken-
tukiB Halimxen ®apak HaMaraiawucs BIDIMHYTH Ha

pillIeHHs CIIBBITYM3HHKIB i3 IPUBO/Y YIEHCTBA Kpa-
iH1 B €BpOCOIO3i.

OueBuaHUM € TOU (PaKT, 110 AJIsI TOTO, 1100 MEeBHUH
MOJITUK BUKJIMKAB JIOBIPY TPOMAJsIH YM, HABIAKH,
BIJIIITOBXYBaB iX Bix cebe, /T HHOTO CKIAIAETHCA
neBHUH iMik. Bapro 3a3HaunTH, mo TyT MOBa e
HE TIPO 30BHIMIHIA BUTVISAI, @ caMe TPO JIIHTBAJbHI Ta
EKCTpaJIiHTBaJIbHI YNHHHKH, SIKI CKJIAJAl0Th TICBHUMA
o0pa3. ToOTo nmpoaHasi3yBaBIIy IPOMOBH TOIITHKIB,
30CEepeIMBIINCH HA CIIOBaX, a TaKOX MOBIICHHEBUX
3BOpOTaX, SKi BOHHM BKHBAIOTh, MO)KHa BXE 3pO-
OWTH TIeBHI BUCHOBKH. SIKIIIO /IO ITHOTO JOJIATH OTJISIT
MaHepH >KECTHUKYIIOBAHHS, TEMIT MOBJICHHS, HABITh
nay3d B MPOMOBAaX, TO MOXXHa OTPUMATH TMOBHHI
00pa3 MoNITUYHOTO JIifepa.

Bepb6aika (JiHTBaJbHUM YMHHUK) — L€ OAWH 13
PO3IUTIB JIFOJCHKOTO CITUTKYBaHHS, KU BiTIOBiAae
3a mepenady iHpopmalii 3a JOOMOTO0 TOIIOCY. A OT
cioBa Ta (h)pa3u HaBKOJIO HAC Ta BMIHHS NPaBHIBHO
MaHIMyJTIOBaTH HUMH, CKJIAJal0ud B pEYeHHs, 1100
MaKCHUMaJILHO 3PO3yMiJIO TOSICHUTH CBOKO JYMKY,
HA3UBAIOTH OPATOPCHKHM MHCTELTBOM, SIKHM, IO
pedi, BCl TOJITHKYM BOJIOMIOTH Oe3moraHHo. Bapro
BiJ[I3HAYUTH, IO HE MEHII BAXJIMBHUM IS CIILIKY-
BaHHA € HeBepOAJIbHUI MeToA (EeKCTpaTiHIBaJbHHUN
YHHHUK) — 1€ T€, 1[0 MI03HAYa€ MOBY Tijla Ta KCCTIB.
Jlo eKcTpasiHrBaJIbHUX YMHHUKIB TaKOXX BIJHOCATH
napaBepOaniky, ToOTO IHTOHAIIIO Ta TEMOP MOBIIA.
3a paxyHOK BHKOPHCTaHHS CHHTE3y IMapaBepOalliku
Ta HeBepOaJiKu MOXHA BIyYHO BIUIMBAaTH Ha OyIIb-
KOT0, aJie SIKIIO TOBOPUTH BUKJIIOYHO IO HALIIO, TO
TaKWil BIUIMB 3a3BUYail 341HCHIOCTHCS MMOIITHYHUMU
JisgaMu Ha HapoA. binbmy yacTWHY eMomiiHOi
iHpopMarii JIOIH OTPUMYIOTH CaMe 3a JOIIOMOTOIO
MOTIepEeTHRO 3a3HAUEHUX KaHAJB CITIJIKYBaHHS, aje
B)XJIMBUI MOMEHT Y TOMY, L0 6e3 BepOaJIiKH 1ii CIIo-
coOu B MPUHITHITI HEMOXUTHBI. MU MOCTIIHO poOUMO
BUCHOBKH TPO T€, K HAC CIpPUHMAE CIiBOCCITHUK,
0 JTyMae Tpo Iie, Ta SKi eMOIii BUHUKAIOTh Y HOTo
TOJIOBi, OPIEHTYIOYHCH HA BHpa3 HOTr0 OOIHYYS.
Ane, HacmipaBi, Iie He HaWKpaImui crmocio 3poOuTH
BHCHOBKH IIPO JiHCHHI eMOLIWHUHN CTaH JIFOINHH.

[ToBepHYBIIKCH 1O TONITHYHOTO JUCKYPCY, BapTO
3YMUHUTUCS HAa JEKUIBKOX OCOOJMBOCTAX, Ha SKi
3BEPTAIOTh yBary Icuxonoru. OTke, CHemialricTh
CTBEPIKYIOTh, 110 KOJIH MH TOJOCYEMO 3a TIEBHOTO
KaHJW/laTa, MHA BIIEBHEHI, 1[0 HAMHU KEPYIOTh JIMIIIE
pauioHansHi MoTuBH. Hacmpapmi &, Bce BHUIVIsIAE
30BCIM MO-iHIIOMY, 1 Ha HaIll BUOIp Maiike HE BILIH-
Bae Jorika. Came TyT HaJ HaMu OepyTh BEpX Halli
eMOTIIi1, 3axoIIeHHs a00 Bipasa 10 CTBOPEHUX o0pa-
3iB MOJITHYHHX JIifepiB. [HMMMY clioBaMH, JIOTiKa,
3BUYANHO, TIPUCYTHS, ajie PallioHAIBHOIO 11 Ha3BaTH
Ha/I3BUYAHHO CKJIAHO, CKOpille, L€ BHUMYLICHA
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JIyMKa, SIKy HaM HaB’s3ajd B IpoIieci nepeaBudop-
HOI ariTartlii, iHoZi BOHA CITUPAETHCS Ha HAIII TTIoTIepe-
mHi ¢oHoBi 3HaHHA. [l]opasy Mu BuTpadaeMo Jac Ha
Te, mo0 abcTparyBarucs Bia aritamii, po3iOparucs
3 mporpamamMy KaHIUIaTiB Ta IXHIMHU 1€0JIOTisMH,
i och MU OepeMo OJIETeHb 110 PyK 1 poOuMO Tpa-
BWIbHUI BUOip. To mpaBHIbHHUH YU «IOTPIOHUID
koMmych? HacripaBai, MUTaHHS pUTOPUTHE.

3BHYaifHO, colliajbHa IOJITHKA, OCBITA Ta 1HIII
rajmy3i MaloThb BaroMe 3HAYSHHs, ajle Ha BHOOp-
LiB TaKOXX MOXE BIUIMBATH T€, K KOXEH i3 HHUX
MO-pi3HOMY pearye Ha TOTaHy IIOTOAY, HEBTIilIHI
pe3yNbTaTH CIIOPTHUBHUX 3MaraHp Ta iHme. J[aBHO
BiJIOMO, IITO HAII CBIOMI PillIEHHS 3HAXOMATHCS ITiJT
BIUTMBOM ITiJICBIJOMUX MPOIIECIB MHCJICHHSA, €MO-
i ta ynepemxeHb. Tak, mpodecop moiTonorii
31 Crengopucekoro yHiBepcurery Ixon Kpochuk
CTBep/pKyBaB, Mo 50 POKiB JIOCIIPKEHb B 00JACTI
TICUXOJIOTIT JOBENH, MO, HE TUBISYHCH Ha Te, IO
MO30K JFOMUHH CKJIAJAEThCA 3 JBOX YaCTHH, TPOIIEC
MIPUHHATTS PillieHb BCE X TaKW 3aJMINAETHCS ITiJI-
cBizomuM [2, c. 145]. Lle TBepaKeHHS MiAKPECITIOE
OYMKY TIpO Te, II0 MM, HE3Ba)Kalouu Ha TeJenebaru
W HaBITh MPUJIIISIOUM YBary cloBaM KaHJUJIATiB,
BCE OJHO TOTPAIUBIEMO IIiJ] BIUTMB 30BCIM 1HIITHX
yMHHWKIB. Tak, HampuKIad, Mg 9ac peQepeHaymy y
BenukoOpuraHnii 3 mpuBogy Brexit mocuTh BaroMmum
Oyno nuTaHHs BiKy. BinbuicTs moaei, ski mporosuo-
cyBanu 3a Buxig bpuranii 3 psaais €C, — ue crapiue
nokominHs (miciast 50 pokiB), MoioAla YacTHHA
BHOOPIIIB MaJla TPOTWICKHY TyMKY IOJO ITHOTO
muTaHHS a0o B3arayi He Opaja ydacTi B pedepeH-
aymi. OcTtaHHiN (akT e pa3 HiAKPEeCoe HU3bKUN
PiBEHb TOJITHYHOI CBIIOMOCTI Cy4acCHOTO CYCIIiJIb-
CTBa, 1 Te, 1110 Ha IIe¥ (haKTOp MaJIo BIUIMBAE KpaiHa, —
1I€ YHIBEepCaJIbHA JJIs BCIX MPOoOIeMa ChOTOIHI.

Jani migemMo BiJ MPOTHIICKHOTO, OCKUTEKH CEPeT
CHEeTaiCTiB 3aKpinuiIacs e ofHa aJyMKa. Tak, mpo-
decop mcuxonorii ymiBepcurery ToponTo MHoems
[uOap migkpecitoe Te, MO iICHYE IIOCh, 110 BUKIIU-
Ka€ B HaC BiQUyTTS BiJpasu, a L€ y CBOI Uepry
4acTo Kepye HaMU Mij 9ac MpUAHATTS pimenb. 1106
JIOBECTH IO AYMKY, pa3oM 3i CBOIMH CTyIE€HTaMH
BiH MPOBIB MEBHMI €KCIIEPUMEHT. J[Is1 movaTky BiH
3aIllPOINOHYBaB YSABUTH, 10 Ball APYT 3MIHIOE CITiAHIO
OUIM3HY OJIUH pa3 Ha THXKICHb, TEIIEP IO IIKaJi Bij
1 no 10 BupimniTe ais cebe, HACKIIBKH BaM CTaJlo
orumHO. Ilicias oOroBopeHHS MHOTO MHUTAHHS IIPO-
(hecop ompasy X 3amUTaB CTYACHTIB PO IXHI MOJIi-
TUYHI TIOTIISIN, B XOJIi YOro OyJio BUSIBIEHO, IO Ti,
XTO HaATO CIpUiiMae Bce ONM3BKO 0 Cepls, MaloTh
OlTpII KOHCepBaTHUBHI morsau. Ha #oro aymky,
CIIPHE MK MOPAJIbHUMHU Ta TOJITUIHUMH IOTIIS-
JaMU 3’SBHJIOCS TIIe B JOICTOPHYHI YacH, TOOTO IIe

TOJ[i, MAalOYH CTPaxX MIAXOMUTH SIKYCh XBOPOOY, JTFOIU
PO3pOOHIN TEBHI MpaBWja y CHUIKYBaHHI, a 3ro-
JIOM CIICHIaiCTH CTBOPYIIN TEPMIiH JJIsl IO3HAYCHHS
IILOTO SIBUINA — IOBE/IIHKOBA iIMyHHA cucTema. Takox
BJIIHUM € T€, 1[0 IOJITUYHI MONISAW B3araji Hermo-
CTiiHI, aJPK€ MOXKYTh 3MIHIOBATHCS HaBITh 3aJICHKHO
BiJl CaMOTIOYYTTS JIFOAMHU B NTeBHUI MOMeHT. Lle He
BUKITIOYAE TYMKH TIPO Te, IO i 9ac pedepeHayMmy
y BenukoOpuranii mtoqu, siki Ha TOH MOMEHT Oynu
XBOpi a00 TPOCTO HeA00pe mouyBayu cede, rojocy-
BaJIu 3a OUTBI MPUBAOIMBOTO KaHauaaTa. ToOTo iXHE
pIIIEHHS «3a» YU «IPOTH» €BPOIHTETpAIlil HApAMY
3aJIeXkalo BiJl 0COOMCTUX yIIOM00aHb JI0 IMOI THIHUX
JiepiB, sSIKi HA TOH MOMEHT OYOJIFOBAJIM CBOI JYMKHU.
[HmmMu  cmoBamu, Ti, Koro mnpuBabmoBaB JleBin
KemepoH gk 0COOUCTICTB, TOJIOCYBANIN «3a» €BPOIH-
TerpaIio, a Ti, koMy momobascst Haitmken dapamxk,
rojocyBanu «mpotu» €C.

[Iponmorxyroun TyMKy PO BIUIMB MOBEAIHKOBOI
IMYHHOT CHCTEMH Ha IPUWHSITTS PillICHb, BAPTO 3ra-
JlaTH TIpO BUCHOBKHU npodecopa [HOapa mpo Te, 1mo
oS, 1o chOPMOBaHI IiJ BIUIMBOM IMOBEIIH-
KOBOi IMYHHOI CHCTEMH, 3a3BUYal COIlIaIbHO-KOH-
cepBaTuBHi. ToOTO BOHM BUKIIMKAIOTh HeOaKaHHS
KOHTaKTyBaTH 3 YUMOChH HE3HAllOMHM Ta JIOCi HE
30BCIM 3pO3yMiuM. A OT Bijpasza — 30BCIM iHIIa
eMOIlisl, sIKy MOJKHA TPaKTYBaTH SK 3aCTEPEIKCHHS
BiJl IIOKM II[€ HEBIJOMHUX JIOAMHI i, OCKUIBKH
ICHy€ TPUITYHIEeHHS, IO I[e MOXKe 1 HAIIKOAUTH.
Cunres nomituaHOi aritamii, 3MI Ta cripo6 BUKIH-
KaTu acolialii y TpoMajisiH MPU3BOUTh J0 30BCIM
PI3HHX pPE3yNbTaTiB, 3a3BUYail HEOUIKYBAHHUX IS
CaMHMX e TPOMAJISH.

CTBOpeHHS TIEBHOTO 00pasy IMONITHKA — HaKIO-
TY>KHIIIAN BaXK1JIb BILTUBY Ha JTFOJICHKY CBIZIOMICTb, 1€
BXK€ OYCBUIHUH (PakT. Aje BapTO TaKOXK 3a3HAYUTH,
mo 3MI Bmino onepytoTh (dakTamu Ui TOTO, 100
3aJIMIIATH TOTPiOHE BpaXXEHHS PO OKPEMHUX MEPCOH
y rojoBax rpomajisH. TyT yxe OepyThCs 1O yBaru
He JTUIIe MaHepa CIUIKyBaHHS Ta JKECTUKYITIOBAHHS
OKpPEeMHX OCOOMCTOCTEH, a i cTparerii Ta TaKTHKH,
JI0 SIKHX BOHH BJIAIOTHCS Y CBOIX BIIACHUX BUCJIOB-
moBaHHAX. binbire Toro, yacto came 3MI HacTiNBKH
BIIy4YHO KOPETYIOTh IIPOMOBH IMOJITHKIB, HAPUKIIA]I,
Oepyun ¢dpas3u 3 KOHTEKCTIB, IO I1€ MTOBHICTIO 3MIHIOE
CEHC CKa3aHOTo Ta, BIAMOBIIHO, CTABJIEHHS IO i€l
monuHU 3araiom. [[ns Toro, mo0 cTBOopuTH 00pa3
noniTika, 3MI 4acTo BHKOPHUCTOBYIOTH CTpPATETilO
JIUCKPEIUTAIlil, OCHOBHA METa SIKOT — IIIPUB JOBipU
JI0 TIEBHOTO 00’€KTa, 1 1[e TOTPIOHO A1l 3MEHILICHHS
fioro aBroputeTy. Lleit MeTom € JOCUTH TiE€BUM, SIKITIO
aHamizyBatu podoty 3MI 3aramom, amke Uil TOTO,
00 CTBOPUTH O3UTHUBHUN 00pa3 OHOTO IOJITHKA,
HEMOXIIMBO TPUIYMATH HIYOTO Kpallie, Hi PO3KpH-
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TUKYBaTH Ta BKa3aTH Ha MOMWIKH iHImOro. ToOrto
HEHAaB’SI37IMBO BHCTABISIOUM OIOHEHTA B HETaTHB-
HOMY CBITJIi, MO)KHa HEaOWSIKUM UYHHOM CaMOMY
3aTBEPAMTHCS SIK O3UTHBHUI 00pa3. Taka crpareris
BTUIIOETBCS 332 PaxXyHOK JEKUIBKOX MOBHHX TaKTHK:
HenpsMi 00pa3u, 3BUHYBaYCHHs, 03BYUYyBaHHS PSIY
HETaTHBHUX MOJiH Ta (aKTiB CTOCOBHO OIIOHEHTA.
Taxi BepOanbHi 3ac00H, SIK MeTa(QOpH 3 HETATUBHUM
MiTEeKCTOM, ipOHIS Ta capka3M, HEaOHSIKUM YHHOM
CHpusioTh oMy [1, c. 145].

3BUHYBa4eHHS MOXKe OyTH HampaBjieHE Ha KOH-
KPETHOTO MOJIITHKA a0 XK Ha MOJITHYHY MHapTiio B
LIJIOMY, II€ HE TaK BOKJIMBO, HABIAKH, TOJIOBHHUM € T€,
IO 1€ CYNPOBOKYETHCS AKIICHTYBaHHIM Ha JyMIIi
anpecara, 4ui Jil IPU3BENHN 10 HETaTUBHOTO PE3yIlb-
Tary, Hanp.: ciosa XKana FOnkepa (mpe3ugenra eBpo-
komicii) Those who have contributed to the situation
in the UK have resigned — Johnson, Farage and oth-
ers. They are as it were retro-nationalists, they are
not patriots. Patriots don't resign when things get
difficult; they stay [4]. Ane BapTO 3a3HAYUTH, IO
Leil mpuKIaj AEMOHCTPY€E HeE JIMIIE 3BHHYBAauYCHHS,
sIKe € aKIIEHTOM HEeTaTUBHHX HACIiAKIB, a BKE IPsMY
o0pa3sy, sika 3IIHCHIOETHCS 3a JIOTIOMOIOI0 HaBillIy-
BaHHS SPIIHKA, e.g.. they are not patriots.

TpariseTbes i Take, o HEBMIIHH I X111 10 CTBO-
peHHs 00pa3y MPU3BOIAUTH JI0 30BCIM 1HIIOTO e(eKTY,
aHDK ouikyBaBcs. Tak, MpOpaXyHKH y BUKOPUCTaHHI
METOJly KpUTHKH B OiK OTTOHEHTa 00SPHYIIUCS KPaXxoM
s ipem’ep-MiHicTpa bensrii 'as Bepxodmranra.
Y cBoili poMOBi BiH Ha3BaB bpuraHio wypamu,
AKI nepwumu noKuoaioms Kopabens, e.g.: Brexiters
remind me of rats leaving the sinking ship, what are
you waiting for — the next referendum in France, in
Italy maybe [7]. CyTb NIpOpaxyHKy IOJISTA€E B TOMY,
10 KPUTHKYIOUN BenmkoOpuTaHito, BiH THM CaMUM
muckpeautye €C, HaTAKAIOUH, IO TaM € MPoOIeMH,
aJKe 3aBISKN (POHOBHM 3HAHHSAM MU PO3YMi€MO, IO
LIypd NOKHUIAIOTh HEPIIMMH TOW KOpaOemb, SKUi
MOYMHAE TOHYTH.

Bnano ctBopeni o0pasu nigepiB  Bpekcury
HeBiga Kemepona Tta Haiimkena ®apamka Takox
MIOCIPUSIIN TOMY, IO HaBiTh y J€Hb pedepeHayMy
BOHU POOMIIM BCE MOJKIIMBE, OO SKUMOCH YHHOM
MOCTIPUATH JOCATHEHHIO OYiKYBAaHOTO pEe3yJbTary,

HACTIIBKM BJAJO B HHMX BUXOAMJIO >KOHIJIIOBAaTH
BHCJIOBJIIOBAHHSIMH, a K HACIIJOK, 1 CBIZOMICTIO
Hapoxy. Llporo pasy naiiictBo BimOyBanocs y moiry-
TpHiM comianbHii Mepexi Teitrep. Kemepon na
CBOIill CTOpIHIII HAMKCaB, €.g.: Vote remain — so that
our children and grandchildren have brighter future
[6]. 3axnukaroun BUOOPIIB TOJIOCYBAaTH 3a Te€, 00
3aJUILUTHCS 3apaan 3a0e3MeueHHs OHyKaM CBITIIOTO
MaiOyTHBOTO — IIe BiKe He 6€30C000B1 3BUHYBaYECHHS
KOTOCh, @ KOHKPETHE KEPIBHMULITBO 10 [ii. Meroau
®PapamKy B IbOMY BUIAJKy HIYUM HE BIAPI3HSIIUCS,
JuIIe ceHC OyB TPOTHIICKHUM, e.g.: Let’s get our
country back [6]. IligkpinuBmm xermrerom JleHb
Hezanexnocti, niznep omno3uuii 3akJIMKaB MOBEPHYTH
KpaiHy OpUTaHLISIM.

He nuie cnoBamu, a i qissMH, TOYHIIIIE MO3yBaH-
HSIMH, TIOJITUYHI JiAepy JTOBOIATH CBOI IMO3HINII Ta
Hamipu. Tak, JleBin Kemepon, matoun iHTEpB 10 CTY-
nii Sky News, HaBiTh CBOEIO TIO30I0 ITiIKPECITIOBAB
CBOIO MOTYTHICTh Ta PilIy4yicTh — Horo Horu Oynu
HIMPOKO PO3CTaBiieHi. Xoua, SIK BUSBUIIOCS TIOTIM,
HACTpaB/l BiH BHUIVISAAB 30BCIM IO-IHIIIOMY, TOOTO
I1e He HATAKAJOo IVIsgadaM Ha WOTO pIlTydicTh, 3ara-
JIOM TIe HEe 03HAYAJI0 HIY0TO, TOMYy 0a)XKaHOTO eeKTy
He Oyno pocsruyto. Ilpu npoMy Ha 3anuTaHHA
Mpo IMMIrparliro BiH He JaBaB TOYHOI BiJIOBIiIi, a
HaBIIAKH, BIABAaBCS [0 3aliBOTO MPHUBOMLY 3a4CMUTH
ononenta dapajpka, MOBISB: «CBOIMH disIMH BiH
TIparHe MPUHECTH B )KEPTBY PoOO0Ui MICIIs, a 3HAYUTH
1 MOXIIMBICTh TIpAIEBIAIITYBaHHS TpoMaisHy [5].
Le me onuH sickpaBuii MPUKJIAL TOTO, K 1HOMI, BIa-
I0YUCH 70 00pa3 IHIIMX, MOJKHA MiATBEPAUTH MIPHITY-
HICHHS [P0 BJIACHY HEBIICBHEHICTD.

BucnoBku. Oxe, 3aBasxu 3MI Ta BBy Ha CBi-
JIOMICTh TPOMAJCHKOCTI TIOMITHKH PEali3yloTh CBOL
nporpaMy Ta IUIAaHW. 3BUYalHO, B KOXKHOTO 3 Hac €
BJIACHI JYMKH Ta yIIEPEKEHHS 3 IPUBOAY MOJITHKH T
NapTii, ajne 3a JOMOMOTOI0 BIyYHO CKJIQJEHUX 00pa-
3iB TIOJITHYHUX JIJIEPIB Ta KaMIaHii, sIKi BOHH BMLJIO
BIIPOBA DKYIOTh, 1HINI HAaIll TEPEKOHAHHS IIBHIIKO
HIiBEIIOIOThCS. [HIIOT TyMKH MOXYTh OyTH JIMIIE Ti,
XTO HE3aaHTa)XOBAHWH HOBWHAMH Ta Ti€ro iHpOpMa-
Ii€F0, SIKa HAJIXOAUTH JI0 HAC BiX pi3HUX Jpkepen 3MI,
ane, Ha XKaJb, MO>KHa OyTH BIIEBHEHHMH, III0 B Cydac-
HUX peaisx TaKHX JIO/eH MPaKTUYHO HE iCHYE.
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THE SPECIFIC NATURE OF THE TERMS DESCRIBING TERRORISM
AND MECHANISMS OF THEIR TRANSLATION INTO UKRAINIAN

XAPAKTEPHI OCOBJIMBOCTI TEPMIHIB, 11O OIIUCYIKOTb TEPOPU3M,
TA MEXAHI3MM IX TEPEKJIALY YKPAIHCBKOIO MOBOIO

Honcharenko E.P.,

Doctor of Philology, Professor,

Head of the Foreign Languages Department for Humanities,
Oles Honchar Dnipro National University

The topic of “counterterrorism” remains one of the most controversial in the modern world. The specific nature of
the terminology of texts reporting terrorism in the modern English language and mechanisms of their translation into the
Ukrainian language are analysed in this paper. Carefully selected terms are systematized and presented according to their
thematic subgroups, semantic, morphological and structural classifications, and the types of translation transformations.
This study contributes to the understanding of terrorism phenomenon, and proposes the ways of how to translate the terms
describing terrorism and their derivatives into Ukrainian.

Key words: term, terrorism, types of terrorism, semantic, morphological and structural classifications, translation
transformations.

«bopoTbba 3 TepopUsMOM» — TEMA, SiKa 3aNMULLIAETLCA OAHIEID 3 HANOBINbLL ANCKYCIMHUX Yy Cy4acHOMY CBITi. Y cTaTTi
aHani3ylTbcst 0COBNMBOCTI TEPMIHOMOTIT TEKCTIB MPO TEPOPU3M Y CyYaCHil aHrMIACLKIN MOBI Ta MexaHi3Mu ix nepeknagy
YKpaiHCbKOK MOBO. PeTenbHO BigibpaHi TEpMiHM cuCTEMaTM30BaHO i MPeACTaBMEHO 3a TeMaTUYHMMM Migrpynamu,
CEMaHTU4YHOI0, MOPCOOriYHOK Ta CTPYKTYPHO KrnacudikauisMu, a Takox 3a Tunamu nepeknagaubkux TpaHchopmawin.

Knio4oBi cnoBa: TepmiH, Tepopun3m, TUMK TEPOPU3MY, CEMaHTUYHa, MOpPdosoriYyHa Ta CTPYKTYpHa Knacudikauii,
nepeknagaubki TpaHcdopMalLlii.

«Bbopbba ¢ TeppopuamMom» — Tema, KoTopas ABMSeTCH OAQHOW U3 Hanbornee ANCKYCCUOHHBLIX B COBPEMEHHOM MUpe.
B cratbe aHanuavpyloTcsi 0COBEHHOCTY TEPMMHOSIOTMN TEKCTOB O TEPPOPU3ME B COBPEMEHHOM aHITIMACKOM SA3bIKE U
MeXaHM3Mbl UX NepeBoda Ha YKpauHCKWI A3blK. TwaTenbHO 0TobpaHHbIe TePMUHBI CUCTEMATU3NPOBAaHbI 1 NPpeACTaBneHb
No TemaTU4eckum Noarpynnam, CeMaHTU4ecKon, MopdonorM4eckon 1 CTPYKTYpPHOW Knaccudukaumy, a Takke no tmnam
nepeBoaYeckux TpaHCcHopMaLuii.

KnioueBble crnoBa: TepMWH, Teppopu3M, TuMbl TEPPOPU3Ma, CEMaHTUYeckasi, Mopdonormieckas n CTPyKTypHas
knaccudukaums, nepesogyveckue TpaHcopmaumm.

Introduction. The September 11, 2001 attacks
opened up a new era in the history of our planet, the
era marked by the significant escalation of terror and
severe challenges to humanity. Not so much time has

died of 9/11-related cancer and respiratory diseases
in the months and years following the attacks™ [1].
The theoretical background of the presented research
is based on the theory of terminology in general and

passed since then; yet serious losses are felt not only
in number of victims, but in the sphere of ideological
miscalculations as well. “The attacks killed 2,996 peo-
ple, injured over 6,000 others... Additional people

on the English language online resources such as ‘The
Guardian’, ‘The New York Times’, BBC World News,
CNN and other fundamental research works related to
the topic of terrorism.
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The aim of the research and the objectives. The
author of this paper makes an attempt to scrutinize
the specific nature of the terms reporting terrorism in
modern English. That is why this study deals with the
terms of the semantic field “counterterrorism”, which
remains one of the most burning issues in the mod-
ern world. Besides, this study aims to show how the
English terms are integrated into the Ukrainian lan-
guage. Thus, the main objectives of this work are
as follows:

— to explore the main reasons of the origin of this
phenomenon;

— to study and analyze the specific nature of the
terms of the semantic field “counterterrorism”;

— to systematize and present these terms accord-
ing to their semantic group and to define the domi-
nant ways of their translation into Ukrainian.

Methodology. The terminology of terrorism
continues to be in the focus of attention not only of
the journalists, politicians but in the research works
of many well-regarded scholars [2; 3; 4; 5; 6, etc].
As stated in the article “Analysis of terrorism: ter-
minology and concepts of extremism, Kharijite sect
and criminal gangs”, “As a result of using the same
term in different languages its significations vary, and
due to the silent agreement with numerous definitions
the correct meaning remains vague” [7]. Mass-Media
have a remarkable influence on the word meanings:
they constantly add new connotations to the mean-
ings using them in the senses not initially inherent
in them. “The term “terrorism” has converted into a
word too noticeable in Mass-Media, so its applica-
tion may sometimes become sort of intellectual ter-
rorism” [7]. It is necessary to admit that “a generally
accepted definition of terrorism does not exist —
which explains why the same individuals and organ-
isations are called either “terrorists™ or “fighters for
freedom” [8]. This ambiguity gives place to using the
term “terrorism” in line with current political, reli-
gious and other interests; it “plays along” with terror-
ists enabling successful propaganda and recruitment
of new members of their organisations.

In fact, the word “terrorism” first came into
common usage after the French revolution
(1789-1794) and the “revolutionary terror” orga-
nized by the Jacobins. As stated in the article “The
History of Terrorism”: “The word terrorism comes
from the Reign of Terror instigated by Maxmilien
Robespierre in 1793, following the French revolu-
tion. Robespierre, one of twelve heads of the new
state, had enemies of the revolution killed, and
installed a dictatorship to stabilize the country. He
justified his methods as necessary in the transforma-
tion of the monarchy to a liberal democracy: Subdue
by terror the enemies of liberty, and you will be right,
as founders of the Republic” [9]. According to the

author of the above-mentioned article this “laid the
foundation for modern terrorists, who believe vio-
lence will usher in a better system. For example, the
19™ century Narodnay Volya hoped to end Tsarist
rule in Russia” [9]. In 1798 the German philosopher
Immanuel Kant introduced the word terrorism into
the academic circles to demonstrate his pessimistic
visions of the essence of mankind. The first attempt
to give terrorism a definition which would be accept-
able to all members of the international community
was undertaken by the League of Nations (the prede-
cessor of the UN) in 1937. However, this definition
did not spread widely [8]. According to the European
Parliament, an act of terrorism should be understood
as “an internationally condemned act committed by
a person or a group of people against one or several
countries, their institutions or citizens, with the aim
of seriously intimidating a population, destabilising
or destroying the fundamental political, economic or
social structures of a state” [10]. The US Department
of State uses this definition: “the term "terrorism"
means premeditated, politically motivated violence
perpetrated against non-combatant targets by subna-
tional groups or clandestine agents” [11].

The universal definition is currently the follow-
ing one: “Terrorism is a policy based on the sys-
tematic use of terror. The synonyms of the word
“terror” (Lat. terror — “fright, fear”) are the words
“violence”, “intimidation”. Any displays of terror-
ism cause mass human victims. In its scale, con-
sequences, destructive force and ferocity, terror-
ism has turned into one of the greatest problems of
entire humanity” [12]. “Terrorism is usually under-
stood as the use or threat of violence to further a
political cause” [13]; “Terrorism is the unlawful
use of violence to achieve political gains, and its
history is as old as humans’ willingness to use vio-
lence to achieve political power” [9].

Henri Astier also reckons that “the word "terror-
ism" has no universally accepted definition”. At the
same time the Global Terrorism Database uses three
criteria of defining terrorism. To be labelled as “ter-
ror”, an act must possess following qualities: 1) polit-
ical, social or religious motivations; 2) purpose of
sending a message to a larger audience beyond the
immediate victims; 3) being committed outside inter-
nationally recognised warfare activities [14].

The terrorist threat remains one of the critically
important issues of today, awakening not only the
general fear but also compelling every country to join
the negotiations table. Effective counterterrorism mea-
sures need scrutinizing international experience, which
actualises the task of translation of the texts of the
defined subject. Specifically this concerns the problem
of translating terms as long as they cause main diffi-
culties in the work with terrorism-related texts.
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The investigated terms present an actively evolv-
ing and broadening regularized terminological sys-
tem. The ways of terms translation depend on their
structural and semantic type. The core hindrance lies
in the process of translating compound terms without
prepositions, and neologisms.

The researcher O.I. Blinova gives the following
definition of the “term”: “Term (Lat. terminus — “edge,
end”) is a special word or collocation accepted in a cer-
tain professional sphere...” [2, p. 34]. Term is a verbal
denotation of a concept that belongs to a system of con-
cepts within a certain domain of professional knowl-
edge. Terms are organized into systems in any such
area. Unlike common words, terms are usually mono-
semantic in the realm of their terminological field.

In the texts dealing with counterterrorism, terms
mean words and collocations of the special vocab-
ulary used to define precise concepts. Terms have
their semantics and structure. Terms are considered
to be: monosemantic, unambiguos, precise, system-
atic, emotional neutral, concise and devoid of syn-
onyms. Actually, the main types of term classification
(semantic, morphological, structural classifications),
offered by Z.N. Verdiieva [3, p. 56], clearly demon-
strate the range of terms existing and appearing in

the semantic field “counterterrorism”. Semantic clas-
sification of terms is a classification by a logical cat-
egory of a concept defined by the term [3, p. 56].

In the academic paper in co-authorship with
A.V. Kryvosheiia [15] carefully selected terms are
presented in the tables according to their thematic
subgroups, semantic, morphological word-building
and the types of translation transformations with
the help of which these terms were translated into
Ukrainian. Besides, these tables denote the acts of
terrorism, terror groups and their members, mea-
sures of the world community aimed at fighting
terrorism. In addition, the most common words in
the analysed texts are noun terms, such as perpe-
trator (3n0uuneys), extremist (excmpemicm), mili-
tant (botiosuk), wannabe (npuxunvrux), accomplice
(cninobuux), insurgent (noscmaneyvb, OYHMIGHUK),
etc. The verbs which describe terrorist actions are
also singled out, for instance, to screen (npogodumu
o2ns0), to combat (bopomucs), to convert to
(36epmamu 8), to attack (nanocumu yoap), to bomb
(bombumu), to commit, to carry out, to perpetrate
(cxorosamu, suxonyseamu) etc. In the presented paper
additional terms and their translation into Ukrainian
are added to the following tables:

Table 1
Subsection English term Translation into Ukrainian
international terrorism state-sponsored terrorism | MiKHApOJHUHN TEPOPU3M CIIOHCOPOBAHUIT IEPIKaBOIO
Types cyberterrorism, ecoterrorism, bioterrorism, TEPOPHU3M
of terrorism narcoterrorism [16] jihadi attacks [17; 18; 19] KibepTepopusM, eKOTEpOpH3M, OiI0TEpOPH3M, HAPKOTEPO-
PH3M, JUKHXATUCTChKI aTaKH
Al-Qaeda the Basque separatist group Anb-Kaina, backcbka rpyma cemaparucTis
Chechen separatist group [17; 20; 4] YeueHChbKa TpyIia CenapaTucTiB
Boco Haram (BH) — the Islamic extremist group in | boko Xapam — (3Ha4. coBa — 3axiHa OcBita rpixoBHa). boko
Nigeria [21] Xapam — pauKanbHe [craMicTChke eKCTPEeMICTChKe yIpyIio-
Banns, Hirepis (2015 poky 111 opraHizartis HpUCSATHYA Ha
Terrorist BipHicTh Icnamchkiii eprkasi)
organizations | Al-Shabaab — “Movement of Striving Youth” is a | Xapakar Anb-111a6aab — MOIOIDKHII PyX MOIPKAaXeaiB,
jihadist fundamentalist group, Popular Resistance | Hapoxuuii Pyx Criporusy B Kpaini [[Box [epxas — rpymna
Movement in the Land of the Two Migrations coMauiiicekux icamictiB (Comati)
(Somali) [22] Anp-XimKkpa — TepopucTHYHE yrpynoBanHs B Kewii
Al-Hijra — Kenyan terrorist group (also known as | (Takox BizoMe SIK MyCYJIbMaHCHKHH MOJOIDKHHI LIEHTP)
Muslim Youth Centre (MYC) [23]
improvised explosive device (IED) camopoOHuii BuOyxoBuii npuctpiit (CBII)
skyjacking BHKpPaJCHHS JIiTaKa
carjacking BHKpaJICHHS (aBTO, 3aJTi3HUYHOTO TPAHCIIOPTY)
suicide bombing BHOYX, BIAIITOBAHUI TEPOPHCTOM-CMEPTHUKOM
Means acid bomb KHCIIOTHA GoMba
and methods of | chemical weapons attack TEPaKT 13 3aCTOCYBAaHHAM XiMi4HOT 30poi
terrorists nerve gas attack TEPAKT i3 3aCTOCYBaHHSIM HEPBOBO-TIAPATITUYHOTO Ta3y
terror attack, terrorist attack TEpakT
Islamic radicalism ICITaMCBKHH paJuKatizM
metro bombing BHOYXH y METPO
vehicle-ramming attack HaBMHUCHUM Hai3]
hybrid Chechen rebel — ISIS attack TEPaKT, CKOEHUH CITITBHO 3 YeUEHCHKUMHU OOHOBHKAMH Ta
AT
ISIS attack [17; 18; 20; 4; 24; 25] TepakT, ckoernit [1J1
Suicide Vehicle-Borne Improvised Explosive Jxuxan-mMo6inb abo maxia-Moo6ins — HeodimiiiHa Ha3Ba
Means Device [26, p.10] cepen BifiCbKOBHX BCiX 3aC00iB MUBUTFHUX TPAHCTIOPTHHX
and methods of 3ac00iB (KOJIECHUX Ta T'YCEHUYHHUX), IKi BAKOPHUCTOBY-
terrorists I0ThCS TEPOPUCTAMHU-CMEPTHUKAMU
Ta nepeoliaiHaHi B KyCTapHUX YMOBaX 3 METOO 3JTik-
CHEHHSI OTHOPAa30BOi TEPOPUCTUYHOI aTaKH 3a JOTIOMOI0I0
HOTY)KHOTO BUOYXOBOTO IIPHCTPOIO;
anti-tank missile [26, p.7] MIPOTUTAHKOBA paKeTa
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End of Table 1

suicide attacker/bomber
female suicide bomber
homicide bomber

lone wolf

bioterrorist

martyr

perpetrator

lunatic extremist
«soldiersy» militant
left-wing militant
jihadist rival

zealot

rebel group

ISIS operative

Chechen rebel [13; 17; 18; 20; 4; 27]
insurgent [26]

insurgent groups
militant groups [26]

Names
of terrorists

TepopHcT-CMEPTHUK/ T JPUBHUK
CMEPTHHILS

i IpUBHUK-YOUBLIS
TePOPUCT-OHHAK

Giotepopuct

MYyUYCeHHK (CMEPTHHK, (haHATHK)
BUKOHABEI[b, 3TI0YNHEIb
eKCTpeMicT-(haHaTHK

601i0BHKH

0OOHOBHK JIIBOTO KpHJIa
JOKUXaJUCTCHKUI TTOBCTaHEIb
(hanar, haHATHYHUN TPUXIITEHAK
MOBCTaHChKa Ipymna

arenr [JI

YeueHCHKUI ToBCcTaHelb (00iH0BHK)
MOBCTaHEIb, OYHTIBHUK, 3aKOJIOTHUK
MOBCTAHCBKI (OYHTIBHI) yrpyrnoBaHHs
OaHIUTCHKI YTPYHOBaHHS

Department of Homeland Security
Counterterrorism implementation task force
Terrorism Prevention Branch

Working Group on Terrorism Financing

Institutions and
organizations
tackling
counterterrorism

UK’s MI5 Agency (Military Intelligence)
[17; 19; 24; 25]

Terrorism Committee [28]
Iraqi Security Forces [26, p.7]

The United Nations Security Council Counter-

JlenapraMeHT BHYTPILIHbOT Oe31eKH

IieoBa rpyma 3 KOHTP- TEPOPHCTHIHUX 3aXOMiB

CekTop 3 HONEepeKEHHS TEPOPU3MY

PoGoua rpyna 3 mutaHb 60poTEOM MO0 (iHAHCYBaHHS
TEPOPH3MY

MIS5 — Cnyx6a besnexu Cnomydenoro KoponiscTsa
Benuko6puranii Ta [liBHiunoi Ipnanaii. MI-5 — nepxaBne
BiIOMCTBO OpUTAaHCHKOT KOHTPPO3BigKH. [lo 000B’s3KiB
MI-5 Bxomuts 3axuct Cromy4eHoro KoposniscTsa Bijg npu-
XOBaHHUX 3arpo3 (TEPaKTiB)

Konrprepopucruunnii komitetr Pagu besnexku OOH
Ciyx6a besnexu Ipaky

security operation

security checkpoint

Tactics and tactical | integrated security tracking system
measures aimed at | blast barriers

fighting terrorism | hydraulic vehicle barriers

to end terrorism of all kinds and all types
security conference [18; 19; 20; 25; 28]

oreparis i3 rapaHTyBaHHS 0e3NeKH
KOHTPOJILHO-IIPOITYCKHHI ITYHKT

IHTErpoBaHa CHCTEMa BiICTe)KCHHS OE3IICKH,
BUOYXOBI 6ap’epu

rixpaBiiuni 6ap’epu U TPAHCIIOPTHHUX 3aCO0IB
MOKJIACTH Kpail TepopHU3My BCiX BHIIB i TUIIIB
KOH(EPEHIIis 3 THTaHb OC3MEKH

area security coordinator
counter-terrorism officer

chief security adviser

field security officer

security correspondent

FBI special agent [19; 4; 25; 29]

Specialists
involved in
counter-terrorist
activities

MICIIeBHI KOOPMHATOP 13 MUTaHb OE3MEKH
crierjaiicT y 60poTs0i 3 TepopH3MOM
TOJIOBHUH paJHUK 13 MUTaHb Oe3MEeKH
MiCLIEBUH CIIEL[AICT 3 MUTAaHb OE3IEKU
KOPECTIOHICHT CIIyX0H Oe3mexu
creniansanii areHT @BP

worst attack

high-fatality attack

sharp spike

deadliest attack
deadliest-ever terror attack
bitter jihadist rivals

terror threat

holy war

mass carnage

barbaric attack

big terror incident [17; 24; 25; 29]

Characteristics of
terrorist acts

HalKaXJIMBIIIHK TEPaKT
CMEPTOHOCHUH TEPaKT

rocTpuil yaap

HalCMEPTOHOCHIIIHNN TepaKT

TEPaKT 3 HAMOIBIIO KITBKICTIO KEPTB B icTOPii
3aeKIl JKUXaAUCTH

3arpo3a TepaKTy

CBSILIICHHA BiliHa

MacoBa pi3aHuHa

BapBapChKU Hamaj

Cepio3HuIl TEPOPUCTUIHUN BUIIAIOK

It is worth attention that a separate group is
formed by single-word and compound terms (termi-
nological collocations, multicomponent terms). The
examples are presented in the following: 1) Single-
word terms: a) The attackers were Islamic terrorists
from Saudi Arabia and several other Arab nations
[17] (HanagHukamu Oyiau icaMChKi TEPOPUCTH 3
CayniBcbkoi ApaBii ¥ iHIIMX apaOChKUX KpaiH);
b) Eighty-one passengers boarded the flight with
them, including the five terrorists [30] (Ha peiic
OyJI0 3apeecTpOBAHO BiCIMJIECAT OJHOTO MACaXHpa,
cepen SIKUX — II'siTepo TepopHcTiB); ¢) Eighty-one

passengers boarded the flight with them, including
the five terrorists [30] (Ha peiic Oyno 3apeecTpoBano
BiCIMIECAT OTHOTO TTaCaXUpa, CepPell AKUX — I’ ATESPO
tepopucrti); d) To the zealots, Rigby was an enemy
they were about to behead [17] ([ns panaTukis Pir6i
OyB BOPOTOM, SIKOTO BOHH IUIAHYBAJIH CTPATHUTH);
e) Since the mid-2000s, jihadist attacks have focused
attention on the vulnerability of civilians in West
European cities [14] (I3 cepenuan 2000-X poKiB aTaku
JOKUXAIUCTIB Oylld 30CepeIkeHi Ha BPa3IMBOCTI
[UBIIHOTO HACEJICHHS B 3aXiTHOEBPOMEHCHKUX
mictax). 2) Compound terms: a) Others believe
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Table 2
Way of term English term Translation into Ukrainian
construction
Affixation counterterrorism KOHTPTEPOPHCTHYHA JSIbHICTD
antiterrorism AHTUTECPOPUCTUYHA TISIBHICTH
C . to screen IIPOBOJMTH OIS
onversion
to scan CKaHyBaTH (IIMJIBHO PO3IVISIIAaTH, BUBYATH)
Word- hostage-taking 3aXOIUICHHSI 3aPyYHHUKIB
composition | future-proofing MIPOTHO3YBAHHS
Truncation | eco-terrorism €KOJIOTIYHUI TepOpH3M
(combined with | skyjacking BUKPAJICHHS JliTaKa
composition)
ISIS — Islamic State of Iraq and Syria, also known | Icnamceka neprxasa Ipaky ta Cupii (IZIIC), Takox Bigoma siK
as ISIL (Islamic State of Iraq and Levant), is a Sunni | [/IIJT (Icmamceka nepsxaBa Ipaxy Ta JIeBaHTa) — I1e CyHHITCBKE
jihadist militant group that claims to follow the | mKuxXamucTchke yrpyrnoBaHHs, sSIKE CTBEPIDKYE, MO HACTIAYE
Wahhabe or Salafi doctrine of Islam [31] BaxxabicTcbKy abo camagictcbky inmeonorito Icmama. Lls
TEPOPHUCTHYHA OpraHizauis BuHUKIA B 1999 poui B Ipaky
SIK TEPOPUCTUYHE yrpymnoBaHHA. Y xoBTHI 2006 poky micis
00’€qHAHHS 3 IHIIUMH PAJAUKATGHUMHU 1CIaMiCTCHKUMH
YrpylHoBaHHsIMH Oylia mporojouieHa sk «Icmamcbka aepxasa
Ipax» (Bimoma Taxox sik «IciaMchbKa aepiKaBay)
Abbreviation ATPU: anti-terror police unit AwntuTepopuctuiHuii nonineHcskuit nigposain (Keuis)
9/11, 9/11 attacks, the September 11 attacks [1] Tepaxt 9/11, Tepopuctnuni araku 11 BepecHs
9/11 hijackers [1; 18; 19; 24; 30] BHKpajadi JiTakiB 11 BepecHs
NCTC - The National Counterterrorism Centre | HarionanbHuii KOHTPTEPOPHCTHYHUHA LEHTP — YypsaoBa
(USA) [32] opranizamist Cnonmydenux IlrariB, ska BigmoBimae 3a
HaliOHaJIbHI Ta MDXKHAPOJHI 3aX011 60POTHOH 3 TEPOPH3MOM
FTFs (foreign terrorist fighters) [33] IHO3eMHI Oopui-TepopucTu
SVBIED [26] JIxuxan-mo0iab abo maxia-Mooiib
SVBIED [26] SVBIED - us abpeBiarypa mpuiiHiTa B OQimiiiHOMY
JOKYMEHTOO00ITy aMepUKaHChKHX 30pOHHUX CHJI JJIsl TAKOTO
BHIY TEXHIKU

he was following a path trodden numerous times
by jihadi wannabes [17] (IHmi BBaxaroTh, IO BiH
00paB IUISIX, SIKK OYB HEOMHOPA30BO YTOPOBYBaHUH
NPUXWIBHUKAMU  JDKMXaaucTiB); b)  Today,
AboudRogo is Mombasa’s most famous I[slamist
martyr [17] (Cporogai AbyaPoro — HaiiBimomimuit
icmaMicTChKHAN My4YeHHK 3 MomOacH).

Among the single-word terms one may note both
simple lexical units (e.g. attack, bomb, blast, terror,
threat) and compound ones (e.g. carjacking, hostage-
taking). Single-word terms are constructed with the
help of (Table 2).

In the same way researcher R. F. Pronina admits that
“compound terms occur with subordinating as well as
coordinative conjunction of elements” [5, p. 125]. The
following examples prove the above-mentioned:

a) collocations in which semantic relations between
elements are expressed through joining: Islamic extrem-
ist group, militant activity, terrorist group;

b) collocations the components of which are
grammatically formalized (with the help of preposi-
tions): an act of domestic terrorism, the war on ter-
rorism, etc.

On the examples of thoroughly selected and scru-
tinized terms we come to the conclusion that colloca-
tion terms are coined through adding the concretiz-
ing attributes to the basic term. Thus, terms embrace
numerous variations of the phenomenon of terrorism,
for instance, with the application of the term “terror-

ism”: state terrorvism, national-separatist terrorism,
fundamentalist terrorism, new religious terrorism,
“bioterrorism, cyberterrorism, nuclear terrorism,
ecoterrorism, narcoterrorism” [16]. Therefore, the
word “terrorism” may act as a defining word: terror-
ism campaign, terrovism statistics, terrovism-related
information, terrorism prevention.

While translating the abbreviations, usually —
names of already existing and newly created organi-
zations, aimed at countering terrorism, as well as the
organizations which support terrorism, — one must
admit that this topic needs a particular consideration.
It is necessary to emphasize that translation of the
already present organizations poses no challenges, as
their equivalents are widely spread in both English
and Ukrainian. Translation of the new abbreviation
terms of the semantic field “counterterrorism” is a
complicated process because not all of them are fixed
in the dictionaries. The references to the majority of
these organizations are available only in English-
language sources (Table 3).

Certain kinds of translation of collocation terms
(namely, compound terminological collocations with
and without a preposition) are also in the focus of our
research. For instance: 1) With a preposition — a)
Muslim Council of Britain [17; 19] — MycynbMaHCbka
pama BemikoOpuranii; war on terror [27] — BiifHa 3
Tepopusmom; act of terror and hate [27] — akT Tepopuzmy
i HenaBucti. 2) Without a preposition — a) Terror
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Table 3

Way of translation of the abbreviation

English abbreviation

Translation into Ukrainian

translation of the corresponding abbre-
viation in the Ukrainian language with the
help of the well-known general terms

ISIS [17; 31; 32] (Islamic State of Iraq and
al-Sham)

START (National Consortium for the Study
of Terrorism and Responses to Terrorism,
University of Maryland, USA) [34]

IAUT (JAILI) — icmamcbka TepOpUCTHIHA
opraunizanis (Icmamcbka nepxasa Ipaka Ta
JleBanra)

CTAPT — HarjionaseHHiT KOHCOPLIIYM 3 BHB-
YeHHs TeppOpPU3MY Ta HPOTHAIl TepOpU3MY,
yHiBepcurer mrary Mepinenn, CILA)

descriptive translation or translation of the
whole form of the abbreviation in cases
when there are no concepts correspond-
ing to the meaning of the abbreviation in
Ukrainian, or this concept is known to a
particular range of specialists only, while
the text addresses to the mass audience

ATPU [17]

AHTHTEPOPUCTUYHINA MOTINEHCHKHN TiI-
posain y Kenii

abbreviation without translation, that is, the
method of direct inclusion

GPS - Global Positioning System data [29]

JaHi, OTpUMaHi 3a JOIOMOIOI0 CHCTEMH
100aJIHHOTO TIO3UIIOHYBaHHS

transliteration of the abbreviation

COBRA (emergency response committee)
[19]
MI5 [17]

SAPO (intelligence gathering apparatus)
[25]
Boco Haram [21]

«KOBPAY (crierianbHuit aHTUTEPOPUCTHY-
Huii migposnin MBC Ascrpif)

MI-5 (nmep>kaBHE BiIOMCTBO OpPHUTAaHCBHKOI
KOHTPPO3BIIKH)
CEIIO (cmyx0a
[Berii)

Bboko Xapam — TepopucTUYHE yrpyIOBaHHS
(Hirepis)

nepxkaBHOI  Ge3mexH

threat level [17; 19] — cTyniHb 3arpo3u TEPOPUCTUUHUX
aktiB; b) COBRA emergency response committee
[19] — xomiteT 3 JIKBiAAIll HAA3BUYAMHUX CHUTYaITii
(crrerianbHMIA AHTUTEPOPUCTUIHHIN T IPO3IiIT)
«KOBPAy; c) MI-5 officers [17] — odinepu Opurancskoi
KOHTppo3Bizku MIS.

Moreover, in the process of translation of termi-
nological collocations it is worth using grammatical
and lexical transformations: interchange of parts of
speech, morphological transformation, addition, lexi-
cal substitution (generalization, contextual substitu-
tion), etc. For example:

Table 4

Transformation

English term

Translation into Ukrainian

Interchange of parts of speech militant activity

jihadi wannabe

anti-terrorist operation

terror offences [17; 18; 19]

JisUILHICTE OOMOBHKIB
AQHTUTEPOPHUCTHYHA OTIEpPAIlist
HNPUXWIBHUKH JDKHXATY
TEPOPUCTUYHI HATIa 1

Morphological transformation:
— substitution of a singular noun with a plu-

lawless spaces

ral noun: civil disorder
— substitution of a plural noun with a sin-
gular noun terrorism-related matter

security screening operations [19; 24; 27]

HOPYILICHHS IPOMAJICEKOTO MOPSIIKY
MUTaHHS, TIOB’I3aHi 3 TEPOPU3MOM

TepuTOpist Oe33aKOHHS (CBaBI/LIsN)
KOHTPOJILHUH OIS (TIepe] OCaJIKOKO B JIITaK)

Using a noun in the Genitive case

terrorism prevention
security breach [19; 24]

MOTIEPEIKEHHS TEPOPH3MY
HOpyIIeHHs Oe3IeKn

Addition of words, different

prepositions

namely,

counterterrorism measures [17]

3ax0qu OOPOTHOM 3 TEPOPUIMOM (3aXOIU
HNPOTHIIT TEPOPU3MY)

KOHTPOJIbHO-TIPOITYCKHUH ITyHKT

Addition of explanatory words

security checkpoint
vehicle bomb [27; 29]
package bombs [31]

OomM0a, 3aKJaJicHa y TPAHCTIOPTHOMY 3ac00i
BUOYXOBHH MpUCTpiii B mocwiami (abo
KOHBEPTI)

Lexical substitution

war on terror [24, etc]

BilfHa 3 TEPOPU3MOM

Generalization

security response [27]

Ii1 [I0/10 rapaHTyBaHHs Oe3MeKu

Contextual substitution

suicide mission [18; 25; 26; 27; 31]

TE€POPUCTU-CMEPTHUKU

Conclusion. The problem of terrorism pushes
forward not only the task of fighting this dreadful
phenomenon of the modern world, but the question
of decent management of the respective terminology
(including in a foreign language). By comparison
with the past the modern world has changed signifi-

cantly. Current events play a significant role in this
process, affecting humanity and TV programs —
report the terror attacks, suicide missions, hundreds
of desperate victims — data and statistics are sad and
horrible. We cannot help acknowledging the fact that
negative vocabulary impacts the social surroundings
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considerably. Apparently that being aware of and
keeping in one’s linguistic “luggage” the diversity of
synonyms for precise and meticulous translation of
the terms and concepts reporting terrorism is indis-
pensable for an international relations specialist, an
interpreter and a journalist. Nowadays the topic of
terrorism is of great importance. More importantly,
fighting against terrorism is not limited only to the
counterterrorism federal agencies which play a cru-
cial role in this process. The peculiar interest of this
topic for the linguists lies in the following: terrorism
is not only an attack on the buildings, people, coun-
try, but it is an attack on the human’s mind, human’s
consciousness through special words and their lan-
guage meanings. For instance, “News outlet Russia
Today (RT) has registered as an agent of a foreign
government in America, after years of accusations
that it was a propaganda arm of the Russian govern-
ment” and it is considered to be “as a platform for
Kremlin messaging” [35].

Afterwards, the results of this academic paper will
be used to help Ukrainian students create an integrated
picture of such a horrific phenomenon as terrorism and
find appropriate ways of rendering the terms describing
terrorism in Ukrainian. At the University level the out-
come of this research can be applied in lectures and prac-
tical classes for the students of the III year of studies of
“International Relations” specialty of such disciplines as:
“Theory and Practice of Translation”, “Practical Training
Session of Translation and Interpreting”, “Interpreting in
the Globalizing World” etc. In addition, this material will
be in particular interest for the students of the V year of
studies of “International Relations” specialty.

It is clear that that the topic concerning terrorism
is “an extremely emotional topic” and it is not limited
only by this article. The author of this study contin-
ues her research and the forthcoming findings will be
presented in the academic paper preliminary entitled
“The Adjectives Describing Terrorism and the Ways
of Their Translation into Ukrainian”.
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NPUHIOMH 3BEPEKEHHSA ITIOPYINEHUX MOBHUX HOPM
Y HEPEKJIAJI YKPAIHCBKOIO HA MATEPIAJII TBOPY JEHIEJIA KI3A
«KBITH IJIAA EJJJKEPHOHA»

METHODS OF PRESERVING THE VIOLATED LANGUAGE NORMS
IN THE UKRAINIAN TRANSLATION ON THE BASIS OF
"FLOWERS FOR ALGERNON" BY DANIEL KEYES

€Emens A.O.,
cmyoenmka mazicmpamypu
Yopnomopcvkoeo Hayionanvnozo yHieepcumemy imeri Ilempa Mozeunu

I'onoBaboBa-Komma 0.0.,

KaHouoam inonoziuHux HayxK, cmapuiull 8UKIA0ay

Kagedpu meopii ma npakmuxu nepexkady 3 aHeIiuCbKoi MosU
Yopromopcvkoeo HayionanbHo2o yHigepcumemy imeni Ilempa Mozaunu

Y ctatTi Ha Matepiani pomaHy [eHiena Kisza «Ksitn gns EnpgxepHoHa» npoaHanisoBaHo 0COBNMBOCTI YKpaiHCbKOro
nepeknagy, Wwo 3aincHeHun Biktopom WoekyHom. Mu 3'acyBanu, siki cnocobu BUKOPUCTOBYOTLCA A5t 30epeXeHHs no-
PYLUEHMX HOPM, LLO CAPUYUHEHI PO3YMOBUMUW XapaKTepUCTMKaMM MOBUS. Y OOCHIMKEHI OKPECIEHO ICTOPUYHE MiArpyHTS
NUTaHHA HenepeknagHocTi rpadoHiB. TakoX BU3HAYEHO XapakTepUCTUKN rpadpoHy ik OCHOBHOTO MOHATTS, LLO YBUPA3HIOE
MOBMEHHS roNoBHOro repos TBopy. NogaHo AediHilii OCHOBHMX MOHATH, LU0 MOB’SA3aHi 3 TEMaTUKOK CTaTTi.

KntovoBi cnosa: rpadyoH, MOBHi HOPMU, BigXWUNEHHS Bif MOBHOI HOpMK, Cnocobu nepeknaay, HenepeknagHicTb, enic-
TONMSAPHWUI POMaH, XyOOXHIN nepeknaz, KOMMNeHcalis, yBUpa3HEHHs!, HeWTpanisavisi.

B ctatbe Ha maTepuane pomaHa [aHuena Kusa «LiBeTbl ons OnmxepHOHa» npoaHanvavpoBaHbl 0COBEHHOCTH
YKPaMHCKOro nepesofa, KOTopblii ocyliecTeneH Buktopom LLoBKyHOM. Mbl BbISSICHUMU, Kakue cnocobbl MCMOMb3yHT-
CS AN COXpaHeHWUs! HapyLIeHHbIX HOPM, BbI3BaHHbIX YMCTBEHHbIMU XapakTepucTMkamu rosopsiiero. B nccnegosaHum
onpefeneHa UCTopmnyeckas OCHoBa BOMpPOCa HenepeBOAMMOCTY rpadoHoB. Takke Mbl ONPeaenunv XapakTepucTuku
rpadpoHa Kak OCHOBHOIO MOHATUSA, KOTOPOE [enaeT akUeHT Ha peyun rmaBHOro reposi npousseneHus. NpeacrasneHsl
AeUHMLNN OCHOBHbLIX MOHATWI, KOTOPbIE CBA3aHbI C TEMaTUKOW CTaTby.

KntoueBble cnoBa: rpad)oH, A3bIKOBbIE HOPMbI, OTKITOHEHWS OT A3bIKOBOM HOPMbI, CNOCOOLI NepeBoaa, HenepeBoam-
MOCTb, 3NUCTOMNSAPHBIN POMaH, Xy4OXKECTBEHHbIN NepeBos, KoMneHcawuus.
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The article deals with the analysis based on the novel "Flowers for Algernon” and the features of the Ukrainian translation
that were performed by Victor Shovkun. We found out which ways of translation were used for preservation of the language
violation norms that were caused by mental characteristics of the speaker. The investigation was determined the historical
background of the question of the speech deviations untranslatability. Also the characteristics of the speech deviation were
defined as the basic notion that emphasizes the speech of the novel protagonist. It is provided main definitions that are

related to the subjects of the article.

Key words: speech deviation, language norms, language norm violation, methods of translation, untranslatability,

epistolary novel, literary translation, compensation.

IHocTanoBka npodaemu. TBOpH, B SAKUX aBTOP
3aCTOCOBYE SIBUILE «TpadoHy», ad0 kK CBiOME Bil-
XHWJIEHHS Bi JIITEpPaTypHOI HOPMH, ICHYIOTH BXKE
naBHO. He3Baxaroun Ha 1€, 10 CbOTOAHIIIHBOTO JHS
HE ICHY€ €IMHO{, 3arajbHOi AYMKH 3 IPUBOAY BHIi-
JICHHSI TIPUIOMIB, 332 JOMOMOIOIO SIKUX y TepeKiai
30epiratoThCs MOpyIIeHi MOBHI HOpMU. Uepes Te, 110
MOBO3HABISIMU OYJIO MTPHUIIIEHO HEMOCTATHBO yBaru
OO0 CTpaTerii mepefadi Mix 9gac MepeKiIagy X
MOBJICHHEBUX BiIXWJICHb BiJi HOPMH, MU BHPIIIIIIH
JEeTaNbHIIIe X MpoaHali3yBaTH, 00 BCTAHOBHTH,
B SIKMX BHUINAJKax iX MOXHa IepelaTd, a B SKUX —
Kpallle 3aMiHUTH Ha HIIWIA BapiaHT, IKui Oye O1bIn
MPUPOMHIM ISl YKPaTHCHKOTO HApO.y, TOOTO OKpec-
JINTH MEXI1 TIepeKIIaTHOCTi TpadOHiB.

AHani3 ocTaHHiX pgocaigxeHb i myOJsika-
miii. [lousaTTs «rpadoH» y CBOIX HayKOBUX TMpaIlsix
JOCHiKyBan Taki BueHi, sk: B. Kyxapenko (came
BOHA MepIla 3acToCyBaia LeH TepMiH y mepekia-
no3HaBcTBi), A. CkBopHHKOB, O. MOpPOXOBCHKHIA,
A. ®enopos, C. Biaxos.

Ha cydacHoMy eTami po3BHTKY NEpeKiIago3HaB-
CTBa MOBO3HAaBLi 3HOBY CTaJlil MPUIUISTH 3HAYHHUN
iHTEpec 0 XapaKTePHUCTHK rpad)oHy, a TAKOXK CIHOCO-
0iB fioro nepenayi Ta BioOpakeHHsI B MOBI OpUTiHAITY.
30kpemMa, BaroMuii BHECOK Y pOo3p0oOKy crioco0iB Oyi1o
3miticaeHo A. CrariBkoro. Harre mocmimkenus 6azy-
€ThCs Ha Kiacugikariii, mio OyIa 3amporoHoBaHa M
KaHAuAaToM QIONOTiYHMX HayK. AJie ciif 3a3Ha-
YHTH, IO Y CBOIX AucepTauiiiniii podoti A. CrariBka
[15, c. 19] po3msamana aHTIIOMOBHI XyJOXXHI TBOPH
XIX—XX cToiTh, y CKJIai SIKUX OyJI0 BUKOPHUCTAHO
rpadoHH Ta, BiANOBITHO, iX YKpaiHOMOBHI Tmepe-
knaau. Yepes Benukwii 00’ €M aHAIII30BaHUX TBOPIB Y
Ppo0OOTI HaBeIEHO JIMIIIEe HEBEUKY KUJIbKICTh BUKOPHUC-
TaHHs rpadoHy B poMani «Ksitu s Enmxepronay.
Hame nmocmimkeHHsT 30CepeKEHO Ha MUTICHOMY
MTOPiBHAUTEHOMY aHaITi31 TBOPY.

AKTyaJIBHICTh HALIOTrO AOCIIHKEHHS 3yMOBJICHA
HEOOXIAHICTIO B aHali3l Ta HOCIHIKEHHI CTHIIIC-
TUYHUX Ta JIHTBICTHYHHUX OCOOIMBOCTEH Cy4acHOi
AHITIOMOBHOI JIITepaTypH, sSika BUKIHUKAE iHTEpeC Ta
3aIliKaBJICHICTh y YNTadiB HE TUTHKH aHTIIOMOBHHX
KpaiH, aje i BChbOTO CBITY, 30KpeMa ¥ yKpaiHCHKOTO.
HaHa cTarTd NpPUCBSIYYETHCS MPOOJIEeMaTHLi Iepe-
KJIQJHOCTI BIIXWJIEHb BiJl MOBHOI HOPMH, a came
OKpECIJIEHHIO CIIOCO0IB IMepekiany rpadoHiB, amke

IiTicHAa KiIacudikalis B TEPEeKIaT03HABCTBI Bij-
cyTHsI. Takox BiICYTHIH KOMIICKCHUH aHaJIi3 TEKCTY
Ha 30epeKeHHS TOHATTA «rpadoH», 30KpeMa, came
Ha Matepiani emictomspHoro pomany «Flowers for
Algernon» by Daniel Keyes miz gac iioro nepexmnany
YKPaiHCBKOK MOBOIO.

IocranoBka 3aBaaHHs. Mera Haoro mocii-
JOKEHHSI TIONSrac€ y 3IiMCHEHHI TOpPIBHSUIBHOTO aHa-
mi3y pomany «Flowers for Algernon» by Daniel Keyes
Ta HOro mepeknagy YKpaiHCBKOIO, IO 3IiHCHEHHH
B. IlloBKyHOM, Yy BHSIBIICHHI OCHOBHMX LIIAAXiB 30€epe-
JKEHHS Ta Tiepeiadi NOpyIIeHHsSI MOBHUX HOPM Y Tiepe-
KJIaai Uil YKpaiHOMOBHHMX YWTadiB, a TaKOK B aHa-
JIi31 TOPEYHOCT 1 MPaBUIBHOCTI BUKOPHCTAHHS caMe
TaKOTo BapiaHTy 30epexeHHs Tpad)oHIB epeKIazadeM
y HaBeJIeHUX NpHKiIanax. [[peqmMeT HayKoBOTO MOLIYKY
B XO/I1 HAIIOTO JIOCJII/DKEHHS CTAHOBIATH TaKl TOHATTS:
rpadoH, criocodu Tepenadl BiiXuieHb, MOBHI HOPMHU
SIK OCHOBHI 3ac00H BimoOpaskeHHsI 00pa3y TOJIOBHOTO
Teposi TBOPY, III0 MA€ PO3YMOBI BaIu.

Bukiaa ocHoBHOro wmarepiany. [ns goci-
JOKCHHSI Croco0iB 30epexeHHs rpadoHiB y mepe-
Kiaai Oysao oOpaHO Ta MPOaHaTi30BaHO EIiCTOSIP-
Huil poman «Flowers for Algernon» 1. Kiza ta ioro
odimiiHani Tepekian, 3micHenudt B. IloBkyHOM
Ta HAIPYKOBAaHWH YKpAlHCBKUM BHIaBHHUIITBOM
«KamxkoBuit k1y6 «Kiy6 ciMeiiHOTO m03BiLIs».
Poman HanmcaHwmii Bi nepuioi 0coOu Ta BBaXKAEThCS
EMICTOJSIPHIM, TOMY IO HamMCaHWi y (QopMi 3Bi-
TiB. 32-piuHMil mpariBHUK nekapHi Jornepa, Yapmi
Topmon — romoBHMIT repoit pomany. TBip «Ksitm
s EnmpkepHOHay € ayke BaKJIMBUM, TOMY IO B
HBOMY MiJIHIMA€THCSI TOCTpa coLiajibHa MpobieMa
BIUIMBY ciM’i Ha (OpPMYyBaHHS OCOOMCTOCTI, siKa 3
HApPOJKEHHS € pO3yMOBO Bijctanor. OCHOBHA 0CO-
OMMBICTH pOMaHy — TOJIOBHHM TepOil Mae po3yMOBi
BaJ, SIKi aBTOP ITOKA3y€ YNMAJIHM BHUKOPHCTaHHSIM
BiJIXHJICHb BiJl MOBHOT HOPMH.

CrporojHi Bce OuThINe 1 OLIbIIE yBaru MOBO3HAB-
[iB MPHUBEPTAIOTh Ti MOHATTS, SKi paHille 3 TOYKU
30py MEpPEeKJIATHOCTI B3araji He PO3TIANAIUCh, JO
IIUX TOHATH TAKOXK BITHOCUTHCH «BIOXWICHHS Bil
MOBHOI HOpMHU». [l OimbIIOl SCHOCTI KapTHHH
MOAaMO TOHATTS «MOBHa HopMay. lle cykymHicTh
3arajJbHONPUIHATUX MPaBUII pealtizalii MOBHOI CHC-
TEMH, SIKi 3aKpIIUTIOIOThCS Y IMPOIEC] CITUTKYBaHHS.
TonmoBHUMHM 03HAKAMU MOBHOT HOPMH € YHOPMOBa-
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HICTh, 00OB’SI3KOBa MPABHIIBHICTh, TOUHICTh, JIOT1Y-
HICTb, YUCTOTA 1 SICHICTh, TOCTYITHICTD 1 IOIUTBHICTD.

PansHCBKI JTHTBICTH Ta TIEpEKIIaI03HABII a00 371e-
OLIBIIIOTO HETATHBHO CTABUITUCS JTO 1/1e 010 TIepeKIIai-
HOCTI rpa)oHiB, 00 3aKIMKAIN JO BUKOPUCTAHHS MPHU-
riomy komreHcarlii. OCh SIKy yMKY BUCJIOBITOE 3 IIbOTO
npuBony nepexianad A.B. demopos: «OcobnmuBoCTI
MOBH, SIKI HEMOXJIMBO TIEpeIaTH ITij Yac IepeKiay,
nivicuo €. Le He Ti ennemeHTH, 10 crierugivHi 1 OnHI€eT
MOBH, JUTS SIKUX HE iCHY€ MpAMUX (OpMaJIbHUX BiAIO-
BiIHOCTEH B iHIIIiif MOBI, Ta 5IKi BCE 5K TaKK MOXKHA IIEpe-
JlaTh, KOMIICHCYBATH 3a JOTIOMOTOIO MIEBHUX IpamMaThy-
HUX a00 JIGKCHYHUX 3ac00iB, MO BiITBOPIOIOTEH iXHIO
pOIb ¥ cHcTeMi KOHTEKCTY. [liiiCHO HemepekIaHIMH €
JIMIIE Ti OKpPeMi eleMEHTH MOBW OpHTIHAITY, SIKi TIPe-
CTaBIISIOTH BiIXWJICHHS BiJl 3arallbHOT HOPMH MOBH, BiJI-
YyTHI TIO BiJIHOIICHHIO caMe JIO I1i€l MOBH, TOOTO II¢ B
OCHOBHOMY JTIaJICKTHU3MHU ¥ Ti CJIOBA COIIAIbHUX JKapro-
HIiB, 5IKi MalOTh SICKPaBO BHpaXKeHEe 3a0apBIIeHHS 3a Teo-
rpadigHIM TTONIOKESHHIMY [ 16, ¢. 125].

Panaucekuit kmacuk K. YykoBchbkuii mnHcas:
«bBynpre X04 TamaHTOM, XO4Y TeHIEM, aje BU HIKOJIH
HE 3MOXETEe BiJITBOPUTH B MEPEKIIAl KOIHE 3 MOB-
JICHHEBUX BIIXHJICHb, OCKUIBKH YKpalHChKa MOBA
HE Ma€ JKOIHUX JIEKCHIHHX 3ac001B Il BUKOHAHHS
MOMIOHMX 3aB/laHb. Y HAIIiif MOBi HE 3HAWTH YKOJTHUAX
BIJIMOBIIHAKIB THM 3JIaMaM Ta 3BHUXHEHHSM MOBH,
SIKUMH PsICHI€ mepuioTBip. TyT KOXKHOTO IMepeKia-
Jla4ya, HaBiTh HAWCHIBHIIIOTO, OYIKY€ HEMUHYYHH
mpoBai» [17, c. 47].

AJe SKII0 BUXOIUTH 3 TIOHATTS MPO HOPMH JIiTe-
parypHOoi MOBH, TO HaWOUIBII BiAMOBITHAM MOXKHA
BCE X BBAXKATH TEPMIH «BIIXWJICHHS Bif JiTepaTyp-
HOI HOpPMU», SIKUM 00’€HYE BCi BUIAIKH CIIOTBO-
PeHB JIITepaTypHOi MOBH. Pa3oM i3 TUM 3ayBasKeHHs
S.I. Penkepa mpo BiIMiHY MiK «repudepidHuMu
[IapaMi MOBW» 1 «HAaBMHCHHMM 1 HEHABMHUCHHM CIIO-
TBOPEHHSIM PO3MOBHOI MOBI» (BiH Ha3WBa€ HOTO «KOH-
TaMIHOBaHOIO MOBOIO») HaBOJAWTH HA JIyMKY IIPO JiBa
TUIU BiJXWJICHb, SIKI YMOBHO Ha3BaHO KOJICKTUBHUMH
Ta IHAMUBIAyansHAME. Jl0 IIepIInX Halle)KaTh TakKi: mpo-
CTOpIYHSL, JIaJIeKTH, )KapTOHH, apro, CJICHT, poQeciiiHi
MOBH, a IO IPyTOT0 THITY BiTHOCSTh: BIIICTYII Bif Ipa-
BUWJT B YCHIH MOBI, IUTSI9a MOBA, JJaMaHa MOBa, IeeKTH
MOBH (HEIOPIKYBaTiCTh, IICTICNSABICTh, CIHOCIOKAHHS,
TYTHSBICT, TAPKaBICTh, IICTOTIHHS, 3aiKaHHS TOIIIO),
MOMHJIKH Y BUMOBI Ta TipaBoruci [ 11, c. 32].

I'padon — 11¢ HABMHCHE BIAXWJICHHS Bil MOBHOI
HOPMH, II0 BUKOPHCTOBYETHCS SIK 3aci0 BiITBOpEHHS
MOBJICHHEBOTO TIOPTPETY TMEPCOHAXKY, IO BiIOOpaKye
HE TiTbKU COLIATbHO-PETriOHaNBHI MPUHATIKHOCTI, a 1
TICUXOJIOTIYHI OCOOMBOCTI MOBIISL, 30KpeMa: (Hi3HIHHUN
Ta eMOIINHAHN CTaH Tepost, HOTO BiK, IHO3EMHUI aKIICHT
tormo. Lli 0coOMBOCTI MOBH TE€pOs BiITBOPIOIOTHCS

B XYIOXHBOMY IEpeKiali pi3HUMH LULIXaMH, ajle MU
30CepeUIM CBOIO YBAry Ha TEpMiHi «Tpadony 5K 3aco0i
30epeKeHHs LINX XapaKTepUCTHK Y mepekiaai. Tepmin
Brepiire Oyno BeenieHo B.A. Kyxapenko B «IIpakrukymi
Mo CTIUTCTHI iHO3eMHOI MoBK» [9]. 3 meprmoro
peueHHs1 pomany «KBitn mmst EnxmxepHOoHa» O6adummo
BUKOPHCTAaHHA 1IBOT0 3aco0y: «Dr Strauss says I shoud
rite down what I think and remembir and evrey thing
that happins to me from now on. I dont no why but he
says its importint so they will see if they can use me»
[1]. — «doxTops LlITpayc kaxe abu 51 TFICaB 110 yMaro i
MOMHMB YC€ 110 31 MHOFO Oyie Bif chorosHi. S He 3Haro
YoMy aJie BiH BBa:Ka IO 1€ BaXKJIMBO a0l BOHH MOIJIN
0aunTH Y1 MOXKHA SIKOCh BHUKOpHUCTaTtH MeHe» [5]. Sk
MH 0a4MMO, B IIbOMY YPHUBKY TEKCTY Ta HOTO IepeKiai
BIICYTHI OyZb-IKi PO3IIIIOBI 3HAKH, OKPIM KparKH, 1110
TaKOXK JTOTTOMAarae 3MajroBaTs oopa3 Yapii.

Y Hamomy JOCTIKEHHI MU CITUPAEMOCH Ha Kila-
cudikarito crnocoOiB 30epeKeHHS BiIXUICHHS Bij
MOBHOI HOpPMH, sKa 3allpOIOHOBaHA KaHIUIATOM
¢inonoriuanx Hayk A.O. CrariBkoro, a came: 1)
MpUIiOM yBHUpA3HEHHS, 2) MpHUAOM HeHTpamizamii,
3) mpuiiom KommeHcallii (IKuii MOKHA TIOAUTHTH Ha
JIBa BUIM: TOPU3OHTAIBHOI (KOJIM rpad)OH KOMIIEHCY-
€Tbesl TpahoHOM) ab0 BepTHKaIbHOI (Konmu rpadoH
KOMITEHCYEThCSI OJTMHUIICIO 1HIIIOIO PIiBHS — JICKCHY-
HOTO Y¥ TpaMaTu4Horo0)) [15, c. 75].

1) Ipwuitom yBUpa3HEHHS, 0 BUPAKAETHCS O1Tb-
MO0 KIJTBKICTIO TIOMHIIOK Y TIEpeKIIai AJis TOTO, abu
cthopmyBaru o6pa3 Yapmi (4010BiKa 3 pO3yMOBUMH
Bajamu). HaBenemo npuknaz: «Dr. Strauss says to rite
a lot evrything I think and evrything that happins to
me but | cant think anymor because [ have nothing
to rite so I will close for today...yrs truly Charlie
Gordon» [1]. — «loxtopp IllTpayc kaxe o6 s
IHCaB yce W0 JyMaro i 1o 31 MHOIO §yBa ajie rojoBa
B MEHE MOPOXKHS 1 CHOAHI 5 B)Ke HiY0 HE HANMIIY...
Bam Ysapai [opnon» [5]. YBUpa3HEHHS B JaHOMY
BUMAAKY POABISAETHCA B mepekiai «Dr. Straussy sk
«JloxTops lllTpaycy», «nothing» sk «HiTO», «today»
K «ChOIHI», «that» AK «1mo». Y naHOMY BUNAAKY MU
HE MOTO/IKYEMOCH 13 TOMHUJIKOIO TiJl Yac MepeKiagy
iMEH1 TOJIOBHOT'O T€POs, aJKE B OPUTIHAII BOHO ITPE/I-
crapiieHe 6e3 MoMHIOK. MoxHa Oylio 0 pO3ISIHYTH
0 TIOMUJIKY B KOHTEKCTiI KOMIIEHCAIlii, aje K, Ha
Hamry AyMKy, Yapii Jeski coBa MuIlle MpaBUIIBHO,
TOXX MOXeE 3amaM siTaTd X, a OTXe, 1 NpaBHUJIbHE
HalMCcaHHs CBOTO BiacHOro iMeHi. Tomy BBakaemMo
HEJIOPEYHUM BXKMBAHHS B IbOMY pedeHHi rpadoHny.

2) Tpwuitom HelTpanizalii, IO TOJSATaE Y HiBe-
JIIOBAaHHI TTOMIJIOK, IO OyNIM 3AiHiCHEHI B OpHTiHAMI,
TOOTO Ti, AKi HE OyIH BimoOpakeHi B IepeKIai.

Ile#t mpuiioM 3aCTOCOBYETHCA B TOMY BUMAIKY,
KOJIM Tepekyagad He MOXKe 3HaWTH aaeKBaTHUN
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3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

BapiaHT rpadoHy y BUXiJIHIA MOBI, 1[0 BiJMOBiaB
Ou 1i HopMaM Ta 3By4aB Ou mpupoaHo. Hampuknan:
«I dont care so much about bee-ing famus»
[1]. — «MeHi Galigyke cTaHy s 4M HE CTaHY 3Ha-
MeHUTUM» [5]. B opurinani Mu 6auuMo BEJIMKY
KUIBKICTh IIOMWJIOK SIK IJIS TaKOro Maje€HBKOIO
pedenHs: opdorpadiunux («bee-ing» «famusy) i
MYHKTyaIrinHaux («’» y cioBi «don’ty). Aile Mu He
MOTO)KYEMOCH Y TAHOMY BHIAJAKY i3 BXKHUBAaHHSIM
y IaHOMY pEYeHHI, aJke MOxHa Oyno O BUKOpHC-
TaTH TakWl BapiaHT mepexnany: «MmHHI BCEOTHO
YH 5 CTaHy 3HAMUHUTHM.

3) llepeiimemo 10 mpwiioMy  KOMIIEHCAIII].
M. SIkoBieBa TojaEe Take BH3HAYCHHS TEpPMiHA:
3aci0, B mepediry SKOro «eJIeMEHTH CMUCIY, Ipar-
MaTHYHI 3HAYEHHS, a TaKOX CTHIIICTUYHI HIOAHCH,
TOTOKHA Tiepesaya SIKUX HEMOXKJIMBA, a OTXKe, TaKi,
IO BTPAYarOThCS B TEPEKNIaii, BiATBOPIOIOTHCS Y
TEKCTI TEepeKIamy SKUMOCH IHIIAM 3aco00M, TpH-
JOMY HEOOOB’SI3KOBO B TOMY K CaMOMY MICIIi, IIIO B
opurinami» [19, c. 54].

HaBenemo mpukiiaj] ropu30HTAIEHOT KOMIICHCAITIT
(ko rpadhOH KOMIICHCYEThCS TPA(OHOM):

— «l dont know what eating got to do with
geting smart and Im hungry Prof Nemur took away
my choklate cake. Dr. Strauss says I can have it
back after the operashun» [1]. — «fl He 3Hat0 KU
CTOCYHOK Mae DkKa A0 OyTTsl pO3yMHHM 1 MMHI
xouenus icru. [Ipodecopr Hsamyp 3abpaB y mMeHe
MO€ HIOKOJsiAHe Tictuuko. JoxTops llTpayc cka-
3aB s 3MOXY 3a0paTH CBOE TICTUYKO TIICIIS anepamiin
[5]- Y naHOMY pedueHHi Maiie BCi HAMaraHHs aBTOpa
nepenani [LloBkyHOM.

BikuBaHHS BepTHKANBbHOI KOMIIeHcaii (Ko rpa-
(hOH KOMIIEHCYETHCS OIMHUILICIO 1HIIIOTO PiBHA — JICK-
CHUYHOTO YH TPaMaTUYHOT0) MOKHA MPOCIIIKYBaTH B
TaKOMY TIPUKJIaII:

— «Shelookd angrey and took the picturs away»
[1]. — «Bona po3cepaunacs i 3abpana gpoTkm» [5].
I'pachon Oysi0 KOMIIEHCOBAHO 3a JIOIIOMOTOIO JICKCHY-
HOI OMUJIKH.

— «So Burt sed Charlie what do you see on this
card» [1]. — «Otox bepr 3amuraB Usipai mo tu
OaunIn Ha WX KapTHHAX» [5].

3 METOK TOKa3aTh HU3BbKUI PIBCHb BOJOIIHHS
MOBOIO aBTOP BIJITBOPIOE B KOTO0 MOBJICHHI SIBHI
(OHETHYHI, a TAaKOXK TIpaMaTW4Hi BIIXWUJICHHS BiJ
3araJbHONPUUHATHX TpaBuia. CaMe I TOMIJIKH
HaOMIKAIOTh HOTO CTHIJIb Ta MaHEpy TOBOPHUTH [0
MPOCTOPIYHO1, a opdorpadivHi MOMUIKYU TITBKH ITiJI-
KPECIIOIOTh XapaKTepHi pucH BUMOBH. OCHOBHOIO
MPUYHHOIO IIBOTO MOXE OYTH Te, 10 TaKa MOBa TEK-
CTy OpHWTIHANY Mae Ayxke crerudiuni s BUXiJ-
HOI MOBH 3ac00M CTHIIi3aIii, iHAKIIEe KaKydH, MOBa

nepeKaay He Mae HeoOXiTHUX 3ac00iB i iX 30epe-
JKECHHS. [HII0I0 IPUYKHOIO0 LFOTO MOXE OyTH Te, 10
nepeKiIagay XoTiB MOKa3aTH peaibHy MOBHY KapTHHY
CBOTO/IHI, HEB1JI'EMHOIO YACTHHOIO SIKOT € pe3ynbTar
OaratoBikoBOi iHTepdepeHIlii pociichkoi MOBH B
yKkpaiHcbKy. Came TOMy B TepeKiIaji TBOPY yKpaiH-
CHKOI0O MOBOIO MO)KHA CIIOCTEpIraTH BHKOPHUCTAHHS
pycusMiB Ta cypkuKy. HaBegemo aexinbka mpukia-
IiB Ta po30epeMo MPUUMHH BXXKHBaHHS PYCH3MIB Ta
CYP)KUKY B KOKHOMY:

— «l dint understand about it but I remembir
Dr Strauss said do anything the testor telld me even
if it dont make no sense because thats testing» [1]. —
«1 He MOITHSB, YOTO BiH X0OU€ ajie MPHUIaIaB sIK IOXTOPb
tpayc cka3aB abu s pOOMB yce IO BiH MEHI CKaxe
HABITh SIKIIO ST HE TIOMMY 4OT0 BiH 07 MEHE X04e» [5].

VYV naHoMy BUIIAJIKY CJIOBO «IIOHHSABY, SIKE € CYPIKH-
KOM, BUKOPHCTOBYETBCS 3aMICTh «3pO3yMiB». SIKIIIO
B JAaHOMY BHUIIaJKy HE 00iMTHUCH 0€3 BUKOPHUCTAHHS
MPOCTOPIYHOT MOBH, TO Y CJIOBaX «IIO» Ta «SKILIO»,
SKi € SICKPaBUMH IPHUKIAJAMH MOBH, SKOIO JIIOAU
3/1e01ITBIIIOT0 PO3MOBIISIOTH Y CellaX Ta HEeBEIMKHUX
MicTax, MOXHa OYyJI0 3pOOHUTH TaKi TOMHITKH «IIIHOY
Ta «JKIIbO», TOOTO 3a CTPATETIEI0 «SIK YYEMO, TaK 1
MUIIEMO». AJDKE JTIOANHA 3 PO3YMOBUMH BaJaMH HE
000B’SI3KOBO TOBOPHUTH CYPIKHKOM.

— «I dont remembir so good what Burt said but
I remembir he wantid me to say what was in the ink»
[1]. — « HEe nyxe noOpe CIOMHMHAIO TIPO IO 3aITH-
TyBaB MeHe bepT aie moMHIO BiH XOTiB 1100 5 CKa3aB
oMy 110 s T0Ga4YMB y YOpHUII» [5].

CJ0BO «CTIOMUHAI0)» — PYCHU3M BiJl «BCTIOMUHATEY,
3aMICTh «3raayBatu». JlopeuHe BUKOPUCTAHHSI, aJlKe
B CJIOBI «3TalyBaTn» CKJIaJHO 3pOONTH IIOMUIIKY, SKa
0 3ByJaJsia IpUPOIHO B YKPATHCHKiil MOBI.

— «l tolld her how can you get that thing from
cards that sombody spilld ink on and fotos of pepul
you dont even no. She lookd angrey and took the
picturs away» [1]. — «fl 3anuTaB y Hei 5K I MOXY
MTOBEPHYTH COO1 IF0 MTYKY PO3MUBISIOUUCH KapTH
Ha SIKi XTOCh BUJIUB YOPHUIIO 1 POTKM JIIONEH SAKUX 5
He 3Har0. BoHa po3cepauiacs i 3a0pana ¢gorkm» [5].

C10B0O «(OTKM» BUKOPHCTOBYETHCS JIUIIE B PO3-
MOBHOMY CTHJII MOBH, 3TiTHO 3 MOBHUMH HOpMaMmu
MIPaBHIIbHO BXXUBATH — «{oTorpadii, CBITIIMHNY, aje
B JAHOMY pPEYEHHI JOpEeYHO Oyllo MepeKyafarH, sK
3po6us 11e Bikrop IlloBkyH.

— «Dr Strauss says I shoud rite down what I think
and remembir and evrey thing that happins to me
from now on» [1]. — «oxtps llTpayc kaxe adbu s
TIACAB 110 TyMaro i MOMHMB YCe 110 31 MHOIO OyJIe Bix
CHOTOMHI» [5].

— «Burt says that means he was happy because
he did the thing rite» [1]. — «bepT cka3aB MeHi 10
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BiH IIACJIMBUI OCKIJIbKI MPABiJIbHO BUKOHAB TE IO
BHIMArajocs BiJ Hboro» [5].

«[IpaBinpHOY — 11€, HA HAIITy JYMKY, HEZIOPEUHE Bifl0-
OpaxxeHHs1 TpadoHY B MEpEKiIaji, B JAHOMY BHIAJIKY
JouutbHiIe OyJio 6 3acTOCYBaTH CTPATeTiio OIOMAIll-
HEHHs1, a0W BIITBOPUTH 1e)OPMOBaHi OIMHHULI, a came
BiH BUKOPHCTAaB JIOBOJI BIAJIMK YKpAiHCHKUI aHaor
«IIpaBeJIbHOY, 3aMIHUBIIN HEHArOJIOLIEHHH «ID» Ha «e.

— «Gimpy watched and I knew he was sore at
me because he dont like when people dont do what
he tells them just like Prof Nemur» [1]. — «/lxummi
JIBHBCS 1 51 3HAB BiH CEPIUTHH Ha MEHE TOMYIIO BiH
HE JIOOUTH KOJIM JIFOA HEe BUKOHYIOTH TOTO IO BiH
iM kaxke sk mpodecop Hasmyp» [5].

Ha mamy gymky, mopeunime Oyio ©u mpocto
HalKCaTH Pa30M CIIOBa KTOMYIIO» 1 «TOTOLIO», aJlXkKe
e i TaKk € MOBJICHHEBA ITOMMWJIKA, TUM Iade, IO B
OpHTiHAJI 111 CIIOBA HANKCAHI IPABUIIBHO.

BucHoBku. KoxkeH MHUChbMEHHUK ITi] 9ac mepe-
KJIaZy MOBH T'€pOs 3 PO3yMOBUMH BalaMH 3aCTOCO-

By€ CBOI BJIACHI MPUHOMHU Ta CIIOCOOM CTBOPEHHS
IUTICHOT KapTUHU TOpTpeTy. 3aci0, SKUi BHKOPHC-
TOBYETHCS ISl Tepeaadi MOBHU Tepos, IO JOIyC-
Ka€ TMOMHJIKH y CBOill MOBi uyepe3 ICHXOJOTidHEe
30pOB’s,, Ha3uBaeThecsl rpadoH. [Hakme kaxydw,
e Takui Tun rpadivyHOro mpuiiomy, 1o 300pa-
KY€ BIAXWJIEHHS BiA TpadiduHOTO CTaHAApPTY YU
opdorpadiyHoi MOBHOI HOPMH, a TaKOK Ma€ CTH-
mictnyHe 3HadyeHHA. /[ mepenadi BiIXWIeHBb Bif
MOBHOI HOpMHU y TBOpi «KBitn ansa EnmxepHona»
nepekyiagad  3acTOCOBYE TpUHOMH HelTpamiza-
ii, yBUpa3HEHHs, KOMIEHcalil (BepTUKAIbHOI Ta
TOPHU30HTAIBHOI), 3 AKX HAWOUIBII Y)KUBAHUM €
caMe KOMITEHCAIlis.

IlepcriekTrBE TOmANBIIMX OCIIIKEHh BOaua-
€MO Yy MOPIBHUIIBHOMY aHalli3i poCiiichbKOro Ta yKpa-
THCBKOTO TEepeKaay IbOTO TBOPY, BUOKPEMIICHHI Y
BIZICOTKaX BUKOPUCTAHHS TMEPEKIaNaIbKUX MPHHO-
MiB, TII0 Oy/iIM BHKOPHICTaHI Il 30epekeHHS TOpY-
IIIEHUX MOBHUX HOPM.
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BINCHKOBA META®OPA B AHIJTIOMOBHOMY MEJJUYHOMY JUCKYPCI
B ACIIEKTI HIEPEKJIAY

MILITARY METAPHORS IN THE ENGLISH MEDICAL DISCOURSE
IN THE ASPECT OF TRANSLATION

Crapyx B.O.,

cmapwiuil guknaoay kagedpu ginonoeii,
nepexnaoy ma Mo8HOI KOMYHIKayii
Hayionanvnoi akademii

Hayionanvhoi eeapoii YVrpainu

CratTa npucesyeHa JOCNISKEHHIO cneundiki nepeknagy BiiCbkoBoi MeTadopu B aHIMOMOBHOMY MeaNYHOMY ANCKYP-
Ci. ABTOp OKpecntoe OCHOBHI NOHATTS: MegnyHuii auckypc i metadopa. 3'CoBaHoO, WO BiliCbkoBa MeTadhopa B MeAMYHIN
NpaKkTULi € PO3NOBCHMKEHOID, JONOMarae BCTAHOBUTU ABOCTOPOHHIN 3B’A30K Mix NikapeM i nauieHToM, 36epirae ekcnpe-
CMBHO-eMOLUiiHe 3abapBrieHHs. Y pe3ynbraTi AOCNigKeHHS Oynu BUABNEHI NEKCUYHI oguHuLi 3 MeTadOpUYHUM 3HaYeH-
HAM, SiKi HaYacTille BXUBAKOTLCS B aHINIOMOBHOMY MeAMYHOMY AMCKYPCI 38 TEMaTMKO «iMyHHa cuctemar. Matepianom
OOCRIOKEHHS CryryBanu MeauYHi KHUMN.

KnroyoBi cnoBa: meanyHuii auckypc, metadopa, BiiCbkoBa fneKcyka, BincbkoBa MeTadopa, iMyHHa cuctema, nepeknag.

Cratbs nocBsLLEeHa MCCNefoBaHUO crneunduKkn nepeBofa BOEHHOW MeTadopbl B aHIOA3bIMHOM MEAMLUMHCKOM
auckypce. ABTop obpallaeTcsi K onpeaeneHnlo OCHOBHbIX MOHSATWIA: MEeAMUMHCKWIA OUCKYpC 1 MeTadopa. YcTaHosne-
HO, YTO BOEeHHas MeTachopa B MEAULIMHCKOWM NPaKTVKe SBNAETCH pacnpoCTpaHEeHHOW, NOMOraeT yCTaHOBUTb OBYCTOPOH-
HIOI0 CBSI3b MeXZYy BPayoM U NaLMeHTOM, COXPaHSIET 3KCNPEeCCUBHO-3IMOLMOHanbHy Okpacky. B pesynsraTte nccnego-
BaHWA onpeaeneHbl NeKCUYECKMe eanHmLbl C METadyOpUYECKMM 3HAYEHMEM, KOTOpble ynoTpebnsioTca Hanbonee YacTo
B @HrNosi3blMHOM MeAMLMHCKOM AMCKYpCe Mo TemaTuKe «MMMYyHHas cuctemay. Matepvanom mccnefoBaHus SBRSnuCh
MELULMHCKNE KHUTW.

KnioueBble cnoBa: MeaMUMHCKUIA AMCKYpC, MeTadhopa, BOEHHas Nekcuka, BoeHHas MeTadhopa, UMMyHHas cuctema,
nepesog.

The article focuses on the research of military metaphors in the English medical discourse in the aspect of translation.
The key definitions such as medical discourse and metaphor are outlined in the work. The research identifies that military
metaphor is widespread in the sphere of medicine, it helps to set two-way communication between a doctor and a patient,
it preserves expressive and emotional colouring. The results of the research are lexical units with metaphorical meaning,
describing immune system and mostly used in the English medical discourse. To achieve the aim of the research the

medical books have been studied.

Key words: medical discourse, metaphor, military vocabulary, military metaphor, immune system, translation.

IMocTranoBka mpodiaemu. OmHUM i3 aKTyaJTbHHX
HapsiIMiB PO3BUTKY CYy4acHOI JIIHTBICTHKHA € KOTHi-
TUBHI JOCIIPKCHHSI MEXaHi3MiB MeTa)OpHYHOI KOH-
LENTyaNi3allii CBiTy, IPUYMUHOO SIKUX CTaJIM 3MiHU CTa-
THYHOTO TIOIJISITY Ha CBIT SIK )KOPCTKO JIeTEPMiHOBaHY
CHCTEMY CKJIQ[THHKIB. Y TOCTIHKEHHSX, MPUCBSTYCHNX
mpoOemMarnili MeTadopH, HAroJIOIIY€EThCS il BayKIIBa
poib y ¢GopMyBaHHI KOHIIETITYaJbHOI Ta BepOaTbHOT
CHCTEM JIIONUHY, 1i aKTUBHA y4yacTb Yy Kareropusauii
MOBH, TIPOIIECaX MUCIICHHS Ta CIPUHHSITTSL.

Po6Gota € akTyanbpHOI0, OCKUTBKH 3alpONIOHOBAHUI
MAX1T A0 pO3B’sI3aHHsI TPOOIEMH BCTAHOBJICHHS 0CO-
OnmBocTel BilickKOBOI MeTaopy B aHITIOMOBHOMY
MeIUYHOMY JUCKypci (mami — AMJI) B KOTHITHBHO-
KOMYHIKaTHBHOMY Ta parMaTHyHOMY acIleKTax Biimo-
BiJIa€ Cy4aCHMM HaIpsMaM JIIHTBICTUYHUX JIOCITIPKCHb,
CIIPSIMOBaHMM Ha BUBYCHHS TIpoOIieM MeTadopu3ariii ta
KOHIIENTyai3amii JIHCHOCTI, a JOCTIHKSHHI Ma€e 3Ha-
YeHHsI /sl OCMUCIICHHS 1HIMX TpoOJeM JIHTBiCTHKH,
TIOB’SI3aHUX 31 30epekeHHAM MeTadOpH B TICPEKIIa/Ii.

AHaJgi3 ocCTaHHIX JociailkeHb 1 my0Jika-
niii. Taxi BueHni, sk H./l. ApytionoBa, B.M. Temis,
M. Buek, M. [xxoncon, Ix. Jlakodd, . Adesincon,
I1. Pikep, A.A. Pigapnc, M. Tepuep, E. Makkopmak
Ta iHII po3rIsAAami MeTadopy came sIK KOTHITUBHUH
npouec, sSIKUi (opMye Ta BUpaKae HOB1 MOHATTS.

Brnnus meBHOi mpodecii Ha AucKypc ocobmc-
TOCTI — e OJHA 3 AKTyaJbHHX 1 MaJIOBUBYCHHX
mpoOJieM y Haylli Mpo MOBY. 3a OCTaHHI JECSTH-
JITTS NHTAaHHS MEAMYHOIO ITUCKYpPCY poO3Ivsiia-
JUCs 3a3BMYall y KOHTEKCTI BUKJIaZaHHS (axoBoi
MoBU. OnHak Hapasi € Hebararo poOiT, y SKHX
NpelICcTaBIeHU aHali3 JUCKYpCy Jikaps 3 ypa-
XyBaHHSIM YCiX BUKOHYBaHUX HHM poieid. Kpim
TOTO, HEJJOCTATHHO BHCBITIICHUMH € 3acajy BUKO-
puctanHs Ta GyHKIIOHYBaHHS MeTa(QOpH B Pi3HUX
TUIIaX MEIUYHOTO TUCKYPCY.

IIocranoBka 3aBaaHHsA. MeETOIO0 IOCIIIKEHHS
€ BCTaHOBJICHHS crienuiku nepeknany BiHCHKOBOT
MeTadopu B aHIIIOMOBHOMY MEAMYHOMY JTUCKYPCI.
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Bunyck 6.

MarepianoM Ajs  JOCHIDKCHHS — CIYTYBajH
menmuHi KHUTH Steven A. Frank «Immunology and
evolution of infectious disease» [1] Ta Gregory
Stewart «The Immune System» [2].

Buknax ocHoBHoro marepiany. /s nmoci-
JDKEHHSI BXKJIUBUM € YTOYHEHHS KJIIOYOBHX TMOHST.
Mennunnii muckype (aami — M/I) € koMyHiKaTHBHO-
MOBJICHHEBHM PiBHEM iCHYBaHH:I Ta peaizallii mpode-
CIlfHOT KyNBTYpH CHemiajicTiB MEANIHOTO MPOdiiro,
CTPYKTypa Ta 3MICT SIKOI BHU3HAYA€ThCS TyXOBHUMH
LIHHOCTSMH Ta HOPMaMH LbOro mpodeciiiHoro cyc-
MiJIbCTBA, IUISMUA Ta 3aBIaHHSAMH COIIaIbHO-KYIIb-
TYPHHX MIPAKTHUK 1 podeciitHOl MiSITbHOCTI Horo wite-
HiB. M/l akyMyiTro€ # TpaHCIIOE MIHHOCTI Ta HOPMH
po¢ecitHOro MEIWYHOTO CYCHIILCTBA, € 3aC000M
npodeciiHO-KyabTypHOI 1HTerpamii, iHKYyJIbTypamii
HOro TPENCTaBHUKIB, a TaKOK 3aco00M peryssii
COIaNIbHUX 1 MPOQeCiHHUX BiIHOCHH, XapaKTEPHUX
poMy IpocdeciitHoMy cycniibeTBy [3].

VY posyminni Jx. Jlakopda meradopu — e He
CYTO JIHTBICTUYHI MOHSATTA. BOHM € KOHIeNTyalb-
HUMH 3a CBO€I0 Npupoaor. «BoHu € 3acobom, 3a
JIOTIOMOTOI0 SIKOTO aOCTPaKTHI Ta HESICHI 00JacTi
JIOCBiTy MOXXYTh OyTH KOHIIETITyajli30BaHI B 3HAHO-
MHX 1 KOHKPETHUX TepMiHax» [4, ¢. 205].

BiiicpkoBa JeKcHKa — 1€ OMH 3 OCHOBHHUX IKe-
pen exkcmancii Metagopu B MEIUYHY JisUTHHICTB,
TOMY 110 OaraTuii BiiChbKOBHI JTOCBIJ € HEBIJ]' EMHOIO
CKJIaJIOBOI0 YaCTHHOIO iICTOPUYHOTO PO3BHUTKY Oyab-
SIKOTO CycHiibcTBa. Menuk, siK 1 0araro XTo 3 Hac,
BHKOPHCTOBYE BIFICHKOBHI1 CIIOBHUK HACTITHKN HEBH-
MYIIIEHO, TI0 HAaBIiTh HE 3aMHUCIIOETHCS HAJ IIHM.
BiiicrkoBa MeTadopa BUKINKaEe 0COOIMBUI iHTEpEC,
OCKiNIbKU BifoOpakae crenudiky came Tiel ramysi
3HaHHSI, SIKYy MU po3risigaemMo. Bona imocTpye ycBi-
JIOMITIOBaHHSI Ta TIEPE)KUBAHHS ICIKUX SBUII, OOIbO-
BHX BIAUYTTIB, XipyprivHUX MaHITYJIAIIH 1 TiAKpec-
JIF0€ HEPO3PUBHUH 3B’ 30K MisIIBHOCTI, CIIPSIMOBAHOT
Ha BiJJHOBJICHHS 3JI0POB 5.

ImynHa cucrema — SICKpaBUM IPUKIIAJ BHUKO-
PUCTaHHS 3HAYHOI KIJIBKOCTI BIHCHKOBHUX MeTadop.
ImyHHa cucrema ciyrye HiOM Oap’epom, sSKHH He
JIO3BOJISIE CTOPOHHIM TiJIaM IOTPAIUTH OO MIKpO-
(mopu monuHU. BukopucraHHS BiliCHKOBOi MeTa-
¢dopu crpuse MIKPECICHHIO MPOLECiB, sKi Bin0y-
BaOTHCS IMiJ] YaC BTOPTHEHHS «HEeOaKaHUX TOCTEH»,
POOUTEL MOBY OLJIBII €MOIIIHHO 320apBJICHOO Ta 3PO-
3yMLJIOI0 HETOCBITICHOMY TAITiEHTY.

OTxe, B MeXax JOCIHiKeHHS Oylin BUSBIEHI
JIEKCUYHI OMUHUIN 3 MeTadOPUYHUM 3HAYCHHSM,
cepen SKUX HaiuacTille BXHBAKOTHCA Taki: 1) fo
attack — amaxysamu; 2) to protect — 3axuwamu;
3) defense(s) — zaxucm; szaxucui Oap’epu/mexa-
uismu, 4) invading — ineasuenuii; motl, AKUll NPOHU-

Kae; 5) to destroy — suuwgysamu, 6) killing — nizuc;
7) invader(s) — uyscopione mino, ineazugnull opaa-
Hizm/azenm; 8) to kill — suuwyeamu, ueumpani-
syeamu,; 9) to fight — 6opomucs 3, 10) an attack —
amaxa, 11) to recruit — pexpymysamu, gopmyeami,
12) barrier defenses — 3axuchi 6ap epu.

Jlo MeHII pO3MOBCIOKCHUX HANeXaTh TaKi:
1) a protection — 3axucm, 2) barriers — nepewkoou;
3) fighting — bopomvba, 4) to defend — 3axuwamu,
5) to invade — esmopeamucs; 6) a line of defense — ninis
saxucmy, 7) defense mechanisms—3axucHimexaniamu,
8) target cells — knimunu-miweni; 9) a burst — eubyx;
10) protective — 3axucnuii, 11) to resist — uunumu
onip;, 12) a recruitment — pexpymune, CIumMyniayis,
13) aninvasion—nponuxrenns,; ineazis, 14) to mount/
to launch an attack — opeanizosysamu/nowunamu
amaxy, nacmyn, 15) to block — onoxysamu; 16) killer
cells — knimunu-8oueyi, 17) to breach — npopusamu,
18) defensive walls/cells — 3axucui cminu/kKnimunu;
19) an assault — nanao,; 20) to mobilize — mobini-
syeamu; 21) a trapping effect — egpexm 3axsamy;
22) a battle — 6bopomwba, 23) to threaten — 3aepo-
acyeamu; 24) a threat — 3acposa; 25) to fight
back — cmpumysamu; 26) to repel — giobusamu,
27) to explode — pyunysamu(-cs); 28) a victim —
nayienm, 29) to capture — 3axonntosamu, 30) to tar-
get — mamu yinno.

Jlst OLTBII TeTampHOTO aHANi3y MepeKiiamy Bii-
cekoBuX Metadop AMJI ykpaiHCEKOIO MOBOIO PO3-
[ISTHEMO JIEKUTbKA TPUKIIAIIB 13 MaTepiaiiB HAIIOro
nmociimpkenns [1; 2].

JliecnoBo «to invade» Moe MaTH K MOBHUM, TaK
1 YaCTKOBUH BIAIIOBIIHUK.

1. “A benign, or non-cancerous tumour shares
this uncontrolled growth, but will not gener-
ally invade neighbouring tissues and damage
them”. — «Pozeumox 006posikichoi abo Hepaxoeoi
RYXIUHU TeNHC HEKOHMPOTbOBAHUL, alle 80HA 3A36l-
yqii He NOPYWLYE WIICHOCHE CYMIJICHUX MKAHUH,
Modic, SIK pe3yibmam, i He 3a80d€ iM UWKoOuy.

2. “Others, which are called pathogenic (disease
producing), invade the body and live by feeding off
body tissues”. — «Inwi, max 36ani namoeenni abo
mi, SIKi GUKIUKAIOMb 3AX8OPIOGAHHS, 6MOPAIOMbCA/
HPOHUKAIOMb 6 OP2AHIZM MA ICHYIOMb, NOWKOONCY-
FOuU THWE MKAHUHU MIAay.

VY mepiroMy npUKIai B MEPEeKiIaji MH BTpadaeMo
KOHOTAIliiiHe 3HAa4YeHHsS [Ii€cioBa MOBH OpHTiHAIY,
3aCTOCOBYIOYHM MOIYJIsAIif0. Tak, MpUYMHA 3aMiHEHA
HACJIITKOM: BTOPIaTHUCS, OTXe, MOPYIIyBaTH IiJic-
HICTh. Y IpyroMy NpHUKIaAi MOKHA MMOOAIUTH, IO
JIOMTyCKAIOThCS JIBA BapiaHTH MEpeKiany, ajie Jiec-
JIOBO «8mMop2amucs» 31 CBOEK BiHCHKOBOI KOHOTa-
€0 Ofipa3y X HajamToBye Ha OOWOBHH Nan, TOXi
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SIK JIE€CIOBO «npoHuKamuy Mae OUTbII HEWTpalbHe
eKCITPECUBHE 3a0apBIICHHS.

IMeHHUK «invasion» y MEIUYHIN TIPaKTHII Tepe-
KIIAJA€ThCS K «ingaziay: “A host that lacks func-
tional CCRS5 proteins apparently can avoid infection
by HIV, suggesting that the initial invasion requires
infection of macrophages”. — «Opeanizm, sKuil He
Mmae 0ocmammuboi KitbKocmi OYHKYIOHATbHUX NPO-
meinie CCRS, cxopiwie 3a 6ce, modxce YHUKHYymMU
inghixysanns BlJI 3 oensady na moii gpaxm, wo ineazin
NOYUHAEMbCA 3 IHQIKYBAHHA MAKPODALIBY.

AJie HEIOCBIUEHOMY aJipecaTy Moxe OyTH He3po-
3yMUINM I TEPMIH, TOXK « IPOHUKHEHH)» a00 «8mop-
2HeHHs1» MOXKYTh OyTH TOPEYHUMH BiATIOBITHIKAMH B
nepeKIaji yKpaiHCbKkor MoBor0: “When a T cell binds
to a peptide-MHC complex on the cell surface and also
receives stimulatory signals suggesting parasite inva-
sion, the T cell can trigger the death of the infected
cell”. — «Konu T-xaimunu npuxpinuoomocs 00 nen-
MUOHO20 20]106HO20 KOMNAEKCY 2ICMOCYMICHOCMI HA
NOGEPXHI KMIMUHU, a4 MAKOHC OMPUMYIOMb CIUM)-
JHOIOUULL CUSHAT, SAKUUL C8IOYUMb NPO NPOHUKHEHHA/
6MOPZHEHHA Napa3uma, 60HU MOJICYMb IHIYII06amu
DPYUHYBAHHS THODIKOBAHOT KIIMUHULY.

Hns mepexnany imMmeHHuWKa «killingy HeoOXimHO
BpaxoByBaTH CTyIiHb OOiI3HAHOCTI ajpecara 3
MeanuHoto ceporo: “This is referred to as oxygen-
dependent intracellular killing”. — «l]eti npoyec
HA3U8a0Mev HYMPIKAIMUHHUM JTI3UCOM 30 YYACTIO
KUCHIO».

[Ipobnema, sika MOXke BUHUKHYTH, — HEPO3YMIHHS
HEJOCBITYEHUM afjpecaToM TepMiHa «iaizucy. Kpim
TOTO, MU BTPauya€MO KOHOTAIIF0 CIIOBA MOBU OPHTi-
Hajy. [HIIMMU BiINOBIIHUKAMU € «PYUHYEAHHA» YU
«PYUHAYIy.

Imennuk «an invadery
OararpMa criocob6aMu.

1. “Nonspecific immunity recognizes parasites by
generic signs that indicate the parasite is an invader
rather than a part of the host”. — «Hecneyughiunuti
iMyHimem po3nizHae napasumis 3a poooeUMU O3HA-
Kamu, AKi ceiduamv npo me, w0 60HU € 3a2apOHU-
Kamu, a He YaCMUHAMU OP2AHI3MY JTHOOUHUY.

2. “Various signals indicate to the phagocytes
that nearby cells are invaders”. — «Pi3ui cuenanu
BKA3YIOMb (hazoyumam Ha me, Wo CYCIOHI KAIMuHu
€ UYHCOPIOHUMU minamuy.

3. “Mannose, which occurs in the cell walls
of many invaders, also stimulate phagocytes”. —
«Dazoyumu npuoosmuvcs 8 010 MAKOIHC MAHHO3010 —
CKAA0060I0 YACMUHONW KAIMUHHUX CMIHOK 0A2ambox
min, AKi NPOHUKAIOMb 8 OPZAHIZIM)Y.

VY meprioMy NpUKIai iIMGHHUK «an invadery MU
TIepeKIIay K «3acaponuky. 1le cioBo Kpalie Bizo-

MOXHa MEPEKIacTu

Opaxxae BCi HEraTUBHI HACHINKH, SIKi Ma€ Jis iHpeK-
HiiiHuX 30yIHUKIB Ha OpraHi3M JIOAUHU. Y OPyromy
MIPUKIIAJI BIJTIOBITHUKOM € «YYHCOPIOHe MiN0y, TOXK
BTpauaeThCsl KOHOTAIIisI CJI0OBa MOBH opwuriHany. o
TOTO X HAaBITh 13 KOHTEKCTY CTAa€ 3PO3YMUINM, IO
iH(hiKOBaHI KIITHHU Oyle HEeIOpeYHO MepeKialaTH
K «3a2apOrukuy. Y TPEeThbOMY MPUKIAIl MH BUKO-
PHUCTOBYEMO EKCILTIKALIO.

Y HacTymHOMY TpUKJIali MOXXHa MOOAa4YUTH, IO
B MOBi OpHUTiHaJy JIBi4i BUKOPHUCTOBYETHCS Jli€C-
JO0BO «fo recruity. 1106 yHHUKHYTH TaBTOJOTII,
y MepmoMy BHIAAKY MH JOOMPAEMO HEUTpalb-
HUH BIONOBIAHUK — II€CIOBO «opmysamuy, a y
OPYTOMYy — JI€CTIOBO «peKpymysamuy, siKe Tepe-
Jla€ KOHOTAI[II0 BHUXIJHOI JEKCHYHOI OIMHHIM, [0
peanisye BilicbkkoBy MeTadopy: “T helper cells
are recruited which in turn will recruit memory
B cells”. — «@opmyemuca T-xnimuna-nomivnux, axa
il cobi pekpymye B-xnimuny nam’amiy.

Y xomi nociimkeHHs Oyio BUSBIICHO, 1110 i 4ac
nepeKiIagy MeIUYHOTO Marepiany JyKe 4acTo CIo-
CTepiraroThcs rpamarnyHi 3amian. Hampukmian:

1. “Once an intracellular parasite enters a
host cell, the host must use other defenses such as
T cells”. — «Opeanizm mo0unu noguren 3a0ismu iHuull
3axucm, maxui sk T-kuimunuy, y paszi ROMpanisHHs 6Hy-
MPIKAIMUHHO20 NApazuma 8 tio2o KimuHuy.

2. “These innate or natural defenses are so impor-
tant we could not live without them”. — «l]eii épo-
OoiceHuli abo HAMypaLbLHUL 3AXUCH HACMITLKU 8AC-
JUBULL, WO 6e3 Hb020 Hauie ICHY8AHHS HEMOJICIUGE).

I3 mpuknaniB, sKi CTOCYIOTbCS TIpaMaTHYHUX
3aMiH ()OPM CJIOBA, MM MOKEMO TTOOaYUTH, 10 B MOBI
OpHUTiHATY BUKOPHUCTOBYETHCS MHOKHHA IMEHHUKA
«defensesy, TOIi, SIK YKpaiHCHKOIO MOBOIO MU TIepe-
KJIQJIa€EMO B OJTHUHI.

Y HacTyHmHHX NPUKIIAJaX BUKOPHCTOBYETHCS Tpa-
MaTu4YHa 3aMiHa YaCTWHH MOBH.

1. “However, there are not always related viruses
that we can use to protect against human illness”. —
«OO0Hak He 3a82COU ICHYIOMb CXOXCI 8IpYCU, SKI MU
MOHCEMO BUKOPUCMOBYBAMU 8 3AXUCHIE NPOMU JIFOO-
CbKUX X80PODY.

2. “Moreover, they will actually use pieces of
these destroyed materials to activate the immune
system to fight even harder”. — «binouw mozo, 60HU
BUKOPUCTNOBYIOMb YACMOYKU 3HUWEHUX OPEAHI3MIB,
wWob cnoHykamu iMyHHY cucmemy 00 Oinvu 3amamoi
oopomuou .

3. “Once activated complement can lead to
increased vascular permeability, recruitment of
phagocytic cells, and lysis and opsonization of bacte-
ria”. — «Alxwo komniemenm ecmynae 6 0iro, Hagimv
00H020 paszy docums 0151 MO20, Wob GIH NOKPAUUE
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NPOHUKAUGICMb CYOUH, PEKpYymyeas GazoyumapHi

KIIMUHY, a maxoodic 1izyeas baxmepiio ma niodas it

Oii ONCOHIHYY.

4. “The constant regions are then available to
recruit the complement system or other immune-
active cells”. — «Koucmanmna obnacmv nomim
oocmynua 01 PeKpYMYy8aHHsA KIIMuH cucmemu
KOMNIeMeHmy ab0 iHUWUX IMYHHO AKIMUBHUX KILIMUH Y.

5. “The T helper cells, when stimulated by the
presented antigen, also send out signals to recruit
additional B-cells that can process the original anti-
gen’”. — « T-kiimunu-xennepu nicjiisi CMUMynAYii Has8-
HUMU AHMUSEHAMU MAKONC HOOAIoMb CUSHAT O07A
PEKPYmy8anHs 000amKosux B-kuimun, ski mMosxcymo
00podbUmMU BUCXIOHULI AHMULEH ).

VY nepioMy npuKIIaji B epekiani MU 3aMiHIOEMO
TUECIIOBO «f0 protecty IMEHHUKOM «3aXucmy; y Ipy-
rOMY — JIECIIOBO «?0 fight» IMCHHUKOM «O0pomboay;
Yy TPETbOMY — IMEHHHK «da recruitmenty IECIOBOM
«pekpymysamuy; y 4€TBEPTOMY Ta I SITOMY — JIi€c-
JIOBO «t0 recruity 1MEHHUKOM «pPEKpYMYGAHHI).
Oco0nuBiCTh TpaMaTHYHUX 3aMiH YacCTHH MOBH
MOJISITa€ B TOMY, [0 BOHU KapAMHAJIBHO HE 3MiHIO-
I0Th TIOYaTKOBHH 3MICT, TOOTO HE BUKIHMKAIOTH CYT-
TEBUX 3MICTOBUX yTpaT i Momudikamii. 3aMmiHa miec-
JI0OBa IMEHHUKOM CIIPOIIy€ CHHTAKCHYHY CTPYKTYPY
peuYeHHs, 3BUThHSIE HOTO BiJ HATPOMAJKEHHS JTOJaT-
KOBHX MiAPSAAHUX pedeHb. JlochmiauBmu iHIm mpu-
KJIaJM, BapTO 3a3HAYMTH, IO YaCTille BiAOyBa€ThCsI
3aMiHa Ji€cI0Ba IMEHHHKOM.

Hactymui mpukmamu  JeMOHCTPYIOTH 3aCTOCY-
BaHHS TaKUX THUIIB JIEKCHYHUX TpaHCHOpMaIiid, K
reHepaiizauia Ta Mopyssiuis: “Although the barrier
defenses are very effective, sometimes foreign mate-
rials will manage to get around the protective barrier
and will enter the deeper tissues”. — «Xoua 3axuchi
bap’epu € Oyxce epekmugHUMU, THOOI UYHCOPIOHUM
op2aHizmam 80acmvcsi 00IUMuY 3aXUCH | ROMPanumu
00 2IUOOKUX TMKAHUHY.

Hatikpamum nepeknafgom s «the barrier
defensesy 1 «the protective barriery € «3axucHi
bap ’epuy. Ane y BUIIE3a3HAYCHOMY TIPUKIAmi «the
protective barriery TIepeKIaNaeMO K «3AXUCHLY.

“Since so much blood flows through the spleen,
a rupture of the spleen can cause massive internal
bleeding, and, as a result, it may have to be removed to

prevent the victim from bleeding to death”. — «Axwo
6 cenesinyi 8i0Oysacmvcs MiK 8eIUKol KilbKOCmi
KpOGi, il po3pue mooice CNpUudUHUmMU 3HAYHUL GHY-
MPIWHIl KPOBOBUNUS I, K pe3yibmam, 3 S819€mvCsl
Mmoxcaugicmv i1 eudanenus, wob nonepeoumu
cmepmb RAUIEHMA 8i0 3HAUHOL 8MPAMU KDOBLY.

VY BuIIe3a3Haue€HOMY NpUKIaNi Hepeknan «the
victimy SIK «ocepmea» € HeNOpeYHMM. B aHrmiii-
CBKOMY BapiaHTi 1Ie CJIIOBO BUKOPHUCTOBYETHCS TOMY,
1I0 JIIOMUHA € TOTEPIJINM, >KEPTBOIO CBOTO XK
oprasiamy, ae BimOyBcs 30iid. B ykpaiHCBKiii MOBI
JIONMHA, SKa ONMWHUIIACS HA JIKAPHIHOMY JIIKKY, €
HacaMIiepes1 Nai€HTOM.

BucHoBkH. Y MeIu4YHUAN NpPaKTUI, KOJIU JiKap
HaMara€eTbcsi MOBIIOMHUTH TPO MATOJIOTIYHI Mpo-
[eCH, TI0B’s3aHi 3 XBOPOOOI0, CBOEIO MpodeciitHoo
MOBOI0, iH(pOpMaIlisl € CKIATHOIO IJIST CHPUHHATTS
1 HaBpS[ YW BiANOBigae OakaHHSM Tali€eHTa OyTH
Oinpmr iHpOPMOBaHUM 1 OOPOTHUCS 3 XBOPOOOK 3
O1IbLIMM 3aB3STTSM. 32 pe3yJbTaTaMu 10CIHiIKEeHb,
camMe BIHONICHHS <«JIiKap — MAIliEHT» € OCHOBOIO
MEAMYHO1 IPaKTHKU. ToMy 3a BIZICYTHOCTI CIIIBHOL
MOBH TIAII€HT 1 JIiKap pU3UKYIOTh HE MIOPO3YMITHCS
3 oMy Ha MeBHy cuTyauito. OgHMM i3 po3Io-
BCIOIKEHMX 3ac00iB peanizamii MEIUYHOTO 3HAHHS
€ meradopa. binpiie Toro, BoHa € OHUM i3 HaW-
BOXKIMBIMIKNX JKepesl (OpMyBaHHS TEPMIiHOJIOTIT,
OCKUJTBKH caM€ B MeANYHIA MeTadopi BUSBIAETHCA
MeTadhOpUIHHH Mapamoke aOCTPaAKTHOTO B KOHKPET-
HOMY. MeTtadopa € CHiJTbHOI MOBOIO MiX JIIKapeMm
1 TIalieHTOM, TOX 3a0e3Medye MOBHE MOPO3yMiHHS,
YCTaHOBIIOE JIBOCTOPOHHIN 3B’S30K 1 cmpomrye
CKJIAJHI MEIMYHI TEPMIHHU.

BiticrkoBa MeTadopa BimoOpaskae 60poTh0y opra-
HI3MY JIIOIWHU, HOTO OpraHiB i3 XBOPOOAMHU Ta TyKO-
pimHEMU Tinamu. Tak, y pesynbTari JOCIiIKeHHS
Oynu BUSIBJICHI JIGKCHYHI OIMHHMLI MeTadopu3aii,
a cepell HUX BH3HAYCHI HAHOUIBIIN PO3IMOBCIOMKEHI
BilicbkoBi MeTadopu. Ha erami mnepekiaganbKoro
aHajizy 3’SCOBaHO, IO B OLIBIIIOCT] BUITAIKIB TIpar-
MaTHKa TEKCTy OpHTiHay 30epiraerscs, 1 aapecary
[ePEeaETbCs  BIINOBITHE EKCIIPECHUBHO-EMOIIIHHE
3a0apBiieHHS BIICBKOBUX MeTadop.

[epcneKTHBOO TOAANBIINX PO3BIIOK BBAXKAEMO
BHOKpEMIICHHSI MeTaOPHYHHUX MOJIeiel BiiCHKOBOT
TEMaTHKH, K1 HaJaCTIIe TparisoTeess B AM/I.
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CEMAHTUYHA JEPUBALISA IPPALIIOHAJIBHOI JIEKCUKH
B YKPATHCBKIW, AHIVIIIICBKIN TA HIMELBKII MOBAX

SEMANTIC DERUVATION OF IRRATIONAL LEXIC
IN THE UKRAINIAN, ENGLISH AND GERMAN LANGUAGES

Kinamyxk A.B.,
acnipanm Kageopu pomMano-2epMancyKkoi Qinonoeii
Pisnencovrozo oeparcagnozo cymanimapnozo ynieepcumeny

Y cTaTTi NpeAcTaBneHo NOHATTA CeMaHTUYHOI AepuBaLii Sk NpoAYyKTUBHOTO 3acoby 3bara4yeHHs CIOBHUKOBOTO CKMagy
B YKpaiHCbKiW, aHrmMiNCbKi Ta HiMeLbKi MoBax. IppauioHanbHa NEeKCMKa CxapakTepr3oBaHa sik CEMaHTUYHMI Knac cnis
Ha NMO3Ha4YeHHs! acrnekTiB, He NOB’A3aHUX 3 palioHarlbHUM MUCHEHHSAM. Yepes Habip CrinbHUX CEMAHTUYHUX KOMMOHEHTIB
iIMEHHWUKOBMX HOMiHALiN CKOHCTPYMNOBAHO MOAENb NPOTOTUMHOT CUTYaLl, ika XapakTepuaye KOHLENT «ippauioHanbHICTb.
3a gonomororo Mogeni NpoTOTUMNHOI cUTYauii Ta )OpMyBaHHS Ha ii OCHOBI CTpaTerin ceMaHTUYHOI AepuBalii Oyno BusHa-
YeHO OCHOBHI MOZENNi CEMaHTUYHOI AepuBaLlil ippaLioHanbHOro 3HaveHHsl. CTpaTterii ceMaHTUYHOI AepyBallii ippauioHanb-
HOT nekcuku BinobpaxatoTb MeXi, 0 SIKMX MOXEe PO3LUMPIOBATUCSA KOHLIENTyanbHe nore ippauioHansHOCTi B 3icTaBroBa-
HUX MOBaXx.

KniouoBi cnoBa: cemaHTW4Ha gepuBalisi, ippauioHanbHa nekcuka, Mogenb NPOTOTUNHOI cuTyalulii, cTparerii cemaH-
TUYHOI AepwvBalii, Modeni ceMaHTUYHOT AepuBallil.

B cTaTbe npeacTaBneHo NoHsITUE CEMAHTUYECKON AepuBaLMM Kak NPOLYyKTUBHOIO CpeacTBa oGoralleH s CrioBapHOro
COCTaBa B YKPAMHCKOM, aHITIMIACKOM U HEMELIKOM sidblkax. MppauuoHarbHas nekcrka oxapakTepusoBaHa kak ceMaHTy-
YECKMi Krnacc crnoB Afisi 0603HaYeHNs! acneKToB, He CBA3AHHbIX C pauMOHanbHbIM MblUeHMEM. Yepe3 Habop o6Lwmx
CEMaHTMYECKMX KOMMOHEHTOB HOMMHALMIA UMEH CYLLECTBUTESbHLIX CKOHCTPYMpPOBaHa MOZerb NPOTOTUMHOW CUTyaLuu,
KOTOpas XapaKTepuaupyeTt KOHUENT «MpPaLMoHanbHOCTb». C MOMOLLLI0 MOAENM MPOTOTUMHOM cuTyaumm v hopMmupo-
BaHWA Ha ee OCHOBaHWWU CTpaTErvii CEMaHTUYECKON AepvBaLmuy Gbinv onpeaeneHbl OCHOBHbIE MOAENM CEMaHTUYECKOM
ZepvBaLmMn MppauMoHanbHOro 3HadeHus. CTpaTerin ceMaHTUYeckon AepuBaumi MppaLnoHanbHOW NEKCUKM oTpaxaroT
rpaHuLbl, O KOTOPbLIX MOXET PacLUMpATLCS KOHLENTyallbHOe Nome ppauMoHanbHOCTY CONOCTaBUMBIX S3bIKOB.

KnioueBble cnoBa: cemaHTM4eckasi AepuBaLs, UppaLmoHanbHas nekcuka, Mogenb NPOTOTUMHOWM CUTyauum, cTpaTte-
MM CEMaHTUYeCKOI AepuBaLlum, MOLEN CEMaHTUYECKON AepuBaLyn.

The study outlines the notion of semantic derivation as the effective mean of vocabulary enrichment in the Ukrainian,
English and German languages. Irrational lexis has been characterized as a semantic class of words to denote the aspects
unrelated to rational thinking. Through the selection of common semantic components for noun nominations it has been
constructed the prototype situation model characterizing the concept of irrationality. It has been identified basic models
of irrational meaning semantic derivation with the help of prototype situation model and developing on its base semantic
derivation strategies. Semantic derivation strategies of irrational lexis have expressed the frontiers where the irrational
conceptual domain can extend in comparable languages.

Key words: semantic derivation, irrational lexis, prototype situation model, semantic derivation strategies, semantic
derivation models.

IMocranoBka mnpodjemu. JlocmimkeHHS KOTHi-
TUBHOI JSUTHHOCTI JIFOAWHUA B aCHEKTI Pi3HUX Bapi-
aHTIB Ti3HAHHS CBIiTYy OKpECJIeHi B JIIHTBICTUYHHUX
PO3BiIKaxX BITYU3HIHHX Ta 3apyOiKHUX MOBO3HABIIIB
[1;2; 3; 4]. CemanTH4HA JEpUBAIIisl € OJJHUM i3 3aC0-
01B TIOTIOBHEHHSI JIGKCHYHOTO CKJIAy MOBH IUISIXOM
MIEPEOCMUCIICHHS BXK€ HasIBHUX Y JIEKCUYHIN OTMHUIII
3HAYEHb Ta YTBOPEHHsI HOBUX. 3iCTaBHUH aHai3, 110
Ma€ Ha METI BCTAHOBHUTH CITLILHI Ta BIAMIHHI O3HAKH,
Jienajgl JacTilie 3aCTOCOBYHOTH 1 B acCHeKTi JOCIIi-
JUKCHHS ()eHOMEHA CEeMaHTHYHOI JepHBaIlii B CIIO-

PIAHEHWX Ta HECIIOPiITHEHHX MOBaX. AKTYallbHICTh
00paHOi TeMH 3yMOBIICHA 3arajbHHM aHTPOIOICH-
TPUYHUM CIPSAMYBAHHSAM CYYaCHMX CEMaHTUYHHUX
TEOpid 1 TEHJCHIIIEI 0 MONTUOIECHOrO BHUBUEHHS
JICKCUKO-CEMaHTHYHUX CHCTEM CIIOPITHCHHX Ta
HECIIOPiTHEHUX MOB.

AHani3 ocTaHHIX AocjhiIxkeHb i myOJiKamii.
Y pycini JOCHDKCHHS CEMaHTHYHOI JepuBallii
CIOPIJIHEHNX Ta HECIOPITHCHUX  MOB 3JIIHCHIO-
1oTh cBoi po3Biaku K.C. Acrankina, I1I.P. bacupos,
0.B. Jlemenuyk, A.A. 3amizasak, B.B. TypoBcbkuid,
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3.A. Xapuronuuk, O./1. lImensoB ta iH. [Ipenmerom
aHami3y TaKUX IOCITIDKEHh OyIM 3aKOHOMIPHOCTI
CEMaHTHYHOI IEPHUBAIlii TEMIIEPATyPHUX IPUKMETHH-
KiB B aHIIICHKIiH, OLIOpYyCHKiid, HIMEIBKIH Ta pocii-
CBhKill MOBax [5], MeXaHI3MH CEMaHTUYHOI JepUBAIlii
Ta JIHTBICTUYHA iHTEpHpEeTalis CXeMH TIIyMaueHHS
niecnosa [6, ¢. 83], MexaHI3MU CEMaHTUYHOI JiepH-
BaIlii B acTeKTi M>KMOBHHX CITiBBiTHOIIIEHh €HAHTIO-
ceMii B CJTOB’STHCBKUX MOBax [7, ¢. 67], BiTHOIICHHS,
[0 BHHUKAIOTh MK KOMITOHEHTaMU TOXiTHUX OJU-
HUI [8, ¢. 124], TUNIONOTiS CeMaHTHYHOI ICpHUBAILlii B
CHHXPOHHOMY Ta JIiaXpOHHOMY 3pi3ax B aHTIIIHCHKI,
HIMEIBKi# Ta pociiichbkiilt MoBax [9, c. 217].

JlocmimKkeHHsT CEeMaHTHYHOI JepwBarlii ipparti-
OHANIbHOI JIGKCHKHA CTaBHJIM 32 METY BCTaHOBHUTH
MeTa(OpUUHI MOJEIi Ji€CTiB PO3yMiHHS B OJIM3BKO-
Ta BIIJIAJICHOCHIOPIAHEHUX MOBax (TUIOBI CUTYyaIlil
po3yMiHHS Ta BignoBimHi iM meradopu) [4, c. 3],
OTIFICATH MOJEJi CEMaHTHUYHOI JepUBaIlii MPUKMET-
HHUKOBUX Ta [IECTIBHUX HOMIHAIIH B yKpaiHCBHKIiH
Ta moibchkilt moBax [10, c. 53]. [Ipeamerom aHa-
T3y TaKUX AOCHIHKEHb Oynu meTadopHyHi BKH-
BaHHs JIGKCHKH, SKi BHSBSUTM 3B 530K CHUTYyawii
«ippalioHaILHOTO PO3YMIHHS i3 CHUTYaIlisIMH PYXY,
CIIPUHHATTS, (i3MIHOTO KOHTAKTY TOIIO; CTpaTerii
CEMaHTHUYIHOI IMMOX1THOCTI JIEKCUKH B aCIEKTI PO3IIIH-
pPEHHS KOHIIENTY CHUTYyaIlil ippallioHaIbHOTO CTaHy.
JIiHrBiCTHYHI TIpalli I[FOTO HAMPSAMY JEMOHCTPYIOTh
HasBHICTh 3HAYHOT'O MaTEpiajly JJis NOAAIBIINX PO3-
BiJIOK Ta 3yMOBIIIOIOTh HOBHUIl aCIEKT JOCIHIKECHHS
CEMaHTHWYHOI JepuBallii iIMCHHUKOBOI ippaIlioHaIb-
HOI JIEKCHKHU.

MocTranoBka 3aBaanHs. MeTa po3BiikM — cxa-
pakTepusyBaTH MOJENi CEMAHTUYHOI JepUBaIlil
IMEHHUKOBOI ippallioHaNbHOI JIEKCHKH (HAa Marepi-
am yKpaiHCBKOI, aHIJIIHCHKOI Ta HIMEI[bKOi MOB) Ta
3’sICyBaTH OCOOJIMBOCTI TWHAMIKU PO3BUTKY CEMaH-
TUYHOI TIapaJUrMy Ha3BaHOTO KIIACY CJIB y 3iCTaB-
HOMY aCIIEKTi.

MeTa IOCHIJDKEHHS 3yMOBIIIOE HEOOXIiTHICTb
pO3B’s3aHHS TAaKUX 3aBJAHb:

- JIOCHIANTH MOHIENTh TPOTOTHUITHOI CHTYyaIil
ippamioHaabHOi JIEKCHKM OOpaHWX MOB Ha OCHOBI
HasSBHUX CITIIPHUX CEMaHTUYHUX KOMITOHEHTIB;

- 3’sicyBaTd OCOOJNMBOCTI PO3BUTKY CEMaHTH4-
HOT MapajurMu ippaiioHaIbHOT JCKCUKH B 00pPaHUX
MOBaX;

- CXapakTepu3yBaTH  MOIENTl  CEeMaHTHYHOL
JepuBallii ipparioHaJbHOI JEKCHKH B YKpaiHCHKIH,
AHDINCHKIN Ta HIMENbKi MOBax.

- BU3HAYHTHU MEPCIICKTUBY MONANBIINX JOCTIPKEHb
CEMaHTHUYHOI JIePHBALil ippaIliOHATIEHOT JICKCHKH.

Buxnan ocHoBHoro martepiaay. CemaHTHYHA
JIEpUBaIliss € OTHWUM i3 3ac0o0iB 30aradeHHs CIIOB-

HUKOBOTO CKJIaJy MOBH HOBHMH HOMiHATHBHUMH
OIVHUILIMH, U1 SIKMX XapakTepHa Oararo3Hadu-
HicTb (nomicemis). [1ix ceMaHTHYHOIO JepUBaLIi€l0 B
JOCHIKEHHI PO3yMi€MO TIPOLIEC YTBOPEHHSI HOBOTO
3HAYEHHS JICKCHYHO1 OAMHUIII, Y TIpo1ieci Kkoro ¢op-
MYIOTBCSI TaKi CIiBBiJHOIIEHHS, IO 00’ €THYIOTH yCi
3HA4YEeHHs 0araro3HadyHoro ciioBa. [Ipu mpomy 3 TBOX
3HaueHb CJIOBA OAHE € CEMaHTHMYHHM JIE€PUBaTOM
iHII0TO, a00 X 00MJIBa 3HAYCHHS MOXOJATH BiJ Tpe-
THOTO. 3B’SI3KH, M0 (QOPMYIOTHCS MK 3HAYCHHSIMU
CJIOBa, MOXKYTh YTBOPIOBATH Pi3HI THIH IIONiCEMIi:
pazmianbHa (BCi 3HAYCHHS CJIIOBa MOTHBOBAHI OITHUM
H THM caMHM — IICHTpPAJbHUM — 3HAYCHHSIM); JIaH-
LIOKKOBa (KO>KHE HOBE 3HAYEHHSI CJIOBA MOTHBOBAHE
THIIUM — HAWOMKYUM 0 HBOTO — 3HAYCHHSIM ); paji-
ANBHO-JIAHIIOKKOBA TIONiceMist (MOe€qHaHHS 000X
TuIiB momicemii) [1, c. 190].

CeMaHTHYHA JepUBAIlis SK MOPIBHIHO HOBHH Ta
Jenani MOMJIAPHIIIMKA 3aci0 MOIIOBHEHHS CIIOBHU-
KOBOTO CKJIaJly MOBH OXOIUTIOE€ YU HE BCi TeMaTW4Hi
TPYITH JIGKCHKH, cepell IKUX BHOKPEMITIOEMO H ippa-
[[IOHAJbHY — CEMAaHTHYHHUH KJIac CIiB, SKi MO3Hada-
FOTh Ti ACHEKTH CBITOCIIPHUHMAHHS JIONWHH, IO HE
MOB’s13aHi 3 paIliOHAJIbHUM MUCICHHSAM JIIOAWHU Ta
BUHMKAIOTh 0€3 ydacTi po3yMy JIIOIUHH, TOP.: YKP.
yuyeamu cepyem «IoMidaTy I0-HeOyIb, 3710rayBa-
THUCS TIPO MIOCH ITiJICBIIOMO, IHTYITUBHO», aHTIL. Sixth
sense “a supposed intuitive faculty giving awareness
not explicable in terms of normal perception”, Him.
eine lichte Augenblicke haben “nur zeitweilig klare
Gedanken fassen konnen; (scherzhaft) einen guten
Einfall haben” Tomo. [Tnact nekcuku ippaiioHasb-
HOTO PO3YMIHHSI 3aliMa€ MOPIBHSHO HE YHMCJICHHUH,
OITHAK BarOMHUi1 3 OIVIAY Ha crienniky BimoOpakeHHS
MOBHOI KapPTHHH CBITy YKPaiHCHKOTO, aHIJIIICHKOTO Ta
HIMEUBKOr0 HapoOAiB MPOIIAPOK y JIEKCUKOHI 3icTaB-
JFOBaHUX MOB. MarepialioM TOCIiIKEeHHs CITyTyBain
nibpani MeTomoM cyninbHOi BUOipku 44 iMEHHUKH,
10 HaJIEXKaTh JO TEMAaTUYHOTO KJIacy ippaliioHaIbHOT
JICKCUKH, 3 SIKUX 14 — yKpaiHCbKO1 MOBH, 16 — aHTITiH-
ChKOI MOBH Ta 14 — HIMEIILKOT MOBH.

AHami3 ceMaHTHYHOI JaepuBalii iMEHHHKOBOL
ippamioHasbHOT JIEKCUKH YKpalHChKOi, aHTMiHCBKOT
Ta HiMEIbKO1 MOB nepeadayac 1Ba eTaru: KOHCTPYIo-
BaHHS MOJIEJNI IPOTOTHUITHOI CUTYAIIil ippallioHaTbHOT
JIEKCUKH Yepe3 Hadlp CHiUIPHUX CEMaHTUYHHX KOM-
MOHEHTIB [3, ¢. 117] Ta MomeII0BaHHS Ha OCHOBI i€l
CUTYaIlil CTpaTerii ceMaHTHYHOI JepuBarlii Ha3Ba-
HOTO KJIacy JIEKCHKH B 00paHHX MOBaXx.

IpparttioHanbHi JICKCHYHI OJUHMIII, 10 TPEICTaAB-
JICH] B TOCIIiKEHH1, Oymu qi0paHi 3TiTHO 3 MOEIITIO
MIPOTOTHUITHOI CHUTYyaIlii Ha TMpeAMeT TXHBOI BiIOBII-
HOCTI BHOKpeMJIEHHM KoMmmoHeHTaMm. lIpomonyemo
PO3IISIHYTH HaWpenpe3eHTaTHBHIII AJS KOHLENTY
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IPPALIIOHAJIBHICTD nexkcu4Hi ogMHUII yKpaiH-
CBHKOi, aHIJIIICHKOT Ta HIMEIIbKOI MOB, Yy SIKUX pealli-
30BaHa CeMaHTHYHA aepuBamisi. Jlo penpe3eHTaTHB-
HUX OMWHWIG y JOCIiPKEHHI HaJjeXaTh iMEHHUKH,
3HAYCHHS SKUX HAHOUIBII CBOEPITHO JIEMOHCTPYE
JMHAMIKy PO3BHUTKY CEMaHTH4YHOI MapajurMu ippa-
LIOHAJILHOT JICKCUKU: YKP. IHmyiyis, aunl. intuition,
HIM. die Intuition; yKp. iHCmuHKm, aHTI. Instinct,
HIM. der Instinkt; ykp. incatim, aHri. insight, HiM.
die Einsichte. Big3zHayaeMo, 110 HaBeIEH] JEKCHYHI
OJIMHHMIII € KJIIFOYOBHMH CIIOBAMH-PENPE3CHTAaHTAMH
konnenty [PPALIIOHAJIBHICTD, wactota BXH-
BaHHS SIKHX CTaHOBUTH 419 omuuune (intuition),
1057 (instinct), 1397 (insight) [11]. SIx dactuHa
MOBH, II0 HAa3WBA€ NPEAMETH, SBHINA, MOJIil, IMEH-
HUKHA € TUMH HOMIHAIliSIMH, SKi TO3HAYalOTh SAPO
xonnenty [PPAIIIOHAJIBHICTE — 3patnicte abo
CTaH, pealli3oBaHi He Ha palioHaIbHIl OCHOBI.

CemaHTHKa ippaIioHaTLHOT JIEKCUKH, K BBaXKa-
FOTh, MOJICITIOE TIPOTOTHUITHY CUTYaIlifo (ippamioHaib-
HUH CTaH) Yepe3 Habip TaKuX CIIBHUX KOMIIOHEHTIB!
a) CUTYyaIlisl OCMUCIIOETHCS K PanTOBUH, IMONEKYIH
Herepe0adyBaHuii aKT CBIJIOMOCTI, 3yMOBJICHUI
YUHHUKOM HEKOHTPOJIBOBAHOI 3MIHM MEHTAJIBHOIO
CcTaHy cy0’€kTa KOTHImii; 0) MpHU3BITHUKOM ippaIri-
OHAIIFHOTO CTaHy MOKe OyTH BiIacHEe 00’ €KT KOTHi-
mii (ymKa, 370Ta, iges Tomo); B) ippalioHaIsHUH
CTaH BUHUKAa€ Y KOHTEKCTI MEeBHOI (DOHOBOI (SIK mpa-
BWJIO, aKTyaJIbHOi) JUIa Cy0’€KTa KOTHILii cHTya-
il; T) BUHUKHEHHIO 1ppalliOHANBHOTO CTaHy MOXE
TepeayBaTH MUCIICHHEBA [ISUTBHICTH, pealli3oBaHa
B KOPOTKO- a00 JOBrOTPHBAjOMY YacOBOMY iHTep-
BaJi; I') ippaLioHaJIbHUN CTaH MOXe OyTH pe3ysbTa-
TOM SIK 1HJMBITyaJIbHOTO, TAK i KOJIGKTUBHOTO aKTy
CBIZIOMOCTI; 1) 1ppalliOHaJIbHUN CTaH BUSBIISE TICB-
HUH CTYHiHb €BiEHIIaNbHOCTI (CTYIIIHb ICTHHHOCTI,
BIICBHEHOCTI MOBIII B JOCTOBIpHOCTI iH(popmarii,
10 TIOB1IOMJISIETHCA); €) ippalliOHaIbHIIA CTaH MOXKE
OyTu ineHTUdiKoBaHUH y neBHUH croci0 (imeHTHdi-
KalliiHUMHU O3HAKaMHU MOXYThb CIYI'YBaTH PIi3HOIO
BUJIy ippamioHalbHI MPOSBU: MEHTaJbHIi, MOBEIIH-
KOBIi, emorriitHi Tomo) [10, ¢. 55-57].

B.JI. Tomain moB’s13ye po3yMiHHS (B TOMY 9YHCIHI
1 ippallioHalTbHE ) HacaMIiepes] i3 MEHTAIBHOO 3/1aT-
HICTIO JIFOUHM Ta 3BEPTA€E YBary Ha CIiocoOu JocCsr-
HEHHS PO3YMIHHS 1 KUIBKICTHP BHUKOPUCTAaHOI MNpHU
npoMy iHopMartii [12, c. 594].

3 ommamy Ha el (GakT KOHCTPYIOEMO MOIETh
MIPOTOTUIHOI CHUTyamlii (3maTHICTH A0 ippario-
HaJbHOTO OCSITHEHHS), SIKa XapaKTepH3ye KOHIEHT
IPPALIIOHAJIBHICTD yepe3 Habip crinbHUX ceMaH-
TUYHUX KOMIIOHEHTIB IMEHHUKOBUX HOMIHAIIN:

a) HAsABHICTH MPOOJEMH a0 CKIIaJHOI CHTYaIlii,
B SIKifl BUSBISIETBCS 3MATHICTH IO IpPaIiOHAIBLHOTO

OCSITHeHHS, Top.: YKp. Tou cman, 6 sixkomy s nepeby-
646, GUMAIOYU HAO MOIM CKATIYeHUM MIiioM, bazamo
6 oMy Ha2adyeag iHmyiyiio, IHCMuHKmM, pegexc
[13]; aumn. Its your competitive instinct coming
out again. You're trying to win [11]; HiM. Die
Abgeordneten des ersten frei gewdhlten ostdeutschen
Parlaments bewiesen einen guten Instinkt, als sie
den Grofien Saal des Palastes zu ihrem Tagungsort
bestimmten. Der Volkszorn wird auf uns gelenkt,
uralter Instinkt geweckt [14];

0) ippamioHaabHa 3TaTHICTH MPUTAMAaHHA JAJIEKO
HE BCIM HOCISIM TIE€BHOI KOMYHIKaTWBHOI CHTYyaIlii,
nop.: YKp. Hanebi, 6 niti 6yno ne max i bazamo auxux
Kapbie, il He 8'i6Cs 6 OyuLy e2oi3m, i He 3an0JOHULO
baoicanusn 30azavens,  [pUHIdHCUS CUTLHUL THCIMUHKIN
Mmamepi, 20cnoouti, xou i He Oyia 6e3002aHHOI0 20C-
noounero [13]; aumn. One senior officer described
policewomen as having an instinct for tidiness which
made them good administrators [11]; HiMm. Auf viel
Liebe und Zuwendung angewiesen, liefs er sich von
ihr bemuttern, bis ihre fraulichen Instinkte anders
wo Auslauf suchten. Ich rieche Bdume, bevor ich
mit ihnen zusammenstofle, ein innerer Kompaf3 lenkt
mich immer in die giinstigste Himmelsrichtung, das
sind Instinkte, iiber die nur ein Blaubdr verfiigt [14];

B) HAsBHICTb y JIIONUHH IOCBidy TONEpEIHBOI
IUSIBHOCTI, TOP.: YKpP. Ane iHcmuukm 00ceioue-
HO20 108Ys Oyut niokazyeas micmeposi Tomaszo, ujo
Ha Yb020 pycbkoeo ciio 3e6epuymu yeazy [13]; aHmL
Thirty years later my volunteering instinct has come
through intact but 1 still mistrust the American Air
Force [11]; nim. Verdacht fiel zundchst auf Ludwig
Dienels, sicher erst mal aus einem Instinkt heraus,
einem Gefiihilsreflex, den man sein Lebtag spiirt,
wenn sich ein SS-Sturmbannfiihrer seiner Qualitdt
in der Ndhe aufhdlt, nicht zuletzt aber deshalb, weil
der Alte ihn weiterhin wie von Anfang an fiir den
Verfasser der Morddrohung hielt [14];

T) panToBICTh BUSIBY ippalliOHANbHOI 37aTHOCTI,
nop.: ykp. Cnpayrosas mam y mobi, mabyms, npo-
cmo incmuHkm, nompeba oyuii, 0oope 3Hatioma mooi
3 (hponmosux nim, Konu Oe3 po3oymMy npuxoouul Ha
CKpUK, HA CMOZIH, KONU, HABIMb CMEPMb 3HEBAMNCA-
foyu, niobicacut 00 WOUHO NPUIEMACHO20, HACKDI3b
npopeweyenozo KyusiMu aimaka, 6 sKomy cXooumb
Kpoe 'to meiti Henpumomuuti mogapuwi [13]; auri. They
use instinct and spontaneity and when they practise
something, they do so for the enjoyment it produces and
thus it becomes more of a game than a practice [11];
HiM. Wire sie doch blofs ihrem ersten Instinkt gefolgt
und hdtte den Kassenbon verlangt! [14];

I) pe3ynbTar aii MOOyIOBaHWN BHUKIIOYHO Ha
OCHOBi 3[aTHOCTI A0 ippauioHaJbHOTO OCSTHEHHS,
nop.: ykp. Boda onexna xpusicanicmio, Xauonaia 0o
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KOH, 8i0dcaxysana Kiexomom, fApociasa 6iena no
Hill ni0 8AJICKOIO 31UB0I0 8 MeMpssy, i Hidu camuil
iHcmuHKm conidapHocmi, 600 i CMpaxy 3a Ko2och
npugie it 0o mux Odowjanux mMabOipHux OYOUHOYKIS,
Wo 82ice MEeMHIAU 3MAini, nNiOMonjeHi ceped 800U,
Haue sAKicb nanyacvki xamunu Ha ceasx [13]; aHrm.
Likewise, our early ancestors most probably sifted
out the useful plants by scent, sight and intuition. In
other words, by instinct [11]; viMm. Mut und Tatkraft
werden so der marktwirtschaftlichen Banalitdt
ausgeliefert und konnen nur noch durch die niedrigst
en Instinkte mobilisiert werden [14];

1) eTHYHA OITIHKA ippaIliOHAIBHOI 3JaTHOCTI, TIOP.
YKp. Ane iHwutl iHCIMUuHKm, Wiaxemiui i Mo2ym-
Hiwuil, 6ye eoporo. A sapadcarocs cymom it eonocy
Ul 2apHOoI0, 1A2IOHOI0 MY2010 NPOCMUX, SIK THCIMUHKM,
menooiu [13]; aurn. Suspiciousness becomes almost
an instinct, powerful and all-pervasive [11]; Him.
Das befeuert die Phantasie und schdrft die Instinkte,
man wird wachsam und listenreich. Er hatte einen
guten Instinkt fiir das, was gefragt war. Mandeville
lieferte auf diese Weise das Grundmuster (das
er selbst als seltsames Paradoxon bezeichnete)
fiir die liberale Heiligsprechung der niedrigsten
antisozialen Instinkte [14].

AHaJi3 JIEKCHYHO1 CTIOTYYyBaHOCTI IMEHHUKOBUX
HOMIiHAIlI{ J1a€ MiCTaB! CTBEPHKYBATH, 110 KOHIICTI-
TyaJlbHE TOJie ippalioHaJbHOCTI B 0OpaHUX MOBax
MOKE PO3IINPIOBATHCS 10 MEK:

— KOTHITUBHOTO (MHCJICHHEBOTO), TIOpP.. YKP.
Haituacmiwe  ycamimuiotimecs, mooi  inmyiyis
niokasice npasunvhe piwenns [13]; anrn. It is the
essential dilemma of Blue Skies research and of
course there can be no direct solution. However, we
believe that those who are determined to understand
a phenomenon and to follow their research and
their intuitionwherever they may lead, are on the
balance of probabilities [11]; uvim. Mit den Krdiften
der Intuition, nicht mit denen des Verstandes, wollen
sie des Urspriinglichen habhaft werden [14];

— (inocodchbKoro, MOp.: YKp. iHmyiyis — yeHmp
ginocogpcoroi aumpononozii [13]; aumn. Finally,
it is to be noted that Sidgwick holds that a kind
of intuition, not capable of empirical or discursive
proof, is needed to support utilitarianism [11];
HIM. Bergson hatte bereits, in freilich noch
sezessionistisch-liberaler Weise, die Intuition gegen
den Verstand ausgespielt, die schopferische Unruhe
gegen geschlossene Ordnung und starre Geometrie.
Zuoberst steht die Intuition [14];

— peNiridHOrO, TOp.: OO0dCeCmBeHHa IHMYIYis,
booice 00Kkposenns, cnoanadannsi boea [13]; aHDu.
Intuition is a gift from God, and, when we learn how
to develop and strengthen it, intuition can help us steer

clear of disastrous decisions and relationships [11]; Him.
Der Intuition, der Gabe des gottbegnadeten Entdeckers,
wird genau wie sonstwo auch in der Psychologie das
erste, der streng disziplinierten Beobachtung aber, der
Treue im Kleinen und der Induktion das letzte Wort
gebiihren; Mit dem Wort Instinkt beanspruchte mein
Vater Unfehlbarkeit [14];

— TBOpYOIrO, MOP.. meopua IHMyiyisa, IHmMy-
iyia noema, eceomempuyHa IHMYIYisl OPHAMEH-
mie Ha xepamiyi, ecmemuuna inmyiyis [13]; aHr.
Intuition and artistic sensitivity combine to create
a rhythmic movement of special character [11];
HiM. Gefordert werden sollte die Beschdftigung
mit dem sprachlichen Ausdruck, mit den Kiinsten,
die Einfiihlung in andere Menschen (nicht in
Computer!), die Pflege der Intuition und Fantasie;
Immer wirkt sich dabei ein ganz und gar bildhaftes
Denken aus, das einen konkreten Einzelfall intuitiv
mit den hellen Augen des Dichters erlebt und
dann die Intuition verallgemeinernd auf Leben und
Welt iiberhaupt tibertrdgt und so das ganze Sein und
Geschehen deutet [14];

— TIOBEIIHKOBOTO, TIOP.. HA GYUHOK BUBOOUMb
inmyiyia [13]; aarn. Call it intuition. Maybe it s just
a fear of being overtaken by a woman [11]; Him.
Ein Baby ist in den ersten sechs bis acht Monaten
vollig von der Intuition und Hilfe der Erwachsenen
abhdngig, wenn es sich fortbewegen will [14];

— TONITHYHOTO, TOp.: VKp. IHmMyiyia w000
nyoniunoi nonimuxu [13]; anrn. Political intuition
told him were the natural leaders of the nation
[11]; wim. Keetenheuve hatte die Frage, tiber die
abgestimmt wurde, ziemlich belanglos gefunden und
nach der Intuition des Augenblicks gehandelt, ein
Jasager und kein Neinsager, der einer unwichtigen
Regierungsvorlage zustimmte. Um zu erfassen, wie
es unter Hitler in deutschen Landen aussah, verbleibt
noch genug allein der Intuition des Gerichts
vorbehalten [14];

— OIIIHHOTO, TIOP.. CKAAOHA Cynepeviusa meo-
pis, 6 AKiti iHmyiyis ... OCHOBHUL WLNAX NPOHUK-
HeHHs 6 maemuuyi ceimy [13]; anrn. We recognize
by moral intuition that certain natural properties
of an action will make it obligatory; To attempt, in
some intuition of evil, to understand them, to enact
them [11]; HiM. Intuitives Einleuchten z. B. galt einst
als ein hochst wichtiger Hinweis auf die Wahrheit;
es verschwand aus der Methodologie genau in dem
Augenblick, als die Intuition durch die Erfahrung
und durch formale Erwdgungen ersetzt wurde [14].

3a TIyMauHUM CJIOBHHKOM YKpaiHCBKOI MOBH
JIEKCWYHA OMUHUIS iHmyiyis peaiizye JiBa ippario-
HaJbHHUX 3Ha4YeHHA, MOp.: 1. «3MaTHICTH JIOAWHU B
JICSIKMX BHIAJKaX HECBIZIOMO, YYTTSIM YJIOBIIOBATH
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iCTHHY, Iepen0avaTH, BraayBaTu Mo-HeOyib, Criupa-
IOYMCH Ha TIONepeHIi JOCBi, 3HAHHS TOIOY, TIOP.:
THoknaoarwuuce Ha €600 CMAPUWIUHCLKY IHMYIYito,
Xaeyvruii wyxkas ceoix Oecv nisopyy; Homycw 6in
MeHi nodobascs. 1 e barakanu mu 3 HUM, § 3yCMpi-
yanucy He mak wacmo, a om nodobascs. HYomycw
3a6xc0u Mmeni 30asanocet: «Om noouHa, 30amua
00 bnazopoonux yyunkiey. I nokasanocs, wo inmy-
iyis ne niosena; Inmyiyia i mouxuil cayx donoma-
eanu Ilempukosi eecmu menodilo 3a cxkpunaiem,
2. «be3nocepenHe 30arHeHHs, OCATHEHHS ICTHHH 03
JIOTIOMOTH JIOCBily U JIOTIYHUX YMOBHBOJIBY, TIOP.:
Axoroce 3aniznoro inmyiyieto 002a0ascb i omamMue
MeHe, cmpumas, no cymi, neped camum NaOiHHAM
[13]. Ha cemanTHYHOMY piBHI Ma€ MicIe THepexis
‘3maTHICTE’ — ‘30arHeHHs’ (OCSATHEHHS), peani3oBa-
auii Ha ocHoBl moxen BJIACTUBICTH — CTAH.

B anmmiiicekilt MOBI ippallioHaIbHI 3HAYEHHSI JIeK-
CUYHOI OMWHMWIN intuition PO3BUBAIOTHCS HA OCHOBI
3HAYCHb «pAIliOHATBHUX i (paIlioHaJbHOTO CITO-
misimanaa)» 3a momemmo IS — CTAH, mop.:
1. “The action of looking upon or into; contemplation;
inspection; a sight or view”, nop.: 4 Looking-glass
becomes spotted and stained from their only intuition;
2. “The action of mentally looking at; contemplation,
consideration;  perception, recognition; mental
view”, iop.: That the Employment of Time to endless
Ages will consist in an uninterrupted Intuition and
Contemplation; 3. “The action of mentally looking to
orregarding as a motive of action; ulterior view; regard,
respect, reference”, mop.: I do it with Affectionate
intuitions of doing Honour to Religion. llpu mpomy
BiJ[3HAYa€MO CEMAaHTHYHI TIEPEXOIU B MEXKax pajlialib-
HOI moJticeMii 10 MeX CeMaHTUKH: ippalioHaJIbHOTO-
nyxosHoro (monens CTAH — JIVXOBHUI CTAH),
nop.: 4. “The spiritual perception or immediate
knowledge, ascribed to angelic and spiritual beings,
with whom vision and knowledge are identical”, mop.:
As if the Intuition of Spirits and Spiritual Bodies, were
not a more eminent discerning than our Eyesight,
ippatioHansHOrO-KoTHITHBHOTO (Mosens CTAH —
KOTHITUBHUI CTAH), nop.: 5. “The immediate
apprehension of an object by the mind without the
intervention of any reasoning process”, mop.: What
we feel, and what we do, we may be said to know
by intuition, 1ppaliOHAEHOTO-YYTTEBOTO (MOZCIb
CTAH — YYTTEBUM CTAH), nop.: 6. «Immediate
apprehension by sense», mop.: A/l our intuition
however takes place by means of the senses only,
ippamionanpHOTo-TicuxooriuHoro (Moxens CTAH —
[ICUXOJIOTTYHUI CTAH), mop.: 7. “In a more
general sense: direct or immediate insight”, nop.: That
peculiar property of genius which, for want of a better
word, we call intuition [15].

Himeupkuii BinnmoBimHUK die Intuition BUSBISAE
O3HAKH pallialbHOTO THITY MoJliceMii ipparioHanbHUX
3HAYCHb, Jiec MIepBUHHUM € 3Ha4ueHHs 1. “Die Fahigkeit,
verwickelte Beziehungen mit einem Schlagerichtig zu
erfassen”, mop.: Im Gang der Jahrhunderte sonderte
die neuzeitliche Wissenschaft alles aus sich aus, was
sich mit dem Apriori der objektivierenden Distanz und
der geistigen Herrschaft iibers Objekt nicht vertrug:
die Intuition, die Einfiihlung, denesprit de finesse,
die Asthetik, die Erotik, Bix sIKOrO MOXiZHUMH € BCi
IHIIT, peaTi3yrodu Py ITOMY MO Pi3HUX CTaHIB:
BJIIACTUBICTb — CTAH, mop.: 2. “GefiihlsmaBige
Erkenntnis, hohere Sinnen-Auffassung Inspiration
hoheres Geist-Ergreifen “hohe Intuition”, nop.: Ein
tiberirdisches Vergniigen! In Nacht und Thau auf den
Gebirgen liegen, Und Erd’ und Himmel wonniglich
umfassen, Zu einer Gottheit sich aufschwellen lassen,
Der Erde Mark mit Ahnungsdrang durchwiihlen.
Und dann die hohe Intuition, BIACTUBICTh —
IHOTEHIIMHUI CTAH, nop.: 3. “Unmittelbare
Anschauung”, nop.: Studium der Perspective wire
noch zu wiinschen und einige theoretische Aufkldirung
tiber Beleuchtung und Schatten. Das ist’s! aber kein
Buch, und selbst keine Intuition der Meisterwerke
kann diesem Mangel abhelfen; BJIACTUBICTb —
JIYXOBHUIM (TPAHCLIEHJIEHTHHI) CTAH:
4. “Ubersinnliches (kiinstlerische und philosophische
Ideen, das Wesentliche einer Sache) mit dem
geistigen Auge unmittelbar zu erschauen”, mop.:
Intuitives Einleuchten z. B. galt einst als ein hochst
wichtiger Hinweis auf die Wahrheit; es verschwand
aus der Methodologie genau in dem Augenblick, als
die Intuition durch die Erfahrung und durch formale
Erwdgungen ersetzt wurde; BIIACTUBICTh —
TBOPUMI CTAH: 5. “Eingebung, [plétzliches]
ahnendes Erfassen™: die dichterische Intuition; auf
eine Intuition warten [14].

PamianpHuii U nosiceMii  TAaKOXK — Big3Ha-
YeHO B HOMIHAIl iHcmunkm, B SKIH peanizo-
BAaHO CEMaHTHYHI TEPEXOAM B MexKaxX MOJEICH:
BJIIACTUBICTH — HETUITOBA BJIACTUBICTD,
nop.: 1. Gion. «Bpomkena, TUHOBa JUIsI KOKHOTO
BUJy TBAapWUH 3JaTHICTh JO BHUKOHAHHS IEBHUX
JOLUIBHUX il y BIAMNOBiIb Ha 3MIHM BHYTPIII-
HBOTO ab0 30BHINIHBOTO CEPENOBHUINAY: YHumano
BUEHUX GUCTIOBNIOBANO OYMKY, WO 6 NEepenimuux
nmaxie IHCMUHKM 00 Nepeibomié € CHAOKOBUM,
2. «HecBigome i He3701aHHE TIPAarHEHHS, MOTAT 10
q0oro-HeOynb»: B Tuxosuuesi npokunynucs, mabymo,
sotiogHuyl incmunkmu (TIOX1THE 3HAYCHHS, HA HalIy
JIYMKY, XapakTepu3ye He30arHeHHe OCSTHEHHS SK
BUSB BJIACTUBOCTI B YMOBAaxX IMEBHOI E€KCTpEeMalb-
Hoi curyauii); BTACTUBICTb — IIOTEHLIIMHA
BJIACTUBICTbD, mop.: 3. mepen. «Iligcimome
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qyTTs»: Bin He cminbku nobauus, CKiibKu iHCMUHK-
mom 8iouye newacms [13].

B anmmilickkoMy BiNNOBIMHWKY instinct ceMaH-
THYHI TIEPEXONU BUSBISIOTH O3HAKK PaiasIbHO-JIaH-
IFO’KKOBOI TIOJTICeMil, peaTi3oBaHol B MeKax MOJeIeH:
BJIACTUBICTb — J[IIA (ippatioHansHe — TIOBe-
niHKoBe), op. 1. “An innate, typically fixed pattern of
behaviour in animals in response to certain stimuli”:
Biologists also are interested in the honey bee’s social
mstincts and behavioral traits; 2. ““A natural or intuitive
way of acting or thinking”: It was an intense time for both
of us — but all my instincts warned me away from him,
BIIACTUBICTH — HETUIIOBA BJIACTUBICTD,
mop.: 3. “A natural propensity or skill of a specified
kind”’: To sympathesize with the poor is a natural instinct
for the people (moxigHe 3Ha4YEHHS XapaKTepU3ye 31aT-
HicTh, npuTaMaHHy Jmme jroauni) Ta HETUIIOBA
BJIIACTUBICTH — XAPAKTEPUCTHUKA BIIAC-
TUBOCTI, mop.: 4. “The fact or quality of possessing
innate behaviour patterns”: I suppose it was instinct
really that made me hold on to my bag, stupid really, but
[ wasn’t going to let them have it [15].

VY HiMeubKiii MOBI Ma€ Miclle JaHII0KKOBa MOJTi-
ceMmis, ne mopsn i3 momemto BIIACTUBICTh —
HETUIIOBA BJIACTUBICTD (muB. BHIIE), TOD.:
1. “Angeborener (arterhaltender) Verhaltenstrieb von
Tieren”: Pferde, die, wenn sie schrecklich erhitzt und
aufgejagtsind, sichselbst aus Instinct; 2. “UnbewuBter
innerer Antrieb, Drang beim Menschen”: Der
Instinct, der mich dazu [Gebirgsreise] trieb,
war sehr zusammengesetzt und undeutlich, mae
micue momens HETUIIOBA BJIIACTUBICTH —
XAPAKTEPUCTUKA BJIACTUBOCTI (na Big-
MiHY BiJl aHDIIHCHKOI MOBH, XapaKTEPHCTHKa BIIAC-
THBOCTI B HIMELBKI MOBI IIEBHUM YMHOM CIIELIH-
(ixoBana, yrounena), mop.: 3. “Intuition, (sicheres)
Gespiir, (selten: dunkles) Gefiihl, Ahnungsvermogen
eines Menschen (fiir etw)*: Jeder Mensch muf3 nach
seiner Weise denken, nur darf er sich nicht gehen
lassen; er muf sich controliren; der blofie nackte
Instinct geziemt nicht dem Menschen [14].

JlexcudaHa OMUHUIIA iHcalim XapaKTepu3ye ipparti-
OHANIFHY CHUTYAIII0 SIK BHYTPIIIHINA CTaH JIONWHU, B
MIEPBUHHOMY HOMIHATUBHOMY 3HA4Y€HHI — CTaH BiJ-
qyTT4, 1op.: 1. «[lepeauyTTs abo iHTYITHBHE BiTUyTTS
BHYTPIIIHBOT TPUPOIH YOTO-HEOYIB»: [HCcaiim — ocsi-
sauns, aea-peaxyisi. CeMaHTHYHA JIEpUBAIliS BHSB-
JIS€E O3HAKH pPaaialIbHO-JIAHIIFOKKOBOI  IOTiceMil,
sIKa 3aCBiAYy€ PO3IIMPEHHS IO JiHii crerudikarii
craHiB Ta ix xapakrepuctuk: CTAH BIAUYTTA —
CTAH OCHSHHA, nop.: 2. «Y Teopii mizHaHHA —
MOMEHT OCSISIHHSI, IPOHUKHEHHS B MTPOOIEMHY CUTY-
aIfiro, M0 3aBEPUIYETHCS 3HAXOKCHHSM DIllICHHS
npobnemu»: [0ei, wo eunukiu 6 CMaHi iHcaimy,

CMPUMYIOMbCA 306HIUHIMU O3HAKAMU PeabHOCMI,
CTAH BIJUYTTA — CTAH YCBIJIJOMJIEHHA:
3. mncux. «byme-sika camocBioMicThY»: OcssHHs,
meopua iHmyiyis, iHcaum MOACIUBL 3a805KU NPOYeCy
camosuby008ysamnsa, 000ABAHHS MUX JTAHYIOICKIS,
enemMenmie, sKi OONO0BHIOIOMb | CMBOPIOIOMb Yijic-
HUll 00pas, «HABEOEHMSI MOCMIB» MidC OKpeMumu
nopyxamu OyMKU, GIOYYMMAMU A eMOYIAMU, WO
003601410Mb CIMBOPIOBAMU «EOHICMb V Dazamoma-
nimunocmiy mowo; CTAH YCBIAOMJIEHHA —
INEHTUDIKALIA CTAHY: 4. «Y mncuxorepa-
Mii — BUCBITICHHS a00 PO3YMIHHS IICUXIYHOTO CTaHy
KOTO-HeOy/b, IKUH paHille He MiJJaBaBcs YCBIIOM-
JICHHIO»: ACHOBUOIHHS, aO0 npsime 3HAHHA, THCalm —
ye ncuxiuna 30i6Hicms TI0OUHU OMPUMYEamU IHpOP-
Mmayiio npo noodii wu peyi, AKI CbO20OHI Wje HIKOMY He
sidomi, a 8i00Y0ymbCs 3a8Mpa-no3aempa 4u i Hatl-
onuoicuum yacom; INEHTUDIKALIA CTAHY —
OLIHKA CTAHY: 5. ncux. «HoBe, HaB’s1371MBe yCBi-
JOMJICHHSI TIPaBHJIBHOCTI 4Oro-HeOyab»: bpakysano
tiomy incatimy, moi eneraHmuoi HecnoOdi6aHKu acoyi-
ayiu, npu axiu ppaz! [13].

AHTITIACHKUHA BIAMOBITHUK insight y mepBuHHOMY
3HAYEHHI XapaKTepH3ye ippallioHANBEHY CHUTYAI0 SIK
3[0aTHICTH A0 iAeHTH(iKawii Ta OL[IHKK IEBHOTO CTaHy
cnpas, nop.: 1. “The capacity to gain an accurate
and deep understanding of someone or something”:
Words leave the page and become real, and you gain
rare insight into the authors, their books, and their
passions. CeMaHTHYHHH PO3BUTOK 3aCBiUye pPO3-
HmIMpeHHs1 cuTyaudii B OiK igeHTH(ikamii Ta OLIHKA
camoro crany cmopaB (moxens BJIACTUBICTH —
IJEHTUOIKALIA / OLIHKA CTAHY), mnop.:
2. “An accurate and deep understanding”: Einstein had
deep insights into how to incorporate gravitation into
relativity theory. JlanmroxkoBa mosicemis BHBEpIIy€e
CHUTYyallil0 SIK CTaH YCBIIOMIICHHSI (OCATaHHs) CBOTO
BHyTpimHbOro cBiTy (Momens [JEHTHUDIKALILA /
OIIIHKA CTAHY — CTAH VYCBIZIOMJIEHHSI),
nop.: 3. “Awareness by a mentally ill person that their
mental experiences are not based in external reality”:
These results suggest that preserved insight may be a
protective factor that buffers mentally ill mothers [15].

Himenpkuii Bignosinauk die Einsicht monerroe
CHUTYaIlito, B sIKii ippalioHaabHuI cTaH abo BIACTH-
BiCTh OCMUCITIOIOTBCS B aCTIEKTi CHTYaIlil palioHalb-
HUX (CITOYATKy TMOBEIIHKOBHX, a TOTIM IHTENEKTY-
aNBbHUX) NIl (IUB. BUILE aHINIKMCHKE intuition), mop.:
1. “Blick in etwas, Anblick von etwas”: Einsicht in den
Garten Colonna aus einem der engen Gdfichen heraus;
2. “Priifende Durchsicht, Kenntnisnahme, Anschauen
(zur geistigen Erfassung)”: Mein Sohn... sucht
sich meine diesem Fach [Mineralogie] gewidmete
Sammlungen durch genaue FEinsicht anzueignen,
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indem er als Custode dieselben gut in Ordnung
hdlt; 2.1. “Aufsicht”: Bedingt sich Commissio eine
Einsicht in die Behandlung, Ordnung... so wie in den
allenfalls zu gestattenden Gebrauch der Gegenstinde.
3. “Intellektuelle (Einzel-) Erkenntnis, geistiger
Uberblick™: So kann und muf3... der Gelehrte seine
Vorgéinger benutzen... es mag nun sein daf3 er ihnen
Ansicht iiber das Ganze, oder Einsichte in's Einzelne
verdankt. Po3mmpeHHs B HampsiMi BHYTPIIIHBOTO
OCMUCIICHHSl CHUTyallii CIOHYyKae mepexin y cdepy
ippauionansHoro  (momens IHTEJIEKTYAJIbHA
BJIIACTUBICTH — IPPAIIIOHAJIBHA BJIACTU-
BICTB), mop.: 3.1. “Intuition beruhende Kenntnis,
Erkenntnis, Ansicht”: Die Natur gab ihr klare Einsicht
in die Personlichkeiten und sonstige Verhdltnisse der
weltlichen Dinge [14].

BucHoBkH. BCTaHOBIIEHO, 1110 CEMaHTUYHA AEPU-
Ballisl € MPOAYKTUBHUM 3aC000M 30araueHHs CJIOBHU-
KOBOTO CKJIJly 3i1CTaBIIOBaHUX MOB HOBHMH 3HAUECH-
HSMHU THX JIEKCHYHUX OIUHHIb, AKi BXKE iCHYIOTH y
CJIOBHUKOBOMY CKJIaJli MOBH, 30KpeMa Ha ITO3HAYCHHS
konnenty IPPALIIOHAJIBHICTB. Moaens mpoto-
THUITHOI CUTYallii ippalioHaNbHOT TEKCUKH (IMEHHUKH )
MPEJCTaB/ICHA TAaKUMHU CIUIBHUMH CEMaHTHYHUMH
KOMIIOHCHTaMH, SIK HasBHICTh CKJIAIHOI CHUTYyaIlii, B
SIKi BUSIBIISETHCS 3AATHICTH JIO PAITOBOTO ipparfio-
HaJBHOTO OCATHEHHS, MPUTAMaHHOTO THM Y4YaCHHU-
KaM CHUTYallil, II[0 BOJIOMIIFOTh TIOMIEPEHIM JIOCBIIOM,
i3 MONANBUIO ETHYHOIO OI[IHKOIO CTaHy, 3yMOB-
JIEHOTO 1ppaIlioHAIBPHOI0 3ATHICTIO IO BUPIIICHHS
ckiangHoi cutyarii. CeMaHTHYHA TapagurMa ippaiti-
OHAJIFHOI JIEKCHKH JOCIIKYBaHUX MOB pPEIpe3eH-
TOBaHA paJialbHUM, pajialIbHO-TAHIFO)KKOBUM Ta
JIAHIIO)KKOBUM THIIAMH IOJIICEMIi, 110 PO3LIMPIOIOTH
KOHIICTITYaJIbHE T0JI¢ ipPallioHAILHOCTI IO MEX KOT-

HITUBHOTO (MHCIICHHEBOTO), (iocodchkoro, pei-
TifHOTO, TBOPYOTO, IOBENIHKOBOTO, MOJITHYHOTO,
OIIIHHOTO. Big3zHauaemo, M0 CHITBHUMH JJIST TPHOX
3iCTaBIIOBAHUX MOB € MOJEIh CEMAHTUYHOI JepH-
Balii ipparionansaoro 3naueHHs BJIACTUBICTh —
HETUIIOBA BJIACTUBICTbD, mms ykpaincekoi Ta
nimenpkoi — BJIACTUBICTb — CTAH, anmiiiicekoi
ta HiMenpkoi — HETUIIOBA BJIIACTUBICTH —
XAPAKTEPUCTUKA BJIACTUBOCTI. Xapaxrep-
HUMHU U yKPaiHChKOIMOBUCTAITU TAKIMO/IEITi CEMaHTHY-
uux nepexoni: BIACTUBICTb — TIOTEHLIIMHA
BJIACTUBICTb, CTAH BIAYYTTA — CTAH
OCisHHSA, CTAH BIJUYTTA — CTAH
YCBIJOMJIEHHS, CTAH YCBIJOMJIEHHA —
IJEHTUDIKALISA CTAHY, IJIEHTU®DIKALA
CTAHY — OLIHKA CTAHY. BussaTKOBUMH IS
anniiicekoi MoBH € moxen IS — CTAH, CTAH —
JIYXOBHMI1 CTAH, CTAH — KOT'HITHMBHMUIA
CTAH, CTAH — YYTTEBUU CTAH, CTAH —
[ICUXOJIOI TYHHUIA CTAH, BIIACTHUBICTD — 14,
BJIIACTUBICTb — IJJEHTU®IKAILIIS / OLIHKA
CTARY, [IEHTU®IKALIIA / OLIHKA CTAHY —
CTAH YCBIJIOMJIEHHA, IHTEJIEKTYAJIbHA
BJIACTUBICTb — IPPAIIIOHAJIBHA BJIACTU-
BICTb. VHiKaIbHUMH TakKoX YBaXKaeMO TakKi MOJIeIi
CEeMaHTHYHOI  JepuBalii  ippauioHaJTbHOIO  3Ha-
yeHHsd B HiMmenskiii Mosi: BJIACTUBICTH —
[MOTEHLIMHUI CTAH, BJIACTUBICTh —
JIVXOBHHI  (TPAHCLIEJEHTHUIN) CTAH,
BJIACTUBICTbH — TBOPYUI CTAH.

[epcriexTrBY MOAANBIINX JOCITIIKEHb YOa4aeMo
B OUIBII PO3JIOTOMY aHalli3i CEMaHTHYHOI JepUBaLlii
HOMIHATUBHUX OJMHHUIIL HAa IO3HAYCHHS KOHIICTITY
IPPAHIOHAJIBHICTD yxpaincekoi, aHriiicbkoi Ta
HIMETbKOi MOB.
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CTPYKTYPHA, NPUKNAAOHA TA MATEMATUYHA NIHIBICTUKA
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NEUROKOGNITYWISTYCZNE I SPOLECZNO-KULTUROWE ASPEKTY
ROZWIJANIA JEZYKA DZIECKA

NEUROCOGNITIVE AND SOCIAL-CULTURAL ASPECTS
OF DEVELOPING THE CHILD’S LANGUAGE

Grzesiak J.,

Dr hab. profesor Panstwowej Wyzszej Szkoly Zawodowej w Koninie,
profesor Uniwersytetu im. Adama Mickiewicza w Poznaniu
Rzeczpospolita Polska

W artykule poruszane sg spoteczno-kulturowe aspekty rozwijania jezyka w procesie edukacji poczatkowej dziecka
W powigzaniu z uwarunkowaniami uczenia sie w sensie neurokognitywistyki oraz komunikacji spotecznej. Kompetencje
jezykowe dziecka majg charakter wieloaspektowy i obejmujg przede wszystkim méwienie, czytanie oraz pisanie w jezyku
ojczystym, a takze w innym jezyku. Podstawy jezyka pozostajg $cisle powigzane z metodykg ksztattowania okreslonych
umiejetnosci oraz poje¢ z nimi zwigzanych na miare dziecka — jako podmiotu edukacji w przedszkolu, a nastepnie na
szczeblu pierwszych lat edukacji w szkole ogdlnoksztatcgcej. Edukacja jezykowa jest Scisle powigzana z edukacja kultu-
ralng i stad duzego znaczenia nabierajg aspekty wychowawcze, a w tym patriotyczne i artystyczne. Te i inne zagadnienia
autor artykutu traktuje jako wyzwanie wobec kompetencji nauczycieli dzieci i systemu ich przygotowywania do zawodu w
szkole wyzszej oraz w toku praktyki zawodowej. W koncowej czesci opracowania zostaty wyeksponowane weztowe dezy-
deraty wobec wspétczesnej edukacji jezykowej dzieci.

Stowa kluczowe: edukacja jezykowa, kompetencje jezykowe, kultura jezyka, zywe stowo, komunikacja jezykowa,
neurodydaktyka, edukacja nauczycieli.

Y cTaTTi po3rnsaaaTbCs COLIOKYNBTYPHI acnekTy po3BMTKY MOBU B MPOLIECi BUXOBAHHSA AUTUHW B MOYATKOBIN LUKOMI
y 3B’A3Ky 3 AeTepMiHaHTaMW HaBYaHHSI B CEHCi HEMPOKOTHITUBHOI Hayku Ta couianbHOi KOMYyHikauii. MoBHI KoMneTeHLii
ANTUHK € BaraTorpaHHMMK 1 OXONSIOKTEL NepeayCiM roBOPIHHS, YATAHHS Ta MMCbMO Ha PigHIA MOBI, @ TaKOX Ha iHO3EMHIN.
OCHOBM MOBM 3anMLIAIOTLCS MOB'A3aHNMKN 3 METOQONOrIED POPMYBAHHA KOHKPETHMX HABUYOK OUTUHM K Cy0’eKTa Ha-
BYarbHO-BUXOBHOMO NPOLECY B AUTAYOMY CaKy, a 3ro0M — Ha PiBHi NepLUNX POKiB HABYAHHS B 3arafibHOOCBITHIM LUKON.
MoBHa ocBiTa TiCHO MOB’si3aHa 3 KynbTYpHOI OCBITOK, @ OTXe, OCBITHI acnekTh, B TOMY YWCHi NaTPiOTUYHI Ta MUCTeLbKi,
HabyBatoTb BENMKOr0 3HaYeHHs. Lli Ta iHwWi NnMTaHHs po3rnaaatTbCsl aBTOPOM SIK BUKIUK CTOCOBHO KOMMETEHLT BUMTENIB
i cucTemm iXHbOI NiArOTOBKM 40 NPOMECIi Y BULLIN LIKOMI, @ TAKOX Y NpoLeci NpodeciiHOi NpakTUKK. Y 3aKIOYHIN YacTuHI
OOCTigKEeHHS BUCBITNEHO BU3Ha4arnbHi MOCTyNaT Cy4acHOi MOBHOI OCBITU AiTEN.

KnrouyoBi cnoBa: MOBHa OCBiTa, MOBHI KOMMNETEHLi, MOBHa KynbTypa, X1Be CI0BO, MOBHA KOMYHiKaLis, Herpoanaak-
TWKa, NefaroriyHa ocBiTa.

In the article, the social-cultural aspects are tackled concerning the development of a language in the process of initial
education of a child in connection with conditions for learning in terms of neuro-cognitivism and social communication.
Linguistic competences are of multi-aspect nature and cover, first of all, speaking, reading and writing in a mother tongue
and a foreign one as well. Basics of a language remain in a close connection with a methodology of shaping defined skills
and definitions connected therewith, proper for the child — as an object of education in a kindergarten and then on the level
of first years of education in a comprehensive school. Linguistic education is strictly connected with cultural education and
thus, educational aspects take a large meaning, including patriotic and artistic. These and other issues are treated by the
author of the article as a challenge towards the competences of children and the system of them being prepared for the
profession in a high school or in the course of professional practice. In the final part of the study, junction desiderata were
exposed towards modern linguistic education of children.

Key words: linguistic education, linguistic competences of a child, culture of a language, modern language, linguistic
communication, neuro-didactics, education of teachers.
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Postawienie problemu. W edukacji szkolnej, a
nawet wczesniej na szczeblu edukacji przedszkol-
nej bardzo istotng rolg odgrywa komunikowanie si¢
wszystkich uczestnikow procesu ksztalcenia [14],
a w szczegblnosci nauczycieli, ucznidow oraz ich
rodzicow, traktowanych wielopodmiotowo i partner-
sko. Komunikowanie si¢ tych podmiotow nastepuje
poprzez ztozone mechanizmy jezyka [10; 11]. Jezyk
bowiem umozliwia poznawanie rzeczywistosci i
dochodzenie do poje¢ i uogdlnien, co ma szczeg6lne
znaczenie w odniesieniu do edukacji dzieci [3; 21;
32; 33; 35]. Znajomos¢ i konsekwentne respektowa-
nie funkcji jezyka na szczeblu edukacji poczatkowej
dziecka zobowigzuje zarowno nauczycieli, jak i dzieci.
Jesli nauczyciele dzieci respektujg je w procesach edu-
kacyjnych, wowczas moga liczy¢ na skuteczng ich
recepcje przez uczniow [37]. Nalezy przy tym pamig-
tac o tym, ze nierzadko «jedno stowo warte jest tysigca
stow». Dzieje sie tak dlatego, ze jezyk spetnia wiele
funkcji 1 dzieki nim stuzy wielu celom. Potrafi jedno-
cze$nie informowac, opisywac, poetyzowac, rozkazy-
wac, tworzy¢ piekno i wyjasniac [4].

W dobie globalizacji i transformacji systemo-
wych przejawiaja si¢ coraz bardziej niepokojace
zjawiska fetyszyzowania wielorakich zapozyczen z
obcego jezyka i nieuniknionego zaniedbywania kul-
tury jezyka rodzimego. Ponadto dbato$¢ o popraw-
no$¢ jezykowa w moéwieniu, czytaniu czy w formach
pisemnych stawia wyjatkowo wysokie wymagania i
wyzwania wobec systemow o§wiatowych, a w tym
wobec edukacji dzieci oraz ich nauczycieli. Wybrane
rozwazania w tym zakresie stanowig przedmiot
niniejszego artykutu.

Analiza literatury z zakresu przedmiotu roz-
wazan. Odwolujac si¢ do literatury traktujacej jezyk
w sensie dziedzictwa kulturowego, mozna dostrzec
w niej swoiste wartosci edukacyjne i1 spoteczno-kul-
turowe. Nie wnikajac w szczegdlowe meandry prozy
i poezji wywodzacych si¢ z dorobku literatury dla
dzieci jak dla dorostych, przytoczymy wybrane frag-
menty utworow, wskazujace na wartosci tkwiace w
oddzialywaniach jezyka na sfer¢ emocjonalng kaz-
dego bez wyjatku czlowieka. Znalazty one swoje
odzwierciedlenie w wielu opracowaniach, wsrod
ktorych znajduje sie wybdr cytatdow pod redakcja
Pawta Hertza oraz Wtadystawa Kopalinskiego [24].

Juz w §redniowieczu Mikotaj Rej w utworze Do
tego co czytal stanal w obronie tozsamosci jezyka

Nie pomogg prozne Zale...

Bol swoj niebu trza polecic,

A samemu wciqz wytrwale
Trzeba naprzod isé... i swiecic!
Adam Asnyk

polskiego i1 podkreslat doniosto$¢ jezyka ojczy-
stego, o czym $wiadcza jego nastepujace slowa:

A niechaj narodowie wzdy postronni znajg,

iz Polacy nie gesi, iz swoj jezyk majq.

Wybitny poeta polski Franciszek Ksawery
Dmochowski w Sztuce rymowania. do [...] Stanistawa
Augusta [...] zwracal si¢ o nadanie rangi dla mowy
ojczystej nastepujacymi stowami:

A nade wszystko szanuj mowe twq ojczystg,
Nie zna¢ jezyka swego — hanbg oczywistq.

Co mi po tym, Ze wiersze swoje pigknie ksztaicisz,
Jesli tamiesz zgode, jesli jezyk gwalcisz?

Ma swe pisarz wolnosci, lecz niech na to pomni,
zeby ich, ile mozna, uzywat najskromniej,
Czyta¢ dawne jezyki i obce rozumiec

Dobrze jest, lecz ojczysty trzeba naprzod umiec.
Chociaz myslisz wysoko, tatwym piszesz piorem,
Bez jezyka nie mozesz by¢ dobrym autorem.

Warto$ci mowy ojczystej zaakcentowat Tadeusz

Boy-Zelenski, ktory w Piesni o mowie naszej pisak:
Jezyk naszym skarbem Swietym,
Nie igraszka obojetng;
Nie krwiq, ale atramentem
Bije dzisiaj ludow tetno ...
[-]
Jaki jezyk — taki narod.

O sprawnosci, a zarazem o doniosto$ci jezyka pisat
Juliusz Stowacki, ktory w piatej piesni Beniowskiego,
wyrazil swoje oczekiwanie:

ChodZzi o to, aby jezyk gietki
Powiedziat wszystko, co pomysli glowa;
A czasem byt jako piorun jasny, predki,
A czasem smutny jako piesn stepowa,

A czasem jako skarga nimfy mietki,

A czasem pigkny jak aniotow mowa...

Nie sposob poming¢ tutaj wybitnego pedagoga i
przyjaciela dzieci Janusza Korczaka, ktory dogleb-
nie rozumiat i doceniat role poprawnego i picknego
jezyka w edukacji a zarazem w edukacji dzieci,
piszac:

Btad w mowie,

to tlusta plama i brzydka

na fotografii matki, ktorq kochasz,

to jak niestarannie przyszyta tata na ubraniu,
w ktorym idziesz w goScine.

Zle méwié lub pisac,

to znaczy krzywdzi¢ swojg mowg

tych wszystkich, ktorzy jg budowali.
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W komunikowaniu si¢ uczestnikow proceséw edu-
kacyjnych pigkna mowa ojczysta, jej rytm i kadencja
wystepuja czesto roznorakie znieksztalcenia i zanie-
dbania. Nieporadno$¢ jezykowa, brak opanowania w
nalezytym stopniu sprawnosci oraz poprawnosci jezy-
kowej moga wywotywaé niepokoje, tym bardziej dla-
tego, ze jezyk mowiony i pisany stanowi bardzo istotny
element kultury pedagogicznej uczestnikéw procesu
ksztalcenia. Nalezy zatem pomagaé nauczycielom i
nauczycielom akademickim, a szczegdlnie dzieciom i
mlodziezy, w nadawaniu znaczen wyrazoéw iich zwiaz-
kow, wartoSciowaniu 1 hierarchizowaniu stow. Stad
«wspolne przekonanie o potrzebie przywrdcenia sto-
wom znaczen, a warto§ciom prawa do istnienia» [31].

Coraz czgsciej panuje «<nowomoway w znaczeniu
pejoratywnym. Jest to «jedno z najgrozniejszych i
najbardziej trwalych, najtrudniej uleczalnych okale-
czen spoleczenstwa, ktére wszak ogarnia wszystko,
co mamy i co chcemy budowaé. I tak okaleczo-
nym, zainfekowanym jezykiem mowi nadal na co
dzien mnostwo ...dziennikarzy, nauczycieli, ofice-
row, kaznodziejow, postow, senatorow [...]. Bakcyl
nowomowy zyje i funkcjonuje, tyle ze — jak to bywa
z bakcylami i wirusami — przeszedl mutacje i przy-
stosowat si¢ do nowych warunkéw [1]. Nierzadko z
ust mtodziezy, dorostych, a nawet dzieci dobiegaja
zwroty typu: «spoko», «mam dota», «bujaj siey,
«spadaj», «na drzewoy itd. [39]. Ewa Wasielewska
w swoim artykule dos¢ trafnie interpretuje przejawy
OWe] NOWOmMOWY nastepujaco: «w potocznym rozu-
mieniu miodzi ludzie uzywaja wulgarnych stow i
okreslen, co jest na porzadku dziennym. Wiele nie-
cenzuralnych stéw weszlo nie tylko do powszechnie
uzywanego jezyka, ale tez do tekstow muzycznych,
filmu, teatru, reklamy. Oni takze sg szczegdlnie tole-
rancyjni wobec jezykowego grubianstwa. Tylko co
czwarty uczen lub student nie akceptuje ich w zadne;j
sytuacji. Wyniki tych badan moga $wiadczy¢ o braku
osobistej kultury jezykowej wspodtczesnej mtodziezy
ijej ogolnego obycia, ale nie tylko. O braku wzorcow
ze strony $wiata ludzi dorostych, ktorych nasladuja
i podpatruja. Ale w szczeg6lnosci sa dowodem na
staba kondycje psychiczng mtodych ludzi, ktéra nie
ma gdzie wyladowac swojej frustracji zwigzanej z
brakiem perspektyw» [39].

Mocno niepokojacym zjawiskiem jest postgpu-
jace zwulgarnienie potocznego jezyka. Coraz czg-
Sciej polskiej «taciny» uzywajg ludzie uwazajacy si¢
za kulturalnych. Styszy si¢ ja w §rodkach komuni-
kacji publicznej, na ulicach, stadionach sportowych,
co ma niezwykle negatywne oddziatywanie wobec
dzieci w wieku przedszkolnym i wczesnoszkolnym.
Wyjsciem naprzeciw temu zhu stanowila inicjatywa
jezykoznawcow, ktorzy przyczynili si¢ do podjecia

przez Sejm RP Ustawy z dnia 22 lipca 1999 roku o
jezyku polskim.

Postawienie zadania. Wobec do$¢ powszechnej
niskiej dbatosci o kulture stowa w edukacji i w zyciu
dzieci w $rodowiskach rodzinnych i lokalnych na co
dzien, wystepuje wrecz konieczno$¢ poprawy tego
stanu nie tyle w formie ustawy, ile w dobrze prowa-
dzonej edukacji jezykowej dzieci oraz mtodziezy na
wszystkich szczeblach edukacji. O dopuszczalnosci
i niedopuszczalno$ci sktadnikéw jezyka w mowie i
pismie decyduje konwencja. Umownos¢ nie jest jed-
nak tozsama z dowolno$cig. Dowolnos¢ jezyka ogra-
nicza jego poprawnos¢, warto$ci estetyczne, etyczne
normy obyczajowe [2; 41].

Naszym zdaniem pilnym zadaniem jest respek-
towanie w praktyce edukacyjnej sprzezenia zwrot-
nego miegdzy jezykiem edukacji i naukami o nie;j.
Elementem, ktéry zapewnia sprzezenie zwrotne
miedzy praktyka a teorig edukacji, jest terminologia
naukowa, w ktorej zasadniczg rolg odgrywa jezyk.
Naukowg terminologi¢ edukacji dzieci i edukacji w
ogole, powinna cechowaé¢ emocjonalna oboj¢tnose,
scistos$¢ i stato$¢ znaczen. Latwo bowiem o pomie-
szanie poje¢, o zagubienie istotnych dla edukacji
wartosci i celow [5; 34].

Za stuszny przyjmujemy poglad Ryszarda
Wiegckowskiego, ktory juz w roku 1998 pisal, ze
«podstawag naukowego uprawiania pedagogiki jest
jezyk. Tymczasem wspotczesnie dbato$¢ o precyzje
jezykowa w formutowaniu pogladow czy koncep-
cji pedagogicznych jest znikomay». Autor ten trafnie
zauwaza, ze «dalszy rozwoj naukowego uprawia-
nia pedagogiki wymaga precyzyjnego operowania
jezykiem, analiz wyjasniajacych procesy i1 zjawiska
pedagogiczne, a nie operowania jezykiem propa-
gandy czy powierzchownej publicystyki [40]. Od
ktopotow jezykowych nie sg bowiem wolne nauki o
edukacji, Nierzadko sg one nieczytelne dla przecigt-
nego ucznia szkoty podstawowej, Sredniej, a nawet
studenta. Przyczyn tego stanu nalezy dopatrywac si¢
po stronie autoréw rozpraw o edukacji wczesnosz-
kolnej oraz autoré6w materiatow metodycznych dla
dzieci. Tak wigc zadaniowo kladziemy tutaj trzy
akcenty prakseopedagogiczne. Pierwszy z nich doty-
czy jakoSci teorii ksztatcenia, drugi za§ odnosi si¢
do jakosci opracowan metodycznych, a trzeci akcent
dla poprawy istniejagcego stanu w edukacji jezyko-
wej dzieci stawiamy wysoka jako$¢ postgpowania
pedagogicznego nauczycieli dziecin opartego na
przestankach diagnostyki psychopedagogicznej oraz
neurokognitywistyki [21; 43].

Wyklad podstawowego materialu. Jezyk to
istotny skfadnik kultury. Stad tez kultura jezyka i tro-
ska o nig na szczeblu edukacji dzieci lezy u podstaw
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naszych dalszych rozwazan majacych na celu ukaza-
nie wzglednie optymalnej konceptualizacji edukacji
jezykowej dzieci. Kultura jezyka oznacza czynny sto-
sunek do niego, wyrazajacy si¢ w swiadomej dyspo-
zycji jezykowej, w sktad ktorej nalezy zaliczy¢ przede
wszystkim: znajomo$¢ norm gramatycznych oraz
obowigzujacych zasad poprawnosciowych, a ponadto
nawyki ich operatywnego i konsekwentnego stosowa-
nia w praktyce. Kultura jezyka to zwalczanie wszela-
kich przejawow bledow, wsrod ktorych znajduja sie
miedzy innymi bledy: fonetyczne, leksykalne, styli-
styczne, frazeologiczne, skladniowe, gramatyczne,
ortograficzne, czy wreszcie interpunkcyjne [6; 44].

Zadaniem przedszkola, szkoly we wspotpracy
z domem rodzinnym kazdego dziecka (ucznia) jest
wpajanie norm, wzorcow i umiejetnosci komunikowa-
nia si¢ w roznych sytuacjach przez postugiwanie si¢
adekwatnymi stlowami. Nalezy przy tym pamigtaé o
precyzji jezyka ekspresyjnego oraz o imperatywie sty-
listycznym, ktory zaleca zawarcie maksimum tre$ci w
minimalnej liczbie stow. Ponadto edukacja w wykona-
niu nauczycieli jako przewodnikéw rozwijania kom-
petencji jezykowych dzieci, jest odpowiedzialna takze
za zwracanie uwagi na: reedukacje jezykowa dzieci i
mtodziezy, polegajaca gtéwnie na korygowaniu umie-
jetnosci jezykowych, wadliwie opanowanych, zwal-
czanie bledow ortograficznych i stylistycznych.

Semantycy nierzadko kwestionuja zdolnos¢
jezyka do wyrazania zmieniajacej si¢ rzeczywisto-
$ci, a nawet nie uznajg poje¢ ogdlnych, ktore pejo-
ratywnie nazywane sg wprost halucynacjami. Troski
niezwyklej potrzebuja mechanizmy ksztattowania
mowy wartosciujacej, jaka moze tworzy¢ kultura
stowa zywego w szkole i poza nig. Podzielam obawy
Jana Miodka, ze naszemu spoleczenstwu grozi zatra-
cenie si¢ w wulgarno$ci, zwlaszcza gdy przestanie
czyta, zapatrzy si¢ w telewizje i przejmie t¢ wulgar-
nos$¢, ktora jest tam tak czesto obecna [31].

Kultura i edukacja — to dwujednia, scalajaca pro-
cesy edukacyjne i spoteczno-kulturowe, a polegajace
na chronieniu, hotdowaniu tradycji i podtrzymywa-
niu dziedzictwa narodowego, rodzinnego, srodowi-
skowego itp. Natomiast swoisto$¢, oryginalnosc,
specyfika narodowa i regionalna — to bardzo istotne
wiasciwosci tak pojmowanej dwujedni edukacji i
kultury. Podstawowa wartoscig edukacji i edukacji
kulturalnej jest i zawsze pozostanie jezyk. Stad tez
nieodzowne jest rosnace zainteresowanie kultury
i edukacji jezykiem jako $rodkiem usprawnienia
komunikacji, a zarazem zrédlem doskonalenia pro-
cesOW poznawczych w procesie ksztalcenia takze na
etapie edukacji elementarnej dzieci [10; 11; 29; 30].

Jezyk — zwlaszcza jesli sie go wzbogaci barwa
i tonacjg glosu, wyrazem twarzy, milczeniem,

zaduma, sugestywnym gestem — potrafi zaspokoi¢
wszystkie potrzeby matego dziecka w sferze wyra-
zania swoich mysli i uczu¢. Poprawno$¢ jezykowa
i wrazliwo$¢ dziecka na nig — to znacznie wigcej niz
nienaruszalno$¢ wewnetrznej struktury jezyka ojczy-
stego bedacego przedmiotem edukacji dzieci juz w
przedszkolu, a jeszcze wczesniej w edukacji domo-
wej. Szczegodlnej wagi nabiera stwarzanie sytuacji
edukacyjnych obejmujgcych wyrazanie przezywanej
rzeczywistosci podmiotowej z przedmiotowa, ktore
winny by¢ nieodlacznym elementem jezyka dziecka
w wieku przedszkolnym i wezesnoszkolnym.

Niebagatelng role w tym zakresie moga spetniac¢
dzialania zintegrowane wymagajace zbiorowego i
ukierunkowanego wysitku mass mediow, nauczy-
cieli, ucznidéw, ich rodzicow, kosciota i catego spo-
leczenstwa na rzecz tego, aby jezyk posiadal range
1 waznos¢ treSciowo-znaczeniowg i duchowa w edu-
kacji, zyciu spotecznym i kulturze wspolczesnej w
pespektywie najblizszej 1 dalszej przysztosci [4; 25;
27; 28; 42].

Kazdy nauczyciel nauczycielem jezyka (i kraju)
ojczystego

Ksztaltowanie kompetencji jezykowych w toku
edukacji szkolnej, a nawet przez cale zycie cztowieka
jest nader istotnym i waznym elementem procesow
ksztalcenia i wychowania na roznych szczeblach
edukacji. w kazdym systemie o§wiatowym i uwydat-
nia §ciste zwiazki migdzy innymi z dydaktyka, teoria
wychowania, szczegétowymi metodykami naucza-
nia oraz z pedagogika czasu wolnego dziecka. Udziat
dziecka w edukacji jezykowej polega na dziataniu
swiadomym, stanowigcym system zréznicowanych,
wzajemnie oddzialujacych na siebie, przeksztatcaja-
cych i przeksztatcanych materialno-informacyjnych
oraz energetycznych struktur, ukierunkowanych na
wywotywanie u niego zamierzonych zmian w sferze
poznawczej czy w sferze instrumentalnej, czy tez w
sferze osobowosciowej [9; 15; 18].

W tym miejscu nasza uwaga zostanie skupiona
na wybranych uwarunkowaniach rozwoju kultury
zywego stowa w powigzaniu z systemem edukacji,
a przede wszystkim z systemem edukacji dzieci i ich
nauczycieli. Upatrujemy bowiem w edukacji prowa-
dzonej od najmtodszych lat, czynnika sprawczego
oddzialywujacego korzystnie na urzeczywistnia-
nie zatozen ksztattowania kompetencji jezykowych
dziecka w powigzaniu z wielokulturowoscia.

Struktura dziatania dziecka, jako uczestnika edu-
kacji jezykowej z elementami kultury zywego stowa,
wylania si¢ z potrzeb (celéw i1 zadan) jednostkowego
lub spotecznego systemu —i na tym podtozu wytaniaja
si¢ potrzeby, oczekiwania, a nawet dziatania tworcze.
Mechanizmy te odnosza si¢ w calej rozciaglosci do
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aktywnosci dziecka i dorostego cztowieka w prze-
strzeniach ksztaltowania kompetencji jezykowych
obejmujacych mowienie, czytanie i czytelnictwo, a
takze pismo i pisanie. Z tego punktu widzenia upa-
trujemy szczegolnej roli nauczyciela dziecka, organi-
zatora czynnos$ci poznawczych i osobotwodrczych po
stronie dziecka traktowanego indywidualnie lub jako
cztonka zespotu. W literaturze wiele miejsca zajmuje
problematyka kompetencji nauczycielskich [ 3; 4; 6;
7, 8; 12; 13; 14; 17; 19; 20; 22; 26; 27; 33; 35; 36;
38]. W dobie przemian politycznych, spoteczno-go-
spodarczych i kulturowych przed domem rodzinnym
dziecka, przedszkolem i szkota, a przede wszystkim
przed kazdym nauczycielem stoja odpowiedzialne
i nietatwe zadania w zakresie edukacji jezykowej i
spoteczno-kulturowej, w powigzaniu z krajoznaw-
stwem w sferze matej 1 wielkiej Ojczyzny.

Zgodnie z aktualnie obowigzujacymi standardami
ksztalcenie nauczycieli prowadzg szkoty wyzsze w
ramach specjalizacji nauczycielskiej na studiach
wyzszych zawodowych, uzupehiajacych studiach
magisterskich, jednolitych studiach magisterskich lub
na studiach podyplomowych [36]. Standardy przewi-
duja miedzy innymi tresci programowe przedmiotow
ksztalcenia nauczycielskiego. Jednym z mankamen-
tow wystepujacych w reformowaniu szkoty wspot-
czesnej jest zbyt nikla precyzyjnos¢ w okreslaniu
wymiernych wartosci oraz efektow ksztaltowania
kompetencji jezykowych dzieci na gruncie dobrego
wychowania, w tym wychowania patriotycznego i
obywatelskiego w kontakcie z literaturg i sztuka.

Z niepokojem nalezy odnies¢ sie do takiego stanu,
ze stopniowo wypierane s3 tradycyjnie uksztalto-
wane warto$ci, a nowe wartosci sa czgsto wybierane
przez uczaca si¢ mlodziez spontanicznie na zasa-
dzie swoistych subkultur i swobodnych zachowan
subkulturowych. Niestety, znajduje to takze swoje
negatywne odbicie w traktowaniu literatury klasycz-
nej dla dzieci, a takze ruchu krajoznawczo-turystycz-
nego, jako niezmiernie istotnych elementow dobrego
wychowania, szczegdlnie wychowania patriotycz-
nego na gruncie literatury, sztuki i krajoznawstwa
[20; 23; 26; 44].

W obliczu niedostatku ujednoliconych w pod-
stawowym zakresie zatozen dobrego wychowania
patriotycznego na gruncie warto§ciowych pozycji z
literatury o tej problematyce, dochodzi nierzadko do
niepokojacych anomii. Zjawisko anomii polega dos¢
czesto na nie§wiadomym nierespektowaniu okreslo-
nych norm i regut, ktore sa konieczne dla funkcjo-
nowania danego wycinka rzeczywistosci. Normy te
w skrajnym przypadku moga nie by¢ znane wsrdd
realizatoréw — w ten czas tym bardziej moze szerzy¢
si¢ zjawisko anomii i swg skalg moze zakrawaé na

miar¢ obligatoryjnosci w okreslonej zbiorowosci
spotecznej. Ze zjawiskiem anomii w edukacji mamy
do czynienia miedzy innymi wowczas, gdy w prak-
tyce szkolnej nastgpuje wyrazisty rozziew pomigdzy
teorig pedagogiczng a lansowanymi i stosowanymi
rozwigzaniami metodycznymi. Typowym przejawem
anomii w procesie nauki czytania jest nieznajomos$¢
przez nauczyciela metod tejze nauki, nieznajomos¢
uwarunkowan neurokognitywistycznych i diagno-
stycznych w odniesieniu do kazdego przypadku
indywidualnego dziecka, a w §lad za tym wystepuje
brak uzasadnionego i trafnego doboru metody ksztat-
towania kompetencji dziecka w czytaniu i rozwijaniu
wysoko wartosciowanego czytelnictwa wsrdd naj-
mtodszych dzieci. Prowadzi to najczesciej do nauki
czytania polegajacej na wielokrotnym powtarzaniu i
zapamietywaniu przez dziecko danego tekstu — nazy-
wanego potocznie tzw. czytaniem plynnym. Nalezy
tez w tym miejscu zauwazy¢, ze nauka czytania
wymaga takze tego, co okresla si¢ mianem tzw.
«dukania» jako swoistej fazy w nabywaniu coraz
wyzszej sprawnosci dziecka w autentycznym czyta-
niu, a nie «czytaniu z pami¢ci». Nalezy tez podkre-
sli¢ 1 wyeksponowa¢ charakterystyczne fazy nauki
czytania, jakie w naszych badaniach zostaly pod-
dane szczegolowym analizom, a takze opatrywaniu
ich wnioskami i dezyderatami metodycznymi. Sg to
kolejno wystepujace etapy coraz bardziej sprawnego
1 szybkiego czytania, a mianowicie:

1) czytanie z pamigci,

2) czytanie bez zrozumienia,

3) czytanie ze zrozumieniem,

4) czytanie refleksyjne (nazywane tez niekiedy
jako «krytyczney),

5) czytanie tworcze.

Wyrdzniona wyzej hierarchia stanowi bardzo
istotny element podejscia zadaniowo-czynnos$cio-
wego, bedacy przedmiotem wieloletniej weryfikacji
badan naukowo-metodycznych wedle zatozen autor-
skiej koncepcji ksztaltowania kompetencji dzieci
opartej na zasadach diagnostyki psychopedagogicz-
nej dziecka oraz neurokognitywistyki. Ze wzgledu
na ramy niniejszego opracowania odstepujemy od
szczegolowego prezentowania tej koncepcji meto-
dycznej, a ktora pozostaje w Scistych powigzaniach
w innymi szczegdtowymi rozwigzaniami metodycz-
nymi i przestankami teoretycznymi odnoszacymi
si¢ do edukacji elementarnej dzieci. O doniostosci
podejscia zadaniowo-czynnosciowego oraz podej-
$cia opartego na mentoringu i ewaluacji w edukacji
ukierunkowanej na sukces kazdego dziecka z osobna
1 ucznia w roli cztonka zespotu (spotecznosci) §wiad-
czy wymownie mys$l Juliusza Stowackiego wyraza-
jaca si¢ stowami:
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Ziarnem Polski by¢ jeden prosty czlowiek moze,

Jak w ziarnku zyta — Zyje cate przyszile zboze.

Wywody i uogélnienia. W przedstawionym
modelu rozwijania kompetencji jezykowych dzieci
w toku edukacji elementarnej w kontakcie z domem
rodzinnym oraz z innymi uczestnikami proce-
sow edukacyjnych w do§¢ wymiernym stopniu
nadana zostala ranga czynno$ciom organizatorskim
nauczycieli dzieci. Nauczyciel kazdego przedmiotu,
zwlaszcza nauczyciel dziecka, przyjmujac na siebie
oprocz bezposredniego prowadzenia zaje¢ eduka-
cyjnych réwniez rolg nauczyciela kraju ojczystego,
moze poszerza¢ udzial uczniow w rdznych formach
zaje¢ prowadzonych przez instytucje wspotdziata-
jace ze szkola i z rodzing dziecka. Pelnienie przez
nauczyciela tych zadan wymaga podjecia okreslo-
nych czynnosci, ktore w rezultacie umozliwiajg pla-
nowa organizacji procesu dydaktyczno-wychowaw-
czego w tawce szkolnej i poza nig. Do czynnosci
tych mozna zaliczy¢ miedzy innymi:

1) zdiagnozowanie i ustalenie wszystkich form
organizacyjnych, a nastgpnie okreslenie roli i zadan
instytucjom i sponsorom w realizacji zadan opiekun-
czo-wychowawczych we wspolpracy ze szkota,

2) dokonanie diagnozy dziecka i jego srodowiska
pod katem aktualnej dziatalnosci instytucji, a przede
wszystkim mozliwosci poszerzenia kompetencji na
miar¢ mozliwosci i potrzeb dzieci,

3) okreslenie zadan szkoty (przedszkola) w $ro-
dowiskowym systemie wychowania przez edukacje
jezykowa (w tym czytelniczg) oraz przez krajoznaw-
stwo (i turystyke) oraz podjecie inicjatyw w poszcze-
gblnych formach organizacyjnych pracy pozalekcyj-
nej, w tym rowniez w sferze kultury zywego stowa.

Z badan prowadzonych przez nas wynika, ze znajo-
mos¢ tresci o wymowie patriotycznej wsrod dzieci i mo-
dziezy szkolnej (a nawet studentow przygotowujacych
si¢ do zawodu nauczyciela) jest zroznicowana i mato
wartosciowana, a nierzadko jest po prostu mato znana i
warto$ciowana. Z niepokojem nalezy traktowac wyniki
badan pedagogicznych $wiadczace o zanikaniu trady-
cji w wychowywaniu miodych pokolen — zwlaszcza w
zakresie wychowania patriotycznego poprzez literature,
sztuke, a ponadto przez krajoznawstwo i turystyke.

Etapy edukacji przedszkolnej i wczesnoszkolnej
sprzyjaja pogtebianiu wiedzy dzieci oraz zaspokaja-
niu ich zaciekawienia w dziedzinie jezykoznawstwa
i krajoznawstwa. Za rozwijaniem wrazliwosci dzieci
na pigkno stowa, obrazu i muzyki przemawiaja mig-
dzy innymi:

1) szeroki dostep dzieci do programéw kom-
puterowych, audiobookoéw, audycji telewizyjnych,
nagran wideo i filmow popularyzujacych pigkne
formy teatralne, a takze malownicze krajobrazy,
zabytkowe obiekty z blizszych i dalszych $rodowisk
stanowigcych przestrzenie edukacyjne, a takze

2) szerokie mozliwosci zagospodarowania czasu
wolnego dzieci.

Na zakonczenie wyrazam przekonanie, ze od przy-
gotowania i zaangazowania kadry pedagogicznej w
rozwijanie kompetencji jezykowych, w tym czytelni-
czych, uwarunkowany jest poziom kultury jezykowe;j,
jaki mozna uksztattowac¢ propedeutycznie juz w okresie
edukacji elementarnej dzieci. Wyrazam tez nadzieje o
tym, ze moze to zaowocowac na wyzszych szczeblach
edukacji oraz w zyciu kazdego dziecka jako rezultat sto-
sowania tradycyjnie znanej formuly: «czym skorupka
za mtodu nasigknie, tym do staro$ci pachnie».

WYKAZ WYKORZYSTANEJ LITERATURY:

OO s wN

2010. 330 s.

Balbus S. Powtdrka z nowomowy. Tygodnik Powszechny. 1991. Ne 47. S. 4.

Baba S., Walczak B. Na koncu jezyka. Warszawa-Poznan, 1992. 236 s.

Bereznicki F. Dydaktyka ksztatcenia ogolnego. Krakéw: Impuls, 2001. 294 s.

Bruner J.S. W poszukiwaniu teorii nauczania. Warszawa, 1974. 221 s.

Cichon W. Wartosci, cztowiek, wychowanie. Krakéw: Impuls, 1996. 223 s.

. Czelakowska D. Metodyka edukacji polonistycznej dzieci w wieku wczesnoszkolnym. Krakéw, Impuls,

7. Delors J. Uczenie sie — nasz ukryty skarb. Raport UNESCO — Edukacja XXI wieku. Kultura i Edukacja.

1998. Ne 2.

8. Denek K. Aksjologiczne aspekty edukacji szkolnej. Torun: Akapit, 2002. 214 s.

9. Denek K. Efektywnosé procesu ksztatcenia. Teoretyczno-metodologiczne podstawy badan nad efektywno-
$cig ksztatcenia polonistycznego; red. M. Sinica. Zielona Géra: WSP, 1993. S. 18-32.

10.Denek K. Jezyk w edukacji szkolnej. Procesy komunikacyjne w szkole; red. W. Kojs. Katowice: Uniwersytet

Slaski, 2001. 326 s.

11. Denek K. Jezyk w procesie ksztatcenia. Edukacja i kultura; red. J. Grzesiak. Kalisz: WPA, 2002. S. 25-34.
12.Denek K. Edukacja pozalekcyjna i pozaszkolna. Poznan: WSPIA, 2009. 406 s.

13.Denek K. O nowy ksztatt edukacji. Torun: Akapit, 1998. 259 s.

14.Denek K. Podmiotowo$¢ nauczycieli i ucznidow w procesie ksztatcenia i jej uwarunkowania. Torunskie Studia

Dydaktyczne. 1994. Ne 4-5.

156



3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

15.Denek K. Wartosci i cele edukacji szkolnej. Poznan-Torun: Edytor, 1994. 174 s.

16. Gtowne kierunki i zadania w pracy wychowawczej szkét. Warszawa: MOiW, 1983. S. 6-17.

17.Grzesiak J. (red.). Ewaluacja i innowacje w edukacji nauczycieli. Kalisz: UAM WPA, 2007. Tom 1. 290 s.

18.Grzesiak J. (red.). Edukacja i kultura. Kalisz: WPA, 2002. 216 s.

19.Grzesiak J. Krajoznawstwo jako czynnik edukacji i przejaw podmiotowosci uczniéw klas poczgtkowych.
Edukacja kulturalna. Szkota i rodzina; red. D. Jankowski. Kalisz: UAM IPA, WOM, 1993. 244 s.

20.Grzesiak J. Ksztatcenie kompetentnych nauczycieli edukacji poczgtkowej — u progu edukacji jutra. Edukacja
jutra, t. 1; pod red. T. Koszczyca, J. Jonkisza, S. Toczek-Werner. Wroctaw: AWF, 2007. S. 407—413.

21.Grzesiak J. Lekcje i diagnostyka psychopedagogiczna w edukacji dziecka. Konin: PWSZ, 2014. 258 s.

22.Grzesiak J. Podstawy teorii i metodyki ksztatcenia praktycznego nauczycieli. Konin: PWSZ, 2010. 210 s.

23.Grzesiak J. Pedagogia dziecka u podstaw edukacji i nauk o niej. Rozwoj nowoczesnej edukacji i nauki — stan,
problemy, perspektywy. Aksjologiczne aspekty w rozwoju nauki i edukacji, Konin — Uzhorod — Cherson — Krzywy
Rog, 2018. 425 s.

24 Hertz P., Kopalinski W. Ksiega cytatéw z polskie;j literatury pieknej od XIV do XX wieku. Warszawa, 1975. 911 s.

25.Jakowicka M. Wzbogacanie doswiadczen uczniéw klas poczatkowych w kontaktach ze sSrodowiskiem.
Warszawa: WSIP, 1982. 245 s.

26.Kuleczka P. Turystyka i krajoznawstwo niepetnosprawnych, czyli «wedrowac¢ kazdy moze...». Sulechow:
ZG PTTK, 2008. 312 s.

27.Kuzma J. Nauczyciel przysztej szkoty. Krakdw, 2000. 216 s.

28.Kuzniak I. Optymalizacja procesu ksztatcenia. Poznan, 1993. 185 s.

29.Kwiecinski Z. (red.). Nieobecne dyskursy. Torun, 1991. 348 s.

30. Lelonek M. Ksztattowanie poje¢ z przyrody nieozywionej w nauczaniu poczgtkowym. Warszawa: WSIP, 1984. 212 s.

31.Miodek J. Rzecz o jezyku. Wroctaw, 1983. 265 s.

32.0kon W. Podstawy wyksztatcenia ogolnego. Warszawa: PZWS, 1966. 342 s.

33.0kon W. Wprowadzenie do dydaktyki ogélnej. Warszawa: WSIiP, 1998. 348 s.

34.Pasterniak W. Dydaktyka wartosci. Cztowiek — wychowanie — kultura; red. F. Adamski. Krakdw, 1993. 283 s.

35.Pétturzycki J. Dydaktyka dla nauczycieli. Ptock: WS, 2002. 312 s.

36.Rozporzgdzenie Ministra Edukacji Narodowej i Sportu z 7 wrzesnia 2004 r. w sprawie standardéw ksztatcenia
nauczycieli (Dz.U. Ne 207, poz. 2110) z pdzniejszymi zmianami ostatnia nowelizacja miata miejsce w roku 2017).

37.Strykowski W. Podmiotowos¢ i indywidualizacja w ksztatceniu i wychowaniu, w Ewaluacja i innowacje w edu-
kacji nauczycieli. Red. J. Grzesiak, Kalisz: WPA, 2007. Tom 1. S. 201-208.

38.Szempruch J. (red.) Edukacja wobec wyzwan i zadan wspotczesnosci i przysziosci. Rzeszow: Uniw.
Rzeszowski, 2006. 505 s.

39.Wasielewska E. Kto ty jeste$? Swiat Rodzinny. Dodatek do Gtosu Wielkopolskiego. 2002. Ne 16.

40.Wieckowski R. Publicystyka pedagogiczna czy pedagogika naukowa? Nowa Szkota. 1998. Ne 3.

41.Zgdtkowa H. (red.) Jezyk zwierciadtem kultury, czyli nasza codzienna polszczyzna. Poznan, 1988. 330 s.

42.Zuchelkowska K. W strone dobrej edukaciji przedszkolnej. Bydgoszcz: UKW, 2017. 244 s.

43.Zylinska M. Neurodydaktyka. Nauczanie i uczenie sie przyjazne mézgowi. Torun, 2013. 316 s.

44.Zytko M. Pisanie — zywy jezyk dziecka. Warszawa, 2006. 273 s.

157



Bunyck 6.

UDC 8132

STATISTICAL METHODS OF FORMATION
OF TEXT CORPORA AND LEXICOGRAPHIC RESOURCES
(ON THE BASIS OF THE SPECIALTY “ACOUSTICS AND ULTRASONIC?”)

CTATUCTUYHI METOIU ®OPMYBAHHA
TEKCTOBHUX KOPITYCIB I TEKCUKOT'PA®IYHUX PECYPCIB
(HA MPUKJIAAI CHEHIAJIBHOCTI «AKYCTHKA I VJIbTPA3BYKOBA TEXHIKA»)

Dyachenko G.F.,

PhD, Associate Professor,

Associate Professor of the Foreign Language Department
Odessa National Polytechnic University

MyKkhailiuk S.L.,
Senior Lecturer of the Foreign Language Department,
Odessa National Polytechnic University

Duvanskaya LF.,
Senior Lecturer of the Foreign Language Department,
Odessa National Polytechnic University

Ershova Yu.A.,
Senior Lecturer of the Foreign Language Department
Odessa National Polytechnic University

The article considers the description of the step sequence in forming the text corpora, and then frequency dictionaries
on the example of Acoustics and Ultrasonic Technique (AUST) specialty, the texts of which are referred to scientific and
technical discourse. The necessity of application of real text corpora compiled with the help of statistical methods in the
present-day research processes is proved. Statistical method usage allows to determine such a mandatory parameter as
the reliability of text corpus and lexicographic resources created on its basis — frequency dictionaries, alphabet-frequency
dictionaries, etc. The example of specialty AUST demonstrates how statistically verified characteristics of the text corpus
allowed to create a reliable probabilistic-statistical model (frequency dictionary) of this subject area. The statistical reliabil-
ity of the dictionary manifested itself in the fact that the percentage of covering the AUST texts with the units of the base
dictionary (the first 2 thousand words) is 86%, which makes it possible to understand the content of aimost any text on the
specialty AUST using the lexical units presented in it (the base dictionary).

Key words: absolute frequency, relative frequency, probabilistic-statistical model, subtopic, text corpus.

CratTsa npMcesaYeHa onucy NocnigoBHOCTI KPOKIB Mig Yac (hopMyBaHHSI TEKCTOBMX KOPNYCIB, @ NOTIM —4aCTOTHMX CIIOBHU-
KiB Ha NpuUKNagi cneuianbHOCTI «AKYCTUKa | ynbTpa3BykoBa TexHikay» (AY3T), TEKCTU SKOi HanexaTtb A0 HayKOBO-TEXHIYHOMO
auckypcey. oBoanTbca HeOOXiAHICTb 3aCTOCYBaHHSA B Cy4acHUX AOCNIOHNX NpoLecax pearnbHNX TEKCTOBKX KOPMyCiB, CTBO-
PEHUX Ha OCHOBI CTaTUCTUYHUX METOAIB. BUKOPUCTaHHS CTaTUCTUYHMX METOAIB A03BOSSE BU3HAYUTU Takun 060B’A3KOBUI
napameTp, siK HagiNHICTb TEKCTOBOrO KOPMYCYy W CTBOPIOBAHWX Ha MOro OCHOBI NeKcukorpadiyHmMx pecypciB — YaCTOTHUX
CINOBHWKIB, andasiTHO-4aCTOTHMX CMOBHUKIB Ta iH. Ha npuknagi cneujanbHocTi AY3T 6yno nokasaHo, ik CTaTUCTUYHO BU-
BipEHI XapakTep1CTMKMN TEKCTOBOTO KOPNyCy A03BOSMMNN CTBOPUTU HAAiiHY WMOBIPHOCHO-CTATUCTUYHY MOAENb (YaCTOTHWUIA
CINOBHYK) L€l npeameTHoi obnacTi. CTaTucTMYHa HafiiHICTb CMOBHUKA NposiBuna cebe B TOMy hakTi, WO YacTka NOKPUTTS
TekcTiB AY3T oguHnusamMmn 6a30Boro croBHUKa (nepLumnx 2 Tuc. cnie) cknana 86%, Lo Aae MOXIMBICTb 3@ JONOMOrO Nek-
CUYHMX OOMHWLb, MpeacTaBrneHnX y 6a30BOMY CIOBHWMKY, 3p0O3YMiTV 3MiCT MPakTUYHO Byab-aKoro TekcTy 3a haxom AY3T.

Knio4oBi cnoBa: abcontoTHa 4acToTa, BigHOCHa YacToTa, MMOBIPHOCHO-CTAaTUCTMYHA MoZerb, MigTemMa, TEKCTOBWN
kopnyc.

CraTbsa nocssilieHa onncaHuio NocrneaoBaTenbHOCTM LWAroB Npyu (GOPMMPOBAHNM TEKCTOBBLIX KOPMYCOB M YaCTOTHbIX
crioBapew Ha npumepe cneumanbHOCTU «AKyCTMKa M yneTpassykoBas TexHukay» (AY3T), TEKCTbl KOTOPON BXOAAT B Hay4-
HO-TeXHUYecKuii auckypc. [lokasbiBaeTca HEOOXOAUMOCTb NPUMEHEHUSI B COBPEMEHHBIX UCCIeoBaTENbCKUX NpoLeccax
pearnbHbIX TEKCTOBbIX KOPMYCOB, CO34aHHbIX HAa OCHOBE CTaTUCTUYECKMX METOZOB. VCNonb3oBaHMe CTaTUCTUYECKUX Me-
TOOOB NO3BOSAET ONpeaenuTb Tako 06a3aTenbHbli NapameTp, Kak HageXHOCTb TEKCTOBOrO Koprnyca W co3faBaeMblX Ha
€ro OCHOBE nekcukorpadmnyecknx pecypcoB — YacTOTHbIX CrioBapen, angaBUTHO-4aCTOTHbIX crioBapen 1 ap. Ha npumepe
cneumansHocT AY3T 6bIno nokasaHo, Kak CTaTUCTUYECKM BbIBEPEHHbIE XapaKTEPUCTMKM TEKCTOBOrO Kopnyca no3sonunm
C030aTb HafEXHY BEpPOSTHOCTHO-CTAaTUCTMYECKYIO MOAENb (YaCTOTHbIV CMOBapb) 3TON npegmeTHoW obnactu. Ctatu-
CTUYecKkas HafeXHOCTb croBapsi nposiBuna cebst B Tom chakte, YTO OOns NOKpbiBaeMocTh TekcToB AY3T eauHuMuamm
6a3oBoro cnosaps (NepBbix 2 ThIC. CnoB) cocTtaBuna 86%, 4YTO AaeT BO3MOXHOCTb C MOMOLLbIO NEKCUYECKUX eANHUL,
npegctaeneHHbIX B 6a30BOM crioBape, MOHATL CodepxaHne npakTuyeckun noboro TekcTta no cneumansHocTn AY3T.

KnioueBble cnoBa: abconoTHasa YyacToTa, BEPOATHOCTHO-CTaTMCTUYECKas MOAENb, OTHOCUTENbHAsA YacToTa, NoaTe-
Ma, TEKCTOBbIV KOpnyc.
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The main tendencies in modern linguistics can be
considered the following: computer, corpus and cogni-
tive linguistics. All of them provide for the researches
on the material of real texts, i.e. the text corpus sorted
out from all set of texts on the chosen subject — tech-
nical, humanitarian, art, etc. — with possible further
compilation of probabilistic and statistical model (the
frequency dictionary or frequency list) of that area of a
discourse which was chosen for the analysis.

However, it is believed that not all of the researchers
know how to apply quantitative and qualitative meth-
ods when forming both the semantic space, which is
necessary for modeling the semantics of a certain area
of knowledge, and the future frequency dictionary.

This article based on the example of the frequency
dictionary of the technical specialty “Acoustics
and Ultrasonic Technique” created by the authors
describes the sequence of steps which are carried out
to receive statistically reliable objects of the research.

Works on the basis of text corpora became espe-
cially widespread in the XXI century, and the most
various text units analyzed both in respect of a lexi-
cography, and corpus linguistics: terminology [1; 2;
3; 4; 5], stratification layers of specialties [6; 7], prin-
ciples of the statistical analysis [8; 9], etc. served as
objects for consideration.

Despite a significant amount of the works devoted
to the analysis of text objects, it is possible to note
that, unfortunately, they do not always contain statis-
tically verified information on text corpora, methods
of their formation and further use. So, the researcher
Ivina [3], representing a subject of the scientific
work, mentions only those concrete speech units
which were taken from the considered texts, but not
their statistical data. Or, despite a significant amount
of the works devoted to the analysis of text objects,
it is possible to note that, unfortunately, they do not
always contain statistically verified information on
text corpora, methods of their formation and further
use. So, the researcher Ivina [3], representing a sub-
ject of the scientific work, mentions only those con-
crete speech units which were taken from the consid-
ered texts, but not their statistical data. Or, though the
description of speech units is declared in the majority
of scientific research, they do not rely on the text cor-
pus created by the method of continuous sampling,
but on lexicographic sources torn off from the real
scientific speech, in which it is possible to observe
the various elements of the speech only [1; 2; 10].

Due to the above said, 1 its believed that the descrip-
tion of the corpus creation process of the chosen spe-
cialty “Acoustics and Ultrasonic Technique”, and
then — probabilistic-statistical model of this specialty
on the basis of both theoretical sources [11; 12; 13],

and experimental simulation, is relevant and timely,
and will be a useful example for researchers in the field
of corpus linguistics and a statistical lexicography.

So the goal of the given article is to describe in
detail the statistical methods and practical steps
in the course of the text corpus compilation of the
“Acoustics and Ultrasonic Technique” specialty and
as well as the further formation of its probabilistic-
statistical model.

The first task in distinguishing the text corpus is
to define the so-called semantic space of the chosen
subject area, in our case — “Acoustics and Ultrasonic
Technique” (AUSE) which models its (area) semantics.

It is clear that to statistically survey all texts of the
AUSE sublanguage does not seem possible. Therefore,
we were guided by some reduced description of sub-
language, i.e. its linguistic model constructed as some
statistical approximation to the real lexical and gram-
matical system of the AUSE specialty.

To create the semantic space of fields of knowl-
edge which belong to scientific (humanitarian or tech-
nical) discourse, is frequently a rather difficult pro-
cedure as researchers-linguists cannot be absolutely
professionally competent in many technical special-
ties. In this case, they should rely on the opinions of
experts and resort to a method of expert assessment
as well as use other sources of description.

In forming semantic space of the given area it has
been revealed that it breaks up to six subareas (sub-
themes) which were further stemmed as a result of
journal articles inspection, studying references and
poll of the experts who are engaged in studying of var-
ious aspects of acoustics and the ultrasonic technique.
During the investigating of journal articles a need to
present all sub-themes of this area, a per cent of word
tokens in this or that sub-theme in a total amount of
text set as well as the degree of importance of a sub-
theme within “Acoustics and Ultrasonic Technique”
science was considered. Sub-themes are presented in
a percentage correlation which they occupy in a total
amount of AUSE texts. They are five:

— Ultrasonic instruments and devices — 30%;

— Hydro acoustics — 20%;

— Acoustic and ultrasonic signals and their pro-
cessing — 20%;

— Acoustic and ultrasonic measurements — 15%;

— Designing, and acoustic and ultrasonic equip-
ment technology — 10%;

— Noise and vibrations — 5%.

According to the content, nomenclature and frac-
tions which sub-themes occupy in semantic space,
first, the corresponding scientific journals, in which
the above-mentioned sub-themes are described, were
sorted out, second, the number of word tokens were
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strictly calculated to corresponded to each fraction in
the general list.

Figures, symbols, advertisement, popular scientific
articles were not included into the text corpus. To reflect
the current stage of development of AUSE, the corpus
was constructed on chronologically limited material, i.e.
it includes the texts limited to a 10-year interval. Texts
were taken from the magazines issued in the USA and
the UK: Journal of Acoustic Society of America, Journal
of the Audio Engineering Society, Applied Acoustics,
IEEE Transactions of Antennae and Propagation, The
Journal of the Society of America, etc.

Selection of texts is of very great importance in
compiling a frequency dictionary since the studied
corpus represents that model which reflects statistical
features of the sublanguage in the aspect of its lexical
and grammatical structure.

Although there are several approaches to text cor-
pus formation the complete scientific and technical
articles, irrespective of the text length in word tokens,
were used by the authors for the research only. It gave
the chance to receive more reliable data on the material
studied. Of course, our method of text selection is not
deprived of some shortcomings. In particular, in high-
and mid-frequencies areas of the future frequency list,
the lexical units, which are not of big importance for
this specialty, can be registered. However, these facts
do not distort statistical structure of the text.

Assessment of reliability of the future frequency
dictionary depends both on the qualitative, and quan-
titative characteristics which are considered when
forming the text corpus [11; 14]. The quantitative
characteristics provide for certain methods of text
selection, qualitative — the content of material of the
studied text set, i.e. their strict reference to the distin-
guished sub-themes in the semantic space.

The quantitative description of reliability of the
frequency dictionary also depends on the volume of
text corpus that complies with the earlier set criteria
of reliability of a future frequency dictionary. The
volume of our corpus is 200 thousand word tokens.
In the course of creating the frequency dictionary of
high percentage of covering the text corpus contents,
it must be kept in mind that the volume of corpus
depends on a language system and the discourse a text
is referred to. For analytical languages, by compiling
branch frequency dictionaries on the basis of scientific
and technical texts of the certain subjects, the corpus
volume in 200 thousand word tokens is considered to
be traditional and sufficient for covering the branch
literature texts for 97-99% [11; 14; 15].

The following stage is, actually, the use of the
created text corpus for various researches including
those where statistics are necessary.

As the modern linguistics requires application of
not only linguistic (contextual, distributive, gram-
matical, etc.) analysis methods, but also the exact
indication of quantitative indices at representation
of these or those facts of language, the mathemati-
cal approaches included in linguistic research is its
obligatory component.

First of all, in order to obtain the quantitative data,
it is necessary to create the frequency list (or if to
apply the term accepted in linguistic statistics — prob-
abilistic-statistical model of specialty) of all word
forms or word tokens which occur in texts. It is the
simplest probabilistic-statistical model of AUSE sub-
language lexis.

There are programs which arrange all word
tokens according to their frequencies (on frequency
decrease) or in an alphabetic order. The frequency
AUSE dictionary was created in the same way .

The frequency dictionary possesses the following
statistical characteristics: absolute frequency of the
use of this or that word token (F), relative frequency
(f) which is calculated by the simple ratio of length
of the corpus to the frequency of a word token and
which allows the researcher to use data of the diction-
ary for comparison with the data received, for exam-
ple, at analysis of the text corpus bigger (or smaller)
than 200 thousand word tokens. Besides, at each unit
of the dictionary, an absolute cumulative frequency
F*1is specified as the sum of the presented frequency
F and all frequencies preceding it and also the cumu-
lative relative f* frequency equal to the sum of this f
and all previous relative frequencies.

The total amount of the frequency dictionary is up
to 5 648 different words. The experience of diction-
ary compilers demonstrates that a dictionary com-
prising approximately 2,000 lexical units is sufficient
to cover the contents of branch literature texts for
89% [16]. Conventionally, such part of the dictionary
is called the base dictionary. In our case, the word
tokens of the base dictionary cover all AUSE lexi-
con up to 86%. It shows that the base frequency list
contains the lexical units minimum, which is enough
for decoding the texts on acoustics and the ultrasonic
technique, and a reader has an opportunity to com-
pletely understand the contents of the text in AUSE.
In this case, it is possible to say that the frequency dic-
tionary compiled as a result of the statistical analysis,
represents certain probabilistic-statistical model of
specialty “Acoustics and the Ultrasonic Technique”.

The procedure of text corpus formation and then
on its base — probabilistic-statistical model of spe-
cialty “Acoustics and the Ultrasonic Technique”
described in the paper allows to draw the following
conclusions.
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The procedure of text corpus formation and then
on its base — probabilistic-statistical model of spe-
cialty “Acoustics and the Ultrasonic Technique”
described in the paper allows to draw the following
conclusions.

1. Consideration of this or that speech unit is pos-
sible only on the basis of real text corpus.

2. To create the text corpus, it is necessary to
form a so-called semantic space of specialty. For
AUSE specialty, the semantic space which contains
six sub-themes and which represents the main prob-
lems studied by this area of expertise was created.

3. According to a statement that the text corpus
has to be compiled with obligatory application of the
quantitative and qualitative methods which provide
the statistical reliability of both the corpus and future
probabilistic-statistical model of a certain specialty,
for text corpus creation of AUSE specialty the fol-
lowing methods were used: the texts which entered

the corpus cover the ten-year period; texts for the
corpus were selected strictly according to fractions
which sub-themes occupy in a total amount of word
tokens; the volume of the corpus was 200 thousand
word tokens that is sufficient for statistical reliability
of linguistic objects.

4. Statistical characteristics of the AUSE fre-
quency dictionary are the following. It contains
5,648 units which had the statistical parameters:
absolute frequency of usage, relative frequency of
usage; cumulative absolute and relative frequencies.

5. The value of covering the AUSE texts with the
basic dictionary units (the first 2,000 words) is up to
86% that gives the chance to virtually understand the
contents of any texts in AUSE.

In future, it is supposed to compile perhaps big-
ger number of text corpora that are various on their
scientific subjects in order to compare both statistical
and lexical data.
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BIIJIMB KUVIBKICHUX TA AKICHUX O3HAK HA CTATHCTHHHHﬁ ITOKA3HUK
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The article deals with one of the phenomena of statistical lexicography — the materiality/immateriality indication of
discrepancy in the numbers of frequency dictionary units in the course of their (dictionaries) comparing. In the presented
research a verb is considered. To describe it seven frequency dictionaries dissimilar both in quantitative (different sizes
of text corpora they are based on, different threshold frequencies, etc.) and qualitative (various fields of technical and
humanitarian discourses, different contents — only terms or all units occurred in a text corpus, etc.) characteristics have
been used. The extracted verb frequency lists are compared at several threshold frequencies (from 1 to 22). Matching
of various parameters both statistical and linguistic allows to obtain the data, which enable us to come to the following
conclusions: in statistical analysis if it concerns one of the products of social activity of a man (in the given case it
is the language) the statistical results are completely influenced by social conditions, i.e. the qualitative (humanitarian)
characteristics.

Key words: frequency dictionary, matrix, threshold frequency, text corpus, style.

Y cTaTTi po3rnagaeTbea ogHe 3 SBULL, CTaTUCTUYHOT NeKkcukorpadii — NoKasHMK iCTOTHOCTI/HEICTOTHOCTI po3bixkHOCTEN
Y KifIbKOCTi A€SAKNX OAMHML YAaCTOTHMX CIOBHMKIB y NPOLEC X (CIOBHWKIB) NMOPIBHAHHSA. Y NpeacTaBrieHOMY OOCHIIKEHHI
posrnagaetbea giecnoso. o6 onucatyu oro, 6yny BUKOPUCTaHI CiM YaCTOTHUX CMOBHUKIB, SiKi BigpPIi3HAOTLCA OOMH B
OJHOrO SK KiflbKiCHMMU (pi3Hi 06CsrM TEKCTOBMX KOPMYCIiB, Ha SKMX BOHW 6a3ytoTbCs, pi3Hi NOPOroBi YaCcToOTM TOLLO), TaK i
AKiCHUMK (pi3Hi cchepyn TEXHIYHOTO Ta rymaHiTapHOro AUCKYPCIB, Pi3HWI 3MICT (NULe TePMiIHM YM BCi OOMHULI, SIKi OYHKL-
OHYIOTb Y TEKCTOBOMY KOPNyCi) TOLLO) XapakTepucTukamu. BUTArHyTi 4acTOTHI CNNCKM AiecniB NOPIBHIOIOTLCA Ha AEKinb-
KOX MoporoBux YyacTtotax (Big 1 go 22). 3ictaBneHHs pisHMX napameTpiB, SK CTAaTUCTUYHMX, TaK i MIHMBICTUYHMX, CNpUsE
OTPUMAHHIO A@HWX, SKi 4alTb HAM 3MOry 3pOOUTY Taki BUCHOBKU: Y CTaTUCTUYHOMY aHanisi, SKLLO Lie CTOCYETbCA OAHOrO
3 NPOAYKTIB CoLianbHOI AIANbHOCTI MIOAMHKW (Y LbOMY BUNaAKy MOBW), HA CTaTUCTWUYHI pe3ynsTaTy NOBHICTIO BNMUBaOThL
couianbHi yMOBW, TOOTO siKiCHI (ryMaHiTapHi) XxapakTepUCTUKMA.

KntovoBi cnoBa: maTtpuus, NOporoBa Yactota, TEKCTOBUIA KOPMYC, CTUMb, YACTOTHUIN CIOBHUK.

B cTaTbe paccmatpuBaeTcs 0fHO U3 SIBNEHWI CTaTUCTUYECKOW NeKeuKorpadum — nokasarerb CyLecTBEHHOCTU/HeCyLLe-
CTBEHHOCTU PacXOXAEHWI B KONMYECTBE HEKOTOPbLIX €AMHUL, HACTOTHbIX CrIoBapen B npoLecce ux (CroBapen) CpaBHEHNS.
B npencraBneHHOM uccnefoBaHUM paccMatpuBaetcs rnaron. Ytobbl onucaTb ero, 6biny MCNonb3oBaHbl CEMb YACTOTHBIX
CrioBapen, OTMNYaIOLLMXCS APYr OT Apyra KaK KonMyecTBeHHbIMU (pasHble 06beMbl TEKCTOBBIX KOPMYCOB, Ha KOTOPBIX OHM
OCHOBaHbI, pa3Hble NOPOroBbIE YACTOThI M Tak Aarnee), Tak 1 Ka4eCTBEHHbIMM (Pa3nuyHble 06NacT TEXHUYECKOTO U ryMaHm-
TapHOro AMCKYypCOB, pas3Hoe cofepXaHue (ToNbKO TEPMUHBI UMW BCE eAVHMLbI, BCTPEYAIOLLMECS B TEKCTOBOM KOpMyce) v Tak
Jarnee) xapaktepucTtukamu. /3BneveHHble YacToTHbIE CMVCKY IMarofioB CPaBHUBAKOTCS Ha HECKOIBbKMX MOPOroBbIX YacToTax
(ot 1 po 22). ConocTaBneHne pasnuyHbIX NapameTpoB (Kak CTaTUCTUYECKMX, TaK U NIMHIBUCTUYECKMX) OAET BO3MOXHOCTb
MonyYuTh AaHHblE, KOTOPbIE MO3BONST HAM cAenaThb CreaytoLLme BbIBOAbI: B CTAaTUCTUYECKOM aHanuae, ecrnu 310 kacaetcs
O[IHOTO M3 NPOAYKTOB COLManbHON AeATENbHOCTU YernoBeka (B JaHHOM criydae f3bika), Ha CTaTUCTUYECKe pe3ynbraThl No-
MHOCTbIO BMMSIIOT COLManbHbIE YCIOBUS, TO €CTb Ka4ECTBEHHbIE (T'YMaHUTapHble) XapakTepUCTHKM.

KntoyeBble crnoBa: maTpuLa, NoporosBast HacToTa, TEKCTOBbIA KOPMYC, CTUMb, YaCTOTHbIV COBapb.
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Linguistic statistics and its section — statistical
lexicography has developed in the process of corpus
linguistics formation. Wherein statistical lexicogra-
phy and its resources can be considered as a product
of quantitative analysis of a text corpus [1—6]. Thus,
a frequency dictionary reflects the statistical structure
of texts and can be called a probabilistic-statistical
model of a definite field [1].

In order to accurately determine the quantitative
regularities of unit, functioning in a probabilistic-sta-
tistical model or frequency dictionary, it is necessary
to characterize its statistical features as detailed as
possible. One of such features is materiality/imma-
teriality of the discrepancies in the number of a unit,
occurring in text corpora and, consequently, in proba-
bilistic- statistical models (frequency dictionaries).

This feature is presented in the article as a subject
of description. As a unit, whose statistical indicator
of materiality/immateriality of the discrepancies in
the number is researched, a verb has been chosen.

The point is this feature can be described only in
the course of comparing a few frequency dictionar-
ies. According to the assertion of the famous statisti-
cal linguists the most reliable statistical data can be
obtained in the case if: 1) not one, but several frag-
ments, i.e. corpora that relate to a particular or another
genre, discourse or area of discourse should be pro-
cessed, whereas one sample is too insignificant part
of the general population; 2) comparison with the text
corpora that are opposite in content or style [1-5].

But the authors have come to the conclusions that
observing these conditions is not enough for achiev-
ing the goal of the described research. The most pro-
ductive way of determining the influence of quantita-
tive and qualitative characteristics on the statistical
indicator of this type is not only to select the fre-
quency dictionaries belonging to different genres but
also the ones possessing the dissimilar quantitative
and qualitative characteristics.

The material of the research is as follows. The
whole number of dictionaries is seven. These are
their quantitative and qualitative characteristics.

First, three dictionaries on “Electronics”.
Although they are referred to the common scientific
and technical discourse and belong to the same field
their characteristics are different:

1) frequency dictionary of the field “Electronics”
formed by the authors. The size of the text corpus is
200 000 word tokens, the threshold frequency (mini-
mum frequency) 1is I; in the article it is marked
as FDau;

2) frequency dictionary of the field “Electronics”.
The size of the text corpus is 300 000 word tokens,
the threshold frequency is 1; it is marked as FDub;

3) frequency dictionary on “Electronics”. It in-
cludes only terminological units. The size of the text
corpus is 200 000 word tokens, the threshold fre-
quency of the dictionary is 2; it is marked as FDal.

Secondly, there are two dictionaries that belong
to the fields of scientific discourse as well, but
which in their subject matter are not associated with
“Electronics” absolutely:

4) frequency dictionary on metallurgy. Its size is
200 000 words, the threshold frequency of the dic-
tionary is 22; in the article it is met as FDmet;

5) frequency dictionary of mathematics. The size
is 200 000 words, threshold is 2; it is marked as
FDmath;

Thirdly, two dictionaries that were formed on the
basis of texts describing humanitarian fields: the field
of scientific discourse — psychology, and newspaper
and journalistic discourse.

6) frequency dictionary-minimum of terms on
psychology, its size is 240 000 word tokens, mini-
mum frequency is 2, the mark in the article is FDps;

7) frequency dictionary of newspaper lexis, it
was compiled on the basis of the newspaper arti-
cles survey in the Great Britain and the USA: Daily
Express, Daily Herald, Daily Mail, Daily Mirror,
The Daily Telegraph and Morning Post, News of the
World, Sunday Mirror, The Times, New York Herald
Tribune, The Sunday Times, The New York Times,
US News and World Report.

The size of the text corpus is 200 000 word tokens,
the threshold frequency is 4, the mark in the article is
FDnews;

As one can see they differ significantly both in their
statistical parameters and contents. Thus, the sizes
of the five frequency dictionaries is 200 000 word
tokens, while two dictionaries — one of the diction-
aries on “Electronics” and on psychology — exceed
200 000 words that, however, is not an obstacle for
joint consideration of all frequency dictionaries as in
the process of statistical analysis, relative values are
used and the relative error is calculated. In addition,
according to the threshold frequency parameter the
dictionaries on “Electronics” — formed by the authors
(FDau) and having 300 thousand units (FDub) — are
complete, as all units of text corpora are given in
them. All other frequency dictionaries are incom-
plete, as the minimum frequency is above 1. Thus,
the frequency lists have differences in the sizes of
text corpora and the threshold frequencies. In content
they also have significant differences: five dictionar-
ies contain all the lexical units found in text corpus;
two dictionaries include only the terms.

The selection of such dissimilar frequency dic-
tionaries allows to achieve the main goal of the arti-
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cle — to analyze how the quantitative and qualitative
characteristics are able to influence on the statistical
parameter of materiality/immateriality of discrepan-
cies in the number of any single unit functioning in
these dictionaries. As we have already mentioned a
verb was chosen as a unit to be researched.

Of all mentioned frequency dictionaries, the ver-
bal units have been singled out and the correspond-
ing frequency lists formed. Some general statistical
parameters of verbs are presented in table 1.

Table 1
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FDau 200 000 1 25788 12.89
FDub 300 00 1 19485 6.49
FDal 200 000 2 12320 6.16
FDmel 200 000 22 17508 9.4
FDmath 200 000 2 8829 441
FDps 240 000 2 14678 6.11
FDnews 200 000 4 17549 8.77

The distribution of verbs around the threshold
frequencies in each frequency dictionary is demon-
strated in table 2.

Table 2
> The number of verbs in frequency dictionaries
8
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% FDau | FDub | FDal | FDmet | FDmath | FDps | FDnews
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1 | 1558 | 941 - - - - -
2 | 1056 | 880 | 564 - 139 427 -
4 | 726 | 634 | 425 - 130 409 772
22| 268 | 212 | 146 | 234 65 202 188

The consideration of the analyzed frequency lists
shows that they differ among themselves by the total
number of verbs presented in them. Here we can
observe the following paradoxical fact. There are
discrepancies in the number of verbs not only in fre-
quency dictionaries compiled on the basis of differ-
ent types of discourse and different areas of the same
discourse, which is natural. But, more importantly,
dictionaries, which belong to one area of knowledge,
differ significantly in the parameter of frequency of
the verbs functioning in them. In our case — diction-
aries of the technical field “Electronics” FDau and

FDub. For example, the number of verbs in FDub is
much less (almost twice) than in FDau, although the
size is one and a half times larger.

Such a discrepancy in the quantity between the dic-
tionary units possessing the same threshold frequency
and functioning in the same discourse area is very sig-
nificant and requires additional analysis, since this fact
can not be explained by the heterogeneity of the text
corpora of the compared frequency dictionaries, i.e. the
influence of qualitative characteristics. For such mini-
mal frequencies there are certain regularities concern-
ing the distribution of words with frequency 1, which
exist in all frequency dictionaries. In accordance with
these regularities, the fraction of vocabulary units with
frequency 1 is about 50% of the total number of words
in the text corpus [1-3; 7]. These data are confirmed
not only in the dictionary formed by the authors, but
also some other frequency dictionaries. Thus, in this
case it can be assumed that such a difference in the
quantity of verbs with F=1 is connected with violation
of the mentioned regularities in FDub.

If we continue analyzing the statistics of verbs in
these two dictionaries, then we can not fail to note the
greater uniformity of the distribution of verbs over
the other threshold frequencies in FDub as compared
to FDau. In FDub there are no such abrupt jumps in
frequencies as in FDau. Perhaps, this is the result of
fairly low values in the number of verbs with fre-
quency 1 in FDub.

To calculate the materiality/immateriality indi-
cator of discrepancies in the number of verbs in the
selected dictionaries, all frequency dictionaries are
matched in pairs. But one can only compare pairs
between dictionaries with the same frequency thresh-
old, which ends the dictionary. So we are pairing all
the dictionaries in which the minimum frequency is
the same.

For each group of frequency dictionaries compared
in pairs, we build a matrix of the relative difference
between the number of verbs in the first and second dic-
tionaries of each pair (in percentage terms). The relative
difference is calculated by the following formula

(n, —n,)-100
—— @)

where E — is the relative difference; n; — the num-
ber of verbs in the first frequency dictionary of the
pair; n, — the number of verbs in the second frequency
dictionary of the compared pair (table 3, 4, 5).

We accept the assumption that £ =30% and above
is an indicator of a discrepancy materiality in data.

So we are going to analyze each matrix from the
viewpoint of materiality/immateriality of discrepan-
cies in the number of verbs in the compared frequency
dictionaries at some given frequency threshold.

E =

164



3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

A comparative analysis of verbs in dictionaries
with threshold frequency 1 and higher is limited to
two dictionaries — FDau and FDub, so there is no
need to build any matrix. The relative difference in
the number of verbs between FDau and FDub based
on the data in Table 2 shows the materiality of the
discrepancy between these dictionaries for the stud-
ied parameter.

Such value E is expected here, since as already
mentioned, there is a significant difference in the
quantities of verbs functioning in dictionaries FDau
and FDub with threshold frequency 1 because of
some violation of the regularities relating to the num-
ber of words with frequency 1.

The next the verbs with frequency 2 and higher
are considered. Pairs of dictionaries in the matrix are
arranged horizontally and vertically, but the descrip-
tion is made from the viewpoint of horizontally
arranged dictionaries. The calculated values of mate-
riality/immateriality of the discrepancies shows the
number of pairs. For clarity of presentation, all the
values of the number of verbs, which do not exceed
the specified E = 30%, will be highlighted in the
tables in bold.

Table 3
FDub FDal FDmath FDps
FDau 16.7 46.6 86.8 59.6
FDub - - 359 81.2 51.5
FDal - - 75.4 24.3
FDmath - - 67.4
FDps -

Table 3 shows the increase in the threshold fre-
quency of verbs to 2, which leads to the increase in
quantity of the compared dictionaries themselves.
Now there are 5 of them including FDal, FDmath
and FDps.

So we see the dictionaries, which are distinguished
by the materiality of the discrepancies in the number
of verbs, and also those for which the immateriality
of differences is fixed. We are tracing first how the
dictionaries are grouped according to the immaterial-
ity of discrepancies.

The pair FDub and FDau shows the immateriality
of discrepancies in the number of verbs with frequency
2 since the difference in the number of verbs in FDub and
FDau becomes much smaller (880 and 1056, respec-
tively) as compared to the values at frequency 1. This
could be expected, since the texts of both dictionaries
are similar in the field of knowledge and this qualitative
feature influences the statistical index.

In another group in accordance with the dis-
crepancy materiality/immateriality  indicators

FDps and FDal are included, in spite of the fact
that these dictionaries refer to different areas of
knowledge, and here one could expect the essential
differences in the number of verbs. However these
two dictionaries are terminological in nature of the
units, and this probably allows them to be united
in one group.

As can be seen from table 3 significant discrepan-
cies are observed between the frequency dictionaries
of sublanguages both different and similar in their
subject matter. First, this group includes one of the
dictionaries on electronics and an explanation of this
can be found in the fact that FDal is a terminological
dictionary unlike FDau and FDub. This fact deter-
mines the number of verbs in FDal (table 2) since
it is known that the terms have a nominal, but not a
verbal character.

Among the dictionaries noticeably stands out
FDmath, for which the materiality of discrepancies
with all other dictionaries is fixed. If compare to dic-
tionaries FDau and FDub, specializing in the field of
electronics, which show a sharp jump in the magni-
tude of the discrepancies at threshold frequency 2,
making it immaterial, then with the number of verbs
in the dictionary FDmath this does not happen. It is
supposed that in the low-frequency zone of diction-
aries, mainly terminological units, which commonly
belong to the class of nouns, are concentrated. In
accordance with P. M. Alekseev's assertion [2], the
more terminological a word is (words referred to
terms describing the basic concepts of mathematics),
the lower frequency it has.

Thus it is obvious that the functioning of units
in frequency dictionaries is influenced not only by
quantitative, but also by qualitative characteristics.

The calculation results of relative difference
between the number of verbs with threshold fre-
quency 4 and higher that function in the frequency
dictionaries in question are represented in the matrix
of table 4.

Table 4

FDub | FDal |FDmath| FDps | FDnews
FDau 12.7 | 41.5 82.1 43.7 6.3
FDub - - 33.0 79.5 35.5 21.8
FDal - - 69.4 3.8 449
FDmath - - 68.2 83.3
FDps - - 47.02

FDnews -

In the obtained matrix six dictionaries are com-
pared since a new one is added — FDnews.

And again we are distinguishing two subgroups,
one of them is characterized by the immateriality of
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discrepancies, the other by the materiality of differ-
ences in the number of verbs.

First of all, we consider a new element of the
matrix — FDnews. In investigated parameter FDnews
is combines with FDau and FDub. At first glance it
may seem unnatural, since these dictionaries refer
to different types of discourse, therefore, we should
expect the materiality of discrepancies in the num-
ber of verbs. However, it seems that the qualitative
characteristics of these two discourses, differing
in their subject matter but having an equally high
dynamics, play their part here. Dynamic nature of the
texts, which, in turn, reflects the dynamic one of this
area of technical discourse, describing new results of
research, the search for new discoveries and making
them full of actions and therefore — verbs, is inherent
to the texts on electronics. The same characteristics
can be given to the newspaper and journalistic texts.

As in the previous matrix, there is also the imma-
teriality of discrepancies in the number of verbs in
the pair FDps and FDal. However, one can not but
notice a significant difference in the values of indi-
cators of the materiality/immateriality of discrepan-
cies of verbs with frequency 4 compared to the verbs
with frequency 2 in FDps and FDal, the value has
increased more than six time — 3.8% against 24.3%.

On the other hand, FDnews shows a materiality
of discrepancy with the dictionaries FDal, FDps and
FDmath. This happens, obviously, due to the fol-
lowing facts: FDnews and FDal belong to different
types of discourse, dictionaries FDnews and FDps,
although they refer to the humanitarian discourse,
but FDps is compiled on the basis of scientific texts
as opposed to FDnews. In addition, FDal and FDps
compared to FDnews dictionaries, are terminological
and the number of verbs in them should be less than
in FDnews for the reason that we mentioned above.

As for FDmath this dictionary has its own pecu-
liarities, which differ it from both terminological and
nonterminological dictionaries. For FDmath with
this threshold of the frequency (4) of using verbs, as
well as at the threshold frequency 2, establishing dis-
crepancies with the number of verbs of all frequency
lists without exceptions, the materiality value of dis-
crepancies does not practically decrease even with
increasing the threshold frequency value.

Thus, a comparative analysis of the number of
verbs with threshold frequency 4 and above, func-
tioning in six frequency dictionaries, shows that for
pairs of FDnews with two dictionaries FDau and
FDub the discrepancies are immaterial, as well as for
the pair FDps and FDal. In all other dictionaries com-
pared in pairs the substantial value of materiality of
discrepancy in the number of verbs is revealed.

And finally we are describing the analysis results
of the matrix of verbs with threshold frequency
22 and above. It is presented in table 5.

Table 5

FDub | FDal | FDmet | FDmath | FDps | FDnews
FDau | 20.9 [ 455 | 12.7 757 | 24.6 | 29.9
FDub | - - |31.1| 104 69.3 4.7 11.3
FDal - -1 603 55.5 | 27.7| 28.08
FDmet - - 72.2 | 15.8 | 24.5
FDmath - - 67.8 | 654
FDps - - 7.4
FDnews - -

Table 5 demonstrates the matrix which contains
FDmet for the analysis as well. So now we are com-
paring all seven dictionaries in pairs. Twelve (major-
ity) of the compared pairs are characterized by the
immateriality of discrepancy in the number of verbs,
and 9 (minority) — by the materiality of discrepancies.

The comparison of these data with those that were
obtained for dictionaries with threshold frequencies
2 and 4 are represented in the form of a table.

Table 6
The entire | L0¢number
Threshold | number of of F]I)ls Ii’lal}flsa
frequency FDs pairs 1n whic t e Percentage
compared discrepancy is
P negligible
2 10 pairs 2 pairs 20
4 15 pairs 4 pairs 26.7
22 21 pairs 12 pairs 52.4

From table 6 it follows that the compared pairs
of frequency dictionaries, in which there are imma-
teriality of discrepancies in the number of verbs at
threshold frequency 2, constitute the smallest part
of the total number of comparable pairs, somewhat
larger — in dictionaries with threshold frequency 4 of
verbs, and more than a half — in dictionaries at the
frequency of verbs 22 and above.

If we consider the relationship of these data with
the frequency of verbs in the compared dictionaries
(based on the hypothesis that dictionaries are similar
due to high-frequency words and differ due to words
with low frequency), then it is obvious that these two
characteristics are interrelated, i.e. with increasing
the frequency of verbs in the analyzed dictionaries,
the difference among them in terms of the number of
verbs decreases.

However, we are to return to the analysis of
table 5 which contains a new element — FDmet. First
of all we are grouping the pairs of dictionaries on the
basis of materiality/immateriality of discrepancies in
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the number of verbs. Then we analyze the values
of this parameter in those dictionaries, for which a
change in the relative difference values in compari-
son with the previous matrices (table 3, 4) occurs at a
given threshold frequency of verbs.

Consider first, as before, a group that includes
pairs of dictionaries with the immateriality of dis-
crepancies in the number of verbs.

We begin the analysis from the dictionary forming
the greatest number of pairs — FDnews. FDnews has
the highest indicator, pairing with five dictionaries —
FDau, FDub, FDal, FDmet and FDps. This is more
than twice as many pairs as in the matrix with thresh-
old frequency 4. It is obvious that for FDnews as a
frequency dictionary that challenges various sides of
societies it is quite natural.

In terms of their values there are two highest
indicators of the immateriality of discrepancies in
FDnews — with FDub (11.3) and FDps (7.4). FDub
seems to have overcome its limitations in the num-
ber of verbs by which it is characterized at threshold
frequencies 2, and already at frequency 4 shows the
immateriality of discrepancies but with a small value.
And at frequency 22 this value has almost doubled.

The pair FDnews and FDps shows the immate-
riality of discrepancies that is not observed at thresh-
old frequency 4. Frequency 22 enables to find out the
domain of verbs-terms in the dictionary of terms FDps.

The values of this indicator in FDnews in the pairs
with the remaining three vocabulary are quite low.
Nevertheless, as an example, we will try to explain
such an unusual connection as FDnews and FDal.
At frequency 4 in FDnews and FDal the indicator of
materiality/immateriality of discrepancies is above
30%, i.e. with FDal there is the materiality of dis-
crepancies. But as we mentioned, not only quanti-
tative but also qualitative characteristics should be
taken into account, especially when it concerns such
dynamically developing social phenomenon (and
hence a linguistic phenomenon) as a field of scien-
tific technical discourse “Electronics” and constantly
changing newspaper and journalistic discourse.

The second place as to the indicator of immaterial-
ity of discrepancies in paring with other dictionaries is
occupied by FDps. It shows the immateriality of dis-
crepancies in the pairs with four frequency dictionar-
ies — FDau, FDub, FDal and FDmet. The analysis of
the matrix demonstrates that for FDps the immaterial-
ity of discrepancies is fixed with all dictionaries, with
which at threshold frequency 4 it has the materiality
of discrepancies (FDau and FDub), as well as with a
new element of the matrix — FDmet. The belonging
of FDps to scientific discourse allows it to unite with
these frequency dictionaries on the basis of immate-

riality of discrepancy in the number of verbs at suffi-
ciently high threshold frequencies, although it refers to
a field that in its subject is incompatible with electron-
ics and metallurgy: in FDps there are two fairly high
values of the indicator of the discrepancy immaterial-
ity — in pairs with FDub (4,7) and FDmet (15,8).

On the third place with respect to the number of
pairs with which it has the discrepancy in immateri-
ality indicators is FDmet. It is connected to the fre-
quency dictionaries which both refer to the field of
“Electronics” — FDau and FDub. And the values of
the indicator are quite large — 12,7 and 10,4, respec-
tively. Some inventions from the field of electronics
are apparently used in metallurgical processes, and
this gives such values.

Due to the fact that FDmet is not analyzed at fre-
quencies 1, 2, 4, we are unable to follow a certain
tendency to increasing or decreasing the discrepancy
materiality/immateriality indicator here.

The next we consider a group of dictionary pairs
characterized by the materiality of discrepancies in
the number of verbs.

On the first place in this group is FDmath. As in the
previous matrices with threshold frequencies 2 and 4,
in the matrix with frequency 22 FDmath has the mate-
riality of discrepancies with absolutely all frequency
dictionaries both for vertical pairs and horizontal ones.
We can conclude that the bulk of verbs in the texts of
mathematics is used with the higher frequency than 22.

If to analyze the values of the indicators of mate-
riality of discrepancies in the number of verbs for all
pairs, in which FDmath is a participant, one can see
that the values of the indices in practically all thresh-
old frequencies are in the range 55.5% to 84%, and
it is in the matrix with frequency 22 that the minimal
value 55.5% is fixed.

The next dictionary we consider is FDal. It dem-
onstrates the discrepancy materiality with FDau and
FDub, which is referred to a similar field of knowl-
edge. But here the presence of the materiality of dis-
crepancies is quite understandable, because FDal is a
dictionary of terms, while FDau and FDub include all
units of texts. The stability of this trend with regard
to the dictionaries of similar field of discourse, which
we observe at frequencies 2 and 4, could be over-
come at threshold frequency 22. However, the ter-
minological nature of the content of dictionary FDal
again influences on the number of verbs, even at such
a significant threshold frequency. The magnitude of
the discrepancies as compared to threshold frequen-
cies 2 and 4 remains practically unchanged in the
pairs of FDal with FDau and FDub.

As to the immateriality of discrepancies between
the FDmet and FDal it can be explained by the quali-
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tative characteristics: belonging to absolutely differ-
ent fields of technical discourse and the fact that FDal
is a dictionary of terms unlike FDmet.

On the basis of the foregoing we can draw the fol-
lowing conclusions.

1. The quantitative values of units in frequency
dictionaries of any type (terminological or contain-
ing all units of text) are influenced by qualitative
characteristics: the content of a frequency dictionary,
attribution to various types of discourse or a different
fields of the same discourse, dynamics of develop-
ment of a particular discourse area.

2. The indicator of materiality/immateriality of
discrepancies in the number of verbs in frequency
dictionaries, as well as the values of this parameter,
is directly dependent both on the statistical and quali-
tative characteristics.

The future research will be devoted to the analysis
of the statistical indicator of materiality/immaterial-
ity of discrepancies in the number of verbs function-
ing in text corpora of different time point in order
to trace the values of indicator in dynamics, fix the
probable changes in them (values) and find out the
causes influencing them.
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XYAO0KHI ®OPMU BIIOBPA’KEHHSA CBIZIOMOCTI I'EPOSA
Y APAMI IOPISA KOCAYA «OBJIOTI'A»

THE ARTISTIC FORMS OF THE HERO’S CONSCIOUSNESS REFLECTION
IN DRAMA OF YURIY KOSACH “THE SIEGE”

ATtamanuyk B.IL.,

KaHouoam inono2iuHux Hayk, OOyeHm,

dokmopanm xkapedpu icmopii yKkpaincovkoi rimepamypu,
meopii 1imepamypu ma AimepamypHoi meopyocmi
Tuemumymy ghinonoeii

Kuiscvkozeo nayionanvrnozo ynisepcumemy imeni Tapaca [lleguenxa

Y ctatTi aHanisyeTbes apama HO. Kocaya «Ob6nora» yepes npusmy BigobpaxeHHs CBiLOMOCTi repois TBOpY, WO BU-
CTYNae YMHHMKOM KOHCTPYHOBAHHSI XYyAO0XHbOI peanbHocTi. JocnimkyoTeca ocobnmeocTi NobyaoBM ApaMaTuyHol gii, sk
3YMOBIOOTECH POPMYBAHHAM XYLOXHIX BEPCIN iIMOBIPHUX ICTOPUYHMX NepcnekTuB. BnB4aeTbCA CBOEPIOHICTb YTBOPEHHS

Ta PO3rOPTaHHS IHTPUIM Y Apami.

Knio4oBi cnoBa: gpama, gpamaTtunyHa gisi, KoHMiKT, gianor, CBiAOMICTb, repoii, PEKOHCTPYKLS.

B cratbe aHanuaupyetca gpama K. Kocaya «Ocafga» Yepes NpusMy OTPaKeHWsi CO3HaHWS repoeB NPou3BEaeHNs, Ko-
TOPOE BbLICTYNAET (PaKTOPOM KOHCTPYMPOBAHUSI Xy[AOXKECTBEHHOW peanbHOCTU. MiccnenytoTcst 0coB6eHHOCTM NOCTPOEHNS
ZpamMaTnyeckoro AenNCTBuUS, KOTopble 06yCnaBnuBaoTCs (OOPMMPOBAHNEM XY0XECTBEHHbIX BEPCUIA BO3MOXHbIX MCTOPU-
Yeckux nepcnexkTue. Mayyaetca ceoeobpasme oGpas3oBaHUs 1 pasBepTbIBaHWS UHTPUTM B Apame.

KnioueBble cnosa: gpama, ApamaTnyeckoe Aencteme, KOHNWKT, Auarnor, Co3HaHue, repon, PEKOHCTPYKLMS.

The article analyzes the drama of Y. Kosach “The Siege” through the prism of the heroes’ consciousness reflection in
the literary work, which is presented as a factor of the artistic reality construction. The peculiarities of constructing a dra-
matic action, which are conditioned by the formation of artistic versions of probable historical prospects, are explored. The
features of creating and deploying an intrigue in the drama are studied.

Key words: drama, dramatic action, conflict, dialogue, consciousness, hero, reconstruction.

IocTranoBka mnpodsemu. CBigomicTs Tepos
y apami «O6nora» FO. Kocaua Buctymae mpocto-
POM YTBOpEHHS 1 PO3rOpTaHHS JApaMaTW4HOl [ii.
Hpamarypr BimoOpaka€e CKOHCTpPYHWOBaHI y CBimo-
MOCTI [Iii SIK TPOTOTHITH TXHBO1 peai3allii B 30BHIIII-
HbOMY CBITi. [IMCEMEHHUK 3MIiCTUB yBary Ha BHY-
TpillHE BimoOpaxkeHHs, IO 3abesmedmwsio Homy
MOXIIUBOCTI [JIi CTBOPEHHS XYIOXKHIX BapiaHTiB
BIpPOTiTHOTO PO3BUTKY iCTOPUYHUX TOJIH.

AHaji3 ocTaHHiX XOCTiIKeHb i myOsaikamiii.
Teopui 3100yTkm 1O. Kocaua cramm mnpeamerom
JOCIiKeHb 0araThox HayKoBINB. P. PapummeBchkuit
ta [. CemeHrok [7] migroryBaiu IpyHTOBHY Nepen-
MOBY 10 BUJaHHS iCTOPUYHUX TBOPiB MMCHbMEHHUKA.
Hesiki Baxknusi akti Giorpadii mucbMEHHHUKA Bij-
tBopuB I. Koctiok. [5]. C. PomanoB [8] mpuminus
yBary BHKIaAy Oiorpadii Ta OKpecIeHHIO TBOPYUX
nocsiriens 0. Kocaua. 1. Bacunummn [2] npoana-
Ji3yBaB €K3UCTCHIIIHHI OCOOIUBOCTI MPO3H MHUTIIS.

O. Acrad’es [1] Ta M. InpHUIBKHI [3] mOCTIIKY-
BaJIM TBOPYICTh MMCbMEHHHUKA B KOHTEKCTI PO3BUTKY
eMIrpaIiifHoro JiTepaTypO3HABCTBA.

IlocTanoBka 3aBaaHHsi. MeTa craTTi mossrae
B JIOCII/DKEHHI OCOOIIMBOCTEH XYymOXKHBOI pealiza-
uii ictopiocoderkux ineit 0. Kocaua; BusHaueHHi
creru(iku XyJI0KHBOTO BiIOOpakeHHsS CBiZOMOCTI
reposi y ZipaMi; OKpeClieHHI CBOEPITHOCTI MoOyI0BH
JpaMy Ha piBHI KOHQUTIKTY, ApaMaTu9IHOI Aii Ta IXHIX
CIIBBiAHECEHb 13 ¢opMaMu BiJOOpakeHHS CBiO-
MOCTI y TBODI.

Bukaan ocHoBHOro marepianxy. M. [npHMLIBKMHA
BU3HAYMB  MIJIBAJIMHKM  KPUTHYHOTO  MHCJICHHS
10. Kocaua: «}O. Kocad y cBOIX KOHIECMIIHHUX TOY-
Kax BUXOIHWB 3 IMOHATTS KPWU3H B JIiTeparypi, MOpo-
JOKEHOT aTMocdeporo CyCIiabHOTO XUTTS» [3, c. 5].
O. Acrad’eB BkazaB Ha CBITOIVISIHI 3acaad TBOP-
gocTi MuTa: «OpieHTalis Ha €BpONEi3M — Xapak-
TepHa puca ecretmynux mnornsaie 0. Kocauay
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[1, c. 7]. ChopmynboBaHi HAyKOBLSIMH XYIOXKHI
MPUHIIVIN PaMaTypra € BaXITUBHUMU JUIS PO3YMIHHS
CTBOPEHOI'0 HUM XY OXKHBOTO CBITY.

Hpama 1O. Kocaua «O6mnoray (1942) npencrasisie
aBTOPCBHKY BEPCiI0 aJIbTepHATHBHOI icTOpii YKpaiHu.
[MucrMeHHHK IEPEOCMHUCITIOE ICTOPUYHI (DAKTH, KOH-
CTPYIOIOUH MOXJIMBHH XiJI iCTOpIi MpH yBUpa3HEHH1
MIEBHUX OCOOHMCTICHUX XapaKTCPUCTHUK TOJIOBHOTO
repos Ta MPOEKINiSX IMOBIPHUX CyCHUJTBHO-TIONITHY-
HUX 3MiH, 3yMOBJICHHUX MMOCHJICHHSM HaLli€TBOPYOTO
Hauana. M.P. Crex 3a3navae: «3 Ti€l icTOpHYHO J10JIe-
HOCHOI NEPCHEKTUBU CHpHUiiMae mocrars Tumoria
XmensHubKoT0 KOpiii Kocad i mix TuM KyTOM iHTEp-
IIPETY€E y CBOIX TBOpax HOro MOXIJIMBE 3HAYCHHS B
yKpaiHCEKiii icTopii» [6, c. 148].

Y TBopi Tumim XMenbHUIIBKHA IOCTaE B
o0pasi Tpi3HOTO BO€HAYalbHHUKA, HE3BHYAHHICTH
SIKOTO BH3HAIOTh HEN00PO3UwWIMBLI. [IMChMEHHHUK
Haginse XMEIbHHUIBKOTO XapU3MaTHYHICTIO Ta
IUBOBIDKHUMH 3MIOHOCTAMH, SIKI CIPUYHUHIOIOTH
MacmrTabHi TepeTBopeHHs. bepOenpkwii  Xapax-
Tepu3ye XMEIbHHULBKOTO, BH3HAYAIOUM HACTIIKU
Horo AisnbHOCTI: «BiH BUKIMKaB MOTBOPY — CHILY
crery,/ [Ipubopkany, MOKipHY, SIK 371aBaock, / | OyHTY
TIOJIyM ST pO3IMYyXaB, XapaKTepHUK. / Piamocmonuty
Halll 3aXUTaB...» [4, c. 152].

Hpamarypr okpecmoe 00pa3 XMeIbHUIBKOTO
yepe3 CHOPUHHATTA IHIIKMX JOiHOBHX 0ci0, sKi
MO-Pi3HOMY OLIIHIOIOTH HOTO B 3aJIS)KHOCTI BiJ| BIIac-
HUX MOpaJbHUX mpioputetiB. bepoenpkuii i JJompue
0osTbcst  XMEIBHUIBKOTO, ajleé 3HEBaXJIMBO CTaB-
JSTBCS 10 YKPAiHCHKOTO Bo€HadanpHUKa. Haromicts
Beatpiue BOauae B f0ro HisIX MPOSIBH BUILIIOTO CMUCITY,
a mopiBHAHHSA i3 LlezapeM cTBOproe mapaneni Mix
CTapoiaBHIM MOTYTHIM PrMoM Ta Ykpainoro.

XapakTepucTHKa, Ky nae bearpiue XMenbHUIb-
KOMY, CTa€ BiIOOpaKeHHSAM OyHTIBHHUX YCTPEMITiHb
JKIHKH, 5IKa 3 IOHUX POKIB Mpisjia mpo 3ycTpidi 3 Bifl-
BakHuMH Jinnapsmu. J{ns bearpide XmenbHUIIBKUI
CTa€ CUMBOJIOM ii (JaHTACTUYHUX TParHeHb, 110 TPO-
TUCTABJIAETHC ii eMOI[IITHO 0e30apBHOMY OTOUEHHIO.

BaxnmBy pons y TBOpi BiirpaloTh pEeMapkH, B
SIKHX PO3KPUBAIOTHCS TPUKMETHI 30BHIIIHI PHCH
Ta 0COONMBOCTI BAayi AIMOBUX OCI0, IO OpraHivHO
YBUPA3HIOIOTh iXHIO CYTHICTb, SIKa TPOSBISETHCS
y TpoLEeci po3ropTaHHs ApamaTHdHoi fii. B oOpasi
XMENBHUIIBKOTO JIpaMaTypr MiJKpecioe Horo maci-
OHAPHICTh, MO ICTOTHO BIUIMBAaE Ha (HOpPMYBaHHS
mepediry Toxiif, 3a JOMOMOTO pemapok: «BiH
MOBEH CHJIM 1 paiocTi, KUMUTh YBECh, a 3 PATOBUX
PYXiB 1 IIBUAKUX KUIiB TOJIOBU BHIHO, IO BiH HAPO-
JUKEHHI TMaHyBaTH, BiH — BOTH, 1HOJI MyCTi PO3MOBH
1 mepeOyBaHHS y CBITJHINI HOTO HYAATH, TAK BHIHO,
110 BiifHA 1 pyX — Horo cTuxis» [4, c. 161].

HecnoniBany 3ycrtpiu bearpide i XMenbHHUIIBKOTO
NUCbMEHHUK BHUOYIIOBY€ 3a JOMOMOTOI0 NpHHOMY
MIJCBIIOMOr0 BHI3HABaHHSA, — HEBIAOMOIO TOCTA
bearpiue mopiBHioe 3 XMenpHUNBKHM. [lianmor
bearpiue 3 Tumomiem, fKoro BOHa CHpHUHMaEe 3a
TOBapHIla XMEJIbHUIIBKOIO, BUKOHYE 3’SICYBajJbHY
¢yHkmiro. bearpiye Burosorrye mpoBOKaTUBHI TBEP-
JDKEHHS PO YKPaiHCHKOTO BaTakKa W OHEPIKY€
cnpocTyBaHHs, a TuMim MepekoHyeThes B 11 Ora-
TOPOJICTBI, 10 HEBIIOB31 BUSBISETHCS Yy BUMHKOBI
Bearpiue, konu BoHa psITy€E HOTO Bim odirepa.

VY pO3BUTKOBI B3a€EMHUH MK XMEJIbHUIIKUM
1 bearpiue apamaTypr migKpeciroe OCOOHCTiCHI
AKOCTI repos, AKi MpUBaOIIOI0Th JKiHKY, YIIOBIJILHIO-
FOYM Ta BIAKJIaIaro4y BIi3HaBaHHA Tumortna. Y mes-
HU MOMEHT BiH HaTskae bearpide Ha CBOIO CIIpaB-
xHI0 imenTudikamito: « Tyt kmrayTs Tumomrem. Tak
3BU MeHe... / A mpi3Buma He Tpeda, HUM y Bac /
(cmieTnes) / JliTelt manux JsKaroTh...» [4, c. 185].
Bearpiue, sika 10 MUTI IXHBOTO OIMKYOTO 3HAKOM-
CTBa TPHYi JOTIOMOITIa XMEJIbHUIBKOMY, 30CEepe/-
KYEThCS JHIIE Ha (akTi HOTO MPHHAIEKHOCTI J0
K03aKiB. [IMCEMEHHUK YBUPA3HIOE MiICBIIOMY TIPO-
3ipIUBICTh TEPOIHi, sIKa B PO3MOBI 3 YKpPaiHCHKUM
BaTa)KKOM JBiui 00irpae Horo im’s: «JliBopyd — TH,
npaBopyd — sicHi 3o0pi / | xminb conoakuil mpu-
cTpacTi TBOel — / XMeJiTh XOTUIOCh HEK 0 CBi-
TaHHD [4, c. 193].

3a J0moMoror MackKyBaHHs Tumola mnepen
Bearpiue npaMarypr 30cepeikye yBary Ha BHYTPiLI-
Hill CyTHOCTIi, NMOCTYNOBO BHSBIAIOYH CBITOIVISIHY
CXOXICTB JIHOBHUX 0Ci0, sIKa BUABIISIETHCS HACTIILKA
DIUOWHHOIO, 10 CIOHYKa€ T'epPOiHI0 10 BUKOHAHHS
poni Tumorra, Ko BOHA 3aMiCTh HHOTO ITOAAE 3HAK
foro ToBapumaMm. Y miajgorax XMEITbHHUIIBKOTO i
Bearpiue apamartypr po3kpuBae KIO4OBi inei ykpa-
THCBKOTO BaTaXXKa, SIKi 3BOIOSATHCS 1O 3BEITHMUYCHHS
MOHSATTS OATHKIBIIHMHY, 10 aKyMYJTFO€ CYyTHICHI ITpar-
HEHHs HapoAy i cripusie Horo 00’ eTHAHHIO.

BomHowac  NMHMCBMEHHWK — TIAKPECIIOE  Bin-
MiHHI 30BHIIIHI HO3MIUI MIHOBHX OCI0, OCKIJIBKH
XMENpHUIBKANA HaMaraeTbcsi BHOOPOTH YKpaiHLISAM
NpaBo Ha HalliOHAJbHY HE3aJIeKHICTh BiJl TIOJISKIB, a
puMIsiHKa bearpide He Mae Ge3nocepeJHbOTO BiJHO-
IEHHS 10 1€l 60pOTHOH, MPOTE MparHe yTBEPIKY-
BaTH i/1ei CBOiX CIABETHHUX IIPEIKIB.

JpaMaTypr BHKOPHUCTOBYE MPHIOM TMOABIHHOTO
BUJIO3MIHEHOTO MAacCKyBaHHsI, O MicTU(iKye 00pa3
Xmenbpaunbkoro. [TomiOHICTh iIeWHUX TEpEeKOHAHB
Tumoma i Bearpiue, sika He 3Ha€ HOTO CIIPaBKHBOTO
IMEHI, CIIOHYKa€ TepoiHio a0 MicTtudikarii ocobu
XMenbHULBKOTo 33171 horo nmoparyHky. FO. Kocau
Hajae MicTudikamii ipOHIYHOTO XapaKTepy, OCKLIBKH
cynpoTtuBHUK TuMoIa Hagae oMy TIOYECTi.
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Hianor Jlonpue i 3aMacKoOBaHOTO XMEJIbHHUIIBKOTO
MOCTYTIOBO 3BOJTUTHCS 10 OOTOBOPEHHS YKPaiHCHKOTO
BO€HayaJIbHUKA. [liaorn apamaTrypr KOHCTPYIOE 3a
MIPUHIUIIOM TIEPEXOY Bil OBEPXOBHUX CTEPEOTHIIIB
JI0 BUSBJIICHHS TTMOWHHUX TEPEKOHAHb 1 BiJYYTTiB
nitiopux oci6. [Toctare XMeNbHUIIBKOTO, SIKY JTiHOBI
0COOM acoIIOIOTh 13 BTUICHHSAM PYHHIBHOI CHIIM Ta
Mi(OJIOTI3YIOTh, CTa€ TOKa3HUKOM PO3KPHUTTS IXHIX
ICTHUHHHX TIparHeHsb 1 CTpaxiB.

B o0Opa3zi Jlonpue apamarypr IeMOHCTpYE pi3Hi
piBHI caMOyCBiJOMIIEHHS Teposi # BiAMOBiAHOL
30BHIIIHBOI camoripe3eHTailii. CriodyaTky apXiTeKTop
BKazye Ha TuMolna sk Ha 3arpo3y Juist Horo 1o0po-
OyTy, ame y BigBEpTiii PO3MOBI i3 3aMacKOBaHUM
XMeNpHULBKAM BU3HA4a€ HOro sIK KOHKYpEHTa Yy
cepi corianbHOTO BU3HAHHS.

[Mapanensro 0. Kocau BinTBOptoe nporec nemic-
TU}iKamii yKpaiHCBKOTO KOMaH/1yBa4a, B SKOMY TOJIO-
BHY poJIb Bizirpae bepOenpkuid, mo 370TaayeTbes He
JIMIIIEe TIPO HOTO HEPUMCHKE MOXO/KEHHS, aje i mpo
npuxwibHicTE bearpiue 10 Hboro. Iligcizomoro
MPO3ipIHBICTIO, 10 HAaOyBa€ ipOHIYHOTO 3HAYCHHS
y KOHTEKCTI PO3BUTKY TMOMii, IpaMarypr Hagi-
nsie HaBiTh Jlonpue, SKWH KapTOMa XapaKTepH-
3ye BrnogoOanHsa bearpide: «Kozauka, / 3akoxaHa B
XMeITbHUIIBKOTO, UM 107 / Y Hel BiH repoit i BOXIb 13
niepmux, / [ mo tam — Lezap, mo tam — Onekcanaep»
[4, c. 196].

[Nonanpie po3ropTaHHs ApamMaTHYHOI A1l yCKIa-
HIOETBCS  (POPMYBaHHSIM  3aIUIyTaHOI  JIFOOOBHOT
KOJTi3il, IEHTPAIBHOI (Irypor0 SKOI BUSBIAETHCS
Bearpide. OgauM i3 po3ramyXeHb Ii€i Komi3ii crae
yiaeTuMatyMm bepbenrskoro bearpiue, mo craButh ii
nepes; CKIAJIHUM BHOOPOM: 30epEeKEHHS TAEMHUII
Tumoma 3a paxyHok B3aemuH i3 bepOenbkuM, skuii
cTae 11 OTUIHUM.

Y pPO3BUTKOBI TOJIOBHOI JIFOOOBHOI icTOpii MiX
XMmenpHULBKUM Ta bearpiue npamarypr mig-
KpECIIIOe JIeIKy HEpiBHOMIpHICTh uepe3 MixHe-
CEHICTh, sIKa TMOETHYEThCS 13 CaMOXKEPTOBHICTIO,
0 Ma€ pi3Hi BUSBU. Y TBOPI YBHPA3HIOETHCS Pi3-
HUI Y CHOPUAHATTI KOXaHHS AIHOBUMH 0OCO0aMHU.
Bearpiue Bmepie mepexuBae MOYyTTA JIFOOOBI, siKe
1 moBHICTIO 3axorutroe. HoBi mouyTTst TepoiHi opra-
HIYHO BIATBOPIOIOTH IOHALBKI (aHTa3ii Ta iXHIO
POMaHTUYHY MPHUMAapHICTh. JpamaTypr migKpeciroe
CBOEPIAHMN TMapajiokC, OCKIIBKM IeBHA edemep-
HICTh BpakeHb bearpide 30UIbITy€e IXHIO IIHHICTH
s Hei. bearpiue posnoBimae Jlomsde mpo cBoi
MOYYTTS 10 YKpaiHCBKOTO BaTaxkka: «S 3Haro jwmi,
1o BCe Iie mpoietiio, / MoB ka3ka, Jito0a Ka3ka JIiT
MuHynuX / JInnapcekux, 4apiBHux. S Have cHuia, /
I con-nipurona st ryusa MeHi / MaiiHyina, Hade JIeriT
BIiTpY...» [4, c. 213-214].
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Haromicte XwmenpHunbkuii manye bearpiue Ta
Oe3nepedyHrM TPIOPUTETOM BHU3Ha4ae OOpPOTHOY 3
nonskamu. [IpoTe came movyTTs i crioragu Ipo HbOTO
PO3KpHBalOTh TUMOIY HE3BiJaHi Ta HEBIAOMI 10
TOTO BUMipH HOTO BJIaCHOI 0COOMCTOCTI 1 HOBUII CHIO-
ci0b camMoycBiTOMIICHHS. BiH ITOSTHYHO XapaKTepr3ye
3MiHH, SIKi 3 HUM BiOyJIUCS i BIUTUBOM IMOYYTTIB
1o Bearpive: « A pantom miock, HEMOB 30pi anmMas, /
VYnano B cepue. Jlarignim mouas / S mymaru. Hemos
3 aymni moel / Bakkuii craneBuil MaHIMP BIIaB)
[4, c. 220]. Ane Tumimm 30CepeHKYETHCSI BUKITIOTHO
Ha BJIaCHUX BPaXXCHHSX Ta IXHIX edekrax, He mepea-
0avyaro4u MOJAIBIIOTO PO3BUTKY B32EMUH.

Hpamarypr popmye LiicHY 11€0JI0T1UHY CHCTEMY,
fKa CTa€ MATPYHTAM AiSUTBHOCTI XMEIbHHIBKOTO,
IO HaJlae WOTo JisiM MEePEKOHJINBOCTI. €Bponeiichka
ocBiueHicTs TuMoIIa, Ky MiAKPECTIOE MMHCHMEH-
HUK, PO3IINPIOE TapaMeTPH CYCHITbHO-ICTOPUIHUX
Iiil repoil Ta ypiBHOBa)Kxye HOro macioHapHi MOpH-
BaHHS YCBIZIOMJICHHSIM MOTPEOU B KOHCTPYKTHBHHX
3MiHax. ['epoiil po3msgae 60poThOy HE SIK CaMOLiIb,
a sSIK TEeBHUHM eTam Ui TOAAJBIIOr0 PO3BUTKY. Bin
nekiapye « TBOpUTH KOXKeH 3 Hac TTOBUHEH 3aBX/IH, /
Hexaii mrotye Oyps BiitH, moBcTaHHs, / MU TUBUMOCH
B MaiiOyTHE, B ICHUH NieHb...» [4, c. 199].

YV pemapkax 4iTKO MPOCTYIae aBTOPChKA MTO3UILis,
[0 BHSBISETHCS B Cakpalizaiii oOpa3iB reTbMaHa
Ta MEBHOIO MipoIo 1 fioro cuHa. [Ipamarypr migkpec-
JI0€ BUHATKOBY XapU3MaTWYHICTh 1 CHIIy TeThbMaHa,
HEe3pUMa MPUCYTHICTh SKOTO CTPYKTYPYE MPOCTIp
TBOpY: «BiguyBaeTbcs MPUSBHICTH TaM, y TOKOSX
Tepemosxis, Bemukoro I'etbmana. Moro mema Ha
CIIeHI, aje Horo ayx TyT, BIaJHUN 1 MOTYTHii»
[4, c. 215]. Tamim Bigm3epKanmioe Beaud 06aTbKa, 1Mo
Mporpamye MOJANBIINI PO3BUTOK momii: «lme, mis-
HSBILHU TOJIOBY, BBECh y BinOnucky Maecrtary, ciaBs
CBOTI'0 BEJIMKOIo 0arbkay [4, c. 216].

10. Kocau 3ocepemxye yBary Ha 007031 Ta
TaEMHOMY 3aXOIUICHHI IOJBCHKOTO MicTa 3cepe-
IuHA  TuMoIeM, TPEICTABIAIOYM IIEH eImi30] K
BaroMuii ()parMeHT BEJIHMKOTO TIOXOQy TeThMaHa
XMENBHUIBKOTO 32 YTBEPIKEHHsI CBOOOAH, 1[0 Ma€e
JTAICKOCSDKHI TIpoeKIii Ta Hachiaku. [InceMeHHUMK
MiJKPECIIOE  €BPOIEHChbKE BH3HAHHS  KO3aIbKOT
JIep’)KaBM Ta T€ThbMaHa, SIKE OIIHIOE SK BKa3iBKYy Ha
ixHe ocobmmBe mnpu3HadeHHS: «Bin Omekcanmpom
I'etbmana 30Be — / lle BikTOp BiKTOpiB, BOJIOIAP
cnpamxHiii, / Lle myx Benukuid, Lle3ap Kozakopym...»
[4, c. 218]. BaxxnuBoro 3HaucHHsS HaOyBae BKa3iBKa
Jpamarypra Ha O4iKyBaHi MacIITaOHi Jii reTbMaHa 3a
MeXaMH YKpaiHu, 0 pO3MISAAIOTECS SIK CBIAYCHHS
HOT0 MIIHUX TO3MWINA 1 HEO30PUX MOMKIIHMBOCTEH.
BozBenmuennss o6pazy bormana XwMenmbHHIIBKOTO
Jpamarypr Jocsrae 3a JOIOMOTOI0 €MKHX 1 JIaKo-
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HIYHUX BKa3iBOK, III0 OKPECIIOIOTH MacITadu i 3Ha-
YUMICTh Horo gocarHeHb. Tutyn «Bciei Ykpainu
Bosomap / borman 3uHOBI» [4, c. 230] yBupa3HIOE
BTIJICHY 3/1aTHICTB 0 CAMOBU3HAYEHHSI, 110 3a0e3Ie-
qye AepKaBHY LiTiCHICTD 1 camocTiliHicTh. FO. Kocau
KOHIICHTPYE yBary Ha IepeMorax, Ha IOTCHIliali
SIKHX BIH MOJEJIIOBAB MaiOyTHE yKpaiHCBKOI Jep-
JKaBH B IpaMaTHIHIN TIoeMi.

TuMmorma THUCEMEHHUK 300pakae sIK  CITOABHK-
HUKA 1 MPOIOBXKyBa4a OaTbKOBOI CIIPaBH, KW Hall-
3BHYAHO BAXJIMBOTO 3HAYCHHS HAJaBaB PO3BUTKOBI
HayKd, MUCTENTBa Ta KyabTypu. CraBnenHs bormana
XMEJBHHUIBKOTO JI0 0araToacrekTHOro KYJIBTYPHOTO
PO3KBITY JepKaBH, SKE TPAHCITIOE THMIII, 3yMOBIIIO-
€TBCSL PO3YMIHHSIM TIpoIieciB OOpPOTHOM i TBOPEHHS.
Tumim ouiHIOE KyNBTYpHHH PO3BUTOK SIK CHOCIO
3aKpilUICHHS 3aBOHOBaHUX Mo3HLii. Tomy 06pa3 apxi-
TEKTOpa JAeNb AKBH Biflifpae BaXKIUBY POJIb SIK CHM-
BOJI Cy4JacHHUX 1 MailOyTHIX MEpeTBOPEHb yKPaiHCHKOT
nepxkaBu y TBopi. Croci0 XymOXKHBOTO KOHCTPYIO-
BaHHA 00pa3zy Jeidbh AKBU TaKOXK Mae€ CUMBOJIIYHE 3Ha-
YEHHS, OCKUILKH CIIOYaTKy B IMO001 1e7Th AKBH ITOCTAE
Tumim XMenpHUIBKUH, MO 3a0e3neduye HoMy ycIix
CEKPETHOI JMBEPCIHHOT ISUTBHOCTI B TIOJBCHKOMY
MicTi. TUMIIT TOCTIHHO MAKPECTIOE KYIBTYpHI Tep-
CTIEKTHUBH YKPATHCHKOI J€PXKaBH ITICIIS BiIIBOIOBAaHHSA
HE3aJIeKHOCTI, CHMBOJIYHAM TMiATBEPIKEHHSIM YOTO
BHSIBIIETHCS 3IIHMCHEHHS Ta€MHOI MIsUIBHOCTI BO€E-
HavyalbHUKA y BUTAJaHiA poji apxitekropa. PeanpHa
¢irypa apxiTekropa y TBOpi BiJJI3epKaIIOE OKpEeMi
aCTIeKTH yCTpeMITiHb Trmora XMeTbHUIIBKOTO.

HzepkanpHa  Mictudikamis 3a JOMOMOTOO
Ienb AKBU, 0 SKOi B UYEProBHH pa3 BAAETHCS

Tumimm, crpuse MIIKOBUTOMY BHSBJICHHIO IIITOCTI
Bepbenpkoro, 1o 3BOIUTH HAKIIEN Ha CBOIX OOpPO-
nivtHuKiB. [Ipuxin bepOenbKoro 3 HAKJIEOM JI0 TeTh-
MaHHWYa CTa€ TIPOAOBKEHHSAM 1 3aBEPILICHHAM KOJi3ii
3 MOro mifICTymaMu o BiJHOIICHHIO 10 Tumoina B
pori nenb AxBu i gac oomoru. Criocid BUpIIeHHS
IIOTO KOH(QIIIKTY TeThbMaHHYEM 3aCBiIUy€e TIPiOpH-
TET JIEP>KAaBHUIILKOTO MUCJICHHS HaJl 0COOMCTICHUMHU
EMOULITHUMH peakLisiMH, IO MiATBEPIKY€E LUBiTi3a-
LiiiHI OCHOBH MOTO AISVIBHOCTI.

OinanpHa 3ycTpiu i3 bearpiue ¥ ymisHaBaHHS
Tumora 3aBepirye AeiKaTHO OKPECIICHY JTI00OBHY
KOJIi3it0, sIKa MiIKPECIOe€ OPraHivYHICTh BHYTPIII-
HBOTO PO3BUTKY [iHOBHX OCi0, IO BKJIAAETHCS B
MEXI1 JIep>KaBHUIBKOI HisuTbHOCTI. B 00pasi Tumornia
JpaMaTypr 30aJlaHCOBY€E Pi3HI acleKTu HOro oco-
OHMCTOCTI — MIJIKPECIIOEThCS OCMHCIICHICTh IMPOIIe-
CiB Iep’KaBOTBOPEHHS B KOHTEKCTI KYJIBTypHHUIIBKUX
MparHeHb Ta BHYTPIITHBOTO CTAHOBIICHHS TEPOSL.

BucuoBku. Cinomicts Tumoma XMeIpHHIIBEKOTO
CTa€ MPOCTOPOM KpHCTai3alii KOHLEMNil MepeTBO-
penHs Yipainu. Criofy4aruuch i3 pe3yibraTaMy BTi-
JIeHHSI, Ha0yBarOIu 3pIMHX OOPHCIB, i/1e1 TeThMaHn4a
BHXOZATH 3a MEKiI KOHKPETHOI peai3artii i HaOysa-
I0Th BUINIAY HallioHaiIbHOTO Midy. dpamarypr mis-
Kpeciioe epeKTUBHY 1A€00TiUHY TATIICTD, BTIICHY B
o0pa3i reTbMaHa Ta HOro cMHa, THM CaMUM TEPETBO-
PIOIOUM iX Ha CHMBOJIM HAI[IOHAJILHOTO CaMOCTBEp-
JOKEHHS ¥ pO3TOpTaHHs 0€3MEXHHX ICTOPHIHUX TIep-
cnexTuB. FO. Kocau y npamarudHili moeMi akyMyITroe
icTopiocod)chKi ifiel ¥ yTBEPIIKYE XYIOKHIO TPOEK-
10 MOKITMBOCTEH YCHIIIHOTO 3aBEPIICHHS BU3BOJIb-
HOT OOpPOTHOU 1 TIOAAIIBIIIOTO PO3BUTKY.
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3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

YK 821.161.2

APXETHUIIA OBPA3IB ¥ COIIAJIBHO-IIEOJOT TYHIN MOBICTI
MUXAUJIA KO3OPICA «CEJIO BCTAE»

ARCHITECTS OF IMAGES IN SOCIO-IDEOLOGICAL CONDITION
OF MIKHAIL KOZORIS "CROP INTRODUCED"

Bapatam C.M.,

Kanouoam inonoziunux Hayx,

suUKIaA0ay Kageopu yKpainicmuxu

Hayionanvnoco meouunoco ynisepcumemy imeni O.0. boeomonvys

Y cratTi Ha Matepiani couianbHo-igeonoriyHoi nosicTi M. Kosopica «Ceno BCcTae» BU3HayeHO apxeTunu obpasis pa-
OSIHCBKOT f06UW. MNMMCbMEHHMK O4HMM i3 NepLumnx npeacTaBHukiB «Mnyry» nokasas QisnbHICTE 0COBUCTOCTI B HanpsaMi «ige-
OrOriYHOrO NPUMMPEHHS» MiCTa i cena, yMOTMBOBAHOMO BYMHKaMM rONOBHOIO repost. BusHayeHo, Lo ineonoriyHo JocKo-
HanMMmu € cueHun y TBOpi, Aie aBTop 6e3 HaAMIpHOro MIETETY peanicTMYHO, a iHOAi M CapKacTUYHO 3MarlbOBYE «YYXICTb)»
NPeACTaBHUKIB MiCcTa Ans censH. KnacnyHum apxeTunoM € onosuuisi ABOX aHTaroHiCTUYHMX CuI, 300paXKeHnX y MOBICTi.
MigkpecneHo, wo M. Kosopic gonyunecs go HoBaTopiB y po3pobui HOBOT Temu HabNMKeHHst cena Ao Micta, Aoro nposnera-
puv3adii, BUTPMMaB XaHPOBi KAHOHW 3a3Ha4YeHOro TBOPY Ta NPUBHIC BnacHe 6ayeHHst pesynbrarTis igeonoriyHoi 6opoTLoMm.

KnrouoBi cnoBa: couianbHo-igeonoriyHa noBicTb, apxeTur, CBI4OMICTb KHOBOTO» reposi, «igeonoriyHe NpUMUPEHHSY,
aHTaroHiCTUYHI cnnu.

B ctatbe Ha maTepmane coumanbHo-ngeonorndeckon nosect M. Kosopuca «[lepeBHsi BCTaeT» onpegeneHbl apxeTu-
nbl 06pa3oB coBeTCKOW 3noxu. Nucatens ogHNM U3 NepBbIX NpegcTaBuTenei «nyra» nokasan AeSTENbHOCTb NIMYHOCTU
B HamnpaBfieHNM «MOEe0NorM4eckoro NPUMMPEHUsI» ropoga M cena, MOTUBMPOBAHHOIO NOCTYMKaMu rmasHoro repos. Onpe-
[erneHo, 4TO MAeororMyecky CoBepLUEHHBIMU SBMSIOTCSA CLEHbI B MPOM3BedeHnM, rae aBTop 6e3 upe3mepHoro nueterta
peanucTnYHO, a MHOrAA U CapkacTUYECKM ONUCLIBAET «YyXO0CTb» NPEACTaBUTENEN ropoda Ans KpecTbsiH. Knaccuueckum
apXeTUNoMm SIBNSIETCA ONMO3NLMA ABYX aHTArOHUCTUYECKUX CUI, n306paxeHHbIX B noBecTu. MoayepkHyTo, yto M. Kosopuc
MPUCOEAMHUIICA K HOBaTopaM B paspaboTke HOBOW TeMbl NPUOMMXEHWs JepEBHU K rOPOAY, €ro nponerapusauum, Bbl-
JAepxarn XaHpOBble KaHOHbI yKa3aHHOro NPOM3BeAEHUs 1 MPUBHEC CBOE BUAEHME Pe3yNbTaToB MOE0Norniyeckon 60poobi.

KnioueBble cnosa: couuanbHo-Maeonormyeckas noBecTb, apxeTun, CO3HaHWE «HOBOMO» reposi, «Maeonornyeckoe
NPUMUPEHNEY», aHTATOHUCTUYECKNE CUMbI.

In the article on the material of the socio-ideological novel M. Kozorisa "Village comes up" defined archetypes of
images of the Soviet era. The writer, one of the first representatives of Pluh, showed the activity of the individual in the
direction of "ideological reconciliation" of the city and village, motivated by the actions of the protagonist. It is determined
that ideologically perfect are scenes in the work, where the author without realistic piety realistically, and sometimes sar-
castically depicts the "stranger" of the representatives of the city for the peasants. The classic archetype is the opposition
of two antagonistic forces depicted in the story. It was emphasized that M. Kozoris joined the innovators in developing a
new topic of approaching the village to the city, its proletariat, withstood the genre canons of the work and brought its own
vision of the results of ideological struggle.

Key words: socio-ideological story, archetype, consciousness of "new" hero, "ideological reconciliation", antagonistic
forces.

IocTranoBka mpodiaemMu. XymnoxkHI 00pa3u ykpa-
{HCBKOI JIiTEpaTypu € BHPA3HUMHU pPENpe3eHTaHTaMU
CKJIaTHOi ICTOPUYHOI JOOW, MEHTaJIbHOCTI Hapomy,
HOTO CBITOCTIPHIMHATTS Ta CTaHOBIEHHS. lcTopuko-
MIOJITUYHA JIOJIS AePIKaBH, ii IepexpecHi CTexku Oe3-
MOCEPEIHBO BIUTMBAJIM HA JOJF0 MHTIIB, IXHIX TBOPIB,
MHCJICHHS, OCOOJIMBOCTEH BiOOpayKeHHS JIMCHOCTI
Kpi3b BIIACHy TNpH3My CBITOBimuyTTsA. Hapasi akry-
ATBHAM € aHaJIi3 JITepaTypHUX SIBHII, SIKi BUTBOPEHI
AKTMBHUMH yYYaCHHKaMH, cydacHuKamu qoom 20-30-x
pp. XX cr., 30kpemMa M. Ko3opica Ta apxerunis oOpa-
31B y COIliaJIbHO-i7e0Mori4Hil moBicTi «Cello BCTaey.

AHaji3 ocTraHHiX aocaigkeHb i myOaikamiii.
Jliteparypo3naBda omiaka TBopuocti M. Ko3zopica,
rmounHatoun 3 20-x pp. XX CT., € TPHUHATITHOIO,
MICTUTh JIMIIE 3arajlbHy XapakKTePUCTHKY WOTO

nopobKy (crarri i penensii FO. 3era, M. Ky6acs,
JI. Iigraiiaoro, I. Tkaayka). CBiTUeHHS PO «IAPYyTE»,
YacTKOBE IOBEPHEHHS NHCbMEHHHKA B YKPaiHCBKY
niteparypy Bigomi smuie 3 1970 p. (goBigkoBa Jite-
parypa, 3rajgka cepei IOBUISIpIB y MicleBiil mpeci, B
«IcTopii ykpaiHchKoi miTepaTypu» y 8-MU TOMax).
Cnodarky OLIbII aKTUBHO N0 BUBYCHHS YKUTTEBOTO
1 TBOPUOrO LUIAXYy NHCHbMEHHUKA MIOJIyYWJIUCS B
yacH HEe3aJIeXKHOCTI YKpaiHU iICTOPUKH 1 Kpae3HaBII
II. Apcenny, I'. Puc, O. PyOnsoB. Y Hanpsmi mm6-
I0T0 AOCHiKeHHs mpo3onuckma M. Ko3zopica mpo-
JIOBYKHWIIY TIpallio jriteparypo3Hasili @. [TorpedeHHuK,
I. [Ipuxoxpko, M. Xopo®.

IlocraHoBKa 3aBaaHHs. MeTa cTarTi — BU3HA-
YEHHSI apXETHUIIiB 00pa3iB y COLialbHO-1Ae0NOTiuHIi
nosicti M. Ko3opica «Cemno BcTaey.
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Bukiaax ocHoBHoro marepiaay. JXanp corri-
aJIbHO-17€0JIOTIYHOI ITOBICTI, BIANOBIZHO 10 ixel
paastHCBKOI MacoBizamii siteparypu y 20-x pp.
XX cr., BUMaraB BiJl aBTOpa HacaMIlepe]] HasBHOCTI
00pazy 0e310raHHOTO I'eposi — HOCisl palsTHCBbKOT i1eH-
TUYHOCTI, CBIJIOMICTB SIKOTO MOCTYNOBO (hOPMYETHCS
ITi/] BILIMBOM 30BHIIIHIX 0OCTaBUH. Y CBOIH «i€010-
TiuHi#M 1 XynoxHid mwiatdopmi» CIiyika CeITHCHKUX
nuceMeHHUKIB «lLiyr» nexmapyBama OakaHHS TBO-
PUTH HOBY KYJBTYpY, 300pa)KyBaTH >KHTTS HOBOIO
cena. OpHiero 3 MpoBigHUX ii imed mpoTsrom 20-x
Oyna imes «3MHYKHA MicTa i3 cenomy. «[lmyr» He
YHHUB MEPENIKO/ 010 BUKOPUCTAHHS TUX UM THIITUX
XYIIO’KHIX 3ac001B, X0U ITiJT BILTABOM OMIIiHOT KpH-
TUKY BiJlJaBaB niepeBary peainizmy. Tak, M. Kozopicy
colianbHO-ieonoriuHiil nmosicti «Ceno BCTae» TBO-
PHUTB [IEPCOHAXKA, CBIIOMICTH SIKOTO (DOPMYETHCS Mij
BIUIMBOM 30BHIIIIHIX 00CTaBHH, 30KpeMa, MOI3/I0K JI0
MicTa SIK HOCISl PaIsTHCHKOI 17IC0JIOTEMHU. ﬁOMy, BiI-
MIOBIIHO 10 KaHPOBOTO KaHOHY, MPOTHCTOATH Kyp-
KyJli, aHTUTEPOi, SKi 3yMITH «IPUCTOCYBATHCS» IO
pansHCBKOI BIaIu.

lonoBHUM repoeM-HOCIEM HOBOI  CBiJJOMOCTI
y TBOpi ctaB CemeH YIOBHYEHKO. ABTOP IOCTY-
IIOBY TBOPHUTH EBOIIOIMII0 HOTO CBITOCHPHHHSTTS
B HampsMi 3MIHH CyTO CENSHCBKOi CBiZOMOCTiI Ha
PaAsIHCBKY iMeHTHYHICTh. [IncbMeHHUK (ikcye, sk
(akTHYHO OmHOYAacHO 3 «pansHizamico» CemeHa
BIIOYBa€ThCS 1 CBOEPITHE MepedopMaTyBaHHs cela
B YACTHHY PaJITHCHKOTO CYCITIJILCTBA.

®DopMyBaHHS ~CBIIOMOCTI «HOBOTO» Te€posl Yy
M. Kozopica BimOyBaeTbesi B mporieci HOro mocTtytio-
BOTO CIIJIKyBaHHS 3 MICTOM, HOTO IpeICTABHHKAMH.
Tax, ynTau 3HAHOMUTBCS CIIOYATKY 3 TePOEM-CEIISTHU-
HOM, SIKU [Iparae 3HANTH CBil IUISIX Y HOBOMY CYCITLTb-
CTBI, 00paTH MPaBHIILHY JIOPOTY B KUTTI. ABTOp Bifpazy
TTOSICHIOE POJTh MicTa B OakKaHHI MOJIOIOTO CEJISTHUHA
HECTH Ha celo npaay: «bayare, mo cioBa ioro Jos-
nsTh XKaioHo. [IpaBna, 1ie He #ioro cioBa. / Bin npuHic
ix 3 micTa. / BoHM maiaiii TaM 3 MOJIOAMX, TapsTYnX YCT.
Bin 3i0paB ix TUIbKH, MOB PO3CHIIaHE HAMHCTO B TIPH-
TOPIIIi, 3aHIC Y CeJIO0 i X0Ue MOCISITH HOBITHE 3€pHO. AJie
JI0 IMX CJiB BiH MPHUMIIIYE ¥ CBiil MOJOIEIBKHUIA Kap,
MpUKpaLIae ix maxomamu cenay |3, c. 10].

CHMBOITIYHE TIOEHAHHS «IYMOK» MiCTa 13 CeJIsH-
CBKUM CBITOCIIpUHHATTAM CeMeHa jae HoMy 3MOry
CTaTU CBOEPIIHOIO «00’ € THYBAILHOIY, IIPOMIXKHOIO
JIAaHKOI0 MDK JBOMa PI3HHUMH CBITaMH — MIiCBKHM
i cemsachkuM. [lo peui, M. Kozopic cepen mpen-
craBHUKIB «[lmyry» cTaB 4u He HaWnepiIM IMUCH-
MEHHHKOM, SIKHH [TOKa3aB y TBOPI HisSUIbHICTH TaKoi
O0COOHMCTOCTI B HaNpsiMi €JJHAHHS Ta «1JICOJOTIYHOTO
MIPUMHUPEHHS» MiCTa 1 cejla, YMOTHBOBAHOTO BYWH-
KaMU TOJIOBHOTO TEePOsL.

VY mpomneci cminkyBanHs 3 MictoM CeMeH He
TIBKH TIOCTYHOBO NepeOynyBaB CBOIO CEISHCBKY
CBIZIOMICTB B iHIIY — MPOJICTAPCHKY, PaAsSHCHKY, a 1
NParHyB «HAaBEPHYTH» IHIIMX HE3aMOXXHUX CEJSH
JI0 CTIPaBXHBOI PAASHCHKOI CIIIBHOTH. XyHOXHBO
JIOCKOHAJIMMU € 1 CIIEHW Y TBOpi, Jie aBTop 0e3 Hal-
MIPHOTO MIE€TETY PeasliCTUIHO, a iHOi i CapKaCTHIHO
3MalllOBaB «YYXKIiCTh» TIPEJACTABHUKIB MicTa s
CeJIsIH, 30KpeMa, IIiJ1 Yac OMKCY CBITKYBaHHS Ha Celi
piunumi XKosrHeBoi peBomromii. Tak, mpoMoBa npen-
CTaBHHMKA PAJIIHCHKOI BIAAM 3 MicTa HE CIpHiiMa-
€ThCS HAIC)KHUM YHHOM CEJISTHAMH 4epe3 11 MONiTH-
30BaHICTh: «JISpKM HANPYKyBaJH IIHI, BIUBAJIUCS
ounMa B criBOecijHuka. Hamaranucs BYEUTHCH 3a
Horo nyMmKy, mo0 MpOCHIiKyBaTu. Ajie HEMOXKIIUBO.
CrnoBa wMimanucsi, IyMKH pPBaJuCs, pO30Irajmuce,
TO 3HOBY 3JIMBAJIHCS B SIKYCh CyMaToxy, OWJIH TOJO-
BaMH OJlHAa B OIHY, MOB OpHKIIMBI K03u» [3, c. 86].
HaromicTb BucTyn «mpocBideHoro» Bianoto Cemena
OJTHOCEJIBI[I CHPHUUMAIOTh EMOIIMHO 1 TO3UTHBHO,
a/pKe BiH «TOBOPHB MPOCTO, 0€3 BUKPYTACiB, KJIaB
CJIOBa, MOB Ha JioniaTy. bUB pi3kUMH J0Ka3zamMH 1O
rosioBi. CesiHM cTaBajid Ha MAJbI i BUTATAJIN IIIHI.
Bin TOBOpMB TpO KYpKyliB, PO HENMaHiB, PO
NPOANOAATOK Ta Mpo 3eMito. [0OBOpUB Mpo crpaBH,
110 3a4iMaiy CeJsH 3a JKHBE, MIPOCTOI0 CEISTHCHKOIO
JIOT1KOI0, TOPOIIMB OaiIyXKiCcTh CIIyXadiB, MOB Tapa-
HOM» [3, c. 89]. TakuM TPOTHCTABIEHHSAM Yy TBODI
MIIKPECICHO HASABHICTD MPOOJIEMH «3MHYKH» TOTO-
YaCHOTO MiCTa i cena, i OInH i3 BapiaHTiB ii MO3UTHB-
HOTO BHIIICHHS — CaMOOCBiTa celsHCTBa. Biache,
y TBOpi MOKa3aHWH MOXKJIMBUH palsHCHKHI BapiaHT
CEJISIHCBKOT OCBITH, SIKUH, Mal4M CIUIBHI PUCH 3
HapOJIHMIIBKOIO NapaaurmMoro XIX cT., 1o npomnary-
Bajla CTBOPEHHS XaT-4HUTalieHb, CTaB OJHHUM i3 apxe-
TUIIB PaJTHCHKOTO KaHOHY B JIITEPATypi.

Ha MoMeHT HamucaHHSI TBOpY, a TUM Oiibllie Ha
MOMEHT HWOTO JIPYyKYBaHHsI HasBHICTh TaKUX apxe-
TUMIB cTae 000B’s3k0Bor0. OnmHak moBicTh «Cemno
BCTa€» HE € KIACHYHUM TBOPOM €IMOXH CcoIlpea-
Ji3My — BoHa (PiKCy€e MOCTYMOBY TMOSBY PaJASHCHKHX
apXEeTHIIiB B JTiTEpaTypi.

Tak, KJIaCHYHMM apXeTHUIIOM € OMO3HWLIs JBOX
AHTArOHICTUYHUX CHJI, TIOKa3aHa y TBOpIi. 3 OJHOTO
Ooky, 1me HezaMOXHUKA CeMeH YIOBHYEHKO, HOTro
mobpatuMm  IleTpo, KoNWIIHIA YepBOHOAPMIENb
OMeNBKO SIK IPEACTaBHUKH ITPOCTUX CEIISTH. 3 1HIIIOTO
00Ky — 1€ 3aMOKH1 CEJISTHU, KYPKYJIi, XapaKTePUCTHKY
SKHX THChMEHHUK 3IiHCHIOE TPOMOBHCTHUMH IIpi3-
Bumiamu — ['yruaBuii, Uepesanb, KpyTiii, KonumHii
TOJIOBAa CLIBpPAIH, CBSIICHUWK. BimMmoBimHO 10 TIpO-
MOBHCTHX TPI3BUII MifOTh W KIACHYHI aHTHTEPOI y
TBOpi. Tak, KpyTiit HamMaraeTbcst «OKPYTUTI TTIOOpa-
tuma IleTpa, OfpyXKHUBIIM HOTO 3 JOHBKOK IBroio.
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VY TBOpi pO3KpPUBAETHCS OakaHHs Oararis 30eperTH
BJIACHI 3€MJTi, KIIPUKPUTHUCS» OIHUM 13 MPEACTABHU-
KiB HOBOI BJIa/IX Ha CEJIi, IepeTATHYBIIN HOTO Ha CBiit
0ix. OmHak 1131 adepa HE MPUHOCUTH PE3YINIBTATIB, i
Kpyriit, six # iHmi Oararii, BTpayae Biaxy Ha cei,
a OTKe, | BIacHY, HECTIPABEIJIMBO HalIIEHY 3EMITIO.

[Ipote B xapaKkTepHUCTHIII FepOiB aBTOPOM ITOMITHA
CyTTeBa pi3HMIA. Tak, AKIIO MO3UTHBHUX IEPCOHA-
XKIB y TBOpI MOXKHa HE NUIIe iAeHTu(IiKyBaTd, a i
MIPOCTEXKUTH IXHIO KHUTTEBY JIiHIIO, CBONIOIiIHE Ta
izeliHe 3pocTaHHs, 1 HE TUIPKM Ha TPUKIALl AOIi
CeMmena YoBHYCHKA, a, CKa)XIMO, i YepBOHOAPMINIIS
OwmenbKa, SIKUE CTae TPOJOBXKYBa4eM IOYMHAHB
TOJIOBHOTO T€pOsi, aJKE 3aJIUIIAETHCS KUTH, TO 1/1€H-
TU(iKyBaTy OarariiB JOCTaTHHO BaXKKO, HE3BAKAKOUHN
Ha Te, 110 KOXKEH 13 HUX CaMOCTIiiHO mparHe 10 30e-
pexxeHHs Biuamu Ha cenmi. OgHaK BiACYTHICTH mpsi-
MO1 aBTOPCBHKOI XapaKTEPUCTUKU KOXKHOIO, HA HaULy
IYMKY, HE BKa3y€ Ha HEJOCBITUEHICTh aBTOpA, SIKUIl
110 BEXOAY ToBicTi «Celro BcTae» Bke OyB TO0CTaTHLO
BiIOMHM THCHMEHHUKOM i3 BHPOOJICHUM BIIACHUM
iHauBigyansHUM ctiieM. LIBuamie 3a Bce, e Oyna
JAaHWHA Yacy, KOJM BIiJOBIHO 10 BCTaHOBJICHOI'O
KJIIIIE pajisHChKA JIiTeparypa mpo cejo norpedyBaa
TTO3UTUBHOTO TOJIOBHOTO TEPOs 3 UiTKO BUPOOIICHOIO
BJIACHOIO TIO3WITI€EI0 OOpOTHOM 3 BOpOTaMH paisH-
CBHKOI BIIaJM Ha CeIi, a OTXKe, XapaKTepUCTHKA Hera-
TUBHHX TepoiB-aHTAaroHICTiB BUIIIAAANA LITYYHOIO 3
OISy Ha Te, 10 HE MaJia 300pa)xkaTy iXHi MO3UTHBHI
pHCH Bllaui, a yBara 4ntada Majia 30Cepe/KyBaTHCS
Ha iXHIM HeraTuBHIM MO3MLIi MO0 HOBHX YaciB B
YKpaiHCEKOMY Celli.

CBiueHHSAM MailCTEpHOCTI aBTOPCHKOTO MUChMa
B HampsiMi BHYTPIIIHBOI XapaKTEPUCTUKU Tep-
COHaka € Xapakrepuctuka Marepi Cemena VYimo-
BryeHka — [lapacku — npotsarom TBoOpy. Tak, y moBi-
CTi BOHA TIOKa3aHa SK JKiHKa, sKa HaTepIiiacs mpo-
TSTOM CBOTO YKHTTS 3ITU/HIB 1 JMXa: BTPaTHBIIN Ha
pyoOui YepeBaHeBUX AepeB YOJIOBiKa, BOHA 3MYIICHA
Oyna cama BUXOBYBaTH CHHA, PALIOBATH B HaliMax i
TEPIIITH 3HYIIaHHS Oaratiis. 11 mo3umis momo Hama-
rans CemeHa repeOymyBaTH BIIaTy Ha CElli IS He3a-
MOYKHUKIB IIIJIKOM JIOT'TYHO BKJIQJAETHCS B 3arajibHUN
KOHTEKCT IyMOK YCiX iHImMX censH [lequxBocCTiB:
«I HanutaB co6i Oinu Ta ymxa. | morpibHO Oyno TOOI
KyJMCh XOIUTH B MicTO?... / — BOHHM 5k MEHE camu Iiic-
nanu. / — [Mocunaru To nocuiany. [1pukas Oys. A mic-
JIAHTIEBE JTIJI0 MTTH, IIOCIYXaTH, Ta i MOBYATH... A TH,
XJIOITYE, HE ITXal MajblliB MiX JBepi, 00 Oyae Oomsae
[3, c. 17]. Ilpsma Oe3nocepenHsi XapaKTepUCTUKA
repoiHi 3AIHCHIOETHCS y MPOLEC] A1aNOriYHOTO MOB-
JICHHSI, KOJIA TIPO HA0OJIiJIe Ha CepIli BOHA PO3IOBiIae
CHHOBI, BCTYINAIOUU TUM CaMHUM B OIO3MIIIIO OO
CHHOBUX TIOTVISI/IIB HA HOBE PA/ITHCHKE KHUTTSI.

He3sBaxkatoun Ha CyTTEBY 11€0JIOTIYHY TIEpeMOry
NOIVISIIIB CHHA HajA BHYTPILIHIMU NEPEKOHAHHIMHU
Mmarepi, ii po3nawiMBUii MOHOJIOT-CIIOBIJb 3aKpirJie-
HUI aBTOPCHKOIO XapaKTEPHUCTUKOIO, IO Iepenae ii
CKJIQHUHM eMOIIMHNN cTaH: «MaTu ciayxaia CuHa i
iif 3maBaocs, MO Neped HEI OJKPHBAETHCS SIKECHh
MPOBAJLIS 1 BOHA 3CYBA€EThCS B 1€ MPOBAILIA IIOpa3
HIDKYe... byma Kinbka IHIB cONMOAKa Hafig, Oymn
CBITJII Mpii, a 3apa3 yce mpoBamwiocs. [lokuHyna
HEJIOTICHUI Ky, CIiepiia TOJIOBY Ha PYKH ¥ TipKO
3arutakana» [3, ¢. 107]. Toxx roBoputH mpo aBTOp-
ChKy HEIOCBITYEHICTh B OIpPAIfOBAaHHI XapaKTepiB
MIEPCOHAXKIB Y TBOPi HE MOXKEMO, a HEyBara Jio Xapakx-
TEPUCTUKHA HETAaTUBHUX OOpa3iB IMO3HAuUEHA JIMIIE
noTpedaMu TOMINIHBOT JTITePaTypHOi JOOU.

I3 mo3wumii *kaHpy coIiaabHO-1/Ie0IOTIYHOT MTOBI-
CTi TIe# TBip, OKPIM XapaKTepHUX O3HAK — OIMO3HUIIIS
repoi — aHTHTepOi, B pe3yibTaTi Kol BiOyBa€eThCs
iJIeiiHe 3pOCTaHHS TOJOBHOTO TepOsi, MOTO COIialli-
3allisl, & TAKOX BUINE3TaaHo]l OPYIICHOT MPOoOIeMHu
€HAHHA MicTa W cella, MICTUTh XapaKTEPUCTHUKY 1
3rajKy Mpo pajsHChKi KaHOHIuHI 06pasu. Ix ommuc
¢dikcye moctymoBe (OPMYBaHHS Y CEJISH pasH-
CBKOTO CBITOIVISITY, BUTICHSIIOUM 3 IXHBOTO IMOBCSK-
JISHHsI TpaJMLidHI pemiriiiHi oOpsau. Hampuxman,
JICKiJIbKa eIi30/liB TBOPY, BIacHE, W MoOyjaoBaHi Ha
MPOTUCTAaBIIeHHI Bipy B bora i Bipu B macnuBe Maii-
OyTHE 3 paastHCHKOIO Bianor. Tak, CemMeH y cymep-
€Ul 3 TOOOKHOIO MAaTip’I0 BHCIOBIIOETHCS PO
3MIiHH TIPIOPUTETIB Yy TOTOYACHOI CIITHCHKOT MOIOJII:
«Jle-x Toi Oor i mpo koro BiH mam’sitae? <...> Tpeda
Oy70 B OKOMax CBITOBOi Pi3HI 3api3aTé MiIbHOHU
O1HSKIB, 1100 BOHU TPO3PLIH 1 3pO3yMiJH, 10 Oora
B3sUTM B OpeHAy Oararii, mo 1y OiTHSKIB YKOIHOTO
Oora Hemae <...> I, Gaunte, MaMo, BUpIiC B iHIINX
Jyacax, HK BH, 1 QyMKH y MeHe iHmi» [3, c. 82].
HaromicTh mMCEMEHHHMK TBOPUTH PagsSHCHKUN Mid):
Ha MPOTUBAry BiA3HAYCHHS PENIriiHOTO CBSITa BiNO-
Opakae ypOUHCTHH TpoIieC MiATOTOBKH HA CENli 10
YKOBTHEBOTO CBSTa, a MopTpeT JIeHiHa Y CBIIOMOCTI
CeNsIH 3aliMae Micle KonumrHix 6oris. [lopiBHsiMO:
«Crapa Ilapacka omycTuia BEpeTEHO, 3aJIOMUIIa
PYKH Ha TIOAOJKY i XJHIana roixocHo. PazoM 3 Hero
MMOXHIOMUINCE 11 O0rH, [0 B OOMIIIEHUX IIO30JIT-
KOIO psIMax TPOMaJIO0 BHCUIH B KyTKY ITiJ] CTEIICIO»
1 «Kimnara cinppamyn HaOWBajgach IMOBOJI ¥ 3aTsra-
Jach MaxOpOYHUM JUMOM. B meHTpi Ha CTiHI BHCIB
noptper JleHiHa, BOpaHWII YEPBOHUM TMarepoM»»
[3, c. 85]. Takum uyuHOM, TBip TMOCIYTOBY€EThCS iael
MOCTYNOBOTO (OpMyBaHHS y CBIAOMOCTI TOIII-
HbOoTO TpomaasauHa CPCP Mpii mpo maciuBe kas-
KOBE XHUTTS B HOBOMY PaJITHCHKOMY CBITI.

I'epoi moBicTi 3HAXOMATHCS B 3aXOIJICHHI BiJ
pansHizamii Micta, mo BiaTBoproe M. Kozopic muis-
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XOM TIOpiBHSIHHS: «A CeMeH clyXaB TaK, SIK KOJHCh
MaJUM TIepITy Ka3Ky, 1 3ammajioBaBcs HECTPUM-
HUM Oa)KaHHSIM IIOJIETITH IO TOIO MICTa, A€ HEMAE
Hi Kpyris, i YepeBans, Hi komHe3ama llerpa, Hi
TOJIOBH CiJbpaau AHTHIIA, € HE Tpeda XOBaTHUCH,
3aTyJqI0BaTH BIKOH yBedyepi CTapuM NajibToM, He
MOXKHA MTH SIBHO BYJIMIICIO 3 YSPBOHUM IIPATIOPOM 1
KpuuaTH: «Xai xuBe OimHsambka Biamgaly [3, c. 47].
3a3Ha4nuMo, 110 Mpis PO IIACIUBE CIIOKIHHE KUTTA
OyJa TOCTaTHBO aKTYyaJbHOIO Micist OYypeMHHUX POKiB
IPOMaJITHCHKOT BifHH, TOMY Oa)kaHHS T'epoiB € JIOTi4-
HUM 1 IJIKOM BIMCY€ETHCS B KOHIEMIII0 (hOpMyBaHHS
HOBOT'O PaJstHCHKOT0 Midy, 1110 i 3adikcyBaB aBTOp y
nosicti «Ceso BeTaey.

TpamuuiiHuii y pansHCBKIA JTepaTypi CHOXKET
0OpOTHOM CeNSH-HE3aMOXKHUKIB Ha YOIl 3 IXHIM
1IeHHUM JTiAepOM, SIKHH IUIIXOM OTPUMAaHHS OCBITH
B MICTi CTa€ yCBiJOMJICHHUM DaJsIHCBKUM TpPOMaJsi-
HUHOM TIPOTH KYPKYJIBbCHKOI CITBCHKOI BEPXiBKH,
mix mepoM M. Ko3opica ypi3HOMaHITHIOETBCS 1€ W
3a paXyHOK BKJIFOUCHHS B CIOXKETHKY TBOPY TaK 3Ba-
HUX 30ipHUX 00pa3iB, sKi (HAKTHYHO «IIEPETITYIOTH
Bce ineiiHe HaBaHTa)keHHs1 Ha ceOe. Ha BigmiHy Bin
«byp’say» A. TonoBka mocTynoBo B noBicti «Cerno
BCTae» Jisl CKOHIICHTPOBaHA HABKOJIO 1HIIIOTO TIep-
CoHaxxa — yKpaiHcekoro cema. Ilepconidikaris
Jiana 3MOry MMCbMEHHUKOBI MEepenaTH, SIKUM YHHOM
3MIiHH TIOJITHYHOTO CTAaHOBHUIIA IIJI0i KpaiHU BILIHU-
HYJM Ha KUTTS MEUIKaHIIB ceia 3arajioM. Y TBOpIi
M. Ko3sopica o0pa3 cena [leunxBocTy Xapakrepusy-
€THCS TPANAIfHO: MMOKA3aHO IMOCTYIOBE Horo (op-
MyBaHHS K OAMHHILI DPAIsHCHKOTO THUILy XHUTTS B
JIOKOJIEKTUBI3aIlIHHUI Yac, aJKe Y TBOPi HEMAE KO-
HO{ 3raJIki HaBiTh MPO MEPIIi KPOKU KOJIEKTHBI3aii.

Ceno, 3HAXOAS/YUCH Y TEPEOYiKYBaHHI 3MiH, i3
pazmicTio crupuiiMae OaKaHHS 1ACHHOTO HATXHEH-
HUKa He3aMOXXHUKIB CeMeHa «IOCIsiITH HOBITHE
3epHO». BinTBOpIOIOYM MacoBi CLIEHH CXOHYy CEJIsiH,
MUCbMEHHHK TIepefae iXHi HACTPOi HEBIEBHEHOCTI
B MallOyTHROMY HOBOMY PalIsiHCHKOMY JKHUTTI, IIOYH-
HalouM 0e3rnocepenHbo 3 XapaKTePUCTUKU BiTIyTTiB
CemeHa, B cepIli SKOTO «Hmmia 60poTs0a 3aB3sTimia,
HIX Ha BYOpamrHboMy cxomi. [IoKipHICTE yIOBHHOTO
cuHa Omitacs Ha KyJTaKkH 3 po30yIKEHOI CBIJIOMICTIO
mononoro rpomaasHuHay [3, c. 17]. IloctymoBo
MUCbMEHHHUK MiJIBOANTH YUTA4a A0 TyMKH, IO JIUIIE
y 3TypTOBaHiil mpaii MOKHA MO0aYMTH TO3UTHB-
HHW Pe3ybTaT — 3MiHU B CUIBCBKOMY HUTTI CTAfOTh
CHJIBHIIIMMH, KOJIU JI0 CIIPaB OIy4al0ThCs AEKiIbKa
iIeHUX HATXHEHHHKIB-TIOMIYHUKIB cepell 1HIIUX
censiH. Celio 'y TBOPi 3MIHIOE CBOE YKHUTTS y JBOX
HampsiMax, MPUYOMY 3OBHIIIHE, ificalbHe, IOKa-
30B€ HOro «0ararcTBO» KOHTPACTY€E 3 BHYTPILIHIMHU
TepeKUBaHHAMH HOro MemrkaHiliB: «Ceno TycTie.

Bupocrarore HOBi cTpixm, sicHi, 3010THCTi. Ceno
HeMOoB noBoinock. OGiiinutocs 6e3 3nmuB, O3 rpany,
0e3 3acyxu, 0e3 ryceHi, Oe3 >XKyKiB 1 COTHI 1HIIOI
MOTaHW, MO Mepea Hew XJIi0opod IpWXKuTh TpU
YBEPTI POKY, BCTAIOYH Ta JIATAIOYH. .. Ta cejxo Hecro-
KiifHe. SIkech mepeminTyBaHHs, 3iXaHHsI, MOB Jer-
KW BiTep, KOTUTHCS 3 OJJHOTO KPalo cella Ha IPYTHid»
[3,c. 31].

I3 moyatkoM HOBUX 3MiH (ITPOBEACHHS PO3IOALTY
3eMJTi, TIOsIBa TPOATIONATKY) 30UIBIIYIOTECS U Tepe-
JKUBaHHA cena. Y TBOpI iX mepegaHo depe3 OKpeMi
PETUTiKA TepoiB, BiATBOpeHHs ixHiX aymok. Hamami
el o0pa3 y TBOpi mepcoHiikoBaHMIA, CIpHiiMa-
€ThCSI SIK OKpeMa OCOOHUCTICTh, 37aTHA BHCIIOBIIIO-
BaTH BJIACHI MEPEIKUBAHHS, HE3aJICIKHO BiJ] HASBHUX
IyMok censiH: «He 3Hae ceno crokoro. Biuno ximy-
OuTBCS, BIYHO OOITHCH, BIYHO 3PHUBAETHCS, BIYHO
KPUKOM YKpPHUBA€TbCA. TiTbKH OIMIBHOYI, SK COH
KaM’STHOIO IUIUTOI0 NPUBAIHMTH yCiX MOKOTOM, TOJI
TITBKA MOBYUTH BOHO 1 XWJINThH KIAmari CTPiXu»
[3, c. 42]. [Ipu uboMy BJIACHI TIEPEKHUBAHHS CEJa,
BiITBOPEHI PUTMI30BAHOIO MPO30I0, MPSMO aACOIIifO-
FOTHCS 3 IYMKaMH CeJsTH-He3aMOKHHUKIB.

BomHoyac aHTAaroHiCTHYHO WIOAO TXHBOI ITO3UINT
BiJITBOPEHI OIS CiTbCHKOI BEPXIiBKM — Ha BiJl-
MiHy Bix 30ipHOrO 00pa3y cena, iXHi AYMKH «pO3-
MaJal0ThCs» Ha OKPEMi CKIIQJHUKKH — 00pa3u KypKy-
JIiB, TOJIOBU CLIbpajH, CBAIICHNKA, aBOKaTa. BoHw,
TIOTIPH CITITFHE HAMAaraHHs YTPUMATH BIay Ha Cedi,
0axaroTh KOXKEH CAaMOCTIHO BILTUBATA Ha OCHOBHI
BaXKeJli HOBOI Jep>KaBHOI Biamu. TpajuIiiiHO JyIst
TAKOTO0 CIOKETY BJIa/1a Ha CeJi MOCTYIOBO MEPEXOIUTh
JI0 HE3aMOXKHHKIB, a CUIbCHKHX OararTiiB 3aapemiTo-
BYIOTH 32 iXHI MaxiHarlii i3 3eMJyIei0 Ta XabapHHUIITBO.
Cerno y TBOpi cTae CBOEPIIHUM MOCEPEIHUKOM MiX
JIBOMa OMO3UI[IHHUMU TpyNamH, HOro BHYTPIIIHE
KUTTA OallaHCye MiXK aHTaroHiCTHYHHMU CHJIAMH,
00 32 aBTOPCHKUM 3aJlyMOM CTaTH MOBHOI[IHHOIO
OIIMHUIICIO HOBOTO PaIsTHCHKOTO CycmisibcTBa. Kpisb
TJIONTUHY COIAIbHOI TOBICTI MPOCTEKYETHCS HOBA
17Ie0IoTiyHa OCHOBAa TBOPY, SKOI 1 3aJHINAETHCA
MUCHMEHHHK BipHHH, BIINOBITHO A0 MOTped m00u.
Macoga niteparypa notpedyBajia Takux TBOPIB, €
TOJIOBHUI T'€pOH JKEPTBYE BIACHUM KUTTIM 3apaau
xuTTA 1imoi Tpomaam. lloBictio «Ceno BcTae»
M. Ko3zopic norpumyertscs 11iei ictuau. Jliamor kom-
HezaMiBliB CemeHa ¥ OMenbka Tiepes] OCTaHHIM
pillyyMM KpOKOM y OOpoTb0i 3 mpeiacTaBHUKaMu
KOJIMIIIHBOT BJIAJU HA CEJl MiAKPECIIOE 10 MO3HIIII0
nuchbMeHHUKA: «borocs, mo0 TIIBKU HE TPauIocCh
qoro, — ropopuB Omenbko. / — be3 mporo Moxke He
o0ifineThes, — 3romkyBaBcst CeMeH. — Alle pa3 MaTh
poamna. B HaiiripmioMy pa3i MoXe MOTepIUTh ONHU-
HUIIA, aje He rpomaaay [3, c. 130].
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Opnak, BUOYIOBYIOUH 1/1€0JIOTIYHY KOHIICTIIIIO
TBOpY, M. Ko3opic 3anummaeTscst BipHUM iMIIpeci-
OHICTHYHIN TpaauIlii ONMUCYy B3a€MOAii BHYTpIMI-
HBOTO CBITYy Tepos 1 HABKOJHWIIHBOI MIHCHOCTI.
B ocraHHI XBWJIMHH XUTTS, HE OUIKYIOUM LIBU-
koi cmepri, CeMeH aymae mpo MaiOyTHe, Horo
BHYTPIIIHE YyTTS OOIMMAalOTh CBITIII HOTH, IO
3HAXOAUTh BiMOOpaXeHHS B TPHUPOTHOMY CBITI:
«CemMeHn HEMOB MpOKWHYBCA. JlificCHO mepen HUMH
TPaBHEBUH JIiC PO3TOPHYB BCIO BECHSHY Kpacy...
KpoB ynapuna xBasime B Monozae oonuyuus. [l{oce
3aTpinoTijIo HECKa3aHUMH COJIONOIIAaMU B CEpIli,
A 4yTTA HAcTpOUIOCS, MOB HAMTOHIIA CTPyHA.
Hanmipaa pamicTh MOJOIOTO JKHTTS, SKach HEBi-
JIoMa XBHJISL IIIMOOKO 3aTa€Hol Jr00BI, HIXKHOCTI
3ameberana THXO COJIOB’€BY MICHIO. XOTUIOCS
JUXaTH MIMPOKOIO TPYIII0. XOTLIOCSA IHUPOKO PO3-
TOPHYTH MOJIOJI AYX1 pyKH, OOHSITH II0 Kpacy Ta
BOuBarucs Hew a0 Oe3rsmm» [3, ¢. 133]. Omnak
JKUTTS TOJIOBHOTO Teposi 0OpuBae BHIyIIeHa OaH-
JIUTCHbKa KIS IMiJI 9ac OpPTraHi30BaHOIT HUM OOJIaBU
B sicy. KpuBasi moaii, cMepTh repost KOHTPaCTYIOTh
HaBKOJIMIIHIA BeCHSHIN HacTpoeBocTi: «CemeHa
3HAWIIUIA Ha Kparo rajsaBu. JIexas mTuiem 1o 3emii,
a 3 poTa TIK CTPYMOK KpOBH. byB I1ie Temni, ane
0e3 )KHUTTA. / A TOBKOJIA KBiM KBIiTH, OYIIO COHSYHO,
3e/eH0, MmeOeTany MNTAaIlIK{, CJIaBHJIM BECHY...»
[3, c. 123]. 300paxkeHHAM cMepTi repos Ha QoHi

OIMCY BECHSIHOI'O PAaHKY NIMCbMEHHUK 3aJIUIIA€THCS
BipHHUM i/1e1 caMOTOKepTBH TepOs 3apajid MPOIIBi-
TaHHS IPOMaJIU, 3aPOAKEHHSI HOBOT'O JKUTTS.

BucnoBku. Takum unHoM, M. Ko3opic nomy4uscs
JI0 HOBaTOPiB y pO3po0Ili HOBOI TeMHU HAOIMKEHHS
YKpaiHCBKOTO Cela JI0 MicTa, HOoTo IpojeTapu3arlii,
amke came B cep. 20-x pp. XX CT. akTyami3yBayiacs
CYyCITiJIbHA JTUCTAPMOHIS MK MICBKUM 1 CLIBCHKHM
CepelloBUILEM. XYNOXHS JTeparypa TOro uacy
notpedyBajla Takoro reposi, Mo Mir OyTH CBOEpPiA-
HUM «MEJIiaTopoM» MiX JBoMa cBiramMu — CeJioM i
Mictom. Takum repoii, HECyUn €HEpPreTHKy Ta ine-
oJoriro, Mopasib Ta cBitorsin Cena, BBakaB OW 3a
HEeoOXi/lHe BUKOPUCTATH HAAOaHHS MPOJIETAPCHKOTO
Micta y BCTaHOBJIEHHI «CHPaBXHBOD» PaITHCHKOI
BJIaJM Ha CEJi.

BonHouac, TBOpstuM HOBUH 1715 cebe yKaHp — COIli-
aJLHO-1/IC0JIOTIYHOT ITOBICTi, MHUCHbMEHHUK BUTPH-
MaB KaHPOBI KaHOHW 3a3HAYEHOTO TBOPY, NMPHUBHIC
BJIacHE OAYeHHs Pe3yJIbTaTiB i7Ie0I0Ti9HOl OOPOTHOH
Ha celli 3a BCTAHOBIEHHSA PAASHCHKOI BIagd, THM
CaMHM JIONYYHMBCS 10 KOTOPTH aBTOPIB, SIKi BIac-
HUMH TBOPAMU BIJIaJIU TaHUHY COLIAIICTHYHIN 111e-
osnorii. OnHak, Ha ’KaJlb, IHOTO BUIAJIOCS 3aMaJlo s
MOPSTYHKY BJIACHOTO XKHUTTS: 4epe3 AEKUIbKa POKiB
TicIisl BUXOAY L-OTO TBOPY Horo Oyiio 3aaperroBaHo,
HE3BA)KAIOUM Ha BHUCIOBJICHY XYIOXHIM CJIOBOM
BIpPHICTB paisSTHCBKIill BaIi.
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Y[OK 82.09:821.161.2dpaHko

ICUXOAHAJITUYHUN JUCKYPC ®PAHKO3HABCTBA:
TEHE3A TA CTAHOBJIEHHS

PSYCHOANALITIC DISCOURSE OF IVAN FRANKO STUDIES:
GENESIS AND DEVELOPMENT

Ban Csiowii,

acnipanm kaghedpu yKpaincoKoi aimepamypu

imeni akademika Muxaiina Bosusaxa

JIvgiscbko20 HayionanvHozo yHieepcumemy imeni leana @panka

Y cTatTi po3rnsaHyTO NcMxoaHaniTMYHUA QUCKYpPC paHKO3HABCTBA, MOro reHesa i CTaHOBMEHHS. 13 uiei npobnema-
TUKN NpoaHanisoBaHo npaui C. €dpemora, J1. binewubkoro, M. Mouynbscekoro, [l. [loHuoBa, €. ManaHtoka, |. [leHnctoka,
T. T'yHpopoBoi, A. MenbHuk, H. 360poBcbkoi, A. Mevapcbkoro, B. Tuxonosa, M. MHaTtoka, I. Manywi Ta iH. Benuky yBary
NpuAiNeHo ncuxoaHaniTMYHIN KOHLEHTpaLii pO3B’A3aHHS MixxaucumnniHapHux npobnem cyydacHoi dopaHkiaHu, Ska gae gia-
NEKTUYHE PO3YMIHHS XMTTS | TBOPYOCTi YKPAIHCbKOrO MMCbMEHHMKA.

KniouyoBi cnoBa: ncuxoaHaniTM4HUN QUCKYpC, paHKO3HABCTBO, fNiTepaTypHa KpuTWKa, niTepaTypo3HaBuni MeTog,
efiinoBa cuTyauis, couianbHUiA KOHMNIKT, BHYTPILLHA KOMMEHCaLis, TEKCT, repom, XyaoxHi obpasu i T.n.

B cTaTbe paccMOTpeHbl reHe3ne 1 CTaHOBNEHUS CUXOaHanUTUYeckoro auckypca dpaHkoeneHus. Mo aton npobne-
maTuke npoaHanuavpoBaHbl Tpyasl C. Edpemosa, J1. Buneukoro, M. Mouynbckoro, [l. [loHuoBa, E. Manantoka, W. de-
Huctoka, T. Nynaoposoi, A. MenbHuk, H. 36oposckoi, A. Mevapckoro, b. Tuxonosa, M. MHattoka, M. Manywwm n gp. bonb-
LLIOe BHMMaHWEe yaerneHo NcuxoaHanmMTMYeCKon KOHLUEHTPpaLUUM peLLeHUst MeXAUCLUNIIMHAPHBLIX NPo6nemM COBpeMEHHON
dpaHKkMaHbl, KOTopas faeT AManeKkTn4eckoe NOHMMaHNe XNU3HW 1 TBOPYECTBA yKpauHckoro nucatens U. dpaxko.

KnioueBble cnoBa: NCMX0aHaNMUTUYECKUIA AUCKYPC, PpaHKOBEdEHWE, NUTepaTypHas KpUTUKa, NuTepaTypoBeayecKuii
MeTof, 34MNoBa CUTYaLUs, COLMArbHbIA KOHAMMKT, BHYTPEHHSSA KOMNEHCALMS, TEKCT, repoi, Xy4oXKeCTBeHHbIe 06pasbl 1 T.M.

The article deals with the psychoanalytic discourse of lvan Franko studies (frankoznavstvo), its genesis and
development. With this problem analysis of articles by S. Efremov, L. Biletsky, M. Mochulskyy, D. Dontsov, E. Malanyuk,
I. Denisyuk, T. Hundorova, Y. Melnyk, N. Zborovska, A. Pecharskyy, B. Ticholos, M. Gnatyuk, |. Papusha and others.
The main role is devoted to the psychoanalytic concentration on solving the problems of modern frankoznavstvo. It gives
a dialectical understanding of life and work of the Ukrainian writer.

Key words: psychoanalytic discourse, frankoznavstvo, literary criticism, literary method, Oedipov situation, social
conflict, internal compensation, text, hero, artistic images, etc.

IMocranoBka mnpo6jeMu. IlcuxoananmiTHIHUH
IUCKypc (paHKO3HABCTBa € OHUM 13 cydac-
HHUX KOMIUIEKCHMX TIiJIXOAiB y BHBYEHHI TBOp-
yocti I. ®panka. Y Hamomy OOCHiIKEHHI LIEH-
TpoM yBaru € (panko3HaBui npani C. €ppemoa,
JI. Bimeuskoro, M. Mouynbscekoro, /l. JoHmosa,
€. Mamantoka, 1. Jlenucroka, T. I['yHmopomoi,
. Menpauk, H. 360poBcrkoi, A. I[lewapcrkoro,
b. Tuxono3sa, I. [lamymri, M. ['HaTioka Ta iH.

AHaJji3 OCTaHHIX AOCJiIKeHb i myOaikamiii.
Baromuii BHECOK y BHBYCHHS MCHUXOaHAIITHY-
HOTO IHUCKYypCy (paHKO3HABCTBA 3pOOMIIN CydacHI
HayKoBIli, 30kpema: . Jlemucrok, T. I'yagoposa,
. Menbuauk, H. 300opoBcbka, A. Iledapcekuii Ta
iH. MHOXHHHICTD TNCHXOAHATITHUYHUX TEOpill i
JiTEepaTypo3HABUMX NapagurM CTOCOBHO JIOCIHIi-
mokeHHs TBopyocTi I. ®panka (T. T['yHmopoma
«Dpanko Kamensp i me Kamensp») y cydacHii
(hpaHKiaHi 37e01TBIIOT0 MAIOTh MIKIHCITUILIIHAD-
HUW XapakTep i MPOYUTYIOTHCS Yy BHMipaxX pPi3HUX
rajyseid HayK Ta METOJIB, HampHKIaJ, pa3oM i3:
xpucmusncovkoio emukoio (A. Tleuapcekuil «IBan

®paHkO — «OyX, HayKa, OyMKa, BOJI»: IICHXO-
aHaJliTUYHA TMapagurMa TBOPYOCTI»); @inoco-
giero (b. Tuxono3 «llcuxogpama IBana ®panka
B J3epkaii pedruekciiHol moesii»); uapamono-
eiero (1. MMamyma «(Fr)aako & (Fr)oiin: Haparomo-
Ti9HA aHAJOTiN); ncuxobioepaghicro (5. MenbHUK
«I  ocratHa yacte poporu. IBan Dpanko
1908-1916»); ncuxoicmopieto ykpaincwvkoi nime-
pamypu (H. 360poBcbka «MOHOTEICTUYHUI 3ar0-
BIT y moeMmi «Moticeit» IBana ®pankar); eeneono-
eiero (1. lenuciok «Po3BHTOK yKpaiHCHKOT Maioi
npo3u XIX — mou. XX cT.»); meopicio nimepamypu
(M. T'marrok «IIpobmemu mcuxomnorii TBOPYOCTI B
HayKOBOMY ocMUcIHeHHi [Bana ®@panka») TomIo.

IMoctanoBka 3aBmaHHsl. [[19  JOCSATHEHHS
MOCTaBJICHOI METH IepeAdadyeH0 BUKOHATH TakKi
3aBIAHHS:

— OKpEeCIWTH  ICTOPHKO-KYJIBTYPHI  Tepemy-
MOBH CTaHOBJICHHSI IICHXOAHAIITHYHOTO AHUCKYpCY
(hpaHKO3HABCTBA;

— JIOCTIIUTH JiTEpaTypHO-KPUTUYHUHN Marepian
MICUX0AHATITHYHOTO TUCKYPCY (DpaHKO3HABCTBA;
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— 3’ACyBaTH 3MiHYy JiTepaTypO3HABUUX ITiIXOMIB
LI0ZI0 PO3B’s13aHb (PpaHKO3HABUMX MPOOIEM.

Bukian ocHoBHoro martepiaty. Ictopis mcuxo-
AHAJITUYHOTO JWCKYpCy (paHKO3HABCTBA B YKpaiH-
CbKOMY JIITEpaTypO3HABCTBI Ioyanacs ILe 3a KATTA
1 JISJIBHOCTI caMOro IHMCHBMEHHHKA, ajleé B MeKax
XyAOKHBO-€CTETHYHOIO aHalizy, (hakTaxy 1 crora-
IiB [muB.: 7; 9], 10 aX yepe3 BiCIMACCAT POKIB MiCIsI
cMmepti OpaHka MOXKHa Oyzie Ha3BaTH MICHXOAHATITHY-
HuM. OCHOBHY TNPHYMHY TaKOTO MDKIUCHIWIUTIHAp-
HOTO TMapajokcy ciymHo nosicius P. Muux, 3ayBa-
KyHo4d, TI0 Oiorpadis, a TakoK HayKoBa 1 XyHTOXKHS
cnagmmHa 1. @panka «mpaktidao 10 90-X poKiB
MHUHYJIOTO CTOJITTS pO3Iisifaiachk MaiKe BUKIIOYHO
y TO3WTUBICTHYHIN mapagurmi» [14, c. 52]. To6to
3 TODISIAY JHTeparypHOI aHTPOMOJOTii CBiIOMICTH
0CcOOHMCTOCTI pO3IIAAANach SIK BIACTUBICTH MaTepii.
3Bi/ICH BUIUIMBAE 1 Bi/MIOBITHA IHTEPIIPETALLiS JKUTTS 1
TBOPYOCTI MHTIIS. 3PEIITOI0, KIIACHIHHUN TICHXOaHAaITi3
SIK HayKy Hepiako 3a0opoHsun B Pagsacekomy Corosi.
C. ITaBnu4KO, TOCHTIIKYFOUYH ICTOPIIO IICHXOAHAITHY-
HOTO TUCKYPCY B YKpaiHCBKOMY JIITepaTypO3HABCTRI,
HECTIPOCTAa OXapaKTepH3yBaja Liei mpolec MpoMOBHC-
TOIO Ha3Boo cTarTi «Cro pokiB 6e3 Opoiina» [16].

Sk He mapamokcaidbHO, ajie iCTOpis ITICHXOa-
HAJITUYHOTO JUCKYpcy (paHKiaHW TMOYUHAETHCS
6e3 mcuxoaHamisy. Mmerbcs ne mpo MoHorpadiro
C. €dpemoBa «CmiBertb O0pOTEOM 1 KOHTPACTIB.
Crpoba miteparypHoi 6iorpadii # XapakTepucTUKA
IBana @panka», sika crepury Oyna HaJpyKoBaHa B
1903 p. pociiicpkoro MOBOIO B XypHam «KueBckas
crapuHay. Lle qocimKeHHS BUTPUMAJIO KiJIbKa KUIB-
CHKUX BUJAHb i3 JONOBHEHHsM: y 1913 p. (BunaBHH-
urBo «Bix») iz mieto x Ha3Boto i B 1926 p. (Bugas-
HUNTBO «CIOBO») sIK  KpHUTHUYHO-Oiorpadivnmii
Hapuc npo [. @panka. Y ¢ppoMmiBcbKoMy Heohpoii-
TUCTChKOMY TyMadicTnyHomy nayci C. €dpemos
[UIIE y CBOEMY MOCIIIPKEHHI MPO MHUCHbMEHHUKOBY
BCEOXOMHY JI00OB (epoTHYHY, OaTBbKIBCBKY, Opa-
TEPCBKY, IyXOBHY 1 T.IL.) JIO CBITY, SIKa € O3HAKOO
LITICHOCTI XapakTepy JIOAMHH, BTPAYCHUM PaEM
JOYLIEBHOTO CIIOKOIO, & OTKE, 1 CEHCOM YChOTO JKUTTS
inguBima. B imtepmnperanii C. €dpemoBa MoTHB
mo0OBI € MEHTPAIbHUM Yy XyIdOXKHIH TBOPYOCTI
Kamensipa. JlocnimHuK IIIKOM y AyCi IICUX0aHAIi3y
iHTEepIIpeTye onoBimaHHsa «Mix TOOPUMHU JTFOIXEMID
1. ®panka. Hanmpuknan: «Tpeba me momatu, — 3ayBa-
xye C. €EhpemMoB, — 110 BCi KIHKU, CJIOBA SIKHUX S TYT
HABOIXKY, 3BAXKYIOTbCS MarTu AiTe€H Hamepekip THM
BHIMOTaM, IO iX CydJacHe JUIEMIPCTBO OOCTaBHIIO
Oylo JeranbHe MATEPHHCTBO, 1 110, 3HAYHUTh, JKUT-
TEBA MyTh 1 CAMUX MarepiB 1 AiTel iXHIX HEe KBiTaMu
IIOPOCTE, @ CAMHUM TEPHSIM KOJIFOIMM. A TIpOTE HABITh
1 3 TaAKMMH, HE JyXKe NMPUHATHUMH TEePCIIEKTUBAMU

JUTS 3[A€THCS BCE K CIOAIBAHUM TOCTEM, IO CaMy
MaTip MOpajbHO MimiliMae W ocrepirae ii Bij 3aHe-
nany. dimu — eenuxa piu. [imu — nonosuna mamepi.
Ooua nonosuna modxce ou i pada dyna nimu no360-
aumu cobi, a opyea kpuyums. «A mu, mamo! Lo 3
Hac 6yoe? » — i He nyCmums mammoi noi08uHuy — Tak
BUSICHIOE CBOEPITHOKO MOBOIO Bary JiTeH Jjis Marepi
mpocta cenoukay [8, c. 200-201].

Sk Oadummo, miTeparypo3HaBemb 0€3 TICHXO-
aHajizy BHSBISE TICUXOAHANITUIHE PO3YMIHHSA
TUX HECBIJIOMUX TPOIECIB MCUXIYHUX 1HCTAHIIH
JroauHYU, sKi 3rogoM 3. ®dpoiinoMm OyayTh Ha3BaHi
«EninoBoro cutyariieron, a A. AJUIepoM — «COIialb-
HUM KOH(QUTIKTOM» 1 MaTepHHCHKOIO «BHYTPIITHBOIO
KOMITeHcaIliey. Lle € cBiTYeHHsIM TOTO, 110 YHIBEp-
CaJIbHUH MICUXOJIOTI3M Xy OKHBOI JTiTepaTypH, a 3Ha-
YUTH 1 JIITEPaTypPO3HABCTBA SIK HAYKOBOI TUCITUILTIHU
PO CYTHICTh MHUCTEIBKOTO CIIOBAa, SIKOIOCH MipOIO
BUIIEPEIKAIOTh NICUXOAHAITHYHE TOSICHEHHS BHY-
TPINIHIX MTOPYXiB JTIOICHKOI ICUXIKH.

Hecmpocta C. €dpemoB, po3KpHUBAIOYN TIPH-
POy JIONCHKOI JIECTPYKTUBHOCTI B OIOBIIaHHSIX
I. ®panka «[punp i manua», «Ha 70HI mpupoxn»,
«Miii 3mounn», «Jlo cBiTIa», MPOBOAWUTH TICHXO-
JOTIYHY Tapayiens MK TBOpdUicTi0O Kamenspa i
®. JI0CTOEBCHKOTO — BiIOMOTO POCIHCHKOTO MUCH-
MEHHHUKA, TBOPYICTh SIKOTO cTana 00’€KTOM HOCIi-
JDKEHHS JIEOh HE BCIX BIJOMHX MICHUXOAHAJITHKIB.
JlocmimHUK HaI3BUYAWHO BAAJIO 1 NPOHHUKIHBO
HABOAWTH HApPATUBHY PI3HUIIO MIX CIOKETOTBOP-
YOI AECTPYKTHBHICTIO Y TBOPYOCTI YKpPaiHCBKOTO
Ta POCIHCHKOTO MUCHhMEHHHUKIB. Y TEPIIOro — repoi
13 CaAUCTUYHUMM HaXWiIaMHU caml 3aBJaroTh coO0i
CTPaXIaHHS, a B JAPYroro — NoaiOHe MO4YyTTs Mpo-
BUHU € HEMOXIIHBE, 00 HOT0 MepCOHaXi «I0 OCTaHKY
TIIATHCS 31 CBOTO MYUYHUTENBCTBAY [8, c. 206].

C. €dpeMoB cTaBUTH PUTOPUYHE 3alUTAHHA:
YoMy KOpPCTOKicTh @DpaHKOBUX TepoiB HE pPO3-
BUHYJHUCS Ti€l0 Mipor, mo B JlocToeBchbKoro?!
«On 3009eHHS 10 HEMOTPIOHOI KOPCTOKOCTI, — Ja€
apryMeHTOBaHy BiJNOBigb KPUTHUK, — BpsITyBala
OpaHka AyXe B HbOMY PO3BHHEHA I'DOMaJSHCHKA
JKUIKa, Kol OpakyBano JloctoeBcbkomy. Kutts i
rpoMajchbki 06cTaBUHM MOCTaBWIN niepen OpaHkom
SCHY 1 BUpa3Hy METY — Ha TPYISIINX «y MOTI 4OJIa»
NpaLioBaTH, a BXX€ BOHA PO3TOpHYJIA IEpel HUM
MeBHI TPOMAJICHKI imeamu B O0poThOi «3a moCTyT,
1IaCTs ¥ BOJIIO»; TIOJIITUYHI 3K YMOBH JaJTU X0Y JIESKY
3MOTY BUABHUTH OTY 00poThOYy ainom. [ToBepHyBIIHN B
Takui OiK HOTO PO3BUTOK, II€ BCE I OIYXKAJO i AKIIO
HE 3HUIIHAJIO IIJIKOM, TO X04 IPHUIYIINIO AYXE OTY
NPUPOIKEHY >KOPCTOKICTh TanaHTy. Tiei rpomaj-
CBKOI JKMJIKH, OTHX II€BHHUX 1JlealiB y 3a3HAYCHOMY
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PO3yMiHHI!, TaK caMO K i 3MOTM aKTHBHO 3a HHX
060poTHCh, HE MaB, HA MOIO AYMKY, JlOCTO€BCHKHIA;
[IPUTaMaHHYy >KOPCTOKICTh HOTO TaJaHTa HE ramy-
BaJM I HE peryjIroBaiy 3rafai yMoBu <...> Takum
YUHOM, 3 OAHi€l BUXiAHOI Touku iinyun, Ppanko i
JocToeBchbKUi PO3IMILINCS B CYTTPOTHIIEKHT OOKH 1
OJTHAKOBHX JIOCSATAH pe3yibraTiBy [8, ¢. 206-207].

Sk 6aummo 3 HaBenpenux murar, C. €dppemMoB mae
IHOOKY TICHXOaHAITUYHY OIIHKY B a/IJIepiBCHKOMY
i QpoiiniBcbkoMy MycCi, BHIIEpEDKAlOYM B 4Yaci
caMy IMHOMHHY ICHXOJIOTii0. Mnethes mpo dpas-
KOBCHKMH BHYTPIIIHIM JE€CTPYKTHBHUE XapakTep
€INOBOTO KOMIUIEKCY 1 BUPINICHHS HOTO 3aco0oM
coriosorizanii.

B acmekti mcuxoaHanizy XyZoXKHBOI TBOPUYOCTI
npuBeprae yBary crarts JI. binenpkoro «Xto Takuit
®panko ans yKkpaincekoro Hapoay?» (1926). 1 xoua
3aBJaHHSM aBTOpa OyJI0 BUCBITIIMTH HA[IOUEHTPHYHY
KYJIBTYpOJIOTiuHY KOHIIeTIit0o @paHKa Ta 11 3HaueHHS
JUTSL PiTHOTO HApOAdy, MPOTE B CTATTi TOCTPO IMOPY-
LIYETHCS i MUTaHHS NPO B3a€MO3B’A30K MCUXIYHUX
BaJ MHUTLS 3 XyAOKHBOIO TBOPUicTIO. «CTpakaaHHs
i xBopoOa, — 3ayBaxye JI. bineupkuii, — Buaemikar-
HIOIOTh HEPBOBY CHUCTEMY H YCIO IYXOBY CTPYKTYpY
Opanka. | B ocranniil 1061 #OTO TBOPUYOCTI S Bia-
YyBal0 YK€ MOMEHTU EMUJICNTUYHOIO 3ETeHEpY-
BaHHS MOT0 JyXa, 1 yX0 MoeTa 1movaao BiIKpUBaTHCS
JUISL TIPUAHSATTS TAEMHUYOTO, MICTHYHOTO CBITIA, 1
TBOpYA ysBa TOETa, U0 CIPUYMHIOBANIACS 10 BUTBO-
pEeHHsI HaMBHUIIUX CKYJIBNTYpHHX 00Opa3iB, KapTUH
MeTaQOpUIHOTO CTHIIIO, CsSI ysBa TepeOMBaETHCS
TBOPYOIO YSIBOIO MiCTUYHOIO, XUMEPHOIO UM IIPUMAp-
HOIO; HACJTIJIKOM TakuX YSIBHO-TBOPUMX IE€peOOiB y
noesii I. ®panka 3’sBHsieTHCS HOBa PopMma — popma
Bi3ill <...> AIle ¢Sl IpUKMeTa MOETHYHOI TBOPYOCTI
HE JIMIIe He 3MEHIIWIa BapTOCTi HOro moeTwdy-
HHUX TBOPIB, a, HaBIAKH, MiAHsUIA IX 1€ HA BUIIANA
mabenp, Ha/ama igesM i oOpas3am moera e TIMoIIoT
MEPCHEKTUBU — a0CTPAKTHO-EMOLIIHHOT 1 MiCTHYHO»
[1, c.231].

Otxe, JI. bBineupkuilt BiAHOCHTH (AKTHYHO
OCTaHHE JecATUIITTS TBopuocTi 1. @panka /1o paHry
morbus sacer. YtiM, M. Mouynbcbkuil — TIPOTH-
JIEKHOI TYMKH. «A 0 TICHXidHA €HEpris, — MHICcaB
BiH, — 3aJIe)KHA BiJl CTPYKTYPH IEHTPAITHHOT HEPBOBOT
CHCTEMH, TO 3 XBHJIHMHOIO, KOJH L5l CUCTEMA IIOTICY-
Bajacsi, KoM Heayra JidIia B HOeTa 0 BepLIKa,

! TopiBHsAiMO cIIOBa OIHOTO 3 Hi€BHX JIOHel y pomani «Imiot»: «pyc-
ckuil nuOepanu3M He eCTh HalaJCHHE Ha CYILIECTBYIOLIHUE IOPALKH
BeIICH, a €CTh HAIa/ICHHUE Ha CAMYIO CYIIHOCTh HAIIINX BEIIECH, HA CaMue
BEIW, @ HE Ha OJMH TOJBKO HOPSJIOK, HE HAa PYCCKHE IOPSIKH, a Ha
camyto Poccuto» («IlomH. coOp. cou.», Bunanus Mapkca, 1894, T. 6. —
ctop. 361). A CKOpO «CYIIECTBYIOIIHE MOPSIKH» MaKTh y co0l SKyCh
a0COJIIOTHY HEJOTOPKaHY «CYIIHOCTB)», TO UM MOXE HaBiTh BOHa OyTH
PO rPOMAJICHKI ineanu ta 60poTh0y 3a ix 3ailicHenHs? SIki K HacpaBi
MOXYTb OyTH ieanu it 00poThOa 3a HUX, KOJIM «CYIHOCTBY OTa HE Mil-
JISIra€ HiIKMM 3MiHaM, CTaBIIM HABIKM HEJOTOPKAHOIO i HENOXWTHOIO,
TOOTO cama IKMMCh a0COIIOTHUM imeanom?

TO TMOMEHINANA W HUALIA B HHOTO BUOYXOM HEIYTH
B rocTpiil popmi — @panko nepectaB OyTH TBOPLEM
1 BITACHUKOM HOBUX ifiell. A KOJIH CBITIIO HOTO qyXa
MPOTHAJIO BiJ HHOTO JEMOHIB 1 BIH MIl' JyMaTH, TO
Horo ayMKa XOAWIIa JIILE [0 3BUYHUX, TPOTONTAHUX
crexxkax. HoBux ineit BiH He B cwiti OyB aHi 3aCBOITH
co01 aH1 HaMm X gatu» [15, c. 104].

SKmo BiACIATH YUMaly KUIBKICTh TEOpii, KOH-
HEeNIii 1 Mpe3yMIMIii i3 NMCHUXOaHAMi3y XyHIOKHBOI
TBOPYOCTI 3arajioM, TO iCHYIOTh B OCHOBHOMY JIHIIIE
nBi Toukn 3opy. Omni BBaxaioTh (Y. JlomOposo,
3. @poiin, JI. Aix6aym, Mopo ne Typ Tta iH.), mo
TeHianbHI O0mapyBaHHS JIIOMUHU — 1€ PI3HOBHUII-
HicTb morbus sacer (CBsILIEHHOI XBOpOOM), a iHII —
(K. Our, A. Annep, E. Kperumep Ta iH.), mo mcu-
Xi4HI HEAYTW HE MalOTh HIYOTO CIIIBHOTO 3 SKICTIO
TBOPYOTO MPOLIECY.

IcTopiro TCHXOaHANMITHYHOTO AMCKYpCY (paHKi-
aHW, aje BXKE 3 HAyKOBUM CTAaTyCOM IICHXOaHaJi3y,
noruoioe npans M. Mouynbcbkoro «IBan @panko:
Crynii Ta cioragm» (1939), aKy 3 METOIOJIOTIYHOTO
MOTISINY TIMOWHHOI TICWXOJIOTii MOXHa OXapakTe-
pu3yBaru sk TcuxobiorpadiuHuii Ta apXeTHITHUHA
aHasi3 0COOMCTOCTI MUTIA. AJKE aBTOP IMOPYIIYE
mpoOJieMH TaNIOIMHAIlH, CHOBHIIHD Ta apXCTHII-
HUX SIBHII SIK CHMBOJIIB CBOEPITHOTO Mepen0adeHHs
B IIPOCTOPOBHUX 1 YaCOBUX BUMIpax XHUTTEMISUIBHOCTI
I. ®panka. Maetscs Ipo 3MaTIOBAHHS HCHMCHHH-
koM y noBicTi «[lepexecHi crexku» uu noesii «Han
BEJIMKOIO PIKOIO» THUX KPAEBHUIIB, SIKi BiH B JKUTTI
HIKOJIM HEe O0aguB. AJie 3roJoM, depe3 0araro pokiB
MUCbMEHHUKOBI SIK TAI[IEHTOBI TICHUXIYHMX HEAYT
CyIWIIOCSI IOOYBaTH came B THX OKOJIMISIX XOpBaT-
cpKkoro Micteuka JIimik, mo Oynu Xy/I0’)KHBO OTHCaHi
y ¢opwmi cHy.

M. Mouynbcbkuid B iHTEpHpeTanii 0coOMCTOCTI
I. ®dpanka 3acTOCOBYyE IICHXOAHANITUYHY TEOPIIO
COHHOTO BH/IIHHA SIK y (PpOIi1iIBCHKOMY, TaK i B IOHTiB-
CBKOMY pO3YyMiHHI NIeBHHX (DEHOMEHIB, IO «BEIyTh
IO Ti3HaHHA HecBimomoro» [15, ¢. 113]. Hocmimgauk
B OCHOBHOMY aKIICHTy€ yBary Ha CKJIaJHI OCTaHHI
JECSTIIITTS )KUTTA 1 TBOPUOCTI YKPaiHCHKOTO MUTIISL.
Ile Oymu pokn BuUNpOOyBaHb, TOB’S3aHI 3 PI3HUMH
HEepBOBUMHU Heayramu. M. MouyiabChbKUN CXWIISIBCA
JI0 TyMKH, IO TBOPYICTB — e A3EPKaI0 Ayl CAMOTO
MUTIIS 1 HOTO IPHMKUTTEBUX peaniid. ToMy, Ha TyMKy
HayKOBIIS, CBIZIOME aBTOPOBE TIyMauy€HHs BJIACHOTO
XyAOKHBOTO TEKCTY € 3alli3HIIOI0 pallioHai3alieo
1010 CBOiX 1H(AHTUIBHO IMPOBHUX OTPIXiB AYyILIi.

Tak, K.-I. IOur y cBoiii npami «IIcuxomnoris i
Moe3is» JOBOJMB, 10 MMCbMEHHUKA MOTPIOHO TOsiC-
HIOBaTM HOTO TBOPYICTIO, @ HE HEJOCKOHAIICTIO
xapakTepy. Bmacue, miei mo3uiii i moTpuMyBaBCS
M. Mouynbscekuil. Ha iforo nymky, I. ®@panko psry-
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BaBCsI BiJl CBOiX CEpHO3HUX MYHIEBHUX HEIYT aKTHB-
HOIO TPOMAJICHKOIO NiSIBHICTIO. 3BiJICH ajyIepiBChKe
pPO3YMiHHS TICHXOJOTII TBOPYOCTi, IO MPHUXOBY-
BaJIO CKIaaHy TpuenuHy Qopmyny: Ocobucricts —
Couiym — TBopuBo.

Brim 1. ®panko, 3a cnocrepexxennsmu M. Mo-
YyIBCHKOTO, Halle)kaB 0 MPOBIACHIIIHOTO THITY
TBOPYOCTI, B OCHOBY SIKOTO ITOKJIAICHO MICTHJIHE
MPOBUIHHA. 3 I[HOTO TTpHBOAY SI. MENbHUK CITYIITHO
3ayBaxKyBaja: «3porag M. MouyiabsChKoOro Ipo Te, 1o
. ®panko maB Bi3it0 Oyoy4YYHHH, TiATBEPIKYETHCS,
Ha MOIO TyMKY, TaKOX MapajeisMu Mixk OpaHKoBOIO
npurozaoio B JIimiKy (JIeskuMu 11 KOHKPETHUMU JIeTa-
JsMH) Ta erijgoroM moemu «Iloxopon», HamucaHoi
Hanpukiami 90-x pokiB. JlocaiTHUKA HEOTHOPA30BO
BKa3yBaJM Ha OCOONMBE MicCIle Ii€i MOEMH y TBOP-
4oMy A0poOKy MUTIA, 30KpeMa Ha ii aBTobiorpadiy-
HUI XapakTep, IO MPOSBISETHCS Y T. 3B. OUYTTE-
BoMy Oiorpadizmi» (3. @panko)» [12, c. 28].

M. MouynbsChkuii po3risgaB (GeHoMeH ocolmc-
tocti . dpanka sk iHTEpmperanio IBOX ocoOuc-
TOCTEH CBIJOMOTO 1 HECBIZJIOMOTr0, TOMY B I[bOMY
ACIeKTI HOro iHTepmHpeTallisi TSXi€ 10 aHaTITHYHOL
foHrianceKoi icuxonorii. Amke K.-I. IOHT 3aneBHss,
10 KOXKHUH 1HIUBI HAPOHKYETHCS 3 0COOUCTICHUM
LITICHAM «ECKi30M TallaHTy», TOMY CEpEIOBHIIE
JIMILE CTUMYITIOE T€, 110 BKe OyJ10 MOTEHLIHHO 3aKia-
JIeHO B HOMY. LIMIM MOSICHIOIOTBCSI Pi3HOBHIM SICHO-
BUIIHHSA MUTIS. MOKHA BBAXKaTH, [0 JOCIIKEHHS
M. Mouynbcbkoro Tpo (EHOMEH TI'eHIaIbHOCTI
1. ®panka 3akmanyd MCHXOAHATITHYHI TPUHITANH 1
ITiTXOF CTOCOBHO aHANI3Y XKHUTTS i TBOPYOCTI MUTIIS.
Y upoMy acmekrti mikaBoro € mpans [l. Jlonmosa
«dymeBna npama [. ®panka 1 HOro cydacHHKiB»
(1953), B sAKi#t AOCHIAHUK IHINE MPO PO3IABOEHICTD
Iy, BHYTPINIHIA KOH(IIIKT MUTLSA 13 cCaMUM CO00I0.
MneTbest mpo cBiTONISAHMI XapakTep MCHXOIOTid-
HOTO TPaKTyBaHHS OCOOHMCTOCTI MHChbMEHHUKA. «EC,
BIacTUBO, — nuiue JIoHoB, — He onuH ®Dpanko. Ix
€ 1Ba. B neskux cBOiX TBOpax BiH caM CBIAYUTH PO
PO3IBOEHICTH HOTO AyIIi, PO OOPOTEOY B HUX JBOX
®pankiB (qBoX MUpPOHIB), sika BKa3y€ HaM IIISAX HOTO
CBITOIVISITHOT €BOJIOITIT aX 710 camoi cMepTi. B kiHIIi
1i€1 EBOIIOLIT ITOET OCTABUB XPECT HAJ[ yCIM, YOMY
MOKJIOHSIBCS 3aMOJIOTY, [IOBEPHYBLIH pilllyde 3 MaHiB-
UiB iHTEpPHAL[IOHANI3MY Ha HAiOHAJBHUN IIIISIX)»
[7, c. 67]. Po3nBoeHHSI BHYTPILIHIX TOPYXiB AyIIi
1. ®panka JloHIIOB 3icTaBIsAB i3 IMUTICHAM, Ha HOTO
nyMKy, xapaktepom T. llleBuenka. 3Bincu BUILTHMBA-
IOTh PO301KHOCTI JBOX BEJIMKHX MHUTIIB y OaueHHI
Jep>KaBOTBOPUMX MpobieM opraHizauii yKpaiHChKUX
Mac 1 3ac00iB 00OpOTHOU 3a HE3AICKHICTD.

3BICHO, B Ti YacH CBITOIVISIIHUEN XapakTep 1 ICH-
xo0iorpadiss 1. dpanka po3kpuBaIKCA 1 B Tparsax

O. OroHoBcekoro — ¢Qynnaropa ¢paHKO3HABCTBA
[muB.: 4, c. 133], 30kpeMa B Horo Apyrii yacTUHI
«IcTopii miteparypu pycekoi» (1889), M. Boszusika
«[Tam’siti IBana @panka. Onuc KHUTTA, disUib-
HOCTI ¥ moxopoHy» (1916), «3 *KuUTTS 1 TBOPUOCTI
IBana ®panka» (1955), «Hapucu mpo cBitorsim
IBana ®panka» (1955), A. ®panko-Kiouko «IBan
Opanko i #oro pomuHa: cmomuHm» (1956) [21],
T. ®panka «IIpo 6arbka» (1956) [22], A. Bparinus
«®Dinocodepki 1 CyCHUTBHO-TIONITHYHI  MOTIISAN
IBana ®dpanka» (1956), B. CimoBrnua «IBan ®panko
Horo XKUTTA Ta MisLIBHICTE» (1966), a Takox y mpa-
max B. Jlopomenka, 0. JlaBpinenka, b. Kpasuiga,
JI. Jlynira, 1. Jlucska-Pymaunbkoro Ttomio. Brim,
Ha BiAMiHY Big (paHKO3HABUMX JIOCIIIKCHb
C. €dpemona, JI. binenpkoro, M. ModyasChKOTO,
J. Jlonmosa Bci BOHM OyiiM BiIJaJICeHWUMH BiJa TICH-
XOQHAIITHYHOTO PO3YMIHHS JKUTTS 1 TBOPYOCTI
MUCbMEHHHKA.

«Y pamgHCBKI YacW, — 3a CIHOCTEpEKECHHAM
I. Jlenucroka, — (ppaHKO3HABCTBO YaCTO MO SKO-
I0Ch MipoOI0 mapamHo-OpaBypHuUit xapakrep. Jlocutsb
gucIeHHI MoHOTpadii, sKi, HAIPHUKIAI, TOSBIIIACS
no ®paHkoBOro cropiuus, Oyau OOHOTUIIHMMHU W
yepe3 CBOI HAJMIPHY COIIOJOTIYHICTh MIBUIKO
3actapind. OO’ekToM po3mIsALy B OuIbIIiKd Mipi
CTaBajia I103aTEKCTOBA JIMCHICTh, HIK XYIOXHE
TBOpHBO. [IUTaHHS MOETHKUA TEKCTYy JIOBrO 3alli-
manocs mepedyBaTd Ha OCTaHHBOMY Micmi. MeHi
3[A€THCS, 110 HUHI IPU NEBHOMY CKOPOYEHHI CBOTO
po3Maxy (paHKO3HAaBCTBO HAMara€TbCsi WUTH HE Y
HIMPOTY, 8 B NIMOMHY, BiJl II00ANbHHUX 3araibHUKIB
JI0 MiKpoaHami3zy» [6, ¢. 27]. Xoua 4yu HE BIEpIIEC B
YKpaiHChKOMY (PpaHKO3HABCTBI PAaITHCHKUX dYaciB
came [. JleHuCIOK, TOCTIAXKYIOUH XKaHPOBO-CTHIIBOBI
ocobimBocTi Maioi mpo3u I. dpanka, Ha piBHI MIH-
OOKOT0 MCUXOJIOTIYHOTO MIKPOaHai3y TEKCTIiB MUCH-
MEHHUKA 3pOOHB CYTTEBUI BHECOK y TICHXOAaHAIi-
TUYHANA AUCKypC. 3BICHO, MOHSTTA «IICHXOaHAII3»,
«aBTOTICHXOaHaIi3» [5, c. 126] mosiBUIHCS Mi3HIIIE
B MOr0 mpamsix i3 MEeBHHUX MOJITHYHO-1EO0I0TTIHUX
NPUYMH TOrovaccsl. AJie caM JEHHCIOKIBCHKHI aHa-
mi3 Oenerpuctukn PpaHKa PO3KPHBAB TOPH3OHTU
MeTai3HYHOro YSBJICHHS MPO TPUPOAY JIIOICHKOT
TICUXIKH, 30KpeMa MOHSTTSI HeYCEIOOMAEHO20.

Tax 1. [leHWCIOK BUBOAWTH y NCHXOAHATITHY-
HOMY KJIIOUi TICHMXOIATOJIOTiuyHMA 00pa3 bomypa
B onoBinanHi «Ha mui» 1. ®@panka [5, c. 119-120],
po3KpuBae (PPOMIIBCHKHUI MEXaHi3M acOLliaTHBHOTO
MUCJICHHS B IIJICBIZIOMOCTI TepOIB MUTIISI Y TBOpax
«Ha pobGoti» [5, c. 126], «I3 3amnucok HEmy>KOTO»
[5, c. 126-127], «Bimereasm Temby [5, ¢. 139-141],
a TaKoX aHali3ye pO3KYyTO-eKCIPECUBHY (Hopmy
MOYYTTiB epcoHaxiB OpaHka, IXHIH ICUXOIOTTYHHN
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Bunyck 6.

IyUIEBHUM 371aM B omnoBimaHHI «CoiunHe KpUio»
[5, c. 207-212]. BriMm miutro mociiaanka Oyno iHIe:
MIPOCTEKHUTHU GKUTTS KAHPiB» Ta ICTOPUYHY OETHKY
PO3BUTKY yKpaiHChKOi Manoi npo3u XIX — mouatky
XX cTomiTTs.

CripaBkHs 3MiHa (paHKO3HABYOT O3UTHUBICTUIHOT
napagurMu Ha meradizuuny BigOynacs B 90-Ti poku
XX CTONITTS, IO CHOPHSIO PO3BUTKY IICHXOAHAIi-
TUYHOTO IUCKYpCy INOAO IHTEpIIpeTawii XymOXKHBOI
1 HayKOBOT CHAJIIMHNA MUTLA. Y Cy4acHOMY IICHXOa-
HaJIITHYHOMY JUCKYpCi (hpaHKiaHU MOYaB CTBOPIOBA-
THUCSI HOBHMI PELEHIIMHUIA KIIIMaT TCOPSTUIHUX 3aCa]]
nociipkenHs TBopyocTi I. @panka. Tak T. ['yamoposa
y cBoeMy gmocimimkeHHI «Ppanko He Kamensp.
Opanko i1 KameHsp», po3KpHBarOuM iMaHEHTHHMA
XapakTep TBOPYOCTI MHUTLA 3 MOIISLY ICUXOAHAMTI3Y,
30KpeMa, oro HaykoBoi mpaii «I3 cekpeTiB moeTny-
HOi TBOPYOCTI», CIYIIHO 3ayBaKWwya: «3aJ0Bro Jo
ricuxoananizy ®@poiiia, mo BU3HAYNB OCHOBHI (hopmu
00pa30TBOpEHHS Yepe3 3aKOHHU 3MIIICHHS Ta KOHIICH-
Tpatii, i Pomana SIkoGcoHa 3 HOro Teopiero MeTOHIMIT
Ta MeTa)OpH — LEHTPAJIbHUX CTPYKTYPHHUX MEXaHi3-
MIB XYJIOXKHBOTO 300pakeHHS — DpaHKO y CBOEMY
TpakTari MmiAidmoB 10 (GOpMyBaHHsS OCHOBHHX CIIO-
co0iB 00pa30TBOPECHHS, CITMPAIOYHCh HA TICHXIYHI
3aKOHM acoriartii imeit. OKpiM IIbOTO, BiH HAroJOCHB
Ba)XXITUBICTH c(hepH IMiACBIIOMOTO Ta HOTro epyNnTHBHY
3[@THICTh MiJHIMATH 3 JTHA JTyII I[iJIi KOMIUIEKCH Pi3-
HOPIJHUX acomialiid, a TAKoXK POJIb PENPOLYKYBaHHS
1 acOLIIFOBaHHS 1/ICH Y IPOLIECi XyA0KHBOT TBOPUOCTI»
[3, c. 116].

[Ipo BaromicTh NHHMX TCHXOJOTIYHUX TIPOIECIB
JIONMHU HAWOUIBII ITOKA30BO CBITYHUTH XYHOXKHS
npo3a [. ®panka, a came « /{15 JOMAIIHBOTO OTHULIAY,
«Ha gui», «Boa constrictor», «I[lanramaxa», coiio-
JIOTisl 3MOYMHY fAKMX, Ha aAymMKky 1. ['yHmoposoi,
rmo3Haumnacs He 0Oe3 BBy @. Jl0CTOEBCHKOTO.
Takox HOCHigHHULSA JOKa30BO apryMEeHTye, L0 B
Oararbox TBopax dpaHka 3Ha4Hy DPOJIb BigBEICHO
cepl HEYCBIIOMJIICHOTO, SKa Ma€ Oe3MoCepeHii
3B’s30K i3 camor nonero repoi. Lle crocyerbes
HEpO3My4YHUX OpariB-OMM3HIOKIB 13 pomaHy «Jlenb
i Ilomenmsy, HemacaumBOoro KoxaHHs OTHsS Hecropa
3 HeszaBepiieHoi NoBicTi «OCHOBH CYCHIIBHOCTI»
i T n. T. ['yanopoBa 3actocoBye i ¢poitnucTcbkuit
ncuxobiorpadiuamii  MeTon  aHaizy  XyAOKHBOI
nposu I. @panHka, nUIIy4H, IO MUCBMEHHUK 3 0CO-
OMMBHM 3BOPYIICHHSM BIATBOPIOE 00pa3 KOBaJIA
IBana I'epaepa («Y Ky3HI»), «IIEPEHOCSYH HA HHOTO
pucu cBoro Garbka» [3, c. 101]. ¥V xoHTekcTi mpo-
ONeMaTUKy eIMOBOT0 KOMIUIEKCY BILTITAETHCS 1
m’eca [. ®panka «Kangapm», KokHA 3 JiHOBUX
0Ci0 sIKOT — «OOAypeHHI M0JICH0 1 JIOIbMH, CEOTO
ciinuii, MoB Emim, oOkpaicHWI y CBOEMY IIACTi»

[3, c. 105]. Amxe HEcipocTa, HA TYMKY JOCIiHHMIIL,
aBTOp 00PaMITIOE CBOIO I’€eCy emirpadoM 3i clioBamMu
Codoxrosoro «aps Exina»: «Tu cninmii Ha oui, Ha
Byxa i Ha po3ym» [3, c. 105].

MicTrudHa CHMBOJIIKA, XUMEpHa IppeabHICTh
€IITMOBOTO KOMILIEKCY MPOCTEXKYETHCS 1 B TOEMIi
«IToxopon» 1. ®panHka, B sKiii TOJOBHHII TepOW
MupoH (TceBIOHIM aBTOpa) 3HIMCHIOE 3J0YHMH
NPOTH CBOTO BHYTPIIIHBOTO «SI» 3apaau maciu-
BOTO MallOyTHHOTO BJIACHOTO HAapoAy. MUpPOH mouy-
Bae cebe 3pagHUKOM. AJle 3HAWUTUIHCS JIIOAH, SKi,
30arHyBIIM TEPOIYHY CYTh MHPOHOBOTO BYHHKY,
32)KHMBO XOBAIOTh HOTO 3 TOYECTSIMHU. « MOTHB JKHBO-
NOXOBaHHs, — 3ayBaxye T. I'yHmopoBa, — mepeci-
nye ®panka, nounHarouu 3 «KamenspiBy. Y cum-
BomiuHOMY TUTaHi B «IloxopoHi» 1opba XxoBae CBOTO
Kamensipa, sxwmii, moniOHo 10 MupoHa, KepyBaBCs
171eaIoM MPUHACTITHOCTH, & HE Cy9acCHOCTH. Y ToeMi
3BYYHTh 1 MOTHB «CIIIOTH» HAapoOAy, HaKpeCcICHUH
nie B moemi «Cmepts Kainay [3, ¢. 121].

3a JOMOMOTOI0 NICHXO0aHATITUYHOTO TIIyMAueHHs
T. I'yamopoBa Hamaranacs 3MIHCHUTH «JIeKaHOHI3a-
iro» dpanka sk Kamensipa, MpormoHyoun iHIIAN KYT
30py MMPOYHUTAHHS HOTO TBOPIB, IO BUKIMKAIIO HU3KY
JUCKyCii i3 OOKy TpaguuiiHOrO JiTepaTypo3HaB-
CTBa, sSIKE HAMAaraeThCsl iHTEPIpETyBaTH Oyab-IKHI
TEKCT YKpPaTHCHKOTO MUCHbMEHHHKA SIK BUTBIp HaIlio-
HAJBHOT KyJIBTYpPH TO1 4M iHINOI ernoxu. HaWBurmii
IHIEKC OTO3UIIIHOCTI IO/I0 TIOPYIIEHHS Ii€l Hero-
rpimuMoi BceHapoaHoi Ha3pu dpanka sk Kamenspa
npoxeMoncTpyBaB T. Canura y cBOill OJHOHMEHHIH
npami. OTxe, ppaHKo3HABYA JTUCKYCisl B KIHIICBOMY
pe3yNbTaTi 3aBEPIUINIIACH «aKaIeMIYHUM MTOPO3yMiH-
HSIM» MK TPAJMINIEI0 1 HOBAITIEI YKPATHCHKOT JIiTe-
parypo3HaBUOi TyMKH.

I3 mporo mpuBOmy mMpo3ByYana CIyIIHA IyMKa
b. Tuxono3a: «Hax nociiHUKaMu 1 MPOCTO YMTa4aMu
BCE IE BUPA3HO TSDKIFOTH 1ICONIOTIUHI INTAMIH IiJI-
paasHCHKOT I00H, CKOHIIEHTPOBaHI B METa(hOPUIHOMY
(um, pamire, METOHIMIYHOMY) O3HaueHHI «KameHsp»:
®paHkO — PEBONIOIIOHEP-IEMOKpAT, MarepialIicr,
«BOWOBHHMYMI aT€iCT», COLIANICT, CHMITIATHK Ta IOITYIs-
PpH3aTOp MapKCH3MY, «HAYKOBHUI peasticT», JIIOTHI BOPOT
YCUIKKX «JIeKaieHTiB». OHE CII0BO, 3 TOCMOAEPHOTO
TOTIISITY — MaJIOCUMITAaTHYHA i HeaKTyallbHa ITIepCoHa (B
FOHTiBCBKOMY PO3YMiHHI — COIlialbHa MacKa, Ha BiIMiHy
0] CaMOCTi), IepCOHa-i1eonoreMa, MpPOAYKT COaTbHOT
Midororii ToTamitapaoro pexxumy. KaHoH TekcTiB, 1m0
NPE3CHTYIOTh 1HOro rcepno-Opanka (4u NMpHHAWMHI
Heno-DpaHka) — poOIOM 3i CTapoi IMIKUIBHOT XpecTo-
Marii <...> 3 iHmoro 60Ky, (popMyeThCS HOBAa CHCTEMA
CTaHIAPTIB CIPUHHSTTS, TEHETUIHO OB’ sI3aHa 3 TIOoTIe-
penaboro: DpaHKO — «HAPOTHUK» (L€ COIOIIOTIYHO
3BY)KEHE ¥ MaJl0 HIOAaHCOBAaHE IOHSTTS BiJHEIaBHA
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HaOyJo CTaTyCy 11e0NOTiYHOT HATIIKK, MaJlo YMM Kpa-
ol B «OyprKya3HOTO HaIliOHATICTa), aHTH-MOJIEp-
HICT, peTpOrpaa-OpTONOKC B €CTETHINI Ta JITepaTypHiit
kputumi. Lg pementuBHa Momenb, 4acTKOBO apTH-
kynmsoBaHa B mpausix C. [Naeamuxo, K. Mockanblg,
MeHmo Miporo B. Areesoi, S. [Nomimyka ta ixHix
MOCJTIIOBHKKIB, 0a3yeThCs HacaMmIiepel Ha JITeparyp-
HUX MaHi(ecTax paHHpOro PpaHka (Ha KIITAIT CTaTTi
«Jliteparypa, i 3aBmaHHs | HAWBAKIIMBIIIII IIXW), HOTO
KPUTUYHHUX BUCTYIAaX TMPOTH TOETiB-MOJIOIOMY3iB-
mis...» [20, ¢. 7-9].

b. Tuxo103 10X0IUTh BUCHOBKIB, 1110 00U IB1 IHTEP-
MpeTaniiHi ppaHKo3HABYl MO — «TpaauIiiiHay 1
«HOBITHS» — 3aCIIUICHI pEAYKITIOHI3MOM 1 JaJIeKi Bix
pO3yMiHHS OaraTorpaHHOi TeHialbHOT OCOOMCTOCTI
@panka. [1o3a nuMH BciMa TEOPisIMH OCTAE «CITLTb-
HUI 3HAMEHHHK», 10 32 MallaHIOKOBUM BH3HauCH-
HSIM MOXKHa copMyImtoBaTH, Ha TyMKy b. Tuxono3sa,
tak: «Dpanko HesHaHwi» [11] 1 «cmpapxkHii». Ha
Hamry OyMKy, TaKAM IHTEPIPETAIMHUM HOCIim-
HUIBKAM 1HCTpyMeHTapieM «®DpaHka HE3HaHOTO» 1
«CTIPaBXXHLOTO» € TTHUOWHHA TICHXOJIOTis. Brim, He
3aBXK]IU JIiTepaTypHa KPUTHKA, siKa TIO3ULIOHY€E cede
SIK TICUXOAHAIITHYHA, BIAMOBIIA€E TUITY TI MUCIICHHS,
1 HaBmaky. [Ipuromy gacTo (ppanko3HABYI Mparli, 10
HE BBAKAIOTHCS IICHXOAHATITHYHUMH, OLTBII TIpe-
TEHAYIOTh Ha TPOTPaMOBAHICTH IIi€l METOMONOrii,
HDK JIeKJIapOBaHi Ta CyMiXKHI 3 HEIO POOOTH.

[MoxibHy cuTyalito MpOCTiAKOBYEMO W Ha Map-
riHeCi HAyKOBOTO JIOCHiKeHHs «l ocTaTHS 4acThb
noporu. Isan ®panko 1908-1916» SI. MenpHUK,
10 aKyMYJIO€ B COO1 OCHOBHI MIPUHITUITH ITCHX0aHa-
73y sik Teopii ocoducrocTi. Amxe 3i0panuii ppan-
KO3HaBIeM (aKkTak Mpo KIiHIYHUN CTaH MHTUSA i
POJIb IOT0 TAIOIMHAIIIHHUX €JIEMEHTIB Y XyJIOXKHIH
CTPYKTYpi TBOPiB OCTaHHBOTO IECATUIITTS TBOP-
JOCTI BXKE € YHIKaJbHUM TICHXOAHATITHIHAM MaTe-
piamom. JliTepaTypo3HaBelb HE JIHIIE 3aMOBHIOE
«Oiml mIsIMH» 1 HamMaraeTbesl 3’SCYyBaTH MOMEHT
ictuHM B OiorpadiuHiii CTOpiHII NHCHMEHHUKA,
ajge W JIOCHIKy€e HWOTo ICHUXOJIOTIYHY MpoOIeMy:
SIK JTyIlIeBHA HeJlyra MO3HAYaeThCsl Ha CHIIl TeHialb-
HoCTi. MipkyBaHHA SI. MeNBHUK 13 IbOTO MPUBOILY
KOPECTIOHIYIOThCS 3 JTymMKamMu M. ModyIbCBKOTO.
«¥Y noernuHi ciaguuai [. dpaHka 1BOX OCTaHHIX
POKIB JKUTTS, — MHILE JiTepaTypo3HaBelb, — TAKOXK
HEMaJl0 MOTHBIB 1 TE€M, HABISHUX BI3iIMH 1 CHO-
BUAIHHSAMH. Hepiako moeT HaBiTh HA3BOIO TOTO UM
IHIIIOTO TBOPY BKa3yBaB Ha JHKEPENIO HOTO CIOXKETY.
Hanpuknan, «Tpu cectpu mumiocepas. I3 moix
HECHOKIMHUX BI31M», «Yu Bimuil coH?». Alle B
€CTETUYHOMY TIJIaHI MOMIXK 3rajlaHMMK BHUIIE TMOe-
3ismMu I. @paHka Ta HOro mepenIcCMEepPTHUMH TBO-
pamu — mmbode3Ha mpipBa. JInOOHb, HE MEHIIE,

K MDK TPHUPONOI0 00pa3sHUX Bi3i Ta CHpaBKHIX
raJouMHaLiH, sKi 6e3 kpato Bumyuysanu [. @panka
B OCTaHHI pOoKH #oro xuTTa. KommapHi cHu, dan-
TaCMaropuy4Hi BUIIHHS, TaTIOIUHAIT (K BUSB XBO-
pobu) mopoxmm y Bipmax [. @panka 0CTaHHBOTO
mepioay TBOPYOCTI O6araTto CTparrHUX MOTOPOITHUX
CIIeH, HaTypalliCTHYHUX OMHUCIB CMEPTi, fAKi, naneoi,
HE MAalTh HIYOro CIUIBHOro 3 moesiero. Lle Bke
TiIJIbKM JOKYMEHTH HEIYTH iX aBTOpa, HOro AylIeB-
HUX 1 QI3UYHUX cTpaxaanby [12, c. 250-251].

I macamkinenp, SI. MenpHUK CIYITHO 3aleBHSIE:
mo0 30arHyTH CKIAAHy BHYTPIIIHIO HialleKTHUKY
TICUXOJIOTIYHOTO ¥ TBOPUOTO (PEHOMEHY TeHiallb-
HocTi |. @panka, moBuHHO OyTH OITyOJIiIKOBaHO BECh
JIOpOOOK MMWTIIS, HABITh TOM, KWW HE HAJICKUTH JIO
BHCOKOT XyIO’)KHBOI BapPTOCTI.

CyJacHHI TICHXOAQHATITHYHUH TUCKypc (paH-
KiaHW TeopeTw3oBaHUH i mparsmu H. 360poBchKoi,
30KkpeMa «MOHOTOICTUYHUM 3allOBITOM Y TOEMi
«Moiiceid» Iana ®pankay», sika, Ha IyMKy JOCIHiA-
HHIII, € aPXETUITHUM BTIJICHHSM TIOIIYKY HalliOHAJb-
HOTO MAacCKyJIiIHHOTO 0aThKiBCBKOTO KOJY MYXHOCTI Y
TICHXO0ICTOPii YKpaTHCHKOI JIiTepaTypu. Apke moeMa
®paHka NPONOHYE HaliOHAIBbHY €THOICHXOJOTTYHY
MOJIENb PO3B’AI3aHHSA I€PKABOTBOPUOI €IMOBOT CUTY-
arii. H. 300poBchka 3/1iCHIOE THIIOJIOTIYHY Xapak-
TEPUCTUKY NTBOX ocobucrocteid: 1. dpanka i 3acHoO-
BHUKAa KJIACMYHOTO TicuxoaHamizy 3. ®poiina, korpi
OJTHOCTAIHO MOCTAIOTh y TyXOBHil Benndi Moiices sk
nposicHuka O0iToBaHOI 3emiti. «Moliceid, — CIyIHO
3ayBaxKye JiTeparypo3HaBelb, — OyB yaroOneHHM
repoeM 3. Opoiina, skuii 3HAYHO Mi3HiIIe Bijg OpaHka
TaKoXX OTOTOXKHHUTH cebe 3 MoiiceeM, 3aBepIIyIOUU
BIIACHMH IIUISIX CAMOYCBIZIOMIJIEHHS SIK aBTOpa IICH-
xoanani3zy. Ha mepmmx nopax ®poiin y nucrax xap-
TiBIMBO Ha3uBaB cebe MoliceeM, a 3rofoM HamucaB
npairo «JlronuHa Moticei 1 MOHOTEICTUYHA PEeiris»
(1938), B sKiil 3anuIMB CHUMBOJIYHHUN 3aroBit. 1li
camoinerTudikamii 1. @panka ta 3. Opoiina € yHi-
KaJTbHUM (DaKTOM, apke BOHH CBiT9aTh MPO TE, IO
JIBa Hapoau, nepeOyBaroyM B MOIIYKaxX BJIACHOI Jep-
JKaBHOCTI, BiIPOKYIOTh BaXKJIMBY JAJIsl HET OCHOBY —
MOHOTEICTHYHY TpaIHILilo.

EninoBum momykam ®poiina mpuramaHHi pea-
JMICTUYHA SICHICTh 1 pOMaHTHYHA KacTpalliifHa IICH-
XOJIOTIKa, 10 A€ IiACTaBH BHUIBISATH B HOr0 IICHXO-
JIoTil MPUTHIYEHOTO POMAHTHKA, TOOTO MOMIOHY IO
YKpaiHCBHKOI MCHUXOMOETHKY 1 MCHUXOCEMaHTHKY, L0
BUBEPUIYETHCSL y TBOpUocTi PpaHka vepe3 CHHTE3
0aThKIBCHKOTO aHATITHYHOTO peaii3My W MaTephH-
CBKOTO €MOITIiHOTO poMaHTH3My» [10, c. 143].

Tak, 3aBIAKW TICHXOAHANITHYHIA iHTEpIpeTaril
H. 360poBcekoi mo-HoBoMy moctae 06pa3 I. dpanka —
VYkpaincekoro Moiices.
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3pemTo 4YuMaio JiTepaTypo3HaBIIB IPOBO-
iy apaseni Mixk . @dpankom i1 3. Opoitnom. Taxk,
. Muxaitnue gocniaKye crinbHi i BiTMiHHI 03HAKH
B mpari «TmymMaueHHS CHOBHIIHBY» 3aCHOBHHKA
KJIACUYHOTO TICHXOaHANi3y 1 B HAyKOBOMY TpaKTari
«I3 cekperiB noeTnyHOi TBopuocTi» I. dpanka [13].
I. MManyma waBoguTh (akTorpadiyHi Ta HapaToNo-
TiYHI aHAJIOTIl Iy 3’sSCyBaHHS THIOJOTIYHUX CITO-
pigHeHOCTEW ocobuctocteit ®panka i Dpoiina;
MIPUTOMY CIIYyIIHO 3a3Havae: «llopiBHIOBaTH TICHXO-
noriyni konuenuii @panka i Ppoiina Ha BCix piBHIAX
no30aBieHe ceHcy. AJKe KOKEH 3 HUX IepecIilyBaB
BJIACHY HayKoBYy MeTy. <..> 3po3yMijo, IO Haii-
IIKaBillle TTUTAHHA, SKE MOXKE BHHHKHYTH IIi dac
JOCIIKEHHS KUTTEBUX 1 TBOpUHX aHanorii dpoiina
i ®paHka — 1€, 3BHYANHO K, MUTAHHS TIPO MOXKITHU-
BOCTI TICHXOaHANITUYHOI iHTeprperamii TBOPUYOCTi
camoro @pankax [17, c. 192].

s aymMka NEBHOIO MIpOIO 3HAXOIUThH IPOJIO-
BXKCHHS 1 B mociipkeHHi M. ['HaTioka mono Hayko-
Boro ocmuciieHHs dpaHkoM mpoOiieM MCUXONOTil
TBOpYOCTi. PpaHKO3HABEb JTOBOJUTH, L0 TEOPis
HEYCBIJIOMJICHOTO TICHXIYHOTO B Mpamsx yKpaiH-
CHKOTO MHCITUTEIIS TIOB’ 13aHa TIEPEAYCiM 13 HiMellb-
KOO €KCIIEPUMEHTAIbHOI mcuxonoriero I'ycrasa
®exHepa. TakuM YMHOM, BayKKO CTBEPXKYBAaTH, 1110
3aCHOBHUK KIIACUYHOTO TMcuxoaHanizy i ®dpaHko
Majd OJHAKOBE PpO3YMIHHS IICHXIYHOI MOAemi
mrofcekoro amapaty. «PpaHkKoBa KOHIEMIs poti
mijgcBigoMoro, — nume M. I'HaTIOK, — y TBOpUOMY
mpoIieci, B 3araJbHUX pPHCax MaE€ TaKy OyIOBY:
Bpa)Xe€HHSI 30BHIIIHBOTO CBITy — IIOACHKa CBiJlO-
MIiCTh — HHDKHSA CBiJIOMICTh — BHJ0OyBaHHS Bpa-
KEHb 30BHIIIHBOTO CBITY 3 HI)KHBOI CBiZJOMOCTI —
¢ikcamisi UUX Bpa)XeHb — CBiJJOME KOMITOHYBaHHS
MOAiN y TBOPI — 3aKiHUCHUH TBip — HE3aJIEKHE BiJ
aBTOpa XKUTTSA TBOPY» [2, c. 81].

I. ®panko, Ha BigMiny Bin 3. poiiga, BBaXkaB,
10 MOTPiOHO PO3PI3HATU OCOOIMBOCTI ICUXIYHOTO
CKJIaJly CIIPUIHSATTS TBOPYOT JIFOJJUHU BiJl JIFOIUHH
peLenTUBHOI OpieHTallii, MOAIOHO 10 TOTro, SK
K.-T. IOHr po3pi3HsB NCUXOIOTIYHUIA Ta BizioHep-
ChKUH THIHM TBOPYOCTI, €KCTpaBEepTHY Ta iHTPO-
BEpTHY aBTOpPChKi mo3uiii. «bepyum mo0 yBaru
CIIBBIIHOIIECHHS «BEPXHBOI» 1 «HUIKHBOI» CBIJIO-
MOCTI, — cIIyIIHO 3ayBaxxye M. ['HaTiOK, — [. @panko
pOOUTH BUCHOBOK, 110 XyJOXHHUK € 0COOHMCTICTIO 3
0COOIMBHUM TICUXIYHUM ckianoM. IIpo me Han3Bu-
YalHO BaXJIMBE BiIKPHUTTS TOBOPHUTHCS y (PpaHKO3-
HaBCTBI Iyxe Maio, xoda aymka [. ®@panka mpo
XYIOKHIH THI TiATBEpAUIAcsS MAJBIIUMK JOCITi-
mxenusmvu 1. IlaBmosa, skuii MOBIB, IO 3aBASKU
JIBOM CHTHAJILHHUM CHUCTEMaM i B CHJTy TaBHIX ycCTa-
JICHUX cdep MiSATBHOCTI JIIOAMHNA MOKHA BUIUTATH

TpHY THUIIH JIOACH: XyI0XKHIM, MUCIEHHUH 1 cepen-
Hiit» [2, c. 75].

Ha ananorii 10HTiBCHKOTO IICHUXOQHAII3Y XYI0XK-
HBOI TBOpUOCTi y Tpakrati I. ®panka «I3 cekperiB
MOETUYHOI TBOPUYOCTI» 3BepHYB yBary P. [lixmanerrs,
BBKAIOUH, IO YKPATHCHKUA MHUTEIh BHUIIEPEIUB Yy
yaci HayKOBI TpPO3PiHHS 3aCHOBHHMKA aHAJiITUYHOI
rcuxostorii [19].

[MpakTuka TMOKa3zye, WO JiTepaTypO3HABUHUL
MICUXOAHANITHYHUH JUCKYpC cydacHOi (paHKiaHM
9UMpa3 BUpa3Hime HabyBae MiKIUCITUIIIIIHAPHOTO
CHHKpEeTHYHOro xapakrepy. Tak, A. Iledapcekuil y
cBoili mpani «IBan ®paHKo — «AyX, HayKa, TyMKa,
BOJISI» : NICHXOAHAJIITHYHA MapajgurMa TBOPYOCTI»
3aCTOCOBYE JIO aHANi3y XyAoKHBOI mpo3u dpanka
XPHUCTUSHCHKE PO3YMIHHS JIFOJCHKOI TPUPOIH.
MneThest mpo XapakTepHCTHKY (PaHKOBHX Irepois
13 OISy TPUBHUMIPHOI MialleKTHKHU (TiJlo, AyIia,
JlyX), B OCHOBi SIKOi JIEKUTh OOTOCIOBCHKA METO-
JIOJIOTisl 3aXiTHOT KOHIICTI[ii «CEMU CMEPTHUX Ipi-
XiB» (TMPUCTpPACTiB), IO PO3KPHUBAE TAEMHUIIIO
Hamoro OyTTs. «AJKe Kpi3b €CTETHYHI Ta CMHC-
JIOBiI BUMIipH 00pa3iB-CHMBOIIIB, — BIYIHO 3acTepe-
xkye A. Iledapchkuil, — yKpaiHCbKUN MHCBMEHHUK
HamaraBcsl TOSICHUTH «OHTOJOTi4HE S» mroauHK
MeTai3uuHO, BiJOOpakalouH «IyXOBHY MOBHOTY»
XPHUCTHUSHCHKOT CBiJIOMOCTI, il TPUBUMIpHY Aiasek-
TUKY (TiIO-AymIa-ayx). 3pemToro, e CBATI OTi
IlepxBu ToBOpIIIH, IO Aymia Ommkd4a A0 Tima, a
nyx — go bora. I{to cynmepeuHicTh «ayXa i Tilta»
JIOIWHU MOXKHA BiTHAUTH B TEPaleBTUYHUX METO-
JaxX, TMOJIOKECHHSIX Ta 11esX, [0 CTAHOBISATH CMUC-
JI0Be OcCepAs MCUXOaHajizy. IXHi XymoxHi iHTep-
TEKCTyaTlbHI MOAYCH ICHYIOTh y 0ararbox TBOpax
I. ®panka. 3BiAcH BUIUIMBAIOTH TMapaJuTMaTHYHI
3B’SI3KM MK TE€3aypyCcOM 1 CIOKETOTBOPEHHSIM Y
CJIOBeECHI TBopuocTi» [18, ¢. 59].

CTOCOBHO TOEHAHHS TEOpil TIMOMHHOI TCHXO-
JIOTii 3 AYXOBHUM MPOCTOPOM XPHUCTHUSHCHKOI €THUKH
B iHTeprperartii TBopuocti ®panka A. [ledapcbkwii
CITYIITHO 3ayBaXKye, IO MPUCTPACTi i YECHOTH ITOTLTY-
TaHi B CaMOMY JKUTTI JIIONMHU, TOMY 1 B XYHOOX-
HIX TBOpaxX BOHHM 3a3BHYail HE iCHYIOTh y «UIHCTOMY
BUIIIA. «37COUIBIIOO TPAIUIAETHCS TaK, — IHIIE
JTOCITITHUK, — III0 OCOOMCTICTh aBTOpa HECIIBMIpHA 3
fioro TBopuicTI0. MaemMo crpaBy 3 «ITOETHKOIO Tapa-
JIOKCY», aXiUIIECOBOIO IT'SATOI0 JIiTepaTypHO-TICHXO0a-
HAJIITUYHOT TapaJurMy, L0 CTBOPIOE OMO3MIIHHHUNA
3B’5130K MK €JIEMEHTaMU IICUX0010TpadiyHOTO METOLY
Ta XyJA0KHbO-ECTETUYHOIO aHai3y» [18, ¢. 65].

Sk 6aunMo, TICUXOaHATITHIHHA AUCKYPC Cydac-
HOI ()paHKiaHU K TEOPisS Ta METOM IPOSBIIIETHCS B
Pi3HUX acmeKTax, 3aKiIaialour MEePCIeKTUBU POpMy-
BaHHS HOBOI SIKOCTI.
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3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

BucHoBxku. [IcuxoaHamiTnuHui TucKypc GpaHKos-
HABCTBA B yKPaTHCHKOMY JIITEpaTypO3HABCTBI IPOMIIIOB
CKJIA/IHHI 1ITAX CTAHOBJIEHHS. I0ro reHesy BUBOIMMO
111¢ 32 )KUTTs i TBOPYOCTI CAMOTO MHChMEHHHMKA. MneTbest
ipo MoHorpadito C. €dpemona «CriBerr 00poTHOH 1
koHTpactiB. Cripo0ba siteparypHoi Oiorpadii it xapak-
tepucTrky [Bana ®panka» (1903). Y dpanko3HaBCTBI,
30KpeMa CydacHOMY, TICHXOaHAJITHYHI THTepIpeTamii
TBOpYOCTi |. @panka 31e0LTBIIIOr0 MalOTh MIXKIUCIIU-
TUTIHAPHUNA XapakTep i MPOYUTYIOTHCS y BUMIpax pis-

HUX Tally3ed HayK Ta METOMIB: Kpi3 MPH3MY ACUX00I-
oepaghii (C. €Eppemon, M. Mouynbcbkuid, 1. J[oHII0B,
5. MenbHuKk), eereonoeii (1. Jlenuctok), ncuxoicmopii
ykpaincwvxoi nimepamypu (H. 300poBceka), ginoco-
¢@ii (€. Mananrok, T. I'yanoposa, b. Tuxonos), xpuc-
musncokoi emuxu (A. Ilewapcekuit), Hapamonoeii
(L. Iamymma), meopii aimepamypu (M. I'HaTioK) TOIIO.
[lepcrieKTHRY TOMAIBIINX TCHXOAHATITHIHUX JTOCTi-
JoKeHb TBopuocTi PpaHka 0a4MMO B MKIAUCIUIDITiHAP-
Hill mapaurMaTHiii.
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YK 891.20.12-15.10:1.000

®EHOMEH KITHOYOI'O IMCHMA B YKPATHCBKIN JIITEPATYPI
KIHIOA XIX - [IOYATKY XX CTOJITH

PHENOMENON OF FEMALE WRITING IN UKRAINIAN LITERATURE
IN THE END OF XIX - BEGINNING OF XX CENTURI

Mopaicenska 0.0.,

ooyenm xkagpedpu meopii nimepamypu ma KOMIaApamugiCmuKu
Qinonoeiunozo gaxyrbmemy

Ooecvroeo HayionanbHoeo yHigepcumemy imeni I.1. Meunuxosa

MpocTexeHo KoHUenuii cnpuitMaHHa TBOPYOCTI YKpaiHCLKUX NUCbMEeHHULb KiHus XIX — novatky XX cToniTh Cy4acHu-
Kamu Ta niTepatypo3HaBusamMu. 34iMCHEHO aHani3 peuenuii eHoMeHa XiHOK-MMCbMEHHWLb Y CBITOBOMY Ta HaLioHaNbHO-
MY KynbTYPHO-MUCTELIbKOMY KOHTEKCTax. 3aincHeHa cnpoba npocnigkyBaTh AOKOPiHHI 3MiHM B peLenTUBHO-KOTHITUBHOMY
acnekTi nitepatypu 3namy ctonitb. lNokasaHo, WO B Cy4aCHOMY METOAONOMNYHOMY NpoYnUTaHHi TBOpYicTb Jleci YkpaiHku,
Onbru KobunsiHcebkoi HabyBae HeonpusiBNEHNX JOCi CMUCIIOBUX acnekTiB Ta iHTepnpeTauii.

KniouoBi cnoBa: xiHo4a npo3a, HapaTuB, KOHIIKT, Npupoaa TBOPYOCTI.

I'IpocnemeHbl KOHUEeNUMmn BOCNPUATUA TBOPYECTBa YKPAMHCKMX NUcarteribHUL, KOHLa XIX — Hayana XX BekoB coBpe-
MEeHHUKaMKn 1 nuteparyposegamu. OCyLLl,eCTBJ'IeH aHanus peuenunn (*)eHOMeHa XeHLWWH-NncaTtenbHy B MMPOBOM U Ha-
LIMOHAlNIbHOM KYIbTYPHO-UCKYCCTBOBEOQYECKOM KOHTEKCTaXx. COBepLIJeHa nonbiTKa npocnegnTb FJ'Iy6VIHHbIe N3MEeHeHNa B
peuenTuBHO-KOrHUTUBHOM acnekTe nutepatypbl nepenomMa BEKOB. MokasaHo, 4TO B COBpPEMEHHOM MeTOoaO0JI0rM4YeCcKoM
NPOYTEHNN TBOPYECTBY Jlecn YKpaVIHKI/I, Onbru KobbinsiHckon npucyLwn HeaBHble JOHbIHE CMbICIIOBbI€ aCMNeKTbl U UHTEepN-
petaunn.

KnioueBble cnosa: xeHckas nposa, HappaTus, KOH¢)J'IVIKT, npupoaa TBopyecTea.

Traced the concept of perception of works of Ukrainian writer literary critics in books of recent years. The analysis of
the reception of the phenomenon of women writers in the world and national cultural and artistic contexts is analyzed.
An attempt has been made to follow the radical changes in the receptive-cognitive aspect of the literature of turn-century.
It was investigated that in the modern methodological reading Lesja Ukrainka’s works, Olga Kobylianska acquires unrec-

ognized semantic aspects and interpretations.

Key words: female prose, narrative, conflict, nature of creativity.

IMocTranoBka npodaemu. KpiMm koHOIiKTY Mix
HapOIHUIITBOM (i3 HOT0 Opi€HTAIlIEI0 HA 30€PESIKSHHSI
KyJBTypHO-HAIlIOHATIBHOI 1IEHTHYHOCTi) 1 Mozep-
HI3MOM — HOBHM €CTCTHYHHUM 1 TIOJITHIHUM IPHH-
munoM XX CT., 10 Opi€EHTYBaBCs Ha 3arajlbHOEBPO-
neiicbKuii Tpotec i Horo yHiBepcati3M, y JiTeparypi
ki XIX — mouarky XX cT. Oysia rocTporo 1ie ojiHa
ono3uiis. KoHQIIKT «oKiHOYOTO 1 40J0Bi4OTO, 200
(deminicTHuHOTO ¥ TarpiapxampHOTO» [6, c. 132],
stk HazuBae ioro C. IlaBiamdako, Habupae oOepTiB i3
MIPUXOJOM TOTYKHOI TSN KIHOK-ITMCbMEHHULb Y
Jitepatypy, y sKiil ’kiHO4Ya npo3a Oyia npencTaBieHa
4yu He ofHO0 Mapko BoBuok. 3BicHO, He Bimkua-
eMo mosiBy TBopiB ['annu baprinok, Onenu [Tuinku
ta Haranii Kobpuncrkoi came B To#t gac (XIX crt.).
Ane OiMbIN 3HAaHWUM 1 THPAKOBAaHUM OYyB JOPOOOK
came Mapko Boguok. Ilpore 3 omisiny Ha cymlinpHY
MAacKyJliHHY HPUPOAY TOroyacHoi yKpaiHCBKOI JiiTe-
parypu mpo3a Mapko BoBuok He BUOKpeMIIIOBaIACs
4K JKiHO4Ya Tpo3a, a Oyma po3yMHEeHa B JITEpaTypi
3araigpHIl, JOJOBIUil, HEeHTpanbHik. [luTaHHsA MpO
MIPaBOMIPHICTh PO3MIIALY JKIHOYOTO MUCBMEHCTBA SIK
OKpPEMOT0 SIBHIIa MOYE PO3LIHIOBATUCS SIK AUCKY-

CciliHe, aJ[Ke KIHKU-TTMCBMEHHUII HEe 00’ € THYBaIUCS
B IKy-HEOy/b TBOPUY I'PYITy, HE BUIABAIN CIEIialb-
HOT'0 4acoIUCy i y3araji He NpeCcTaBisuId BUPa3HO
OHOPIMHOT Tewii B JTEPaTypHOMY >KHTTI CBOTO
gacy. [Ipore He MOXXKHA HE 3ayBaXKHTH, IO B JIiTEpa-
Typi Kinng XIX — nmouarky XX CT. *KIHKH-MTUCHMEH-
HUIII MAalOTh 3HAYHO OLIBINY Bary, HiX y JiTeparypi
XIX cr. Ilmesma Momoamx aBTOPOK aKTHBi3yBaia
KyJBTYPHE JKUTTA YKpaiHu, IPUBHOCSYM HOBI TEMHU
i1 00pa3u, 3aroCTPIOIOYN yBary Ha MUTaHHAX >KIHOYOT
1IGHTUYHOCTI, a TO # cyTo (DEeMiHICTUYHUX aCIEK-
TaxX. YTBEpIKEHHS B JIiTepaTypi 00pa3y HOBOI )KiHKH
BeJIe BOJIHOYAC JIO YTBEP/KCHHS «BHILO» KYJIBTYpU
SIK aTpuOyTy JKiHOYOI imeHTHIHOCTI [5, ¢. 14]. HoBa
JKIHKa TIepiogy MOJepHy TMO3Ha4ae OCOONMBUN CTa-
Tyc OyTTs KIHKH, sIKa IEPECTyNae MEXi NMPUPOAU
i Bxoguth y cdepy Kynsrypu. Came HampHKiHLI
XIX cr. BigOyBatoThcs mHOMHHI Tpanchopmaii
’KIHOYO1 CBiZIOMOCTI B €BpOTIi, pO3ropTaETHCS IITHPO-
KU eMaHCHITAIHIHA PyX JKiHOK.

ITocraHoBKa 3aBOaHHsA. MeETOIO CTAarTi € CHC-
TEMHE OCMUCIJICHHS (DeHOMEHa >KiHOYOTrO IMUChMa
Ha TPUKIAAl KUIBKOX ITHUCHMECHHHUIb 3a3HAYCHOTO
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nepiony. Haronmomryemo, ocMuCIEeHHs, a HE OIHC.
Tak, B. I3ep y mpami «/lo anTpomnonorii XymnokKHb01
JITepaTypw» 3acTepirae Big HaIMIpHHUX OIHMCOBUX
JOCIIKeHb: «3aMicTh TOTO, MO0 MHOXHTH iHTEp-
mperanii, JiTepaTypo3HaBCTBO Ma€ BiJNOBICTH Ha
MUTaHHS: «SIKi TBOpH € JiTepaTyporo?» AJuKe JiTe-
parypa — Iie J3epKajo, 1 BOHa BijoOpaxae Te, 110
(dhimocodiss YU COIMIONOTISI HE MOXKE BHCIOBUTH
[3, c. 276]. Toxx HEOOXiTHO MOCTIIUTH KOHTEKCTY-
aJbHE T0JIe TOSBU Ta ()YHKIIOHYBAaHHS XKIHOK-ITUCH-
MeHHUIB y JiTeparypi kiHosg XIX — mou. XX cr.
AHanizyroun TIHOMHHI MeXaHi3MH JHCKYCIHHOCTI
npobiemMaru3ailii peHoMeHa <«GKIHOYOro J0CBiIy» B
YKpaiHCBKiH JiTepaTypi, JOCITITHUIIT KIHOUOT TPO3H
kiamg XX cr. FOmis KymrHeprok koHCTaTY€E, M0 «TeH-
JIEpHA CBiJIOMICTh III¢ HEIOCTAaTHHOIO Mipow cdop-
MOBaHa B XYIOXHBOMY JAUCKYpCi, JiTepaTypo3HaB-
CTBI, KyJabTypi B IyioMy. Jl0o MOmiOHMX BHCHOBKIB
MIPUXOAATH Pi3HI TOCHITHUKY, Y TIPAIIX IKUX HASBHI
pI3HOACIICKTHI OIHKKA M MOTHBAIlii TaKOTO CTaHy
peuett (T. l'ynnoposa, T. Hoponina, H. 36opoBchka)»
[4, c. 5]. 3BicHO, mpoOIIeMa HEAOCTATHHOTO BUBYCHHS
XKIHOUOT MPO3W aKTyalbHa W 3apas3, aje HampHUKiHIi
XIX cT. BOHA mocTana 0COOIUBO TOCTPO.

Buxiaaa ocHoBHOro Mmarepiaay. Emancumariis
JKIHKM BUBUIBHMJIA BEJWIKY €HEPTif0, SKa MPOTATOM
XX cTOmMiTTSI CTBOPHIIA (JEHOMEH KIHOYOT TBOPUOCTI.
[locrarp Jleci YkpaiHKM € CBO€EPITHHUM MapKepoM
B YKpaiHCBKIW JiTeparypi, mo BKazye Ha 11 (JtiTe-
parypu) BapTiCTh i XyIOXHi OCOOMHMBOCTI, X04a 3a
*kutTT4 Jlecto YkpaiHKy BBaxaju JPYyroro 3a 3Ha4eH-
HSIM cepel KiHOK-aBTOpoK micist aimpoBoi Yaiiku.
V cBoiit nekuii «Jlecst YkpaiHka sik KylnbTypHa Tepo-
iaa XXI ct.» Bipa AreeBa cTBepmkye: «300pakeHHS
HapOJy SIK JKepesia €TUKH i €CTeTHKH Yy TBOPUOCTi
Jleci Vkpaiaku Touno Hemae» [1]. Tak, came Jlecs
Ykpainka crpoMoriiacs iHTepIPeTyBaTH i3 KiHOIOTO
mornsany Bu3Ha4HI Midu cBity. 3okpema, «JlicoBa
MiCHsI», HA BIIMiHY Biz 6araTbox icTopiii mpo MUTIIS, —
e icropis He Jlykamia, a ictopis MaBku, ¢iHan onu-
caHuii ii ounmay [1], — Tak 3a3Ha4ya€e y CBOiM JISKIIil
nocmigauisg. KpiM KapAWHAIbHO 1HIIIOT TEMAaTHKH,
JKIHOYA TIp03a BUPI3HIETHCS W PO3MAITTAM >KaHPIB.
OcHoBuuii nepion TBopyocTi O. KobmnsHcpkoi Ta
Jleci Ykpainku (1890-i Ta 1900-i poku) 36iraerbcs
3 PO3KBITOM HOBENICTHKH B YKpaiHCHKiH JIiTepa-
Typi mouarky XX ct. (B. Credanuxk, 1. dpanxo,
M. KomoOwHCHKHN Ta iH.). 3BiICH PO3MAITICThH
XKaHPIB «MaJoi MPO3W» MUCbMEHHHMILI: 11€ 1 HOBEJIH,
1 OTOBIZJaHHA, 1 HACTPOEBI IICUXOJIOTIYHI 00pa3KH, i
JpUKO-TIeH3aKHI MalllOHKH, 1 aJeropuyHi moesii B
mpo3i, i adopucTuyni MiHiaTiOpu. [10-HOBaTOPCHKH
3OIACHIOIOTECA IMAXOOAW W OO0 KOMIIO3HIII TBO-
piB, Jlecs VYkpaiHka «3HaxXomawia CBOi BapiaHTH

PO3B’sI3aHHs TPAIUIIITHOTO HapaTWBy ¥ Ha CTpPYyK-
TypHOMY piBHI» [4, c. 333]. Tak, onoBiganus Jleci
VYkpainku «Hajg Mopem» BapTo po3misaaTH SIK TBIp
3 oOpamiieHHsM. AJie KaHpPOBI MOKa3HUKH >KiHOYOT
po3u OyIyTh PO3TIITHYTI B IHIITUX CTATTSIX.

IlosBa yuCIIEHHUX JXKIHOYHMX IMEH y JTepaTypi,
0e3yMOBHO, He Oyla BUTIaJKOBiCTIO. BoHa 03HAMeHY-
BaJla MPHXiA Y KyJIbTypy TaJaHOBHUTOI KOTOPTH, sIKa,
HIaHYIOYM TpaaWLil MOMEPEeAHUKIB, BOIHOYAC PO3-
HIMPIOBAJIa €CTETUYHI TOPU3OHTH PiTHOTO TTHCHMEH-
CTBa, yIPOBaHKyBaJjia HOBI TEMH, MOTHBHU Ta 3aCO0H
XYIOXKHBOTO BiTOOpakeHHS MiHCHOCTI.

IlouaBcs cBoepimHUl «Oym» IKIHOK-TIUCHMEH-
HULOb 13 Toro, mo mnucbMeHHuus H. KoOpunchka
opranizyBaia B CraHicnaBoBi « TOBaprCTBO PyCHKUX
keHmuH» (1884 p.). KoOpuncbka Harosmomrysaia
MepenyciM Ha «EKOHOMIYHIN He3aJeKHOCTI KIHKH
Bil MYXYMHM», Ha MOXIIMBOCTI XIHKH peaizy-
Baru cebe B «Haywi i mpaui» [7]. Came miJ BIUIMBOM
H. KoOpuHChKOi iiessMu KiHOYO1 eMaHCHuMallii nepe-
tusmacst O. KobmistHebKa, KOTpa He BUTIAAKOBO CBOIO
noBicTh «JIronuua» (1894 p.) mpucesTHIA TANULBKIH
nocectpi. Xoya oziHa 3 YKpailHCbKUX TUCbMEHHHIIb
He Oylia aKTHBICTKOIO (EMIHICTCHKOTO PyXy, MPOTe
Ombra KoOwisgHcbka Maja NHEBHHM IOCBIJA CIIIBII-
paui 3 «ToBapuctBom Pycbkux xiHOk Ha BykoBuHiI».
1894 p. BOHA BUCTYIIWIIA OJHIEIO 3 1HIIIATOPOK CTBO-
peHHs i€l QeMiHiCTHYHOI opradi3amii, a B JiTe-
parypi nebroTyBasia SK TOCIHIZOBHA (peMiHicTKa.
KoOpuncbka 100pe 3Hana, 10 Take KOHCEPBAaTH3M
CEpelIOBHINA, Y SKOMY JKIHKH HE TIJIbKH «HE BMi-
I0Th 1 00ATBCS OyTH cOO0IO», a i CIPUIMAIOTh HOBI
inei HacTopokeHO-arpecuBHO. YONIOBIKK K MPOCTO
«OCMITITYBaJIH XKIHOYNH pyX»; Taki cobi, 3a BUCIIOBOM
H. KoOpuHChKOi, «mtapyOorbKi sxaptm» [7].

3ycwuiamu H. Kobpuncrkoi 1 Onenn [Tuinku 3a
niarpumku 1. @panka 3’sBuBcs anpmanax «[lepmmit
BiHOK» (1887 p.). 3aramom anbmanax «[lepmmii
BIHOK» BHpPa3HO NPOAPTHKYITIOBAB 1J€I0 >KiHOYOI
eMaHcHuTaIlii. ABTOPKH allbMaHaxy Oadmiid >KiHKY
CaMOJOCTAaTHHOI0 OCOOMCTICTIO, CBIZOMOIO CBOE€Q
polIi B CyCHinbCTBi. IXHI MepcoHaki CTaloTh PO3Kpi-
NadeHUMH, 3100yBalOTh ABTOPUTET y COLaJbHOMY
Ta POJUHHOMY OTOYCHHI. BOHM CMINMBO KHIAIOTh
BUKITUK JiiicHOoCcTi. Kaxkyun rpo 3HadenHs «Ilepmroro
BiHKa», Tpeba ImaM’sTaTH, IO BiH 3MaJlfOBaB IPO-
OnmemMu yKpaiHCBKOT JKiHKH 10 00H1Ba OOKH KOPIIOHY,
3pOOHBILH 1X KyIBTypHUM (haKTOM.

Ha cropiakax «Ilepmoro BiHKa» BUCTYMHJIH 5K
YK€ 3HaHI JIITepaTypHi MOCTaTi, 110 paHilile 1e0rTy-
BaJIi B TAJUIIBKIHN TIpeci, TaK 1 MOYATKyI04i aBTOPKH,
JUIS SIKUX aJIbMaHax CTaB BaXKJIMBUM IIAHCOM 3aCBif-
YUTH BJIACHUK TanaHT. TyT Takoxx Oyna mpeacTas-
nena HanpninpsiHCchka YKpaiHa: cTaplie MOKOJIIHHS
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penpesentysana ['anna bapiHok, cepenne — Onena
[Muinka (Onpra Kocau), a naiimomomme — Jlecs
VYkpaiaka, Jlromvuina Crapuibka-UepHsAxiBcbKa,
Huinpoa Yaiika. CBili MOETHYHHA, TPO30OBUHA YU
JOCTITHUIBKUN TOPOOOK MPEACTaBWIM TaluYaHKd
(Vnsna Kpasuenko, Awnna IlaBmuk, MuxaitnuHa
PomxeBny, Codisi OxyneBcbka, Onbra ®paHko).
JKiHKu-aBTOPKHY B3SUIM y4acTh y BHAAHHI, 3aIllpoIIo-
HyBaBIIM yKJaJadaM ajJbMaHaxy CBOI BipIli, OIO-
BilaHHS, eTHorpadivHi po3Bigku, crarti. Hose
BUJAHHS CTAJl0 JIAHKOIO B 3arajibHOEBPONECHCHEKOMY
KIHOUOMY PYCi, SIKUI Ha TOH Yac y»Ke MaB CBOi JOCSAT-
HEHHS i Ha0yB HeaOUsIKOTO po3maxy. IIpoBinHY i1et0
Jaja oMy e «BecHa HapoxiB» (1848 p.), sika Brpo-
BaJiiia KOHCTHUTYIIWHI MpaBa B ABCTPO-YTOPIIHUHI.
VY Pocii 10 BU3HaHHS XIHOYMX NpaB CHpaBa LIE HE
JOXOAMIIA, X04a KIHOYUH PyX PO3TOpTaBCs U TaM.

[porpamui TBopu Harani KoOpunckkoi («/yx
gacy») ta Onenn [luinku («ToBapumkm») Biakpu-
BaJll 1A YKPATHCHKOTO YHWTa4a >KiHOUY IpoOieMa-
TUKY, Y HUX IIEHTpP YBard MepeMimacThecs i3 30BHIMI-
HiX oOcTaBHH Jii Ha BHYTPILIHINA CBIT TepoiHb, KOTPi
0arato po3OyMYIOTh TPO JKUTTS, aHANI3YIOTh CBOI
mouyTTs Ta nepexkuBanHs. Jlecs Ykpainka it Onbra
KobumnsHchbka KMHYIIN BUKJIHK JOMIHYIOUiH YOJIOBIdil
TpaauIlii, 60 BimdyBanu cebe CraJKOEMHUISIMA 3pi-
701 TpamUIil «KIHOYOI JIITEpaTypr», MalOdd CBOIMH
nornepenHuusMu Mapka Bosuka i 'anny bapsiHok,
Oneny [Tuinky ta Haramo KoGpunceky. TBopu mi3-
HBOTO erarmy eBouonii ['anau bapBiHOK crIpocTOBY-
BaJIY TIOIIUPEHE YSBJIECHHS PO HEl K «TUIIOBY IHCh-
MEHHHITIO eTHOTpadivyHOI IIKOIMY. AJle BOHA «HIKOIH
HE 3aMHKaJjacs Ha TpPaauLifHOMY TPO30BOMY ITHCHMI,
MWIBHO TpUDIAAaiacs 10 HOBHUX CTHUIIBOBUX TEH-
JICHIII»; Tak HOBely «MamtoHok» (1906 p.) MoxxHa
Ha3BaTH IMIPECIOHICTCHKOIO [4, ¢. 46].

Harans Ko6puncbka (36ipku «{yx gacy» (1899 p.)
i «Sm3a 1 Karpycs» Ta iami onosiganas» (1904 p.)
MUILE [IEPEBKHO B pealliCTHYHINA CTUIIBOBiH MaHepi,
[0 BIAMNOBIZAJIO TOMIIIHIM ITOIIAAaM MHUCbMEHHUII
Ha JiTeparypy Ta ii 3aBaaHHs. SIk 1 TBopu [aHHM
Bapsinok ta panni omoBiganuas Jleci Ykpainku, 3a
dhopmoro tBopu H. KobOpmHChKOI mIe Hanexxamd 10
peasicTUYHOT LIKOJIM IMUCbMa, aje BKE 3MICTOBHO
BOHHM CTOSUTH HA MOJICPHICTCHKHX MO3MILIfX.

Ane Tinbku 3 mosiBoro mpo3u O. KoOumstHChkoi
Ta Mi3HIMKX onoBiganb Jleci YkpaiHku Temaruka i
npo0emMaTrKa XKiHo40i MPo3Hu B YKPaiHCHKiH JriTepa-
Typi Oyna ToKopiHHO 3MiHeHa. «JliTepaTypamii 06pa3
xiHKH XIX CTONITTS — «IIOKPUTKH», «Oypiavkmy,
«TOBIi», 10 OyaM KBIHTECEHIIEI TOps, HEmacTs
i HEeMoui, BIACTYIUB Tepel «IapiBHOIO» 1 «oaep-
XKUMOI0 ayxom» [6, c. 53]. Came O. KobunsHchka
[IOYHE IMCATH YKPAIHCHKOIO MOBOIO, HPUCITyXaro-

yuch 0 nepekoHaHb C. OxyHeBchkoi. ComianbHa
npoOnemaruka i eCTeTH3M 3aJHIIA0THCS B ii TBOP-
qocTi. Y 1eil Jac BijJ JiTepaTypyd BUMararoTh crpod
OMHMCaTu ijean KpacH, 1e Ma€e OyTH CTHIIICTHYHO
JonmagHa JriTeparypa. Taka JiTeparypa 3aXOILIIOE
O. KoOunsaHerky mie panime, Hixk B. Bynd, HoBenmn
1 TIOBICTI KO MOYMHAIOTHCS BiJl IMOYATKY CTOJNITTS.
Hogi tBopu O. Kobunsucekoi «Valse melancolique»
ta «llapiBHa» Hamucani 1895 ta 1896 p., e mpo-
rpaMoBi, OCHOBHI TEKCTH TIPO POJIb JKiHKH, HeOe3-
MIEYHY Kpacy, o Moxe BOuTH. lle iHTenmeKkTyaibHe
CHNKYBaHHS TPHOX JKIHOK, HAIIOHAJIBHOI CIIelH-
ik Tam gyxke wmamo. [lepmri kimacwdHi TOBICTI
O. Kobunsuacekoi «Jlroguna» ta «llapiBHa» 3armo-
YaTKyBaJIM HOBUU eTan yKpaiHchbKoi mposu. «Hosa
)kiakay O. KoOuissHChKOT — JIFoMHa, CUIbHA Xapak-
TepoM, I030aBJIcHA POMAHTHYHOI IMIIEPCOHATD-
HOCTi, CIIPOMO’KHA Ha OIWHOKHUH BUKIMK CYyCIIiIb-
cTBY [2, c. 114]. Came 1ux puc OpaxyBaso >KiHOYUM
o0pazaM y 4YOJOBi4ii HApOAHHUIBKIH miTEepaTypi.
Ha nymky P. CemkiBa, «Valse melancolique» — e
«TOTY)XHUH (DEMIHICTUYHUN TEKCT, JIUIIE BiH IOKa-
3ye€ PO, IO BiAPI3HAIOTHCS CBOIM BEKTOPOM. I, oue-
BuAHO, KoOwisHChbKa HE Hamaraerbcsi HMPOJAECMOH-
CTpYBaTH AKYChb 1€papXil0 MpU LbOMY, a JHUILIE TE,
110 poJii *KIHOK MOXYTh cmiBicHyBatd. He penpo-
QYKTUBHO-OOCTYrOByIOo4a pOJIb JKIHKH, aJKe IIe
JIUIIIEC OMTHA 3 poJicit. Ase € i iHmTi pomiy [8]. [iticHo,
yue Hanpukidm XIX cT. xiHka movana 3m00yBaTi
NpaBo, CKaXiMO, Ha HaBYaHHA. Tak, Ha LUIAXY 1O
3HaHb JKIHKH CTHKAJIUCS 31 3HAYHO OUTBLIMMHU TPYA-
HOII[AMH, HI)K YOJIOBIKH, «OCOOJIMBO HA IOYATKOBOMY
eram — 10 kigig XIX cromiTrs, — 3a3Hadae JOCITII-
Huns Okcana Kick. — JIo TakuX CKJIAIHOIIIB Halle-
JKaJIA TICUXOJIOTI9HI aCTIeKTH — TTOIOJIAaHHS CYCITiITh-
HOI He10BipHu 200 BiIBEPTOro HECHPUIHATTS )KIHOUOT
OCBITH, HEOOXIJHICTh JTOBOAMTU CBOIO IHTEICKTY-
aJbHY CIIPOMOXHICTBY [9, ¢. 76].

Sk mpozaik Jlecs Ykpainka masnoBimoma, xoda ii
onoBiganHs (22 TIPO30BUX TBOPH) € BUCOKOIO MOJIEP-
HICTCBHKOIO JIITEpaTypolo, sKi JatoTh 3Mory JImMutpy
UnxeBCbKOMY 3pOOMTH Takuii BHCHOBOK: «Jlecs
VYkpaiHka 3akiH4y€e iCTOPiI0 YKpaiHCBKOTO peajizmy
B HaJ3BUYalHO IiHHIHA (opmi, sika PaKTHIHO BUBO-
JIUTH JTITEpaTypy MaJIeKo 3a MEXi peaiizMmy, a ykpa-
THCBKY JTiTepaTypy pOOHUTH — yIEpIle — JITepaTyporo
cgitoBotoy» [10, c. 132]. CraBneHHS SIK KPUTHKH, SKa
He OIliHWIA HaJeXHO omoBimaHHs Jleci YkpaiHkw,
Tak 1 caMOl NMUCHMEHHHMIII JIO BJIACHOI MPO3M HE
Oyno ogHO3HAa4HUM. 3 ofHOTO OOKY, Jleca Ykpainka
HIKOJIM HE iJealidyBajia CBOi OIOBiJaHHS, HE BBa-
Kajla IX JOCKOHAIMMH, aje, 3 IHIIOr0 — 3aBXAU
BHMarana CIpHUiMaTH ix siK 11 «piIHuX AiTei», a He
mock npoxiane i apyropsiage. Tax, «[Ipussaby» Jleci
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VYkpaiHku — TBip, Jie BIepllle B KiHOYIH JiTepaTypi
XX cr. migHIMAEThCAd TEMa MIBYAYMX I1IUTITKOBHX
IpyX0 1 TOHKO 3aByaJIbOBAHOI AiBYa40i pO30yIKEHOT
cekcyanbHOCTI. TBopu Jleci Ykpainku iHaki, Bigpiz-
HSIIOTHCS U BiJI MaTpiapXaabHOi TEMATUKH, 1 Bij 1HIIOT
XKiHOUOi Mpo3H Toro yacy. Tak, ToBOpAYH, 30KpeMa,
npo «JlicoBy micHIO» (a 11e MOXKHa CKa3aTH MPO BCIO
TBOpuicTh Jleci Ykpainku), B. Areea 3a3znauae: «lle
HE € TBIp MPO 3ITUTOJHI YKPATHCHKOTO Cella Ta BiH He
€ onpkiopHOIO iHBEpCieo» [1].

VY >xiHOWii MpO3i, HAa BiAMIHY BiJl HONEpPEIHBOI
YOJIOBIUOi, SICKPaBO MOCTAE MOBa Tila B XYIOXK-
HBOMY TEKCTi, a TUIO ¥ TIIECHICTh MOCTAIOTh (PeHO-
MEHaMH KYJIBTYpPOJIOTIYHOTO TIOMIYyKY (3aKOXaHIiCTh
repos B Te€pOiHI0 Tipu nepiriit 3yctpivi («IIpupomar
O. KoOunsHchKOi), TIepeBara TiJIECHOTO HaJ JTyXO-
BHUM B o0pasi Asmu IlamiBHm («Hamg mopem»
Jleci VYxpainku) tomio). Tak, sikmio mposa Jleci
VYKpaiHKy 1€ MICTUTh MEPexXia BiJl IIKOIH peaizMy
JI0 HOBOTO MOJIEPHOIO MHChMA, TO BXKE Maja 1po3a
O. KoOunsHcpKOi Hackpi3b INPOHHKHYTa IICHXO-
JOTIYHUM BUPaXEHHSIM MiJCBIIOMOTO, 300pakeH-
HSIM TIOTYXHOTO iHTYITMBHOTO Hadana repoiB. Tak,
30KkpeMa, repoil HoBenu «lIpupoma» BiKpUBae
IUTHH CBIT Yy 30CEPEKYIOUil MHUTI KHUTTS (3aKoXa-
HICTh, MOB CIIajiaX, i 30Taj — IPYyTHi crianax, He
MEHII CHJTBHH ).

OnHa 3 poneii *iHKM B 3ralaHAX TBOpax — 30Ce-
peKyBaTu B co0i MOTY)KHE HE3aJIe)KHE HAyalo, SIKe
iHO/I OajlaHCye Ha TpaHi 3 JTOMIHYBAaHHSM HaJl 40JI0-
BiKOM. AJie TOMiOHI CHTYyaIlii MPHU3BOAATE IO Kpaxy

CTOCYHKIB, SK II¢ TIOKa3aHO, 30KpeMa, B OIOBina-
HHIX «Kanby, «[Ipussaey Jleci Ykpainku, MOBICTI
«JTromuaa» Onbru Kobwsaewkoi. [lcnxiuna Tparemis,
a He coliaibHa MpollieMaTrKa, BUCTYTIAE HA EPILIOMY
TiaHi # y moeicti «3emiisi». Ha mymky P. CemkiBa, y
TIOBICTI TTOKa3aHa <JTIOJIChKa MPUPOJA, SIKYy HE BUTpPHU-
MaJIH Tepoi, HEe 3MITIITHN Y3TOAUTH TMPSAIO0K i HEBITOPSI-
KoBaHicTh. Le mcuxonoriuna Tparemis» [8].

«B ykpaiHCBKili jiTepaTypi BHepiie MIpO3By4aB
IHTEJTIreHTHUH JKIHOYMH Tolloc, a pa3oM 3 HUM — i
deminictuuna iges» [6, ¢. 146], — nucana Coynomis
[TaBmmuko. Heabusaky posip y CTaHOBIEHHI »KiHOYOT
MPO3W B YKPATHCHKIil JiTeparypi Bifirpana i emicro-
JsIpHa TBOPYICTh MMCBMEHHHIIb, aJDKE B JIMCTAX OJHA
OZIHIN HApOMKYBAJIUCS Ti BIACTHBI «KOJM» >KIHOYOTO
MOBJICHHSI, SIKi 3rofioM OyJii anpoOOBaHI TaKOK Y
XyJAOXKHIH JiTeparypi. [3 TeBHUX NPUYUH BOHH CIIO-
YaTKy MOXKYTb BUHMKATH Ta (DyHKIIOHYBAaTH JIMIIE Y
BY3bKHX, KAMEPHUX YMOBaX, y paMKax IPHBATHOIO
CIIKYBaHHS, HEPIJKO 31 3HAKOM TaeMHHYOCTi. Tomi
3’SIBIISIETHCS OCOOMBHIA POCTIp PO3YyMiHHA U A0BipH,
a 1HOJII HAPOJPKY€EThCS 0co0IMBa aTMocdepa aiaory.

BucnoBku. OTxe, Mu cripoOyBaimm chOpMYITIO-
BaTH ITOTIEPETHI 3ayBarH J0 JTITEpaTypHOTO KOHTEKCTY,
SKUH OTNPHUSBHUB (PEHOMEH XXIHOUYOi MPO3U B yKpa-
iHCBKiH miTepaTypi KiHusg XIX cT., OKpecauan HoBa-
TOPCHKHI XapaKTep HapaTHUBY B IPO30BOMY IOPOOKY
Jleci Ykpainku, y TBopuocTi O. KoOuisiHCbKOI Ta
MIPOIEMOHCTPYBAJIH IMOSBY HOBUX KOAIB, IH(PIB y
HOBIH, JKiHOYiH, Xali IIe HE BCIOMU PEBOJIOMIMHIMN,
aje Bxe, Oe31lepedHo, HOBIiH JiTepaTypi.
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«CEPAUE YEJIOBEYECKOE ECTb BE3THA HEMCITOBE/IUMA $51»:
MICUXOJIOI'I3M ENICTOJIAPHOI TBOPYOCTI MUKOJIHN I'OT'OJIA

«HUMAN HEART IS AN INCOMPREHENSIBLE ABYSS»:
THE PSYCHOLOGISM OF MYKOLA HOHOL’S EPISTOLARY WORKS

Ceupuaenko O.M.,

Kanouoam Qinono2iuHux HayK, OOyeHm,

Jdoyenm Kagedpu yKpaincokoi i 3apyoiscHol timepamypu ma MemoOouKy Ha84aHHs
JIBH3 «llepescnas-Xmenvruybkuil 0epiicasruli neda2ociyHuil ynieepcumem

imeni I'pueopis Cxogopoouy

Y cTaTTi npoaHaniaoBaHO Mcuxonoriam enictonspHoi TBopyocTi M. lorons. JoeeaeHo, wo nuct ctae ans M. [oro-
nsa enicTonsapHoOK (OPMOID MCMXONONYHOT IHTpOCNEeKLii. 3a3HayaeTbes, WO NpMpoaa N XxapakTep NCUMXOomnoriaMy enicTon
M. loronsi BKa3yoTb Ha reHeTUYHY CMopiAHEHICTb agpecaHTa 3 TUMKU Tpaguuisamm, Ski Manu Micle BrnacHe B yKpaiHCbKOMY
pPOMaHTU3Mi Ta B YKPAIHCbKiN eNiCTONSIPHIA POMaHTWYHIN Tpaguuii. AK i yKpaiHCbKi pOMaHTWKK B3arani, LeHTPOM BHYTPiLL-
HbOTO XNTTS ocobucTocTi M. Moronb BBaXkaB NtoAcbke cepue. 3BiAcK — ecTeTusalis «cepus» Ta NPOsIBU HOBOT POMaHTUY-
HOT YyTNUBOCTI B KopecnoHgeHuisx M. lorons.

KniouoBi cnoBa: enictonspHa TBOPYICTb, UCT, pPOMaHTU3M, NCUXOSOTi3M.

B cTatbe npoaHanuanpoBaH NcMxonornam anuctonspHoro Teopyectea H. Morons. [lokasaHo, YTO NMMCbMO CTAHOBUTCSA
ans H. Forons anuctonsipHo hopmMon NCMXonormyeckon nHTpocnekumm. OTMedaeTcs, YTo NpUpoaa U xapakTep NCuxorno-
rmama anucton H. lorons yKa3bIBakOT Ha reHeTn4yeckoe poAcCcTBO agpecaHTa C TeMun Tpagnumammn, Kotopble UMernn Mecto B
YKPaUHCKOM POMaHTM3ME W B YKPaUHCKOW SNMUCTONSIPHON POMaHTUYECKON Tpaguumn. Kak n ykpanHckne poMaHTUK1 Boob-
Lie, LEeHTPOM BHYTPEHHEN XM3HW NnyHocTh H. Moronb cuntan yenoseveckoe cepaue. OTcloga — acTeTm3aums «cepauan
1 NPOSABMEHUSA HOBON POMaHTUYECKOWN YyBCTBUTENBHOCTU B KOppecnoHaeHumsax H. lMorons.

KnioueBble cnoBa: AMUCTONAPHOE TBOPYECTBO, NMCbMO, POMAHTU3M, NMCUXOJ10TU3M.

In the article, the psychologism of Mykola Hohol's epistolary works is analyzed. The author proved that a letter
became an epistolary form of psychological introspection for M. Hohol. It is mentioned that the nature and specificity of the
psychologism in M. Hohol’s epistles indicate the addressant’s genetic affinity with the traditions existing during Ukrainian
Romantic period and in Ukrainian romantic epistolary tradition. As well as Ukrainian romanticists in general, M. Hohol
considered human heart the centre of person’s inner life. For this reason, we can find an aestheticization of “heart” and

new romantic sensitivity demonstration in M. Hohol’s correspondence.
Key words: epistolary works, letter, Romantic period, psychologism.

IHocranoBka npodaemu. IlosBy pomaHTHU3MY
OLTBIIICTh MOCHIMHUKIB MeTaopudHO imeHTH]I-
KYIOTb K «POMaHTHYHY PEBOJIIOLIIO» B XyOOXKHIH
KYJIBTYp1 JIFOACTBA. «PEBONIOIINHICTEY POMaHTHKIB
roJisirajia B TOMY, 110 BOHM MaHI()eCTyBaaH I[iJIKO-
BUTO HOBUHM INODIAN HAa MUCTENTBO M TBOpPLS, Ha
CBIT 1 JrOAUHY. AOCOJIOTH3YIOUYH ITIOAHHY, OKPEMY
0COOMCTICTb, POMAHTUKU JAEMOHCTPYBAJIN HOCHIIE-
HUHl iHTepec A0 ii BHYTPIIHBOTO OYyTTs, MparHyiu
onaHyBaTH IMOMHU 11 ayxy. | Xoua nroauHa Tiyma-
Yyuiacs POMaHTUKAMH SIK Hepo3rajaHa TaeMHHIIA,
BOHM HEMaJI0 EKCIIEPHMEHTYBAIH, 100 3a3UPHYTU
B HOWHU 11 1yXy. XYIOXKHI BIIKPUTTSA TPEICTaB-
HUKIB POMaHTUYHOTO HampsMy, MOB’s3aHi 3 oOma-
HYBaHHSIM JYyXOBHOI CYTHOCTI ocobuctocti, Oymu
3po0JICHI HE JIMIIEe B MPOIECI CIIOCTEPEIKSHHS HaJ
CBOIMHM Cy4YaCHHKaMH, aje i y XoIi 3aHypeHHS Y
CBif BIIACHUI BHYTPIIIHINA CBiT, 30KpeMa B TMpO-
neci emictonsipHoi TBopuocTi. HeBuMyIieHnii sxanp
aucta, 3a ciaoBaMH A. €IicTpaToBOi, J03BOJISB
1HKONK O1TBII MPUPOAHO BHCIOBUTH TE, IO B TOE-

3il, HANpPWKIAJ], BUCIOBIIOBAJIOCS OUIBII MUIIHO-
MOBHO 4M YMOBHO [8, c. 310]. [Ipueprae yBary Toii
¢axT, M0 JUCTH POMAHTHKIB CHOBHEHI peduekcii
Ta camo3aruOneHHs. PomanTrnyHMl TUCT mMo3Hade-
HUAW TTUOMHHUM TICUXOJIOTI3MOM Ta iHTPOCIIEKITi €10
azpecanTa. 3a crmocTepexxeHHIMH A. BoTHiIKOBOI,
came 3a MOCEPEeIHUITBOM JIUCTYBAaHHS POMAHTUKU
po3BHUBaNK 3AI0HICTB 10 camoaHalizy, yBary 10 THX
nporecis, ski BigOyBanucs B aymi. | nume posi-
OpaBIIKCH 13 BIACHUMH IOYYTTAMH, i3 TIINOMHAMH
i «amiaBayiaMm» CBO€T BIACHOI 0COOWMCTOCTI, aBTOPH
JMCTIB BiIKPUBAJIM HOBY LIAPHHY, L€ HE OCBOEHY
MUCTELTBOM, — IAPUHY BHYTPIIIHBOTO CBITY, CyIIep-
€WIMBOI HEOJHOPITHOCTI IMITyJbCiB, SIKi AUKTYIOTH
JIIONMHI ii moBemiHky [1, c. 33].

AHaniz ocraHHix gocaimxeHn i myoOJika-
niii. Crixg ykazati Ha Pi3HOBEKTOPHICTH 1 Oarato-
ACTIEeKTHICTh HAsSBHUX CBHOTOAHI B YKpaiHi eric-
tojorpadiuaux crymid. HaiiGinem 3HaUMMUMHK
€ npami JI. BamkiB («Emictonsipua miteparypHa
KPUTHKA: CTAHOBJICHHs, (YHKII B JITEpaTypHOMY
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3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

mporeci»), M. KomroOuncekoi («3adikcoBane i
HeTTiHHE. PO3MymMu Mpo emicTOISpHY TBOPUICTEHY),
B. Kyspmenka («IIMcCbMeHHUIIBKUI emicTONspii B
yKpaiHCEKOMY JiTeparypHoMy mporieci 20—50-x pokiB
XX cromitTsi»), I. Mazoxu («YkpaiHCbKUil THCbMEH-
HUIBKHUI emicTospiid apyroi monoBuHHM XX CTO-
JITTS: KaHPOBO-CTHIbOBI MoauGikaii»), A. LmpkiB
(«IHTUMHMH JMCKYypC HMHCbMEHHMIBKOTO eIiCTONs-
pito apyroi nonoBuHu XIX — mogarky XX CTONITEY).
[Ipu upoMy emicromnsipiit JOOM pOMaHTH3MY, 30KpeMa
Horo moeTuka, (aKTHYHO JIMIIAIOTHCS 11032 YBaroko
JOCIiTHUKIB. He BUHATOK — emiCTONSIpHUN JOpOoOOK
M. Toroms, CTymilOBaHHS SIKOTO, 3allOYaTKOBaHE y
XIX cromitri I1. Kyminrem, B ykpaiHCEKi# emmicTolo-
rpadii me He majo MOMITHUX pe3yisraTiB. BriacHe,
s o0cTaBUHA W 3yMOBHJIA BHOIp TEMH MPOIOHOBA-
HOi poboTH.

[ocTtanoBka 3aBaaHHs. 3aBIaHHA  JOCIHi-
JUKCHHS — TIPOaHaTI3yBaTh CIEIU(IKy TICHXOJIOTI3MY
KOopecToHIeHIIiH Mukomu [0roiis B KOHTEKCTI Toe-
THUKH POMaHTHU3MY.

Buxsax ocaoBHoro marepiady. Jluctu M. T'oromns
y CBOili CyKYITHOCTI € CBOEPITHUM JIITOTTUCOM JTyTIICB-
HUX 3JI€TiB 1 MajiHb aJpecaHTa, OKPECICHUX >KUT-
TSM ceprsl poMaHTHKa. KopecrmoHaeHIil paHHROTO
niepiony (mepioxy HaBuaHHS B Hi>KMHCBHKIN TiMHA31T
BHIUX HayK) (DIKCYIOTh Ty BHYTPIIIHIO IOPOXKHETY,
Ky BiguyBaB M. Ioromp y NpOBIHLIHHOMY MiCTi.
«YenuHSACh COBEPUICHHO OT BCEX, — MMCAB POMaH-
TUK, — HE HaXOJ/s 3/IeCh HU OJHOTO, C KeM Obl MOT
CJIUTHh AOJITOBPEMEHHBIE yMbl CBOH, KOMY OBl MOT
BBIBEPHUTDH MBILUICHUS CBOH, ST OCUPOTEN U CAENANCs
qyxuM B myctoM Hexxune. S nHo3emen, 3a0penmmit
Ha 4y>KOWHY MCKaTh TOTO, YTO TOJBKO HAXOOUTCS B
OJIHOM pPOAMHE, U TallHbl CEp/lla, BBIPHIBAIOIIUECS
Ha JIMIE, JKaJHbIE OTKPOBEHHS, MEYAIBHO OITyCKa-
FOTCSI BIUIYOB €10, TIIE TaKOE KE MEPTBOEC O€3MOIBHEY
[2,c. 62].

M. Toroiro, sIKHIA caMe B €IMICTOJIaX 10 HaOIK-
YOro OTOYEHHS MParHyB OCMHCINTH HAWIOTaEMHIII
3aKyTKH CBOE€1 Iy, IMIIOHYBAaJIO Te, 10 HOrO BHY-
TPIIIHIN CBIT 3aJIMIIIABCS 3ara KO0 TS iHINX. Tak, y
nucTi 7o Marepi Bix 1 6epesns 1828 poky. M. ['oroms
MUCAB: «...5] MOYMTAIOCH 3arafKOI0 AJIsl BCEX, HUKTO
HE pasrajiain MEHS COBEpLICHHO. Y Bac MOYUTAIOT
MeHsI CBOCHPAaBHBIM, KaKUM-TO HECHOCHBIM MeNaH-
TOM, JYMArOII[M, YTO OH YMHEE BCEX, YTO OH CO3/IaH
Ha Jpyro#l yjaa ot matoaeil. Bepure nu, 4TO g BHY-
TPEHHE caM CMesjIcs HaJ COOOK BMECTE C BaMH.
3nech MEHsS Ha3bIBalOT CMHPEHHUKOM, HICaioM
KOPOTKOCTH W TeprieHus. B oqHoMm mecte s cambiii
TUXUI, CKPOMHBIH, YUYTUBBIH, B IPYIrOM — YTPIOMBIA,
3alyM4MBBIM, HEOTECAHHBII U IIPOY., B TPEThEM —
OOJITIINB U JOKYWINB 10 YPE3BBIYANHOCTH. Y UHBIX —

YMEH, y ApYTrux —Iiy1l... Kak yrogHo nouunTaiite MeHs,
HO TOJIBKO C HACTOSIIEr0 MOETO MONpPHILA BHI y3Ha-
eTe HACTOSIIUI MO XapakTep, BEpPbTE TOJBKO, YTO
BCET/Ia YyBCTBa OJaropoJHble HAMIOIHSIOT MEHS, YTO
HUKOTJZIa HE YHIDKAJCS 51 B JIyIIe M YTO 51 BCIO )KHU3Hb
cBOIO 00pek Onary. Bbl MeHsI Ha3pIBaeTe MeuTaTeleM,
ONIPOMETYMBBIM, KaK OyATO ObI 51 BHYTPH CaM HE CMe-
Aycs HaJ HUMU. Her, s cIiikoM MHOTO 3Ha0 JItonei,
4TOOBI OBITH MeuTareaem» [2, c. 84].

OnucaMu MPUTHIYEHOCTI TO3HAYEH] TIEPIIli JINCTH
M. Torons 3 IlerepOypra. «Ha MeHs Hamaia xaHapa
WIN APYroe MoJo0HOe, U 51 yKE OKOJIO HEIEN! CHXKY,
MOKaBIIY PYKH, U HUUYEro He Aenaro. He ot Heynau
JIM 3TO, KOTOPBIE MEHS COBEPILIEHHO 00PaBHOAY NN
KO BceMy» [2, c. 96], — mucaB BiH y JIHMCTI 10 Marepi
Bix 3 ciuag 1829 poky. «...Ilepo mpoxuT B pyke
MO€H, MBICJIH Ty4aMH HaJIETaloT OJlHAa Ha JPYTYO, HE
JaBas OlHa APYTrOi MecTa, 1 HETIOHATHAsI CHJIa HyJUT
U BMECTE OTTAJKHBAET MX H3JIHUTHCSA TIpel BaMu
M BBICKa3aTh BCIO DIYyOMHY MCTEp3aHHOW JIyILIN»
[2, c. 110], — mpomoBKyBaB BiH B iHIIOMY JIHCTi JIO
i€l xx aapecatku. [TomiOHMIA «eperoM» POMaHTHK
Ha3WBa€ HEOOX1THUM JUTsI TICPEBUXOBAHHS HOTO Iy,
a came repeOyBaHHS Ha Yy)Kiil 3eMJIi BiH IMOPiBHIOE
3 «YYWIMIIEM» 1 MOCTIHHO TYXUTh 3a YKpaiHOIo,
Ipo 1110 CBifuark Horo nuctu a0 M. MakcumoBruYa
[2, c. 274]. Ve B panHix nucrax M. [orosis BUHHKa€e
i7iest IoTpHIIIa, Ha AKOMY O BiH MIT OyTH KOPHUCHHM
JIIONICTBY, IO 3T0JI0M 3peaii3ye cebe y «Bubpannx
MICIISIX 13 IMCTYBaHHA 3 Apy3MI». Y JIHCTI A0 Marepi
Big 24 nmunust 1829 poKy poMaHTHK KOHCTATyBaB: «...
MHe HyXHO mepeaenars ce0sl, NepepoauThCs, OXKH-
BUTHCS HOBOIO KHM3HBIO, PACIBECTh CHJIOK AYIIU B
BEUHOM TpyZAE M AEATEILHOCTH, U €CJIU s HE MOry
OBITH CYaCTIUB (HET, 51 HUKOTa He Oyy CUacTIMB JUIs
cebs1. D10 OOXKECTBEHHOE CYLIECTBO BBHIPBAJIO MOKOH
U3 TPYyIU MOEH U yOaduioch OT MEHs), IO KpaHe
Mepe BCIO JKU3HB MOCBALLY TSI cHacTHs U Onara cede
nogoOHeIX» [2, ¢. 113].

CBoro mepIry 3aKkopAoHHY Toi3aKy (1o JIroOeka) y
yucti 1o marepi Bix 13 cepmas 1829 poxy M. ['orons
POBLIHIOE SIK «TOPKECTBEHHBIE, Y>KaCHBIE YachD)
CBOTO JKHUTTS, y fAKi BiH TiKaB Bif camoro cebe
[2, c. 115]. VTimM, aHi 118 T0i3/1Ka, aHI MOBEPHEHHS
no IlerepOypra He mpuHOCATh M. [orONo myries-
HOI TOJIETKOCTI, PO IO CBITIUTH JINCT A0 MaTepi
Bix 2 kBiTHs 1830 poky. «3a00THI U BedHbIE Oecto-
KOWCTBa TATYAT MEHSI BCEMH HEPa3Iy4YHBIMU C HUMHU
HETPHUATHOCTAMU. S He IOHMUMAaL0, KaK 5 10 CHX TOp
¢ yma He comen» [2, c. 132], — ckap:KuBcs aipecaHT.

Ha mymeHi po3mamn M. 'orons ckapKuBCS 1 B
mctax 1o M. MakcumoBnya, mrcanux i3 [lerepOypra.
3okpema, y KopecnoHaeHii Bix 28 TpaBHs 1834 poky
poMaHTHK BuOauaBcs: «Thl M3BHHM MEHA, 4TO s HE
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TOJNIKYI0 ¢ ToOOI0 Hu4ero o mecHsx. [IpaBo, mymia
HE B CIOKOMHOM cocTosiHuu. Ilepo B pykax Moux
KaK JepeBsHHas KOJIoIa, MEXIy TeM KaK MBICIH
MOH COCTOST Tenepb M3 BUXPS». Y IBOMY XK TaKH
mucti M. Toronp 3i3HaBaBcs, 10 caMe EHiCTONIAPHE
CIUTKYBaHHS PATYBaJIO HOT0, «CTHIIYBAIO» AyITYy B
nepioay AyHIeBHUX moTpsiciab: «[Ipomaii, xa mumm
KO MHe. B 5Tu BpeMeHa BOJTHEHHS MUChMa BCE-TaKH
CKOJIBKO-HUOYh YTHIIAIOT AYyIIy» [2, c. 259].

Ckapru Ha TCHXOJOTiYHHHM IuckoM(popT (dak-
TUYHO BiJICyTHI B yimctax M. [orons, mucanmx i3
3axigHoi €Bponu, 30kpema 3 Pumy. Bonu craroTh
MMOOMWHOKKAMHU, SK y Jucti go M. Iloromina Bin
30 6epesns 1837 poky. «Tel B mpucTanu, — IUCaB
M. Toromb, — ThI, KaK MYZApPEIl, MOXKEIIb TEPEHECTD
U mocMesThes. 51 6e3M0MHBIN, MEHSI OBIOT M KadaroT
BOJTHBI, U YIIUPATHCSI MHE TOJIBKO Ha SIKOPb TOPAOCTH,
KOTOPYIO BCENHJIU B TPYIb MOIO BBICIIUE CHIIBL
CoxuTh MHE TOJIOBY CBOIO HE Ha pofuHe» [3, ¢. 333].
IIpore moxibni HacTpoi B smcrtax M. [orons B mei
repiox — 1ie pajiie BUHATOK. 3axingHa €Bporna, HaATo
PumM, sxu#i, Ak cBimYaTh JIUCTH, HaraJyBaB pOMaH-
TUKY YKpainy, Oynu 1yis 300J€HOT Ayl MUTIIS CBOE-
PITHUM ITOSTHYHUM Oa3HCOM.

Jluctn HAcTYmHHX poKiB, mucani M. oromem i3
Pocii Ta mig gac BigBiguH 3aximHOI €BPOITH, 3aCBil-
qyBalll HApOCTaHHA THUX HEPBOBUX pPO3JAIIB, Bif
SIKHX TIOTEpIIaB POMaHTHK. | Xo4a azpecaHT nparHys
y i MepioTi MaKCUMAJIBHO BiZICTOPOHUTHUCS BiJl OTO-
YCHHS, )KUBYYH BHYTPIIIHIM CBOIM JKUTTSAM, CBOUM
BHYTPEHHUM MHPOM», SK BiH THCaB y JHCTI [0
I1. [InetHbOBA [4, . 28], fIOTO AUCTH ITOBHO 1ITIOCTPY-
I0Th TICHXOJIOTIYHUHM puTM #oro Oyrts. Bin nuiue
po Te, 0 «PACCTPOCHHBIA TEJIOM U AYXOM», IO
MPUIIAJAKA HOro XBOpOOW HaOyJIH «CTPaHHBIX 00pa-
30B» [4, c. 7]. Y mucrti o M. SI3uxosa Bix 10 droToro
1842 poxy M. T'orons 3i3HaBaBcs: «S1 mucan k Tebe
MaJo B MPEeXHEM NHCHhME, TIOTOMY 4TO OBLI HE pac-
noJjoxeH. S Obl1 OONICH U OYeHb PacCTPOEH, U, MPH-
3HAIOCh, HE B MOUYb OBLIO TOBOPUTH HH O 4eM. MeHs
MYYHT CBET M CKUMAET TOCKA, U, KaK HU YEITUHEHHO
s 3I€Ch JKUBY, HO MeHS BCE TSIroTUT» [4, C. 12].

IIcuxorpamoro aymii € muctm M. Toronms mo
M. bana6inoi, 30kpema nmuct Bif 1 7 motoro 1842 poxky,
y SIKOMY aJJpeCaHT TaK ONKCYBaB CBill HEPBOBHIA CTaH,
3yMOBIICHHI, OKPIM 1HIIIOTO, TIepecyiyBaHHsIM HOTO
K aBropa «MepTBux Iymi»: «5 Obl1 OONEH, OYeHb
0osieH u emie OOJNIEH MOHBIHE BHYTPEHHO: OOJIE3HB
MOsI BBIpaXaeTcsi TAKUMH CTPAaHHBIMHU TPUTIAIKAMHU,
KaKMX HUKOTJa CO MHOM eme He Obuto. Ho crpam-
Hee BCEero MHE MOKa3ajoCh TO COCTOSHUE, KOTOPOE
HAIIOMHWJIO MHE YXacHyo Oone3np Moo B Bene, a
0COOJHMBO KOT/a S IOMYBCTBOBAJ TO IOJICTYIHBIIICE
K CepIIry BOJTHEHbE, KOTOPOe BCAKUN 00pas, mpore-

TaBIIUI B MBICIISAX, O0OpaIlaso B UCIOJIMHA, BCSIKOE
HE3HAUNTENLHO-TIPUATHOE YYBCTBO  IPEBPAIAIIO
B TaKyl0 CTpaIIHyl0 PaJoCTh, KaKyld HE B CHJIaX
BBIHECTH TPHUPOAA HYEIOBEKA, U BCSIKOE CYyMpPAdHOE
YYBCTBO MPETBOPSJIO B I€Yajb, THKKYIO, MYYH-
TENbHYIO TIeYallb, ¥ IOTOM CJIEJIOBaJll OOMOPOKH,
HaKOHEI[, COBEPIICHHO COMHAMOYIHYECKOE COCTOs-
Hue» [4, c. 15]. Jluctu M. Torons no M. S3uxoBa
ta O. CMipHOBOI MO3HAYEHI JETATbHUMHU OIUCAMU
TiEl «XaHApPW», fAKa HAJO0Kydaja POMAHTHKY. Tak,
y mucti 1o O. CmipHOBOi Bix 5 nmumaa 1845 poxy
M. Toromns 3i3HaBaBcs: «...OmnacHee BCETO AJIs MEHS
XaHJIpa, & OHA, KaK HapOYHO, MPEICTOUT MHE B TE€X
MecTax, Kyaa uutoT MeHs» [5, ¢. 138]. Ilpo moBue
TICUXIYHE BUCHAXXCHHS POMAHTHK IMMHCAB y JIUCTI JI0
M. fI3ukoBa: «boptoch U ¢ 60JIE3HBIO, U C XaHIPOH U,
HaKOHEI], BRIOWJICSI COBEPIIEHHO W3 CHJI B OECILION-
HOM Oopenum» [5, c. 107].

Jluctn M. Toronmsa Oinblie, aHIXK JUCTH I1HIIUX
POMAaHTHKIB, TIO3HAYCHI [ICUXOJOTI3MOM, YOMY IPH-
CITy>KUIIUCS] OOCTaBUHH Ta CHOCIO KUTTA aJpecaHTa.
Sk cBimUaTh KOPECIOHACHINI IHOTO POMAHTHKA,
BiH camoineHTH(iKyBaB cebe sk apxiTekTopa (Oymi-
BeJIbHMKA), 1[0 BEJE CKJIAIHI BHYTpIMIHI poOOTH B
MIMOOKHX HaJIpax CBOET Ay, sKi 3axapaiieHi Oymi-
BeJIbHUM puiuTyBanHsaM (ucT 1o C. llleBupnoBa Bin
2 Oepes3ns 1843 poky). Ilepen cBoiMu aapecaramu
M. Torosib mocTaBaB MOBCSKYAC SIK JTFOAMHA, SIKA TITHU-
OOKO ¥ TIOXBHJIMHHO IEepEeHMAEThCS CTAHOM CBOTO
BHYTPIIIHBOTO ~ TOCHOAAPCTBA:  «3aXJIOTMIOTAHHBIN
00010, 3aHATBHII MBICIHIO 00 OOHOM cebe, 0 MOeEM
BHYTPEHHEM XO3SHCTBE, 00 YIpPaBICHUM MOUMH
HEMIOKOPHBIMU CIYyTaMH, HAXOISAIMMHCS BO MHE, HaJT
KOTOPBIMH BCEMH CJIEZIOBAJI0 BO3HECTUCH, MHAUE KaK
pa3 OYyTHIIECS B UX BIACTH, 3aHATHIN BCEM STHM, 5 HE
MOT OBITh OTKPOBEHHBIM H CBETJIBIM, 3TO IPUHAIEK-
HOCTH Oe3MATexXHOHU aymmy» [4, ¢. 276]. [Ipu npomy
ety M. Toroms miATBEpIKYIOTh CIIOCTEPEKEHHS
JIOCITITHHAKIB TIOI0 TOTO, III0 HUM KEPYBaB «ETOICH-
TPUIHUN MOpanbHUH Mazoxizm» (€. Haxiik). Tak,
y ogHOMYy 3 muctiB 10 B. JKykoBcekoro M. T'orons
nucaB: «I'pexoB, yKa3aHbs TPEXOB JKeJIaeT U KakK-
et teneph ayma mosi! Eciu O BBI 3HANM, Kakoi
TeTeph MPa3THUK COBEPIIACTCS BHYTPH MEHS, KOTAa
OTKPBIBAIO B ce0E TMOPOK, JOTOJIE HE MPUMEUCHHBINA
MHO¥0. Jlydriero monapka HUKTO HE MOKET PUHECTH
MHe» [4, c. 80]. Cxoxi ITyMKH 3BydYadd B JIHCTI JIO
M. bana6inoi Bix 2 nuctonana 1842 poky: «Xyna u
OCYXKIEHUS JUIsI MEHS CITUIIKOM ToJie3Hbl. [locie Hux
MHE BCET/Ia OTKPBIBAJICS SICHEE KaKOH-HUOYIh MO
HEJ0CTATOK, JI0TOJE MHOK HE 3aMEUEHHBIA. A yBU-
JIETh CBOM HEIOCTATOK — 3TO YK€ MHOIO 3HAYUT. ITO
3HAYUT [OYTHU UCTIPABUTH eroy [4, ¢. 134]. «Kak moan
M HH30K YeJIoBeK, ocobeHHo s!» [5, c. 288], — mia-
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cymoByBaB M. Toronp y nucti 10 B. JKykoBcbkoro
Bix 16 6epesns 1846 poky. SIk CBIAUNTE €MiCTOISPIH,
ETOIEHTPUYHUHA MOpalbHUN Ma3oxizM M. loroms
3 IUIMHOM 4Yacy JIMIIEe TIOCHIIIOBABCA. TOMY JIHCTIB,
y sikux M. Toronp npocuB fgopikaté fomy, i3 KOX-
HUM POKOM CTaBajio Bce Ounbine. 30KpeMa, y JIUCTI
710 Marepi BiJ 6 kBiTHs 1847 poKy pOMaHTHK THCaB:
«MHe HY>XHbl HECPaBHEHHO CTpOXKaWlllhUe YIPEKH,
YeM Kakue KOrja-Tuobo Jrocelie MHE OBUTH JENaHbI.
Onu OynyT Ka3aTrbes C BHJy BOBCE HECITPABEUINBEI,
HO B OCHOBAaHMHU HMX OYIET MO 3EPHBINIKY HpPaBIBL.
OTH 3epHBILIKH MHE HYKHO Bce coOparh, 4TOObI MOy-
MHETh TaK, KaK CIEIyeT, 3aTeM, YTOOBI yMETh CKa3aTh
TOYHO YMHOe. MHe Hy>KHO CTPOXe, YeM KOTJa-JIn0o,
Tenepb ONISIHYThCSI Ha cebs, a MOTOMY MHE HYKHO
Bcé BbICKHyIIaTh. MTak, He CMyIIaHTeCh HHUKaKHMMU
HETNPUATHBIMU 3aKIIIOUYeHUsIMA 000 MHeE, HO Tepe-
JaBaiiTe MX MHE MPOCTO TaK, KaK MX YCIBIIIUTE)
[6, c. 205].

Maroun Ha yBa3i BHYTPIIIIHI# 3MiCT CBOIX Kopec-
noHAeHiM, M. I'orojp Tak MoSCHIOBAB iXHIO CIIELIH-
¢iky O. [lanuneBcbkomy: «Tbl cripammBaeb, 3a4eM
sl He TOBOPIO U HE MUY K TeOe 0 MOEei )KU3HH, O BceX
Meno4dax, 06 obenax u mpod. u mpod. Ho xu3Hp Mo
JABHO y’Ke TIPOMCXOAUT BCS BHYTPH MEHSI, 2 BHyTPEH-
HIOIO JKH3HB (THI CAM MOXKEIITh 9yYBCTBOBAThH ) HE JIETKO
repenaBark. <...> YBbI! pa3Be Thl HE CIBIIIHUIIb, YTO
MBI Y€ JIaBHO Pa3OIUINCh, YTO 5 YK€ BeCh YIIesd B
ce0s1, Torma Kak Thl octaiycs emie BHe?» [4, ¢. 178].
BomHovac poMaHTHK yka3yBaB Ha Ti TPYIHOIII, SKi
BHHHKAIOTh y TIPOIIECI BIITBOPEHHSI BHYTPINTHLOTO
KUTTA. Y JHUCTi 70 Toro k Taku O. JlaHUIeBCHKOTO
M. Torons nucas: «IIpounTaBuid 3T0 TUCEMO MOE,
TBI CKaKeLIb OMATh: «M BCce-Taku s HH4ero He 3Haro O
HeM camoM. Yto x aenars?». [lomoOHbIE yrIpekH st He
OT ofxHOTO Tebs ciplry. MHeE Bcera MpUIMCHIBAIH
KaKyI0-TO CKPBITHOCTh. OTY4acTH OHa €CTh BO MHE.
Ho wgame 510 mpoucxomuT OTTOTO, YTO HE 3HACIIb,
OTKyZla M C KOTOPOro KOHLIA HayaTh. BecbMa Hary-
paJIbHO, YTO XOTEJOCH OBl MPEXKIE BCErO CKa3arh O
TOM, YTO TIOOJIFKE B HACTOSIIYIO MUHYTY K AyIIEe, HO
B TO K€ BpPEM$I UyBCTBYEIIlb, YTO €IIE HE HAIIIEJ TaXe
1 CJIOB, KOTOPBIMH OBI MOT IaTh TIOYYBCTBOBATH JIPY-
oMYy TO, YTO [IOYYBCTBOBaI cam» [4, c. 364].

XapakTepHo, 0 H JIMCTU CBOIX KOPECIOH-
neHtiB M. loronp iHTepmpeTyBaB Kpi3b NpU3MY
ncuxorpadiunoro Merony. Tak, 3BepTaOduch J0
O. CwmipuoBoi, M. T'oronp koHCTaTyBaB, 1o 3 i
JIACTa YYEThCS «HEYIOBIETBOPEHHOE COCTOSTHUE
aymm» [4, c. 394]. Iloxgi6Hi nymMKH 3By4anud U y
nucTi g0 cectpu (muct g0 A. Torons Big 15 uepBHS
1844 poky), y sxoMy aapecaHT nucan: «llucbema
TBOM OyIyT BBIp@XKaTh TENeph BCIO TBOIO IYIIY,
U BCE, YTO XOTENO MPEXIe BBHICKA3aThCs M HE

yMeJo, U30JIbETCA Tenepb cBoOomHO» [4, c. 417].
Amnanoriyao M. ['oronb BUCIOBIIOBABCS MPO eIric-
ToJspii 1 B muctax go B. Xykoscwkoro. Tak, ana-
Ji3yI04H KOpECTOHJeHIli cecTep Bieabropcbkux,
POMaHTHK KOHCTaTyBaB: «B mUchMax 3THX BUIHO
B KaXJOH CTPOUYKE, KaK XOPOUICIOT C KaIbIM
JIHEM UM 4acoM MpeKpacHble ux aymm» [5, c. 221].
I3 mo3uuii ncuxorpadiuHOTO METOAY BiH XapaKTe-
pusyBaB Takox emnicronu O. [Banora. Tak, y nucti
Big 7 muctomana 1846 poky M. lorosp nwucas:
«B KaxIol cTpoKe MHChMa BAaILETO CJIBIIIHO, YTO
HEPBHI Balld MAJIAT U OyHTYIOT, HE JaBas BaM HH
MHUHYTY TNOKOIWO» [5, c. 416]. «S momyuun TBOHM
JIBa MHUChbMa BAPYr. B HUX Tak MHOTO TPYCTH...»
[6, c. 288], — mucaB M. lorosp y mauCTI a0
M. Iloroxina Bix 1 uepBHs 1847 poky. BogHodac
M. T'ororo HaJIEKHUTH 1 IIJIKOM TIPOTHIIC)KHE TBEP-
JokeHHA. «...Ilncemo — apsab. OHO HUKOTHAA HE
MOXET BBIPa3UThb M JACCSATOW [OJIM 4YeIOBEKa
[7, c. 294], — nucas BiH y nucti o I1. [TneTHROBa
Big 21 ciuns 1850 poky.

Sk 1 yKpaTHCBHKI pOMaHTHKH B3araji, 0Cep/sM BHY-
TPIMTHBOTO KUTTS ocobuctocTi M. T'orons BBaXkaB
monceke cepiie. B omHoMy 3 muctiB go I1. [InetapoBa
MUTENb MHCcaB: «/lpyr Mo, cepale 4enoBeuecKoe
ecTb Oe3Ha HencrnoBeAuMasl. 31ech Mbl olrOaeMest
MOMUHYTHO» [4, ¢. 518]. Cnign ectetm3amii cepus
Ta MPOSBH HOBOI POMAHTUYHOI YyTIIMBOCTI HasBHI B
Oararpox KopecmoHaeHisx M. [oroms, sikuit y cBoix
JUCTaX HEPIJIKO TOCITYrOBYBaBCS BHCIOBaMH Ha
kmrant «Ceple Moe BEpPUT, UTO BCE OyZIET XOPOLIO»
[5, c. 439]; «M cepame Moe cawlmuT, yTo bor mHe
TTOMOKET COBEPUINTH B IOPOTe BCE TO, IJIs1 4ETO OpY-
IIAST ¥ CWJIBI BO MHE Jocene co3peBanm» [5, ¢. 338];
«Cepamie Moe TOBOPUT MHeE, 9TO BB Tak 000 MHE
MOMOJTUTECh, KaK HUKOTJa ellle¢ HU O KOM HE MOIIHU-
muce» [5, c. 238]; «Cepaue Mmoe TOBOPUT MHE, UTO
Bc€ obOnenaercst xoporio» [6, ¢. 238]; «IloBepb, uro
ThI HaWJeNIb CepAaIe, CIOCOOHOE Pa3lielnTh BCSIKOE
cepaedHoe ABMKCHHE TBOE» [6, . 249]; «BHe3amHO
paCTONMBINASACA MOsI JyIIa 3aHbBUIA OT CTPAIIHON
JKE€CTOKOCTU MOEro cepaua» [7, c. 222].

BucHoBku. TakuMm YMHOM, JIMCT CTae A
M. Torons emicTonsipHOIO (HOPMOIO TICHXOJOTTYHOT
inTpocnekuii. [Ipupona # xapakrep IMCHXOIOTIZMY
emicron M. T'orosis BKa3yroTh Ha TEHETHIHY CIIOPiA-
HEHICTh aJpecaHTa 3 THMU TPAIUIISAMHU, SKI MaH
MiCIle BJIaCHE B YKpaiHCBKOMY pPOMaHTH3Mi Ta B
YKpaiHCBKil emiCTONSApHIA pOMAHTHUYHIN Tpamuiii.
Sk 1 yKpaiHChKi POMaHTHKH 3arajioM, OCepAsiM BHY-
TPINTHBOTO KUTTSA ocobucrocTi M. T'oroms BBakaB
JIONCBKE ceplie. 3BiACH — €CTeTH3aIisl «CepIiDy Ta
MPOSIBY HOBOT POMaHTHYHOI Yy TJIUBOCTI B KOPECTIOH-
neuuisax M. T'orois.

193



Bunyck 6.

CMNNCOK BUKOPUCTAHUX DXXEPEN:

1. BoTtHukoBa A. Hemeukuid poMaHTU3M: Auanor XyAoXeCTBEHHbIX
rocygapcTBeHHbIn yHuBepcuTert, 2003. 341 c.

2. Toronb H. lMonHoe cobpaHue counHenun n nucem. B 17 1. T. 10:
MapatensctBo Mockosckow MNatpunapxun, 2009. 392 c.

3. Toronb H. lMonHoe cobpaHue coumHeHWn u nucem. B 17 1. T. 11:
MapatensctBo Mockosckow MNatpunapxun, 2009. 488 c.

4. Toronb H. lMonHoe cobpaHue couMHeHwWn u nucem. B 17 1. T. 12:

MapatensctBo Mockosckow MNatpuapxun, 2009. 704 c.

5. Toronb H. lMonHoe cobpaHune coumHenun n nucem. B 17 1. T. 13:

MapatensctBo Mockosckow MNatpuapxun, 2009. 592 c.

dopmMm. BopoHex: BopoHexckun

Mepenucka. 1820-1834.
Mepenucka. 1835-1841.
Mepenucka. 1842-1844.

Mepenucka. 1845-1846.

MockBsa:

Mocksa:

MockBsa:

MockBsa:

6. loronb H. MNonHoe cobpaHne counHeHun n nucemM. B 17 1. T. 14: MNepenucka. 1847. Mockea: M3gatenscTeo

Mockosckoi MNatpunapxun, 2009. 608 c.

7. Toronb H. lMonHoe cobpaHune counHenun n nucem. B 17 1. T. 15: MNepenucka. 1848-1852. Mocksa:

MapatensctBo Mockosckow MNatpuapxun, 2009. 624 c.

8. EnmuctpatoBa A. OnuctonsipHas npo3a pomaHTukoB. EBponenckuii pomaHtTuam. Mockea: Hayka, 1973.

C. 309-351.

9. Haxnik €. Ictopiocodpebki nornagm . Kyniwa B TWNONOrYHOMY KOHTEKCTi CHOB’SIHCBKOTO POMAHTU3MY.
Cnos’aHceki nitepatypu. Oonosigi. XII MixHapogHui 3'i3g cnasictiB. Kuis: Haykosa gymka, 1998. C. 105-138.

194



3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

PO3411 10
TEOPIA NITEPATYPU

YOK 811.112.2

JIO’KHBIE TOBOAbI KAK ITIPATMATUYECKHUE CTPATEI'A
B IOJIMTUYECKOU PEUHN

FALLACIES AS PRAGMATIC STRATEGIES IN THE POLITICAL SPEECH

Aiutaxsepanesa Aiiten Myca KbiI3bl,
O0oyeHm Kagpeopwvl TeKCUKOI02UU U CIMUAUCIUKY AH2TUICKO20 S3bIKA
A3zepbaiidocanckoeo yHugepcumema A3ulko8

TNoXHbI 0OBOA B Ka4ecTBe CpbiBa CTpaTerMieckoro MaHeBpUpPOBaHKUA MOXET ObITh onpedeneH Kak npoLecc Bblaadu
OLWMBOYHOTO apryMeHTa Ans NOAAEPXKKU M YKPENNEHNUs B LiensX yoexaeHus. BMecTe ¢ TemM NMOXHbIN OOBOA SIBNAETCS
o6LLMpPHOI TeMOW, KoTopas Bbina paccMOTPEHa C Pa3HbIX TOYeK 3peHNs. HekoTopble UCCreaoBaHns B nparMaTuyeckom
acnekTe cTpagaloT OT onpedeneHHbIX Npobenos M HedoCcTaTkoB. Tak, MHOTMM NparMaTYeckMm acrekTam, CBA3aHHbIM
C NOXHbIMM [0BOAaMM, TaK e, Kak U nparMaTu4eckoit CTPyKType U cTpaTtervsiM, UCronb3oBaHHbIM AN UX U34aHus!, He
ObI10 NpMAaHO JOIHKHOTO 3Ha4YeHUs. B gaHHoN cTaTbe caenaHa nonbiTka NPeoaoneTb ykasaHHble HegocTaTku. Peub naet
06 onpegeneHnn nparMaTu4eckoii CTPYKTYpbl U NparMaTuyeckol CTpaTerMm NOXHbIX LOBOAOB B MOMUTUYECKON peuyn.
CpoenaH BbIBOZ O TOM, YTO NOXHbIA AOBOA ABNSAETCA NPOLIECCOM, COCTOSALLMM M3 HECKOMbKMX aTanoB. Kaxablii aTan otnu-
YyaeTcsl CBOUMM nparMaTu4eckUMm KOMMOHEHTaMM U CTpaTernamMu.

KnioueBble croBa: NOXHbIA 00BOA, apryMeHT, nparmatuyeckasl CTpykTypa, nparmatndeckasl ctpartervs, nparmarti-
YECKU KOMMOHEHT.

MomnnKoBWI [OBIA B AKOCTI 3pMBY CTpaTEriYHOro MaHeBPYBaHHS Moxe OyTu BU3HAYEHMI SK npouec Buaadi nomus-
KOBOrO apryMeHTy Ans niagTPUMKK i 3MiLHEHHS 3 METO MepeKOoHaHHs. Pa3om i3 TMM NOMUNKOBUIA OOBI4 € BEMMWKOIO Te-
MO0, sika Byna po3rnsHyTa 3 pi3HMX TOYOoK 30py. [eski 4oCnigKeHHs B nparMaTMYHOMY acnekTi CTpaXaatoTb Big NeBHUX
nporanuH Ta Hegonikie. Tak, 6araTboOM NparMaTM4yHUM acnekTam, NoB’si3aHMM i3 MOMWUIKOBMMU JOBOAAMM, Tak Camo, K
i MparMaTuYHin CTPYKTYPI | CTpaTerisiM, BUKOPUCTaHUM ANs iX BUAAHHS, He Byno HagaHo HaneXHoro 3HaveHHs. Y JaHin
cTaTTi 3pobneHa cnpoba nogonatu Ui HeQonikv. MoeTbes Npo BU3HA4YEHHS nparMaTUYHOT CTPYKTYPM | nparmaTuyHoi cTpa-
Terii NOMUNKOBMX AOKa3iB Ha NOMITUYHIN NpoMoBi. 3po6neHo BUCHOBOK MpO Te, LU0 NOMMUIIKOBUIA AOBI4 € NPOLEeCcoM, Lo
CKIagaeTbCs 3 AeKinbkox eTaniB. KoxeH etan Bigpi3HAETbCA CBOIMM NparMaTUYH1MM KOMNOHEHTAMM i CTpaTerisMu.

KnioyoBi cnoBa: nomMunkoBuin OB, apryMeHT, nparMaTnyHa CTPyKTypa, nparMatuyHa cTparteris, nparmaTuyuHui
KOMMOHEHT.

Fallacy as the disruption of strategic maneuvering can be defined as the process of representation of a false argument
for supporting and strengthening, with purpose to persuade. However, fallacy is an extensive topic that has been considered
from different points of view. There exist certain gaps and shortcomings in some studies from the pragmatic aspect.
Thus, many pragmatic aspects associated with fallacies, as well as the pragmatic structure and strategies utilized in their
representation, were not given due importance. The article attempts to overcome these shortcomings. It is about defining
a pragmatic structure and a pragmatic strategy of fallacies in the political speech. The conclusion arrived at consists of
the view-points that a fallacy is the process consisting of several stages. Each stage is distinguished by its pragmatic
components and strategies.

Key words: fallacy, argument, pragmatic structure, pragmatic strategy, pragmatic component.

BBenenne. JlokHBIH 70BOA (HAa aAHIIHMHCKOM
“fallacy”) ObUT MpEeAMETOM MHOTUX HCCIIEIOBaHHUN
C TaKMMH TIEPCIEKTUBAMH, KAaK JIOTHYECKUE, IHa-
JIEKTUYECKHe, IIparMa-InajeKTHIecKiue W IIpar-
Matndeckne. Ho HekoTopble M3 HHUX HUMEIOT TaKHe
HEOCTaTKH, KaK OTCYTCTBHE ONpEIeNICHHs mparMa-
TUYECKOH CTPYKTYpPHI WM CTPaTeruu OOHApPYKEHUS
JIO’)KHBIX JTOBOJIOB.

IMeas wuccaenoBanmsi. B CBI3M 3THM 1IEJIBIO
HAIIIETO UCCIICMOBAHMUS SBIISIETCS: 1) BHISIBIICHHE TIpar-
MaTH9eCKOM CTPYKTYPBI JIOKHBIX JTIOBOJIOB B TIOJUTH-

YEeCKOM peun; 2) onpeieieHue OCHOBHBIX IIparMaThye-
CKHX CTPAaTeTHil, UCTIONB3yEMbIX B JIOKHBIX JTOBOAX.

B cBsi3u ¢ BEIIEyKa3aHABIMU TISIISIMH TTPEITOIA-
raem, 4To CIepBa HY>KHO ONPEAETUTh TEPMUH <«JIOXK-
HBIA IOBOI.

JloxHBIN nOBON MpeAnoyiaraeT BaXXKHYIO YacTh
Hallle MOBCEAHEBHOM KM3HM, JIIOAU BE3/AC JEIalOT
omubku: B oducax, qoma, B pexiame, B CMU u
T.7. B 11eJIoM MOXXHO cKa3aTh, YTO JIOJKHBIE JTOBOIBI
HaxXOIITCS Ha BEpIIMHE KaXJIOW TMOJHOIIEHHON
aprymentanuu. C Tex mop, Kak B JIOTHKE HauyaJloCh
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M3y4deHHEe JIOKHBIX JO0BOJIOB, BOZHHMKIM pa3HOIVIA-
CHSl TIO TIOBOIY WX ONpEIeNeHHs. DTO MPHUBEIO K
(hopMHpOBaHMIO PA3NHYHBIX MOIXOM0B K TEOPHH H
OTIpE/ICIICHUIO TEPMHUHA.

CreneHb HcC/1€10BAHHOCTH NPO0OJIeMbl. Y UeHEIE
BBIABUTAIOT PA3JIMYHBIC MOAXOAbI K JIOKHBIM JI0BO-
JaM. HeKOTOpBIe U3 HUX, B 4aCTHOCTHU ApI/ICTOTeJ'H)
1 cO(UCTHI, OTHOCATCS K JIOXKHBIM JOBOJIaM C JIOTH-
yeckoi Touku 3peHwus. pyrue (Hampumep, Hamblin
1970) npenmoynTaroT quaneKTu4ecKuit moaxon. s
Emepen u I'porennoper (Eemeren & Grootendorst,
1999) noxxHbIE TOBOBI SBISIOTCS MTparMa-IrualeKTH-
YECKHUMHU IIEPCIICKTUBAMU, KOTOPBLIC MOI'YT paccmMma-
TPHUBATHCS KaK «CPBIB CTPATETHYECKOTO MaHEBPay.
Tem He MeHee, eCTh HCCIEIOBATENN, KOTOPBIC TTOMI-
XOIAT K JIOKHBIM JOBOJAM IparmMatudHo. B stom
otHomeHun YontoH (Walton 1995, c. 23) ompene-
JISeT JOKHBIM JOBOJ KaK «apryMeHT (WMJIH, IO Kpai-
HEeH Mepe, TO, UYTO MOIpa3yMeBaeTCs Kak apryMeHT),
KOTOpPOMY HE XBaTaeT HEKOTOPHIX CTaHAApTOB IIpa-
BHJIbHOCTH, B YACTHOCTH — UCTIOJIH30BaHUS B KOHTEK-
CTe AMAJIOra; HO 3TO, MO Pa3HbIM MPUYHHAM, UMEET
BUJIUMOCTD MPAaBUJIIBHOCTHU B KOHTCKCTC U IMPEACTaB-
JISeT U3 cedsl cepbe3HOe MPEIATCTBUE [Tl peayin3a-
LU TIeTTN THATOTay.

B 1992 rony YontoH 3aMeTus1, 4To J0KHBIA T0BOJ
B JIFOOOM KOHTEKCTE SIBISIETCS MPOIIECCOM, MUMEFO-
LIMM OTHPABHYIO U KOHEYHYIO TOUYKY. Takoil momxoxn,
TO €CTh MPOIIECCHBIN MOXOI, BBISIBISIET OMHUOKY KaK
TUHAMAYECKOTO CyOhEKTa, KOTOPBIA MTPOXOIUT depe3
pa3IUYHBIC dTanmbl K OOIIEH e, OCHOBaHHON Ha
COBMECTHBIX pPAa3rOBOPHBIX TIOCTYyJaTaX, KOTOpEIE
PETYIHPYIOT TO, Kak B INPOLECcCE AETAr0TCs XOIBI
(Walton & Reed 2003, c.12).

CrpykTypa Ipoliecca BbIBEICHHUS JIOKHOTO JIOBOAA
WCXOIUT U3 LEIH WM HaMepeHHs (pOpMyITHPOBAHU
JIo)kHOTO MToBoa. Yonton (Walton 2007, ¢. 159) yka-
3BIBAET HA OTO HaMepeHHe, paccMaTpuBas JIOXKHBII
JIOBOJI KaK CO3HATENbHO BBIPAOOTAaHHYIO TAKTHKY
yoexnenusi. OObeIMHUB B3MIs YOITOHA C MHCHUEM
Owmepena u ['poreHgopcTa B JONOJIHEHHE K TOMY,
YTO OBIJIO MPEACTABICHO YOITOHOM, JIOKHBIA JTOBOJ
MOJKET pacCMaTpUBATh B TEKYIIEH CTaThe KakK KpyIie-
HUE CTPATEeruuecKoro MaHeBpa, KOTOPBIA MPOHMCXO-
JUT U3-3a JIOKHOTO aprymenTa. bosee kpatko — 3to
apryMeHT, KOTOpbIil HapyllaeT oNpeneieHHoe Ipa-
BUJIO NIPaBUJIBHOCTHU B MMOAJACPIKKY paHEC BLIJAHHOTO
apryMeHTa W Ipu3BaH OBITh CO3HATENBHO pa3pado-
TaHHOW TaKTHUKON YOEKICHUS.

OcHoBHOe coxep:xkanue. llpexne yem oOcyx-
JaTh MParMaTHyecKyl CTPYKTYpy U Iparmaruye-
CKHUEC CTpPAaTeryuu JIOXKHBIX JOBOJOB, Mbl CUHHTACM
HCO6XOZII/IMBIM ONpeaACINTb CYTh CaMOro T€pMHHa
«apryMeHT».

W3-3a ncionp30BaHUS HEKOTOPHIX TEXHHUYECKUX
TEPMUHOB OOIIEMPHUHATOE OMNpeIesieHHEe TEePMHHA
«apryMeHTalus» OTIUYaeTCs B TOJKOBAaHHM Ha
ObiToBOM ypoBHE. Eciau 0000LIUTL oOmpeseieHus
pasHBIX CIIOBapel, TO MONYYHUTCS MPUMEPHO TaKOe
ompesieNieHne: «ApPryMeHTanus — 3TO HE TOJBKO
palMoHallbHAas W COIMaNbHas, HO MW BepOaib-
Hasl JesTeNIbHOCTh, HampaBleHHAas Ha YyOeKIcHHE
co0eceHUKa B MPHUEMJIEMOCTH TOYKH 3pEHHUSI, THAe
BBIJIBUTAETCSI COBOKYMHOCTH MPONO3UIHN (TIpej-
JIOKEHUH ), OTPOBEPTAIOIINX MM OMPABIBIBAIOIINX
BBICKA3aHHYIO TOUKY 3PEHUS».

besycrnoBHO, «apryMeHTanus» 3MeCh HCIIONIb30-
BaHa Kak 0OBIYHOE OBITOBOE CIOBO. A 3HAUCHHE TEX-
HUYECKOTO TEPMHHA «apryMeHTalus»y 0ojee TOYHO,
TaK Kak OHO OCHOBAaHO Ha KOHIENITYaJIbHOM aHaJIHN3e
TIOHATHUS apryMEHTalnu. TeXHH4IecKoe orpeesieHe
00yCIIOBIIEHO B TOM CMEICIIE, YTO OHO BBOJTUT B HEKO-
TOPOI1 CTENIEHN HOBYIO U KOHKPETHYIO KOHBEHLIMIO 00
UCTIONB30BaHMU 513bIKa. Kak BHIHO, B 9TOM ompene-
JICHWUH OT MIOHSTHS apTyMEHTAIIMU COXPaHsETCS IBYC-
MBICJIEHHOCTh TIpOllecC-TIpoAyKTa. B To ke Bpems
OHO OTHOCHTCS K TIporieccy noneMuku («CoOuparoch
3aBEPIIUTh APTYMEHTAIINIOY), U JakKe K €€ MPOIYKTY
(«3Jta aprymenTanus HEOOOCHOBAHHAY).

B ompeneneHnu yHoMsiHYT psAJ TEOPETUYECKU
BOKHBIX AaCHEKTOB TIIOHATUS apryMEHTaluHu: TO,
YTO apryMEHTalMsl OCYIIECTBISETCS MPH TOMOIIN
SI3bIKA, ITO CIIOBECHAsI NIEATEIIbHOCTh M COIMAbHAS
aKTUBHOCTb, KOTOpasi HalpaBJieHa Ha JPYTUX JIONEH.
AprymMeHTanuss OCHOBaHA HA WHTEIUICKTYyallbHBIX
CO00paXEHUAX, TOCKOJBbKY ATO pallMOHaNbHAS Jes-
TenbHOCTh. OHa BCerla OTHOCUTCS K OIpelesicH-
HOW TOUYKE 3pEHUS WIHM TOYKE 3PEHUSI OTHOCUTEIHHO
OTIpE/IETICHHOTO BOTpOca. ApryMeHTalusl Harpas-
JIeHa Ha HEOOXOAMMOCTh YOEIUTh COMHEBAOIIETOCS
B €€ MPUEMIIEMOCTH WIH UMEIOLIETO APYTYIO TOUKY
3peHHUs CIIyIIATeNs WIA YATATeN sl B MPHUEMIIEMOCTH
TOYKH 3pEHHUSI OPaTOpa UITU MHCATEIS.

AprymeHTaiusi COCTOUT U3 OJTHOM WJIM HECKOJb-
KHX TPOIO3UINH, BHIPAKAEMBIX B MPEIJI0KECHUH.
ApryMeHTanusi HCHONB3yeTcs Al 0OOCHOBaHHMS
NPEATIOKEHHSI B CIIydae MONOKUTEIBHON TOUKH 3pe-
Hus («B camom pmene»). AprymMeHTanusi UCIONb3Y-
eTCsl JUIsl ONPOBEPIKEHHS B Cllydae OTPUIATEIbHON
TOUYKH 3peHH («Jlemo 0OCTOUT HE Taky).

HexoTtopsle nieHTpagbHBIE TIPOOIEMHBIE 00IACTH
B MICCJICJOBAaHUH apIyMEHTAIMU: YCTHOE U TTUChMEH-
HOE€ MPOU3BOJCTBO apryMEHTAINH, CTPYKTypa apry-
MEHTAI[H, CXEMBI apTyMEHTAIINH, aHaJI3 U OIICHKa
paccyXIeHuii, HEBBIPA)KEHHBIE JJIEMEHTHI B apry-
MEHTATHBHOM JMCKYPCE H JIOXKHBIE TOBOABI — BCETa
WHTEPECOBAIM TEOPETUKOB apryMeHTanuu. BakHo
MOHUMATh, YTO BepOabHbIE BHIPAKEHUS] HHTEPECHBI
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TEOpPETHKAM apryMEHTAIlUU HE IO MPUPOAE «TOYKH
3PEHUS», «apryMEHTOB» WM JPYI'HX BUIOB €IH-
HUIL s136IKa. OHU TOMBKO CTAHOBATCS TAKUMH, KOTJa
BBICTYNAIOT B KOHTEKCTE, TJI¢ BEHITIONHAIOT OIpe-
JICJICHHYI0 (DYHKIMIO B IMPOIIECCe KOMMYHHKAIIUU.
Tonbko TOTHA STH BBICKA3bIBaHUS B OIMpPEAEIICHHOM
BUJIE CIIOCOOCTBYIOT JOCTHXEHMIO ITOCTaBJICHHOM
1en. B HEKOTOPBIX CiTydasx apryMeHTAIUs COCTOUT
W3 TPEANOCHUIOK, KOTOPBIE HESIBHO IPEICTABICHBI
B TEKCTE, a TOTOMY MOTYT pPacCMaTpUBAThCS Kak
«HEBBIPAYKCHHBIC JJICMEHTBD».

TeopeTukn aprymeHTanuu OcOOEHHO HHTEpecy-
FOTCSL eIIle OJHOHM, 0COOEHHO MPOOIEMHOM 00JIaCThIO
apryMeHTaIli — JIOKHBIMH jJoBogamu. OmHUM H3
[JIaBHBIX BO3PKEHUH TMPOTHB JIOTHKO-OPHEHTH-
POBAaHHOTO TOJXOAa K JIOKHBIM JTOBOAAM, KOTOPBIE
JIOMUHUPOBAIIA JI0 HEJTABHETO BPEMEHH, SIBISIETCSI TO,
YTO JIOKHBIE JTIOBOABI paccMaTpUBAIMCh KaK Henlei-
CTBHUTEJIbHBIC aPIYMEHTHI BO MHOTHX CITyYasX.

CranmapTHOE OTpe/ieleHne JIOXKHBIX JIOBOJOB,
KOTOpO€ OBLIO MTPUHSATO A0 HEABHETO BpEMEHH, — Clle-
IyIoliee: 3TO apryMEHT, KOTOPBIM KaxeTcs AeCTBU-
TEJIbHBIM, HO KOTOPBIA HE SBISETCA INEHCTBUTENb-
HbIM. OJTHaKO 3a OCTIeIHUE HECKOJIBKO ECATHIICTHI
TEOPETHKH apTyMEHTAIINH CIIETaH PSIT BAXKHBIX BO3-
pakKeHUH MPOTHUB TOTO ONPENEICHHS, OCHOBBIBASICH
Ha MBICITH O TOM, YTO CIIOBO «Ka)XETCS» BKIIIOYAET B
cebe 2eMEHT CyObEeKTUBHOCTH, YTO JICHCTBUTEIb-
HOCTh 3/1€Ch HEBEPHO TPE/CTaBJICHa KaK a0COIIOT-
HBII U OKOHYATEJIbHBINA KPUTEPUM.

OmpenencHue UTHOPUPYET TOT (PAKT, 9TO HEKO-
TOpBIE W3BECTHHIE JIOKHBIE JOBOIBI CITPABEIUIHUBEI C
TOYKHU 3PEHUS] COBPEMEHHBIX JIOTHYECKHX CTaHAap-
TOB; OHO OIPaHUYMBACT chepy NPUMEHEHHSI KOHIICTI-
UM JIOKHBIX TOBOJIOB K 00pa3aM paccyIeHHi, 4TO
MIPUBOANT K WCKIIOYEHHUIO OOJIBIIOTO KOJIMYECTBA
MIPU3HAHHBIX JIOKHBIX TOBOAOB. OTCIONA CTAHOBUTCS
[TOHSTHBIM, II0YEMY B HACTOSAIIEE BPEMS B HEKOTOPBIX
Kpyrax sIBISCTCS MPENIOYTHTEIBHBIM J1aBaTh Ooliee
LIMPOKOE OIpeNeIeHNE, B KOTOPOM JIOKHBIE TOBOJBI
paccMaTpHBalOTCA Kak HEOCTAaTOUHBIE XO/bI B apry-
MEHTAaTHBHOM JHCKYPCE WIIH TEKCTE.

B «De sophisticis elenchis» («Coductudeckue
orpoBepikeHus») Apucrorens (Aristotle 1928a) cra-
BHUT JIOXKHBIC JIOBOJBI B JUAJCKTHUYECKUNA KOHTEKCT
Jyajora, B KOTOPOM TE3UC OIpPOBEpraeTcs: OAHOM
CTOPOHOU W 3amuiaercs apyroi. OmpoBepikeHue
Te3nca OMIIOHEHTa — OIWH W3 CIOCOO0B BBIUTPATH
cnop. llosiBieHne JOXXHBIX JOBOIOB C 3TOH TOUKH
3peHUs SIBIIICTCS HEMPaBWIBHBIM JTUCKYCCHOHHBIM
X0IOM B ompoBepkeHun Tesuca. Coducrudeckue
OTIPOBEP)KEHUSI MMEIOT JIeJ0 C OIPOBEP)KEHUSIMH,
KOTOPBIC SIBJISIIOTCS TAKOBBIMH TOJIBKO T10 BHEIIHEMY
BHTY, TO €CTh SBIISIOTCS TTapATOTH3MaAMH.

To, 4TO0 ApmHCTOTENh CUYMTAET XapPAKTEPUCTH-
KOW apryMEHTaIlMOHHOTO CTWJIS COHUCTOB, CBS3aHO
¢ TepmuHOM «cousm». B «Topica» Apmucrorensb
(Aristotle 1928b) o0cykaaeT HEKOTOPBIE MPABUIb-
HbIC TPOMO3MIIMK, KOTOPBIC JCNAIOTCSA OIIOHEH-
TaMH, YTOOBI ONPOBEPTHYTH 3aIIUIIAEMBI WMHU
Te3nuc. 37ech TakkKe OOCYKIATCS HEMpPaBUIHHBIE
apryMeHTaTUBHEIE XOIbl, TAKUE KaK petitio principii,
TaK)KE HM3BECTHBIC KakK «3a0JIyXIaroluid BOIPOCH
WIH «KPYTOBOE pacCyXkjaeHue» (B aHIIMIACKOM:
begging the question wiu circular reasoning).

B «De sophisticis elenchis» Apuctorens rpymn-
MUPYeT JIOKHBIE TOBOABI B TPUHAAIATH Pa3HBIX
BHJIOB M YKa3bIBAeT, KaK 3allUTHUK MOXET HUX
napupoBatb. OH JENUT JUATCKTHYCCKUE JIOKHBIC
JIOBOJIbI HA JIBE TPYIIbI: OIPOBEPIKEHUSA, 3aBU-
cammue ot sA3bIKa (in dictione), 1 ONMPOBEPKEHUS,
KOTOpBIE HE 3aBUCAT OT s3bIka (extra dictionem).
JloxHBIE TOBOMBI, KOTOPBIC 3aBUCAT OT S3bIKA, CBS-
3aHBl C aMOUTYTHBHOCTBIO U MEPEHOCOM CMBICIIA.
JloxHbIC JOBOJBI, KOTOPBIE HE 3aBUCAT OT S3bIKa,
TaK)Ke MOTYT NPHBOIUTHCS HA HCKYCCTBEHHOM
«COBEPIIIEHHOM» S3bIKE, KOTOPBIA OAHO3HAUYCH H
BO BCEX OTHOIICHUSX YETKO ompereneH. Pazauune
MEXy 3aBUCUMBIMH U HE 3aBUCUMBIMH OT S3bIKa
JIO)KHBIMU JIOBOJIAMHU BITOCJICJACTBUU YACTO HEBEPHO
HUCTOJIKOBBIBAJIOCH ~ WJHW  HMHTEPIPETHPOBAIOCH
(Cohen & Nagel 1964). Ceromust oHO BooOIIIE OBLITO
W3MEHEHO pPa3INdIHeM MEeXAy aMOUTYTHBHBIMU H
pereBaHTHBIME JIOKHBIMU moBogamu (Copi 1972).

Kak oueBHIHO, CTaHAAPTHOE OMPENCICHHUE JIOK-
HOTO J0BoJa ApHCTOTeNneM, Kak 0OO0CHOBaHHOTO
apryMeHTa, JoJroe Bpems 3aaBaiio ToH. Ho y4yeHsie
MOKE YACTO WTHOPUPOBAIH JHAJEKTHUECKHHA KOH-
TeKCT omnpeneneHus. OHU Takke UTHOPUPOBAIH pa3-
WYY MEXKIY JIENyKTUBHO IOMYCTUMBIM apryMeH-
TOM YU MHEHHUEM APUCTOTENS O TOM, YTO MPABUIBHOE
paccyxkaeHue TpeOyeT He TOJNBKO 3aKIFOYCHHUS CHII-
JOTH3Ma B BONPOCE CIEJOBAaHHS W3 TPEANOCHUIOK,
HO W 0a3WpOBaHMA Ha STUX MOMEMICHHAX, OTHOBpE-
MEHHO OTJHMYasCh OT HHUX. JTO OBUIO BO BpeMeHa
Peneccanca, xorma Takue ydenele, kak [lerpyc u
Pamyc, orBepranu uaen ApUCTOTENs, Jaxke OTPH-
Ik, YTO JIOKHBIE JIOBOBI OBLTH O0JIACTHIO, 3aCITy-
KHUBAIOIIEH U3y4eHHs BOOOIIIE.

Kputukyss CHIIOTUCTHYECKYO JOTHKY, JI>KOH
Jlokk mpencTaBUN Takue JIOKHBIE TOBOABL: ad
verecundiam (TMIEPBOHAYANBHBIN apTyMEHT «CTBII
(na anrmmiickom ‘“‘shame argument”), TOTOMY YTO
HUKTO HE CMEJT aTaKOBaTh aBTOPUTET; B HAIIIC BPEMS —
JIOXHBIN TOBOJ HEYMECTHOTO OOpAaIeHHs K aBTOPH-
TeTy); ad ignorantiam (JTOXHBIN JOBOM 3aKITIOUEHUS
0 TOM, YTO TPOTIO3UIUS BEPHAS, TaK KaK OMIOHEHT
HEYCIEIIHO 3anumaetcs); u ad hominem (nepBo-
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HayaJlbHO — HM3BJICYCHHE TOJIB3bI OT YCTYIOK OIIO-
HEHTa) — O0IMMHA TEPMHUH IJIs MPSIMOTO MIJIM KOCBEH-
HOTO HaIaJIeH!s Ha OMIOHeHTa. JIOKK He canTai 3T’
BH/IBI apTyMEHTAIIUH JIOKHBIMH JoBoaMu (Walton,
D., 1995). B narie Bpemst oHM 00BIYHO KJ1acCH(PUIIH-
POBaHBI KaK pelieBaHTHBIE JIOXKHBIE JOBOMBI.

Voiitan (Whateley, 1848) paccmarpuBaer J1oxk-
HbI€ JOBOABI C JIOTHYECKOW TOYKH 3PEHHUA. 37eCh
ApUCTOTENIEBCKOE OTPENETIeHne HECKOIBKO pac-
mUpeHo. YYeHbId oOKa3an OoJbIIoe BIMSHUE Ha
OoJyiee MO3IHIOND TPAJULHIO B JAaHHOW MpoOieMe B
Benmukoopuranuu u CHIA. TpaguiiionHas JIOTUKa —
Ba)KHAsl XapaKTEPHCTHKA TPAKTOBOK JIOXKHBIX JTOBO-
JIOB B 3THX PYKOBOJCTBAaX — 3TO TEPEXOA OT apH-
CTOTENIEBCKOW JTMANIEKTUYECKONH IEPCIIeKTUBEl K
MEepCHeKTHBe MOHOJora. TakuMm oOpa3oMm, Teopus
JIOXKHBIX JIOBOJIOB KOHIICHTPUPYETCS HCKITFOUH-
TEJILHO Ha OIMMOKaX paccyKAeHUs, a He Ha BBOJS-
IIMX B 3a0IyJICHHE MaHEBPax TOTO, KTO MBITACTCS
B34Th BEPX HAJl IPYTroil CTOPOHOM.

B cBsi3u ¢ TeM, 4TO HEKOTOPHIE JIOXKHBIE TOBOJHI B
CIHCKE APUCTOTENSI HEOTHEMIIEMO CBS3aHBI C TUAO-
TUYECKOW CUTYyallMel, OJHO U3 IOCIEACTBUM OTKa3a
OT KOHTEKCTa TUCKYCCHU 3aKJIIOYaeTCsl B TOM, UTO
WMHOTZIA HESICHO, OYEeMY JIOKHBIH TOBOJ Ha CaMOM
nerne HeBepHBIH. [Ipumepom 3ToTO SBIIIETCS M30BI-
TOK BONPOCOB, W JIOXKHBIH JIOBOX, BO3HHKAIOIIUI
BO BpeMs BONIPOCA, HA KOTOPBI MOXKHO OTBETHTH,
TOJIBKO OJIHOBPEMEHHO OTBEYasi Ha APYTOH WM JIpy-
T'He BOIIPOCHI, KOTOPBIE «CIPSATAHBI» B MIEPBOHAYAIb-
HOM BOTIpOce, Kak, Hampumep: «Komy BbI mpomammn
POCKOIIIb, KOTOPBIE BBl yKpamu?» COrmacHO cOBpe-
MEHHOW HHTEPHpEeTallii OTBET HAa W3HAYAIbHBIN
BONPOC IMpe/noiaracT KOHKPETHBIN OTBET U Ha JIpy-
r're BOMpochl. MHOTO BOIIPOCHI 3aBHUCAT OT CHUTYAI[H
aajora. A 3TOT JIOKHBIH OBOJI MOXKET OBITH aleK-
BaTHO NPOAHAIN3WPOBAaH TONBKO C MTOMOIMIBIO THa-
JIEKTUYECKOTO TIOJX0AA.

B cBoem wuccrnenoBaHMM O JIOKHBIX JIOBOAAX,
«Fallaciesy, TamOmuu (Hamblin, 1970) nHamen
TaKyl0 CTENEeHb €IMHO00pa3us B MOAXOHAE K OMINO-
KaM 10 JIOTUYECKUM CTaHJAPTHBIM OOpalIeHUSIM,
KoTopasi Obuta paspymmurenpHoil. [lo ero MHeHUIO,
HEJOCTaTKH CTAaHAAPTHOTO MOIXOAA yXKe BBIPaKEHbI
B CTaHJAPTHOM OTIPEACICHHUH JIOXKHOIO JIOBOJIA KaK
apryMeHTa, KOTOPBIN KaXeTcd AeHCTBUTENbHBIM, HO
Ha CaMoM JieJie HeIeHCTBUTEIEH.

Kpome ¢opmanbHBIX JOXHBIX TOBOAOB, TaKHUX
KaK ompuyarue npeoutecmsyoujeco (Ha aHTINH-
ckoM denial of the antecedent) u noomeepoicoerue
nocreocmeuti (Ha aHTIMACKOM confirmation of the
consequence) (ciydau, B KOTOPBIX CyIIECTBYET ITyTa-
HUIIA ¥ HEOOXOIMMBbIE YCIOBUS IS JIOTUYECKH 000-
CHOBaHHOTO PACCY)KICHHUS), OONBITMHCTBO JIOKHBIX

JIOBOJIOB, OOCYJlaeMble B CTaHAapTe MeToja oOpa-
HICHUSI, HE COOTBETCTBYIOT 3TOMY OIPEAEICHUIO
BOOOIIIE. ITO MOKET OBITH CBSA3aHO C TEM, YTO HUKA-
KO BOTIPOC aprymMeHTa (130u1mok 6onpocos (Hamnpu-
Mep, Ha aHnmiickoM “loaded questions”) BoBce He
SBIISIETCSl HENEHCTBUTEIHHBIM COTJIACHO COBPEMEH-
HBIM HWHTEpIpETAlusM (B petitio principii, Hanpu-
Mep). U 370 MOXKHO 0OBSICHUTE JIOKHBIM JIOBOJIOM,
KOTOPBIM TJIABHBIM O0pPa30M CBS3aH C HENpUEMIIe-
MOCTBIO HEBBICKA3aHHOTO pa3MelleHus: (Hampu-
Mep, ad verecundiam, ad populum, n ad hominem).
B mocnemnem crmydae Bo3paxeHHe OyIeT KacaThCs
cojiepxanus, a He QOpMbI aprymMeHTanuu. JIoKHbIH
noBox ad hominem, KaKk PaBUJIO, HE TIPEACTABIICH B
BUJIC apTyMEHTa ¥ HE MOXKET OBITh JIETKO PEKOHCTPY-
HPOBaH, KaK PsJT TOCHUIOK C BRIBOJAMH.

Yto kacaeTcsi mparMaTU4ecKoOi CTPYKTYPbI JIOXK-
HBIX JOBOJIOB, TO, KaK YK€ OTMETHIIH, JIOKHBIH
JIOBOJ, — ATO MpOoLecC MOAIEPKKU apryMeHTa Ipy-
TUM, KOTOPBIN sIBISETCS JC(PEKTHBIM U3-3a Hapy-
IIEHUST OTHOTO WJIM HECKOJIbKUX HCTHHHBIX ITPABUII
0e3 mpuYuH, IS TOTO, YTOOBI MIPOU3BECTH BIICUAT-
JIeHWE Ha aJpecaToB, OTBETHTH ITOJIOKUTEIHHO Ha
apryMeHT. DTO O3HAYaeT, 4TO JIOXKHBIN JTOBOA IIpe/l-
CTaBJIAET COOOM MPOIIECC, COCTOSAIINH U3 Pa3INIHBIX
9TAnoB, M KAXABIH OTIMYAETCSd CBOMMHU IparMaru-
YeCKUMHU KOMHOOHEeHTaMH. KaKIbIi JOXKHBIA JTIOBOI
COCTOHT U3 TPEX ITAIOB, U KAXKIABIN 3TAIl OTIIHIACTCS
CBOEH CTPYKTYpOH M MOAATAIAMMU:

— JTal Ha4aJlbHOW TOYKH;

— JTan apryMeHTa;

— OJTal 3aBEpLINTEIbHON TOUKHU.

Cranus Ha4aJbHOTO dTara OXBAaTHIBAET aKTyallb-
HBII OTEHUMAJIbHBIM NOAATAI, HA KOTOPOM JTOKJIaJ-
YUK MPENICTABISET TEMY, TIOIJISIKAIIYI0 00CYKISHHIIO
WIM JOOKa3arenbCTBY. s sToro mopdTama opa-
TOp HCIOJIB3YET apryMEHThI, KOTOPBIE MOTYT OBITh
WHIYKTUBHBIMH WIH AeTyKTUBHBIMU. [lpu uzyde-
HUUW JAHHBIX KAXKETCS, 9TO CTaAMs HAYaIbHOU TOUKH
BKITIOYAET B €0 eIlle O/IWH IMOI3Tal, KOTOPBIN Ha3bI-
BaeTcs «adanmayuel ayoumopuu». ITO OPHEHTa-
111, B KOTOPOM TOBOPSIINI UCHIOIB3YET JIBE COCTAaB-
JSIFOIUE: delikcuc M akm gedcaugocmu. Ha BTOpoM
JTare CIUKep UCTIONB3YET MOIITAIl C HeMTPaBUIHLHBIM
apTyMEHTOM, KOTOPBI COCTOMT U3 JIBYX IIparMarw-
YECKMX KOMIIOHEHTOB: KPHUTEPHS XOPOIIEero apry-
MEHTAa U MPHUHIUTIA COTPYAHUYECTBA.

Oramn aprymMeHTa BKJIIOUaeT B ceOs Ipyroi momn-
Tall, TO €CTh MOJITAIl MPE3EHTAIMOHHBIX YCTPOICTB,
KOTOPBIH COCTOWT U3 JIBYX IParMaTHYeCKH COCTaB-
JSIOMMX PUTOPHUYECKAX YCTPOWCTB M MPHHIHUIA
BozneicTBua. Ha Tperbem 3Tame, To €CTh Ha 3aBep-
IIafOIeH CTaauu, MPOBepseTcs (YHKIUS OIINOKH,
4TOOBI YBUJICTh, YAACTCS YOSIUTh aJipecara WiH HeT.
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Ha aToMm artamne mosBisieTcst posib OLIEHKU aJpecaroB
1 He0OXOAMMOCTH OTBETAa Ha OMIMOOYHBINA apTyMEHT.
CormmacHo Yontony (Walton 1995), otseT ampecara
3aKJII0YAETCs B PACCMOTPEHUH apryMEHTa C HCITOIb-
30BaHMEM KPUTHUYECKHUX BOINPOCOB, CBS3aHHBIX C
aprymMeHToM. Takol Tl oTBeTa UMEET MECTO B AMA-
JIOTUYECKHX CITydasix, KOTOPbIE HE UMEIOT OTHOIIIEHHUS
K TEKyIeMy HCCIIEIOBAaHHIO, TaK KaK JaHHBIE 37€Ch
paccMarpuBarOTCA Ha 0a3e MOMUTHYECKUX pedeid, Ha
KOTOpBIE ajjpecaT He WMeEET IpaBa OTBeYarb JIMHT-
Buctuuecku. Kak yTBepxmaer YonToH, «aapecar
MOXET OTBeUaTh Ha JIIO00H apryMeHT B 3THUX CHUTY-
aIUsIX TOJIBKO He MMHTBUCTHIeCKm» (Walton 2007).

Kaxnaplii w3 Tpex BbIIIEYKa3aHHBIX 3TaloB
OTJIIMYAETCS] CBOMMHU KOMIIOHEHTAMH M CTPATETHUSIMH.
CraproBast TOUKa COCTOUT U3 ABYX MOAATAIIOB: TEMa-
TUYECKOTO MOTEHIMaNa, alalTalluy ayJUTOPHH.

Ha TemarnueckoM MOTEHIMAIBHOM TOAATAIE
oOcyxaemMasi TeMa WIPEJICTaBIsAETCS JOKJIaIa4du-
koM. CIIuKephl pa3IndaroTCs B CIIOCO0ax BBEIACHUS
TEMBbI, HO OHH B OCHOBHOM JI€JIaIOT 3TO, UCTIOIB3Ys
apryMeHTsl. AprymMeHTHl Ha 3TOM 3Tale HMET
WHIYKTUBHBIM WIN NEeNyKTUBHBIM TuN. OHU HecyT
YTBEP)KJIEHUE, KOTOPOE apryMeHTaTrop MbITaeTcs
MOIIEPKaTh Ha CIEAYIOIIEM dTalle, BbIIaB JIOKHBII
apryMeHT.

Aqanrtanus ayIUTOPUH TIPOSBISIETCS, KaK BBIIIE
yKa3aHo, 4epe3 AEMKCHC U aKT BEXJIMBOCTH. UTo
KacaeTcsl CTpaTeruu JeHKcuca, TO OHa peaau3yeTcs
OT TIEPBOTO JIUIA JIEHKCHCa HHTETPAIIH, UCTIOIb3Ye-
MOTO JIJISl TIOBBIIICHHUS CBOETO POJa COTIEPEKNBAHM
1 OOIICHHUS C aJIpeCHOMN TPYIITION.

Crparerus BEXIMBOCTH OCYILIECTBIICTCS Tpe-
OoBanueM cozfath obmee ocHoBaHue. CornacHo
bpayny u JIeBuacony (mutupyetcs mo Yorrcy (Watts
2003, c. 89), mokTauuK JOJDKEH MIOHUMATh, 9YTO OH U
€ro0 a/ipecaThl MPUHAIeKAT TPYIITE JTIOICH, KOTOpbIe
Pa3dessoT KOHKPETHBIE MOTPEOHOCTH, 1ENH U IIeH-
HOCTH. DTO 3aCTaBJIA€T TOBOPSILErO MOKa3aTb, 4TO
HEKOTOPHIC U3 JKeJIaHUK 1 MOTPEOHOCTEN CIymares
eMy Toxke Onmm3ku. OTBevast HHTepecaM CITyIIaTes,
TOBOPSIIVIA JIOJDKEH YUUTHIBATD JKEIaHUs U TIOTPeo-
HOCTH CJyIIaTeNs, BECTH ce0sl COOTBETCTBEHHO.

Uto0b1  MOOWUTBCS  COYYBCTBUSL  CIIyIIATEs,
JOKJIAJUUK JOJDKEH COINIACUTBCS C TEM, YTO XOTAT
aapecatsl. OfiHa U3 TyYIIUX CTpaTeruii moncka coria-
LIEHUs — MOBBIIIEHNE YPOBHS 0€30MacHOCTH TEMBI.
HemnocpenctBeHHOCTD co3faeT yrpo3y Ui CITyIia-
TeNsI, TIO9TOMY TOBOPSIIHMHA JOIDKEH 00pamiaThest
KOCBEHHO, YTOOBI n30erarh Takux yrpo3. Crparerus
MUHUMH3AIUN HAJOXEHUS MpPEaronaraeT MHUHU-
MHU3aLMI0 BO3MOXHOTO HAJIOXKEHHS, KOTOPOE HeceT
BBICKa3bIBAHHE OpaTopa. JTO MPOUCXOTUT MOCPE.-
CTBOM OOpaIleHHsI K OMpPEIeIEHHBIM BBIPAKEHUSM,

TaKUM Kak npocmo, mouHo, monvko (Ha aHIIMHCKOM
simply, exactly, just) ¥ T. A., WA OCPEIICTBOM UHTO-
HaIMK1, KOCBEHHOCTH. [leccuMUCTHYHOCTH TpeArno-
JlaraeT TMpOSBJICHHE MEeCCHMHU3Ma M0 OTHOIIEHHUIO K
TOMY, 9TO TOBOPSIIHMI X04eT OT ciymarens (Watts
2003, c. 90).

Craaust apryMeHTaIMK BKIIIOYAET B ce0s 1Ba MOA-
JTana: MoAdTal JIOKHOTO apryMeHTa; Ipe3eHTalu-
OHHOE YCTPOMCTBO.

UtoObI IPOBEPUTH, SBIAETCSA JU apTryMEHT JIOXK-
HBIM MJIM HET, €ro CJIefyeT OLEHMBaTh Ha IBYX
YPOBHSIX:

1. [lnanekTudeckuil spyc OTHOCHUTCA K apry-
MEHTY B CTPYKType AMajora. YOJITOH IpeljaraeT
JTUAIEKTUYECKYI0 3HaYUMOCTH JUIS IIPOBEPKH OILIHU-
OOYHBIX apryMEHTOB Ha THAJIEKTUYECKOM SpycCe.
CornacHo sToMy aBTopy (Walton 1995, c. 163) apry-
MEHT SIBJISIETCS TUAJIEKTHYECKH 3HAYUMbIM, €CII OH
BHOCHUT BKJIaJ B JOCTHXKECHHE LI€JI€M KOHTEKCTa, B
KOTOpPOM OCYIIIE€CTBIISETCS.

2. llparmartnyeckuii s[pyc BBIJAYH JIOXKHBIX
apryMeHTOB Ha JHAJIEKTUYECKOM YPOBHE — TJIaBHAA
CTpaTerus 1o BblJave JOKHOTO apryMeHTa, KOTOPBIN
HapyliaeT AMaJeKTUYeCKylo akTyanbHocTh. Korma
apryMEHT HE UMEET OTHOLIEHHUS K MpenblIyleMy
apryMeHTy WM apryMeHTaM, KOTOphIE€ IpeIHa3Ha-
YEeHBI 7S TONJIEPAKKH, PEannu3yIoTcs JIOXKHbBIE apry-
MEHTBI AUaJEKTHYE€CKON 3HAYMMOCTH.

[Ipe3eHTaOHHbIE YCTPOWCTBA BKIIOYAIOT B CE0sI
JIBa KOMIIOHEHTA: PUTOPUYECKHUE YCTPONCTBA, IPUH-
LUl BO3IEHCTBUS.

ITonMUTUKN HCHONB3YIOT TPU PUTOPUUECKUX
YCTpOMCTBA: JOMOJMHEHHWE, MPUBETIWBBIE CIOBAa M
1yOOKO 3Ha4MMBbIe c1oBa. UTo KacaeTcsi IPUHLIUIIOB
BIIMSIHUSL, TO TIOJIMTUKK OOPAILAIOTCS K CTPaxy, HHTE-
pecy, MpOCIaBIEHUIO, MTPUBEPKEHHOCTH, B3aUMHO-
CTH, IPOHHUIIATENBHOCTH.

Craaus 3aBepILaiolieil TOUKH CBsi3aHa C MPOBEp-
KOW BIIMSTHHS JIOXKHOTO apryMeHTa Ha ajpecara. Yxe
OTMEYaJIoCh, YTO OLIMOOYHBIE APryMEHThl HMEIOT
yOenutensHy1o GyHKIHI0. OHU SBIISIOTCSA CPEICTBOM
BO3JIEIiCTBUS Ha aapecara, YTOObl OH YTO-TO CIemal
w npuHan. Ha atoMm sTame azapecar gaeTr CBOIO
OIIGHKY U OTBET Ha MOA0OHBIE apryMeHThl. OTBeT
HPOSBISIETCS. B HESI3BIKOBBIX IEHCTBUSIX B MOHOJIOTH-
YECKHX CUTyalllsX. B Takux cuTyanusx ayauTopus
UCTIONIb3YeT OCHOBHBIC HEJIMHIBHCTHYECKUE aKTHI:
aIuIOAMCMEHTBI, KUBaHUE FOJIOBOH B 3HAK COINIACUs U
JEMCTBUS, B3IV O1aroBOJICHUS MJIH CTpaxa.

BeiBoabl. Takum 00pa3oMm, JOKHBEIN JT0OBON —
3TO NPOLECC, KOTOPHIH AMHAMHYECKH IHPOSIBISIETCS
Ha TpeX JTamax: 3Tane [epBOHAYaJIbHON CTagud,
JTarne apryMeHTa M JTale 3aBepllarolleil CTaauu.
Ha Bropom »Tane crparermueckoe MaHEBPHUPOBaHUE
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He cpalaThiBacT. ITO KPYIICHUE MPOUCXOAMT M3-3a  YECKOW aKTyaJIbHOCTH, JJIS JOCTUKCHUS yOCIUTEb-

YMEHBIIEHHUSI pa3yMHOCTH W HEOOXOIMMOCTH TOBBI-  HBIX meleil. Mexny Tem 3(h(peKTHBHOCTh TOoTydaeT
meHus 3pdexkruBHOCTH. PasyMHOCTh yMeHbIIAaeTCs  NPEHMMYILECTBO HaJ PasyMHOCTBIO 3a CUET Ype3Mep-
B pe3yjbTare HapylICHHWs PEJIeBaHTHOCTH, MPAaBAH-  HOI'O UCIOJIB30BAHUS PUTOPHUUCCKUX IIPUEMOB U pas-

BOCTH, MPUCMJICMOCTHU, AOCTATOYHOCTH, NUAJICKTHU- JIMYHBIX IPUHIUIIOB BOS,[[CfICTBPIH.
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YK 025.5

HEKOTOPBIE BOITPOCBI OPTAHU3ALIUN
CITPABOYHO-BUBJINOT PAOUYECKOTI'O AIIITAPATA
B HEHTPAJIN30OBAHHbBIX BUBJIMOTEYHBIX CUCTEMAX
A3BEPBAHI)KAHCKOM PECITYBJIUKH (1980-2000 I'T.)

SOME QUESTIONS OF THE ORGANIZATION

OF THE REFERENCE AND BIBLIOGRAPHIC APPARATUS
IN THE CENTRALIZED LIBRARY SYSTEMS
OF THE AZERBAIJAN REPUBLIC (1980-2000)

P3aeBa Ader I'Ho3 KbI3HI,

Jdokmopanm Kageopwvl 6UOIUOMEUHBIX

Dpecypcos u uHGOPMAYUOHHO-NOUCKOBBIX CUCTHEM
bakunckozo 2ocydapcmeennozo ynugepcumema

B cTaTbe uccrnenoBaHbl 0COBEHHOCTM CNpaBOYHO-6MBNMorpadmyeckoro annapara LeHTpanu3oBaHHbIX GUBNMOTEYHbIX
cuctem AsepbaingxaHckon Pecnybnvku, coBpeMeHHble MeToabl BubnuoteqHo-6ubnuorpadmyeckoro obCnyxuBaHums.
[aloTcs npennoXeHust U pekoMeHJaumnnm Ons COBEPLUEHCTBOBAHMS 3TMX HanpaBneHun 6ubnunoteyHowm neaTenbHOoC-
™. Co3faHue M JarnbHellee YCOBEPLUEHCTBOBaHME WMHAOPMALMOHHO CTPYKTYPUPOBAHHOMO OOLLECTBa MpsMO CBS-
3aHO C KOMMYHMKAUMOHHBIMKW CUCTEMaMM, C MpoLeccaMu MonyvyeHusi, obpaboTkn n npefocTaBneHus UHopmaumu.
BnbnmoTeyHble cCTEMbI, B TOM YNCHE LEHTPaNM30BaHHble, AOMKHbI 60onee MHTEHCUBHO Yy4acTBOBaTb B pacnpoCcTpaHe-
HUM MHCpOPMALMK CPEeaU BCeX YNeHOB 0BLLEeCTBa, MOCKOMNLKY UMEHHO BMONNOTEKM UrpatloT BedyLLYO porb B COXPaHEHWM
1 nepegaye MHOPMaLMKU U3 NOKONEHNS B NMOKOSIEHWE, B YAOBMNETBOPEHUN MHGOPMALMOHHBIX NOTPeBHOCTEN 0bLecTBa.

KniouyeBble cnoBa: MH(OPMaLMOHHbLIN BeK, cnpaBo4YHO-6ubnuorpacduyeckunii annapar, bubnuorpadguyeckoe obeny-
XnBaHue, GbnmMoTeYHbIn oHA.

Y cTatTi gocnigxeHo ocobnmMBocTi AoBigkoBo-6ibniorpadivyHoro anapary LeHTpanisoBaHux 6ibnioTeyHnx cucrem
AsepbangkaHcbkoi Pecnybniku, cyvacHi metoam 6ibnioteyHo-6i6niorpacivHoro o6cnyroByBaHHs. [JatoTbcs nponosu-
Lii M pekoMeHAaUii Ans B4OCKOHANEHHS Lmx HanpsiMkiB 6ibnioTevHoi gisinbHocTi. CTBOPEHHS Ta noganblue BAOCKOHA-
NEHHs iHOpPMaLiNHO CTPYKTYPOBAHOIO CyCMifibCTBA NPSIMO MOB’S3aHe 3 KOMYHiKaUinHUMK cucTemamu, i3 npouecamm
OTpUMaHHS, 06pobneHHs Ta HadaHHs iHdopMauii. BibnioTeyHi cuctemu, 3okpeMa LeHTpanisoBaHi, NOBUHHI GinbLL iH-
TEHCMBHO BpaTtu yyacTb Yy NOLIMPEHHI iHhopMaLlii cepel yCix YneHiB CycninbCTBa, OCKiNbkM came Bibnioteku Bigirpa-
I0Tb NPOBIAHY ponb Yy 30epexeHHi 1 nepegadi iHopmaLii 3 NOKONIHHS B NOKOMIHHS, Y 3a40BONEHHI iHhOpMaLinHMX
notpeb cycninbcTBa.

KniovoBi cnoBa: iHhopmaLuinHe ctoniTTs, AoBigkoBo-6ibniorpadivHuin anapart, 6ibniorpadiyHe obcnyroByBaHHs, Gi-
6nioTeyHmn doHa.

The article reveals the features of the of centralized library systems of the Republic of Azerbaijan. There examined
topical issues of activity, features of the bibliographic aid of the centralized library systems of the Republic of Azerbaijan,
modern methods of library and bibliographic services. Suggestions and recommendations for updating these directions of
library activity are given. The creation and further improvement of an information-structured society is directly connected
with communication systems, with the processes of receiving, processing and providing information. Library systems,
including centralized ones, should be more intensively involved in the dissemination of information among all members of
society, since it is libraries that play a leading role in preserving and transmitting information from generation to generation,
in meeting the information needs of society.

Key words: information age, bibliographic apparatus, bibliographic service, library stock.

IHocranoBka mnpodaemsbl. PaccmarpuBas ucTo-
PHIO 4eJOBEYECTBA MOCIIEAHUX BEKOB, MOXKHO OOHa-
PYXHUTb, UYTO KaXXJO€ CTOJIETHE XapaKTepU3yeTcs
0COOCHHOCTSIMU Pa3BUTHS, COOBITUSAMU C OONBIINM
Hay4YHBIM W KyJIbTYpHBIM 3HadeHueM. Hampumep,
XX BeK Ha3bIBaJud BEKOM aTOMHOM SHEPTUHU, BEKOM
Hay4yHO-T€XHHYecKoro mporpecca, a XXI Bek
4acTO Ha3bIBAIOT BEKOM HMH(OpPMAaTH3aLUU U HEpH-
OZIOM CTaHOBJIEHUS MH()OPMALMOHHOTO OOIIECTBA.
Wudopmanust cranga OTHUM U3 KIFOYEBBIX (PAKTOPOB
pa3BuUTHs 00IIECTBa, MPUBENA K TIEPEXOAY OT HHIY-
CTPHAJHHOTO 00IIEeCTBa K MHPOPMAIHOHHOMY.

[ponecc nHDOpMaTH3anuu B AzepOaidIKaHCKOMI
PecnyOnuke ctaBuT nepen oOMIeCTBOM psiji BasKHBIX
Y HEOTJOXKHBIX 3a7a4y. DTH 3aJa4d, B MEPBYIO OYe-
pelb, TpeOYIOT OBICTPOTO U HHTEHCHBHOTO SKOHOMHU-
YECKOI0, IOJIUTHYECKOIO M KYJIBTYPHOTO Pa3BUTHSA
CTpaHbl. 3a1auu, KOTOPBIE CTABUT IEepe 00IeCTBOM
nH(pOpMATH3aLMs, BAXKHBI TaKkKe M U1 OMOIMoTed-
HBIX PaOOTHHKOB.

IocranoBka 3ananus. CoBpeMeHHbIE OMONMO-
TEKH CUUTAIOTCS HAyYHBIMHU, HH()OPMAIMOHHBIMH,
KyJIbTYPHBIMH, IPOCBETUTEIBCKMMU U 00pa3oBa-
TEJILHBIMH yupekaeHusIMU. [losToMy He ciydaiiHo B
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3akoHe AsepOaiimkanckoit Pecnyonuku «O Oubimo-
TEYHOM JieTiey, IpuHiIToOM B 1998 rony, 6ubnmorekn
OTIpeNesIeHbI KaK COLMATbHBII HHCTHUTYT, KYJIBTYPHO-
[IPOCBETUTENLHBIA, HAy4YHBIH, WHPOPMAIMOHHBII
LIEHTpP, COOMpPAIOINUN W XpaHANIMHA MPOU3BEICHUS
MeYaTy U IPyrue HOCUTEIHN HHPOPMALIUHU, OpTraHHU3Y-
FOIUN UX CUCTEeMAaTUYECKOE OOIECTBEHHOE UCTIONh-
30BaHMe, CIYKaIli Pa3BUTHIO HHTEJLIEKTYAIbHOTO
Y HpaBCTBEHHOTO TIOTeHIMaa oomecTsa [9, c. 3].

HN3noxkenne ocHOBHOrO Marepuaja. Pac-
CMaTpUBasi UCTOPHIO OMOTHMOTEYHOW AEATEIHHOCTH B
AzepOaiipkane, MOXXHO BBISIBUTh, YTO CHCTEMa Mac-
COBBIX OMOJIMOTEK CTPaHbI, KaK OOIEeHAI[MOHATbHAS
ceTh OMONMHMOTEK, B TEYEHUE IOITOTO BPEMEHH MTOCTO-
STHHO COBEPIIEHCTBOBAIACK.

Llenmpanusayusa cemu maccosvlx OudIUOMEK.
B 70-80-e romet XX Beka B AzepOaiimxane B oOna-
cTH OMOIMOTEYHOTO JieJia ObUIN PEIICHBI HOBBIE, Kave-
CTBEHHO 0o0J1ee CIIOKHBIE TIPoOeMbl. Cpeiu 3TUX Ipo-
Onem oco0oe 3Ha4YeHHe MMela IEHTPATH3alus CEeTH
MaccoBbIX OnOIMoTeK. OCHOBHBIM IPUHIIATIOM PEop-
TaHU3aI[MA TOCYIAPCTBEHHBIX MaCCOBBIX OHOIHOTEK
ObuIa ieHTpanu3aiys. HaurHas co BTOpol MOJIOBUHBI
XX Beka B Asepbaiimxkane, kak u o scemy CCCP,
Hayalach [EHTPAJIN3AIINS CETH MacCOBBIX OMOIHOTEK.
HenTpamu3amus  OuOaMoTek A3sepOaiimkana Oblia
3aBepmena k 1980 romy. B pesynmbsrare 6pU10 cO3MaHO
69 pallOHHBIX IIEHTPAIM30BAHHBIX OHOIMOTEUHBIX
cucteM ¢ 3174 ¢unmanamu. Kpome Toro, B BocbMHU
ropojax pecnyOiuKH OBUIM OTKPBITH IEHTPAJIH30-
BaHHBIEC cUCTeMEI ¢ 111 drmmanamu [8; 11].

LenTpanu3aus ceTH TOCYIapCTBEHHBIX Macco-
BbIX OubmoTek B 1970-x n 1980-x romax mpusena k
YCHJICHUIO MTEPEIOBBIX TCHICHIINI B 00NacTH OUOIu-
OTEYHOT0 OOCIY)KHUBaHHUS. 3a 3TH TOIABI B TOPOJC
U CEThCKHX paliOHaX pecIyONuKH OBUTH CO3IaHBI
332 HOBBIE OMONMOTEKH, OTPEMOHTHPOBAHBI 3MAHUS
6onee 400 GubIHOTEK.

B mporecce nentpanmzanyu GOHIB MaCCOBBIX
OMOMMOTEK BHIPOCIHM HAa 5 MIIH 3K3EMIUISIPOB, KHH-
roBbIJIaua — Ha 9 MJIH 3K3eMIUISPOB, a YUCIIO YUTa-
teneid — Ha 510 Teic. yenmoBek. B HacTosmIee Bpemst
B Azepbaiimkane (yHKIHOHHPYIOT 643 TOpOICKHAX
ONONMMOTEeKN ¢ KHIKHBIM QoHIoM 19,9 MIH 3K3eM-
wiApoB, 3447 cenbCKuX OMONMOTEK € KHUXKHBIM
donmom 17,8 MitH sK3eMILIsIpoB [8; 12].

OTH TOKa3aTeiay elle pa3 MOATBEPKIAr0T, UTO
HaJyIe)KaIee pa3BepThIBAHUE MACCOBBIX OMOIHOTEK
B Halllel peciryOInKe MPUBENIO K CO3aHHUI0 €AHHOM
LIeJICHANIPABICHHON CUCTEMBI MACCOBBIX OMOIHOTEK,
a 9TO O3HAYaeT, YTO BCE CJIOM HACEIICHUS OXBaThIBa-
JUCH OMOTMOTEYHBIM 00CITYKUBAHUEM.

ToBOpst O BaXXHOCTM W COLMAIBHON 3HAYMMO-
CTH CETH TOCYIapCTBEHHBIX MAacCCOBBIX OHMOIHOTEK,

A. Xanador numet: «CeTh MacCOBBIX OMOIHOTEK
crana ¢opmupoBarbesl B pecnyonuke ¢ 20-x To0B
XX Beka U Mpollia TPYAHbIA U CIOXKHBIA IIYTh CTa-
HOBJICHHUS. DTOT MyTh OBUI CBS3aH C UCTOPHEH pas-
BUTHS KYJIBTYpbl, 00pa3oBaHUsl, HAYKA M TEXHUKU
pecITyOIiKy, 3HAYEHHE DSTOTO ITYyTH HEOOXOIMMO
UCKaTh W OLIEHUBaTh Ha (OHE OOLIero pa3BUTHS
obmectBay [6, c. 37].

Komnnexmosanue  ¢onooe  o6ubnuomex.
B 70-80-¢ ronpr XX Beka moj1 pyKOBOJICTBOM 001I1e-
HaIMOHAIBHOTO Juaepa [eiimapa Anmena, Kak B BO
Bcex c(epax COLHATbHO-SKOHOMUYECKOH U Kyib-
TypHOU *u3HU A3zepOaiimkaHa, B obmactu OuOIHO-
TEYHOTO CTPOUTENBCTBA OBUIM JOCTHUTHYTHI 3HAuH-
TeNbHBIE yclieXd. B 3ToT mepuos Oblia HanakeHa
¢ eKTHBHAS JEATENFHOCTh MACCOBBIX TOCYAap-
CTBEHHBIX OHMOJMOTEK, OOCITY>KHBAIOIINX ITHPOKHE
CJIOM HACEJICHHMS, a TAKXKe CHEeLUAINCTOB-IPOdecCcH-
OHAJIOB, Pa0OTAIOLINX B PA3IMYHBIX OTPACIISIX X035 -
CTBa, HayKH U TexHUKH. Takas apdektuBHas pabora
Obula JIOCTUTHYTa Ha OCHOBE LIEJICHANPABICHHOTO
KOMIUICKTOBaHUsI (POHIOB TOPOJACKUX, PAHOHHBIX U
CEITBCKUX OMONHMOTEK, PACIIUPEHUS X OTPACICBOTO
npo¢uitsi, 0cO0EHHO ¢ oborameHrueM (HoHIa CIienu-
ANM3MPOBAaHHOM JIUTEPaTypod M NEPUOAMYECKHUMHU
W3aHUSMH, C NPUMEHEHHEM MepEeNOBBIX METOJ0B
nporaranjpl TUTePaTypPhI.

1975-1980 romsl ObUTM TIEPHOAOM Hayaia Kade-
CTBEHHO HOBOIO 3Tala Pa3BUTHS CETH MAacCOBBIX
OubMMOTEK pecmyOnuKkd. DTOT UCTOPHUUYECKUI ITar
B IIEPBYIO O4epeb IPUBEN K LEHTPATU3AMHA Macco-
BBIX OMOIHMOTEK MO BCEH TEPPUTOPHU PECITYyOINKH, B
TOM YHCJIE B CEJIbCKUX pailOHaX.

IIponiecc neHTpanu3auuy ObUI HAlpaBiIeH Ha
MHTETPalMI0 TOCYIapPCTBEHHBIX MAacCOBBIX OHOIH-
oTeK, (PyHKIMOHMPYIOIIMX KOMIUIEKCHO B Ka)KIOU
aJIMUHUCTPATUBHON €IWHHIE, HA OCHOBE €IMHOTO
(hoHIa, eIMHBIX TEXHOJIOTUYECKHX MPOIECCOB, TEX-
HUYECKOM M MaTepHaJbHO-TEXHHYECKOH 0a3bl. JTO
ObUIO HE MEXaHHYECKUM IPOLIECCOM CIMSHUS Mac-
COBBIX ITyOJTMYHBIX ONOTMOTEK, KOTOPBIE paHee ObLIH
M30JIMPOBaHBl APYr OT JIpyra B COOTBETCTBYIOIIUX
ropojax M paiioHax, a BOSHHKHOBEHHEM HOBBIX IO
KauecTBY OMOJIMOTEUHBIX YUPEXKICHHUH.

B pesynsrare co3manus LIBC B pecmyOnuke B
KaXXT0H aJIMHUHUCTPAaTUBHON €AWHUIE BO3HUKIH
OMONMMOTEYHBIE KOMIUIEKCHI, OBUIH COPMHUPOBAHBI
enuHble OMONMMOTeuHbIe (DOHMABI, W BCE CIIOM Hace-
JICHUsI TIONYYHJIM BO3MOXKHOCTB TOJTHOCTBIO U Oec-
NPENSTCTBEHHO TOJB30BaThes 3TuMH Qormamu. 1o
IPUYHMHE BBIIOIHEHHS BCEX TEXHOJIOTUYECKHUX OIle-
panwii B IIeHTpabHON OMOnHnoTexe (huimmaibl MoIy-
YWIA BO3MOXKHOCTH 0ojiee 3PQPEKTHBHO OOCITYKH-
BaTh IOJIb30BATEINEH.
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Bo Bropoii monoBuHe XX Beka BaXXHBIM 00IIE-
CTBEHHBIM MEPOIIPHUIATHEM, MPOBEACHHBIM B CETIX
TOCYIApPCTBEHHBIX MAaCCOBBIX OHOTHOTEK, B TOM
YHCclie B IEHTPATN30BAHHBIX OMOIMOTEYHBIX CHCTE-
Max, OBUIO OCBOOOXKICHHE KHUXHBIX (DOHIOB OT
yCTapeBIIEW M HENPUTrOJHOW K HCHOJIb30BaAHUIO
nuTeparypbl. B TO ke BpeMs co3maHue peciyOnu-
KaHCKHX JIEMO3UTAPHBIX (POHOB A0 BOSMOKHOCTD
WCTIONB30BATh B ATUX (POHAX MAJIO UCMOIb3yEeMBIX,
HO HE YTPaTUBIIMX CBOE 3HAUYEHHE KHHUT. JTO CO3-
JIAJI0 TIPOYHYK0 OCHOBY ISl Tiepeladl HalMOHAIb-
HBIX KHHYKHBIX 0OTaTCTB OyyIIUM TTOKOJICHUSIM.

B xome wuccinenoBaHus OBLIO BBISBIEHO, 4YTO
MIPOIIECC TEHTPATHM3AIIH CETH MAaCCOBBIX OWOIHO-
TEK CTall BAXHBIM IOBOPOTHHIM MOMEHTOM TaKXKe
B paboTe IEHTPAIBHBIX OHONMOTEK 3THUX CHCTEM.
B xome aToro mpomecca Obula yCOBEPIICHCTBO-
BaHa CTPYKTypa IeHTpaibHOl Ombmuorekn LIBC,
YBEJIMYMIIOCH KOJIMYECTBO MITATHBIX CAMHHUI, B HUX
CTPYKType OBUIM OpTaHHW30BaHBI OMOIHOTpadmIe-
CKO-MH(OPMALIMOHHBIE U OPTraHU3aI[MOHHO-METO/O0-
JIOTUYECKHE OTJICIIBI.

80-¢ rombl XX Beka BOILIM B UCTOPHUIO OMOIHO-
TeKk A3sepOaii/pkaHa Kak MEepPUOJ Pa3BUTHSA U COBEp-
[IEHCTBOBaHMSI BO BceX oOmacTsax OuOmmoredHo-
oubnrorpaduaeckoro oOCIyXKUBaHHUS HACEICHHUS B
YCIIOBHUSX IEHTPAIN3aluu OHOINOTEK. DTOT TEeproJ]
Ooee 3pUMO TPOJIEMOHCTPHPOBAI MTPOTPECCUBHYIO
CYITHOCTh IICHTPAJIU3AIUU CETH MAaCCOBBIX ITyOIHY-
HbIX OMOJIMOTEK, IleJICHANPABICHHOE OOOralleHue
enuHOTO (DoHIa, Oosee BHICOKHM (C TOYKH 3pEHUS
(dhopMBI W comepkaHUs) YpPOBEHb OOCTYXHBAHHS
yuTaTenen.

llenTpanu3oBaHHas oOpraHuU3alys JCATEIBHO-
CTH CETH TOCYJapCTBEHHBIX MAacCOBBIX OHOINO-
TeK 3¢ (hEeKTHBHO MOBIUsIA, B MEPBYIO OYepenb, HA
[IeJIeHanpaBIeHHOe (DOPMHUPOBAHUE W PA3BUTHE WX
nH(pOpMaIMOHHBIX pecypcoB. Ecnmu panee (oHIbI
CEJIbCKUX OMOMMOTEK KOMILICKTOBAJINCHh BPO3Hb, TO
MocJie IeHTpaIM3aluu 3Ta padora cTajia BECTHUCH
Ha OCHOBE €JIMHOTO IJIaHa, ¢ y4ETOM BO3MOXKHOCTEH
JIOKYMEHTAJIbHBIX (POHO0B, BXOSIIUX B CETh APYTUX
OnOIoTeK.

B Teuenue sroro nepuoza B IIBC paitoHoB peciy-
OnmuKu cTan 0oJiee MUPOKO MPUMEHSTHCS OIBIT KOM-
IJICKTOBaHMS (DOHJIOB LIEHTPATBHBIX OMOIMOTEK U UX
(MHMasoB Ha OCHOBE TEMAaTHKO-THIIOJIOTHYECCKOIO
IJIaHa KoMmIulekToBaHus. [lmaHnpoBanue m Koopmau-
HaIs JIeSTeNbHOCTH I[EHTPAITM30BaHHBIX OUOIHO-
TEUHBIX CHCTEM IO KOMIUICKTAIlMH OTPEIesiach,
MPEXKIC BCEro, OCOOCHHOCTSAMH HAPOIHOTO XO3sH-
CTBa TEX PalOHOB, TJIC€ HAXOAWIMCH 3TU ICHTPAJIH-
30BaHHBIC CUCTEMBI. B TO jxe BpeMs B OOJIbIINHCTBE
[ICHTPAIM30BAaHHBIX OHOMMOTEYHBIX CHCTEM TIpH

dopMmupoBaHMK eAWHOTO OMOMMoTeuHOoro (hoHma
TaKXe YYUTBIBAIHUCH BO3PACTHBIE, MPOPECCHOHAIB-
HBIE JAeMorpagpuueckue 0coOeHHOCTH, HH(popMa-
UOHHBIE 3alpOChl YHUTATEIBCKOTO KOHTHHIEHTA.
B pesynprare B GonpmmacTBe [IBC OBUTO mOcTHT-
HYTO IIeJIEHAIPaBICHHOE COKpAIIeHHE HEHYXHOTO,
MOBTOPHOE KOMITJIEKTOBaHHE MHOTHX KHHT,

Hauwnnas ¢ 80-x romoB XX Beka, BO MHOTHX IICH-
TPaJIM30BaHHBIX OMOMMOTEYHBIX CUCTEMAX CENbCKUX
paliOHOB ¥ TOPOJIOB B COCTaBE €IHUHBIX OMOIHMOTEY-
HBIX (OHJIOB HEYKJIOHHO BO3pacTall yIEIbHBIH BeC
Hay4YHO-MIOMYJISIPHOM W MPOU3BOJICTBEHHOM JUTEpa-
TyphL. B 3TH TO/BI B cCOCTaBe eMMHBIX OMOTMOTEUHBIX
(OHIOB LIEHTPAIN30BAHHBIX ONOTHMOTEUHBIX CUCTEM
CebCKUX palloHOB HapsAqy € NPOU3BOACTBEHHOMU
JUTEpaTypoi yAeIbHBIN BEC PA3INIHBIX OTPACTIEBBIX
SHITUKJIOTICIAN, CIIPaBOYHHUKOB, CIIOBapel, OMOImo-
rpaduyecKkux MOCOOMA, a TakKe HOTHO-MY3BIKallb-
HBIX U ayJOBU3YaIIbHBIX JOKYMEHTOB YBEIHUHNBAIICS
B cpeaneM Ha 3—5% B roa. B nensx ycoBepiieHCTBO-
BaHHUA PYKOBOJICTBA YTCHHUEM JETe B IICHTPAJIH-
30BaHHBIX OMOJIMOTEYHBIX CHCTEMAaX PECIyOIHKH,
0COOCHHO B TEHTPATBHBIX ACTCKUX OWMOIMOTEKaX
U CENbCKHUX (UInanax, paclIdpPHIUCh padOTHI MO
KOOPAVHUPOBAHUIO JACATENFHOCTH CO IIKOJIbHBIMU
OuONMMoOTeKAMH.

Takum 06pazom, B 80-x romgax XX Beka ceTh rocy-
JTApCTBEHHBIX MAcCCOBBIX OmOmmorek AzepOaiimkaHa
yke cOopMHpOBANaCh B KaueCTBE BENyIIUX WH(OP-
MAIMOHHBIX ¥ KYJIBTYPHBIX YYPEXKIESHUH, KOTOphIE
3 ¢heKTUBHO O0OCITYXHMBAlld BCE CJIOU HACEIICHUS.
OCHOBHOI TPUYMHON 3TOr0 OBLJI0O HMHTEHCUBHOE
pasBUTHE MX WH(POPMAIMOHHBIX PECYpPCOB M CIpa-
BOYHO-OMONMHMOTpadmaecKoro anmnapara B pe3yibTare
[EHTPaJM3AIIH U COBEPIICHCTBOBAHUS CTPYKTYPHI.

B sror mepuoa B IEHTpaTU30BaHHBIX OWMOIHO-
TEUHBIX CHCTEMax ObLIa mpojenana Oojbinas padora
MO KaraJoTu3aliy JUTEePaTypbl, BO MHOTHX CEJb-
CKMX OmOmmorexkax OBUIM CO3MaHBI CHCTEMaTHye-
CKHE KaTaJoTH, KpaeBeTIeCcKre KapTOTeKH, a COCTaB
CIpaBOYHO-OMONHOrpadueckoro — ammapara  ObLI
CYIIECTBEHHO ymyulleH. Peopranuzanuio JOKyMeH-
TaNbHBIX (DOHIOB M CHUCTEMBI KaTaJlOTOB M KapTOTEK
rOCYIapCTBEHHON CETH MacCOBBIX OHMOIMOTEK Ha
ocHoe Tabmuir BBK MoHO cauTars mporpeccuBHBIM
JIOCTHKEHHUEM CBOETO BpeMeHr. HecMoTpst Ha TO, UTO
uneonorusi BBK ocHOBBIBanack riaBHEIM 00pa3oM Ha
TEOPUH MapKCHU3Ma-JICHHHN3MA, OHA ObLTa ¢ HAYYHOH
TOYKH 3peHUs Oojiee COBEPILCHHOW CHCTEMOM Hayd-
HOW KJaccu(UKAIMK, YEM JIPYTHUEe KITacCU(BHUKAIIHH.

B pesynbrare nenTpanuzanuu otaensl «Meto-
nmonorust M Oubnmuorpadus», CO3MaHHBIE B CTPYK-
Type unentpaibHbix Ombnuorek LIBC, addexruBHO
paboTaii B HaNpaBICHUM OpraHM3anuud WHEPOP-
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MAIMOHHBIX YCIYr JAJsl Pa3InuHbIX TPYII YWTa-
Tenet u g cneruanuctoB. C 3TOH TOYKH 3peHUS
OOJBIION MHTEpPEC BHI3BAHM TAKUE METOIBI PabOTHI
oubmmorpaduueckoro HHGOPMUPOBAHHS, KaK «JlHH
uHpopmarm», « OCMOTPHI IUTEPATyPh», «J{HU crie-
nuanucta», «llepenBuxnbie BhICTaBKH», «O030pHI
nuteparypb» U« HQOpMalMOHHbBIE OIOIIETEHH
HOBBIX TMOCTYIUIEHUI», OpraHN30BaHHBIE B Pa3iIHd-
HBIX TPOMBIIIJICHHBIX TPEAIPUATHSIX.

Tonpko B 1984—1988 romax B pasnu4HbIX OTpac-
JEBBIX MPOMBIIUIEHHBIX U CEJIbCKOXO3SHCTBEHHBIX
MNPEANPUITUSIX [EHTPATU30BaHHBIMH OHOIUOTEY-
HbIMH CHCTEMaMH ObLIO IPOBEACHO B OOIIEH CIIOXK-
Hoct 320 wmHGOpMAaNMOHHBIX mHeW W 216 mHeEH
crenuaancTos, 0ojiee 2000 TaKTHYECKUX BHICTABOK,
oonee 500 OubOmMOrpadmyeckux 0030pOB, OKOIO
200 unTarenbCKuX KOHQEepeHLNH, pa3InyHbIe JTUTe-
paTypHO-XyJIO)KECTBEHHBIE Bedepa; ObUIM OpraHu30-
BaHBI JIPyTHE MAaCCOBbIC MEPOIIPHSTHSL.

Crenyer OTMETHUTBH, 4TO 3(PQEKTUBHAS OpraHU-
3aus  CIPaBOYHO-OMOIHOrpaduIecKoro armapara
OKa3bIBAET MOJIOKUTENBHOE BIMSIHUE Ha BCE aCTIEKTHI
JeSITeNbHOCTH EHTPATN30BAaHHBIX OHOMUOTEYHBIX
cucreM. HanmpumMep, HEBO3MOKHO OPraHU30BaTh BHY-
TPUCUCTEMHOE 00CITy)KHBaHHE KHUTaMU 0e3 IpumMe-
HEHUS TPAIUIIMOHHBIX W DJIEKTPOHHBIX KaTaJOTOB.
LlenenanpaBneHHass opraHu3aius 3Tol paboThl OKa-
3BIBAET MOJIOKHUTENBHOE BIMsSHIE Ha 001eoOpas3oBa-
TEJIbHBIM YPOBEHb uMTareneil. Takyke mpenocrasie-
HUE YUTATENISIM HEOOXOJJMMBIX COBETOB, COCTABIICHHE
KaTaJoTroB M KapTOTEK, BCECTOPOHHEE OTPAKEHHE B
HUX JOKYMEHTaJbHBIX (DOHIIOB, IOUCK METOIOB WX
3¢ PEKTUBHOTO UCTIONIB30BAHUS, PErYJSIpHBIE PaOOTHI
0 UX YCOBEPIICHCTBOBAHUIO MOKHO OLICHUBATh KaK
MOJIOKUTENBHBIE PEe3YNIbTaThl BHEAPEHHS LEHTPAH-
3aluy PabOThl MACCOBBIX OMOINOTEK.

Takum obpazom, B 1980-2000 romax 3a wmccie-
OyeMmbld Hamu nepuon gestenbHocth I[BC B
AzepOaifpkaHe B OCHOBHOM C(OpPMHUpOBaJIacCh U
COOTBETCTBOBaJia TpeOoBaHMsIM BpeMeHH. OJJHaKO B
koHue 1980-X TomoB COIMAbEHO-I9KOHOMUYECKUE U
MOJMTUYECKHE TPYTHOCTH, UMEBIIIHE MECTO B CTPaHE,
OKa3alli IeCTPYKTUBHOE BO3ICHCTBHE KaKk Ha OMOIH-
OTEYHYI0 paboTy, TaKk ¥ Ha JIpyrue chepbl COIHnalb-
HOU IeSITEeNIbHOCTH, a HayaBiieecs B 1988 roqy aktus-
Hasi (asza BBICTYIUICHHS] apMSHCKHX CENapaTHCTOB
Haropuoro Kapabaxa mpoTHB EHTpaIbHOM BIACTH,
KOTOpO€ BCKOpE TPEBpaTHIIach B TEPpOp MPOTHB
azepOaiiKaHIeB, NHTEPBEHIIUS BOOPYKEHHBIX CHII
ApMeHHH Ha TeppuUTOpHI0 A3epOaiikaHa ¢ OKKyTIa-
uueii 20 TpoueHTOB TeppuTopuH AzepOaiiaKaHCKoN
PecriyOnuku, ¢ u3rnanueM 0osee OJHOTO MHJIIHOHA
azepOaiiJpKaHIIeB U3 POJHBIX 3€Melb Ha TEPPUTOPHU
ApwmsHckoit Pecryomuku, m3 Haroproro Kapabaxa

U CeMH pallOHOB BOKpPYT BBepriH A3zepOaiiykaH B
COCTOSIHME TYMaHUTapHOH KaTacTPOQBI.

ApPMSHCKUMH CeNapaTHCTaMH M OKKYHaHTaMH
HapsAy CO MHOTUMH OOBEKTaMHU MPOMBIIICHHOCTH,
SKOHOMHKH M KYJIBTYPHI OBUTM YHUYTOXKEHBI 9 IieH-
TpaTN30BaHHBIX OMOIMOTEYHBIX cucTeM, 927 OnoOH-
OTEK C KHWXHBIM (OHIOM Oollee Y4eThIPEX MUILIHO-
HOB 3K3eMILIAPOB [2].

Takum 00pa3om, mnpoOJIEMBbl, BO3ZHHUKIINE B
pe3ynbraTe BOWHBI, MOJHTHYECKUE, COIHAIBHBIC
M SKOHOMHYECKHE TPYIHOCTH TPUBEIH K KPU3HCY
OMOTMOTEYHOTO JIejIa, YTO MPHUBENIO K IPHOCTAHOBKE
paboTHI U B psijie CITydaeB — IaXe K 3aKPBITHIO MHO-
rux oubnmorek pecnyonuku. OnHako ¢ 1993 rona, ¢
MOMEHTa BO3BpalleHusl K Brnactu [eligapa Anuesa,
KpHU3KCHAsl TEHACHIUS KaKk B OWMOIHOTEYHOM jele,
TaK " BO BcexX cpepax oOIMEeCTBEHHON NeITeTLHOCTH,
MOTILTA HA CIIaJl, McYe3Ia yrpo3a MacCOBOTO 3aKphI-
UL OMONMOTEK pecmyOIuKH, yAajJoCh COXPAaHHUTH
LHEHTPaTN30BaHHbIE OMOINOTEYHBIE CETH.

B nmocrnenyromme roapl MarepHaibHO-TEXHH-
yeckass 0a3a OMOIHMOTEK, KOMILIEKTanusi (OHAA U
KaJpoBoe obecrieueHne, a Takke MaTrepHalibHOe
OmarococrossHue OMOIMOTEYHBIX PAOOTHUKOB CTAJO
MIOCTETNEHHO YITy4IIaThCs.

B ¢opmupoBaHuu rocyqapCTBEHHOW MOJUTHKU
B 00nacTu OMOIMOTEYHOro Aena OOJbIIoe 3HAUCHHE
uMesa pa3paboTaHHas oA PyKoBoACTBOM Ieiimapa
AmueBa u npunsaTas B 1995 rony Konctutynus
PecrryOnmuku  AzepOaiimkan. B 3ToM ocHOBHOM
3aKOHE pecrmyOnuKkd ObUIM  3aKpeIuIeHbl IpaBa
rpakJaH Ha cBOOOIY HCIIONB30BAHUS KYJIBTYPHOTO
JOCTOSTHYSI, HHYOPMALIMOHHBIX PECYpPCOB, UTO TIpe-
JIOCTABIISIET IMPOKHE BO3MOXHOCTH i OOHOBITE-
HUS W DPa3BUTHA OWOTMOTEYHO-WH(POPMAIIMOHHBIX
pecypcoB. Jlns peamu3aiyiu 3TUX MPAaBOBBIX MOJO-
JKCHUH, W3TOKEHHBIX B KOHCTUTYLHMHM, HCKIIOUH-
TeJIbHOE 3HaueHHEe UMeeT 3akoH A3epOaiimKaHcKon
PecnyOnuku «O OHOMMOTEYHOM Jieie, IPHHSTHIN B
Mummn Memxaice (B IlapnamenTe) AzepOaiimkana
B 1998 rogy [9]. OToT 3akoH SABISETCS OCHOBOM AJid
peanu3alyy rocylapCTBEHHOW MOTUTHKH B 00JIaCTH
oubnmmoreyHoro jaena B AsepOaiipkaHe B COBpEMEH-
HOCTHU U B OyzyIem.

MonepHuzanus JeATebHOCTH TOCYIapCTBEHHOMN
CeTH MAacCOBBIX OMOMHOTEK B A3epOaiimkane mpen-
ycMmarpuBaeT WHGPOpPMATHU3aIUI0  OHONMHOTEYHOM
JESITeIbHOCTH B IEHTPATU30BaHHBIX OHONMOTEY-
HBIX CETSX, BHEJpPEHHE W Pa3BUTHE HOBBIX WHQOP-
MAaI[MOHHBIX TEXHOJIOTHM B OMOIMOTEKaX, CO3JaHue
Ha 0a3e IeHTPaATN30BaHHBIX OMOIMOTCYHBIX CHCTEM
AIIEKTPOHHBIX WH(POPMAIIMOHHBIX IIEHTPOB, BHEApE-
HUE €IWHOW aBTOMATH3MPOBAHHON CETH MacCCOBBIX
OMOMMOTEK U Apyrue paboThl.
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Crnenyer OTMETUTh, 4TO MUHHCTEPCTBO KYJIBTYPhI
n HammonaneHas Oubnuoreka uM. M.®D. AxyHaoBa
mpozenany OONBIIYI0 M Pe3ylbTaTuBHYI0 paboTy B
9TOM HampaBieHnu. Takum obpasom, B 2001 romy
npu ¢unaHcoBoid moxpaepxkke Ponga EBpaszum u
Uuctutyra Otkpeitoro obmectBa (Ponx Copoca)
JUIsL OpTaHU3aIMH HENPEPBIBHOTO 00yUYEeHUsT COTPY/-
HHUKOB CETH TOCYIApCTBEHHBIX MAacCCOBBIX OWOIHO-
TeK ObLT co3maH YueOHbIH 1eHTp. PazpaboranHas B
LenTpe nporpamma «CoBpeMeHHbIE OHOIMOTEKH U
WX 3aJ1a4n» ObUIa MPEJCTaBIICHA BCEM IICHTPAIN30-
BaHHBIM OMOJIMOTEYHBIM CHCTEMaM, a Ha OpraHu30-
BaHHBIX CEMHHApax Mponuin obydenue 225 coTpya-
HHKOB IIeHTpaIbHBIX Onommorek 11bC [12].

B pasBuTHH W COBEpUICHCTBOBAaHWH IIEHTpa-
an3anMy  OMOJMOTEK BHecHa OOJIBIION  BKJIAL
HarmuonanwsHast  OubOnuoreka — AsepOaiimkaHCKOM
PecniyOnuku um. M.®. AxyHmoBa — METOIUYCCKUIA
IICHTP BCEX MACCOBBIX OHMONHMOTEK CTpaHBL. 31IeCh
B IIENISAX ypEeryIupOBaHUs AEITEIHLHOCTH U YCOBEp-
[IEHCTBOBAHMsI YTPABICHUS I[IEHTPATN30BAaHHBIMHU
OMOMMOTEYHBIMU cHUCTEMaMH OblT pa3paboTaH psin
TaKUX KJIFOYEBBIX HOPMATHBHBIX JOKYMEHTOB, KaK
«Ilonoxxenne o lleHTpann3oBaHHBIX OMOIHOTEY-
HBIX cucTemax», «WHcTpykmus 00 o0o0pa3oBoi
CTpyKType W mrarax lleHTpamm3oBaHHBIX OUOIH-
OTeYHBIX cucteM» u «Hopmbel pabodero pexuma
MaccoBbIX OubmmoTexk». Kpome toro, B 2005 romy B
HanmonanbHo#i Oubnmmorexke OBIJIO BOCCTAHOBICHO
cocraBlieHHe " BbIMycK «Kanenmaps nmpumMedarenb-
HBIX W HCTOPHMYECKHX IHEW». DTO METOTUYECcKOe
mocoOue, KOTOpoe B TEUSHUH [UTUTEIHHOTO BpEMEHH!
BBIYCKaJIOCh OMOIMOTEKOM, OBLIO MPHU3BAHO CIIO-
COOCTBOBaTh OpraHH3aIlMH MaCCOBBIX MEPOTPHUSITHIA
B OuOnHroTeKkax U ux dQPEKTHBHON AEATEILHOCTH.

B 2005 romy B HamuonaneHoW OuOmMoOTEKE
AzepOaiimkanckoit Pecryomikn um M.D. AXyHaoBa
Haudanach JSKcIuryaranusi CHCTeMBl aBTOMAaTH3aIlUN
O6ubIMoTeYHO-0MOIMOrpadUeCKuX MIPOLIECCOB
VTLS-Virtua, nmeromeii B coctaBe 3IEKTPOHHBIN
KaTaJsior. B mporniecce ocBOeHHS 3TOW CHCTEMBI BHY-
Tpu HEE OBLTM CO3MaHBl OMOIHOrpaduIecKkue 6a3nl
JMaHHBIX, OTpaxaromue (OHIBI APYruX OuoIHO-
Tek, Hampumep, lLleHTpamuzoBaHHON OMOIHOTEY-
HOM cucrteMbl XaTavHCKOIO paioHa ropopa baky.
BnocnencTeuu, cioma Obuta moOaBieHa OuOIHO-
rpaduyeckas uHPOpManmsa o (oHmax psaga Ipy-
rux OuoOaMoTeK. DTOT Tpolecc AaéT OCHOBAHWE
HaJesThCs, 4To OmbOnmorpaduyeckue 0a3pl TaHHBIX
HarnmonanpHOW OMOMMOTEKH CO BpeMeHeM IpeBpa-
TATCS B CBOJIHBIN 3JICKTPOHHBII KaTaJIOT BCEX Macco-
BBIX OMOJIMOTEK PECITYOTHKY.

OnHako, HECMOTpSI Ha TPOTPECCHBHBIC TEHJICH-
MU B JAEATEIHHOCTH TOCYIapCTBEHHBIX MaCCOBBIX

OMONMHMOTEK 3a MOCIeHIEe HECKOJIBKO JIET, B 00JacTH
OoubnuoTeyHo-0nbnMorpaduueckoro U WHGOpMAaIy-
OHHOTO O0CTYXHBaHHS BCE CIIe CYIECTBYIOT Hepe-
IICHHBIC CePhEe3HbIC OPraHU3AIIMOHHBIEC K METO0JI0-
THYECKHE MPOOIEMbI, K KOTOPbIM MOXHO OTHOCHTh
I (1340 1117 K

— 3a TOCNeNHHE TOoAbl CHaO)KeHWE IeHTpaH-
30BaHHBIX OHMOIHMOTEYHBIX CHCTEM CIICIUATBHBIM
O0uONMMOTeYHBIM  000pYJAOBAaHUEM, MaTepUaIbHO-
TEXHUYCCKUMHU CPEACTBAMHU CTaJI0 HEYIOBJICTBOPH-
TEeTbHBIM. B OONBIIMHCTBE OMOIMOTEK OTCYTCTBYET
KOMITBIOTEPHASI TEXHWKA, HOPMATUBHO-TEXHUIECKIE
JIOKYMEHTBHI, IOCTYI B HHTEPHET;

— TPOIECC KOMILJICKTOBAHUS OWMOIMOTEK HOBOM
JIUTEpaTypo HE BENETCS CUCTEMAaTHYECKHU U IIJIAHO-
MEPHO, 3a0BIT MPUHIIKIT TPO(PHILHOIO KOMILJICKTOBA-
Husl. bonsmmacTBO 1IBC He MMEOT eAUHOTO TeMa-
THUKO-THIIOJIOTHYECKOTO TIaHa CBOMX (DOHIIOB;

— nesATeNnbHOCTh PecmyOnukaHckoro 6uOImored-
HOTO KOJUIEKTOpa cTana Hea()(EeKTUBHOM U HE OTBe-
4aeT COBPEMCHHBIM TpPEOOBAHUSAM KOMILICKTAIMH
(OH/IOB LIEHTPAIM30BAHHBIX OUOTHOTEUHBIX CUCTEM;

— JI0 IIEHTPATN30BAHHBIX ONOIMOTEUHBIX CHCTEM
He JJOBOJISATCS OTIEPAaTHBHO HOBOCTH MUPOBOI OMOIH-
OTEYHOM MPAaKTHKH. BOJIBIIMHCTBO IIEHTpaAIH30BaH-
HBIX OMOJIMOTEYHBIX CUCTEM HE IMOJIyYalOT W3JaHHS
no 6ubnmoreyHo-OndHorpaduieckoll crenuanbHO-
CTH Ha a3epOalPKaHCKOM U PYCCKOM SI3bIKax, B TOM
YHCIIe IEPUOANYECKHIE U3TAHNA.

Taxum 00pazom, cOOBITHS, KOTOPBIE MTPOU3OIILIH
3a TOJIbI HE3aBUCUMOCTH, CO3JIAJIH JIJIS a3epOaipKaH-
CKOTO TOCY/IapCTBa BO3MOXKHOCTH NMPOBOAUTH JEMO-
KpaTHYECKYH OMONMOTEUHYIO IOJIMTUKY, OTBEUYarO-
IIyI0 TPeOOBAaHUSAM COBPEMEHOCTH.

B coBpeMeHHBIX YCIOBHSX IIPH OIpPEIeIICHUU
TOCYIapCTBEHHOW MOJUTUKHU B oOnactu OuOnmoTey-
HOW JIeATENILHOCTH OBLIM YYTCHBI Takue (PakTOpBI,
Kak OOpeTeHHe HAI[MOHAIBHONH HE3aBUCHUMOCTH,
MPUHLMIIBI HAIIMOHAJIBHOU HICOJIOIHH, CBOOOIBI H
JIEMOKpATHH, YCIEXH B SKOHOMHYECKOW, COIHallb-
HOW, KyJIbTYpHOH M 00pa3zoBaTenbHOl cdepe.

Ecin B coBeTckuii mepuoa BHUMaHUE OOIbIIe
VICINSIOCH MPUBJICYCHUIO TPAXKIAAH B PSJbI YUTATE-
neil OMOMMOTEK, MHTEHCU(UKAINK HCIONb30BaHUS
6mOmoTeyHbIX (OHIOB, TO MOCIE OOPETEHHS PeCITy-
OJTMKOW HE3aBUCUMOCTH B YCIOBHAX HH(pOpPMATH-
3amMy O0IIecTBa Iepe OMOIMOTeKaMH CTaBIIIUCH
3a/1aud TPUBJICUYCHHUS HACCIICHUS B OMOTHOTEKH IS
CBOOOJTHOTO HUCTIOJNIB30BAHUS KHUKHOTO U KYJIBTYp-
HOro 0OorarcTBa CTpaHbl U MHpa C HCIOJIb30BaHHUEM
WHTEpHETa B OMOIMOTEUHOM MPaKTHKE.

Ceromss BO BCEM MHUpE MPOUCXOTUT MH(POpMAI-
OHHasl PEBONIONMS, KOTOpas MaéT IOMOTHUTEIHHBIH
UMITYJIbC Pa3BUTHUIO OOIECTBA, MO3BOJSACT YIydIlIaTh
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YCJIOBHS JXKU3HU I'paKJaH, MOBbIIIATH MHTCIIJICKTYaJIb-
HBI YPOBEHb U NPO(ecCHOHATBFHBIE YMEHHS JIFOICH,
OIvH U3 CYIECTBEHHBIX OOIIECTBEHHBIX UHCTUTYTOB,
CMOCOOCTBYIOIIUX YCTICITHOW PEATU3AIIIH THX [IETICH,
SIBISIFOTCSL OMONMoTekn. IMEHHO 103TOMY CYIIeCTByeT
0CTpasi HeOOXOIMMOCTh B pa3pabOTKe TOCYIapCTBEH-
HOW OMOIMOTEYHOH CTpaTeruu, KOTopasi CMOXKET OTBe-
4ark 3a/1a9aM HH()OpMaTH3aItui 00IIeCTBa.

[Ipu paspaboTke rocymapcTBEeHHOH OMOIHOTEY-
HOW CTpaTeruu HeoOXOMUMO 0OPaTHTh BHUMAHUE HA
CIIEIYIOIINE MOMEHTBHI:

— CO3JJaHHE YCJIOBHH IS COXpAaHHOCTH OMOIH-
OTEUHBIX (DOHJOB, IS WX HENPEPHIBHOW W IIIAHO-
MEpPHOW KOMIUICKTAINH, JUIS YCOBEPIICHCTBOBAHUS
JIeSATeNFHOCTH PecnmyOnMKaHCKoTo OHOIMOTEYHOTO
KOJUIEKTOPA;

— pa3paboTKa ¥ OCYIIECTBICHHE MEPOIPUSTHHA
M0 YKPEIUICHUI0 MaTepHalbHO-TEXHUUECKOH 0a3bl
OubIMoTEK, MX 00ECIIEYCHIIO0 COBPEMEHHBIMU CPEI-
CTBaMU MH(OPMAIIMOHHOW TEXHOJIOTHH, MO CTPOH-
TENILCTBY COBPEMEHHBIX OMOIMOTEUHBIX 3MaHHH U
PEKOHCTPYKIIUH CYIIECTBYIOIIUX 3IaHHIA;

— co3nanue Oosee KOM(OPTHBIX YCIOBHH B
OMONMMOTEeKaX Uil pealn3alil KOHCTHUTYIIMOHHBIX
NpaB TpaxJaH IO CBOOOJHOMY HCIOJB30BaHHIO
KYJBTYPHBIX PECYPCOB H UCTOYHUKOB UH(OPMAIIHH;

— TMOBBIIICHUE POJH OMOIUOTEK, KOTOpPBIC SBIIS-
F0TCsI 00BEKTOM TOCYIapPCTBEHHOW TOJIMTHUKH B 00JIa-
cTH MH(GOPMAIIMK B Pa3BUTOM WHPOPMATU3NPOBAH-
HOM 00IIIeCTBE, OOpaIIeHNUe MTOCTOSHHOTO BHUMAHUS
K JCSTEIBHOCTH OMONMOTEK KaK WH(POPMAIIMOHHBIX
[EHTPOB, KOTOPBIE CIIOCOOCTBYIOT MPOIeccaM CTPO-
WTENBCTBA CBETCKOTO, ITPABOBOTO TOCYAapCTBa, pas-
BHUTUIO 3KOHOMHKH, YIIyOJIICHUI0 SKOHOMHYECKUX
pedopM, 1eMOKpaTH3aluy O0IIECTBA;

— Pa3BUTHUEC MCKAYHAPOAHOI'O U MCKBEAOMCTBCH-
HOTO OMOIMOTEYHOTO COTPYTHUICCTRA,;

— MOJTOTOBKA MPOTPaMMBbI JUISI BHEIPEHUS Iepe-
JIOBOTO 3apyOeKHOTO ONbITa B a3epOaiKaHCKHe
OMOINOTEKY;

— TIOJTOTOBKA M BHEAPEHUE CHEIMaJbHON Mpo-
rpaMMBI TI0 KOMITHIOTEpH3AIUN OMOINOTEK peciry-
OJTMKH, TIPEXK]Ie BCETO, HAYIHBIX ONOINOTEK;

—  TIOATOTOBKA  BBICOKOKBATH(DUITUPOBAHHBIX
OMOJIMOTEYHBIX KaJPOB, KOTOPBIC SBJISIOTCS rapaH-
TOM OCATCIIBbHOCTH 6I/I6J'II/IOTCK CCroiHs, 3aBTpa U B
OommkaiiieM OyayIieMm;

— TpUBEIEHUE YpPOBHA pabOTHI azepOaipkaH-
CKUX OHONHMOTEK B COOTBETCTBHE C MHPOBBIMU
CTaHIapTaMHu;

— JlaJbHEWIee COBEPIICHCTBOBAHWE HAYYHO-
METOINYECKOro obecreueHus ONOIHOTEK;

— pa3paboTKa ¥ OCYIIECTBIICHHE MEPOIPUSTHIA
10 Pa3BUTHIO HAIMOHATLHOW OMOIMOTEKOBEIIECCKOM

HayKH U BHEOPEHHE B NPAKTHKY HAYUYHBIX PE3yib-
TaTOB C IIEJTbIO MOTHATHS OMOIMOTEYHOH pabOTHI B
Aszep0aiikane Ha ypOBEHb MUPOBBIX CTAaHIAPTOB U
JUISL TIOBBILIICGHUSI YPOBHS OpraHW3alvu OuOIMoTeY-
HOTO OOCITY>)KHBaHHUS Ha HAYYHOH OCHOBe.

Oco0eHHO MpUMeTaTeIbHBIM (haKTOM SIBIISICTCS TO,
yTO NpUHSTHE YKa3a [Ipesnnenra AzepOaiimkaHcKoit
PecnyOonmuku Wibxama AnmeBa «OO0 ymydineHWH
JesTenbHOCTH OMONMMoTeK B AsepOaiimxaHe» OT
20 ampens 2007 roma W yTBEp)KICHUE W pealn3a-
uust «locymapcTBeHHOM TMpoOrpaMmbl IO Ppa3BU-
THIO OWMOMMOTeYHO-MH(DOPMAIIMOHHON OTpacin B
AzepbOaiimxane Ha 2008-2013 Tome» [2] cmocob-
CTBOBJIM CEPLE3HOMY IIOBOPOTY B 3TOI OTpaci.

B Vkasze orMedanocs, 4To B pe3yabTare apMsHO-
azepOaifl/PkaHCKOTO  HAropHo-KapabaxCKoro  KOH-
GbuKTa apMAHCKHE BOOPY>KEHHbIE CHJIBI ITOJTHOCTHIO
paspyLIMiIN B OKKYIIMPOBaHHBIX TEPPUTOPHSIX LICH-
TpaJM30BaHHbIC OMOJIMOTEYHBIE CUCTEMBI, KOTOpHIC
OXBaThIBIM OoJiee ThHICAYM OMONMMOTEK W OUOIHO-
TEYHBIX (DMUJIMAJIOB, TJIE 3a JOJITKe Tobl ObLTU chop-
MUPOBaHbI KHUKHBIE (POHIIBI, B KOTOPBIX XPaHHIOCh
Oosiee 4 MITH 9K3EMIUIIPOB KHHUT.

[anee ymomuHaeTcs, 4TO Ha MOMEHT MpPUHS-
THS 3TOTO JIOKyMEHTa B AzepOaiflykaHe ¢ pa3BUTON
OMOMMOTEYHOI CeThIO CYIIECTBYIOT Oomnee 12 Thicsa4
oubmuotek, 1 B 1996 romy ObIIO MPUHATO MOCTa-
HoBlieHNEe «O CcOCTOSSHMH OMONMOTEYHON pPaOOTHI
B AsepOaiimkanckoil PecnyOnmmke m Mepax 1mo ee
yayumeHuto». B 1999 rony Berynun B cuiny 3akoH
AzepOaiimxanckoit PecriyOnukun «O  Oubnuoreu-
HoMm gene» [9]. [losTomy BakHOE MECTO, KOTOPOE
3aHUMAaIOT OWONMOTEKH CTpaHbl B WHQPOpMAIH-
OHHOM O0OECIIEUeHNH OOIIeCTBA B COBPEMEHHOM
AzepOaiimxane, TpeOyeT NPUMEHEHHUS COBPEMEH-
HBIX TEXHOJIOTHH B COOTBETCTBHU C TPEOOBaHUSIMHU
COBpPEMEHHOT0 MH(OPMALIMOHHOTO 00IIECTBa B 3TON
001acTH KYJIBTYPBHI.

HMeHHO 1Mo3TOMY, IPUHAMAsI BO BHUMAaHHE TOT
(dakT, 9T0 yIydmieHne padoThl OMOIMOTEK C TOYKH
3peHHs MX BIMSHHUS Ha BO3POXKIEHHE COLMAJIBHO-
HPaBCTBEHHOW JKM3HU U TEPCIEKTHBBI Pa3BUTHUSA
AszepOaiimkana B HalIpaBIeHUH CTaHOBJICHUS HHPOP-
MAIMOHHOTO OOILECTBA B CTPaHE, a TAKXKE C LENbI0
pacuIMpeHusl HCIOJIb30BaHHUS HAyYHO-KYJIBTYPHBIX
pecypcoB m olecredeHHs MOCTymna aszepOaipkaH-
CKHX OMOJIMOTEK K T00aNbHOMY HH(OPMAITHOHHOMY
NPOCTPAHCTBY, HEOOXOOUMO YCOBEPLICHCTBOBAaTh
CIpaBOYHO-OMOMMOrpadUECKuil anmapar UeHTpa-
JM30BAaHHBIX OMOIMOTEUHBIX CHCTEM, YTO SIBISIETCS
IPEAMETOM HAILIETO UCCIIEIOBAHMS.

BeiBoabl. O6001mas pe3ynbTaTbl HAMIETO HCCIe-
JOBAaHMS, CYATAaeM HEOOXOAUMBIM OCYILECTBIIE-
HHUE CJIEAYIOIMX TOCYIaPCTBEHHBIX MEPOIPHUSTHIHA,
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HaIpPaBJICHHBIX Ha ONTHMH3AIIHNIO CIIPABOYHO-OUOITH-
orpaduueckoro  ammapara  IIEHTPaM30BaHHBIX
OMONHOTEYHBIX CUCTEM:

— TpeXJe BCero, HeOOXOMUMO YCKOPHTH CO3/1a-
HUE TPAJUIUOHHBIX U 3JICKTPOHHBIX KaTajJoroB u 0a3
JIAHHBIX HA OCHOBE COOTBETCTBYIOIIUX MHCTPYKIUI
U METOJIUK;

— HWMeEEeTCsl TOTPeOHOCTh B Hamboliee BaXKHBIX
CIpaBOYHBIX M OuOmuorpaduyuecknx MOCOOUSX,
KOTOpBIE IS YIOBJIETBOPEHUS MOTPEOHOCTH OUOIH-
OTEK HEOOXOMUMO TMepernedyaraTh J0CTAaTOYHBIM
TUPAKOM;

— IOJKHBI OBITh 0053aTEIbHO 3apETUCTPHPOBAHBI
U OTPpaXEHBI B KapTOTeKax OuOmuorpaduyeckue
MaTepHuallbl B BUIe TPUKHUKHBIX M BHY TPHIKYPHAITb-
HBIX CIHCKOB M yKa3aTelei;

— B ICHTPAJIM30BAaHHBIX OUOIMOTEYHBIX CHUCTE-
Max JIOJDKHBI OBITh C(HOPMHUPOBAHBI ONTHUMAJIb-
Hble UH(POPMAILIMOHHBIC PECYPCHl U O0ECIIEUCHO UX
s pexTrBHOE MCTONB30BaHUEe. JTa paboTa JOIKHA
MIPOBOJIUTHCS C y4eTOM WH(GOPMAIMOHHBIX TOTPEO-
HOCTEH COOTBETCTBYIOIIUX PETHMOHOB Ha OCHOBE
HAayYHBIX [IPUHIIUIIOB KOMILJICKTAIlMK OMOJINOTEK;

— 3 dexTrBHAsS OpraHU3alMs U UCIOIb30BAHUE
WH(OPMAIIMOHHBIX PECYPCOB  IIEHTPATH30BAHHBIX
OMONMMOTEYHBIX CHUCTEM JOJDKHBI TPEIyCMOTPETH
LIeJICHANIPAaBIICHHOE, CBOEBPEMEHHOE OOHOBIICHHUE
OuONMMOTEYHBIX (POHIOB, a MapaUIeTbHO — CITUCHIBA-
HHE YCTapeBIIEH U HENPUTOJHOHN IS MCIONb30Ba-
HUS JINTEPATYPhI;

— omHOH W3 HambOoiee BakHBIX 3amad B LIBC
JOJDKHA CTaTh MOAEPHHU3ANNS 00CTy)KUBaHUS TIOTpe-
ourernel, B IEPBYIO 0YEPEb CIICIIHATNCTOB B PEIKUME
oubnuorpaduueckoro uHpopmupoBanus. C 3Toi
TOYKH 3PCHHUS B MOBECTKE JHS IICHTPAJIHU30BAHHBIX
OMONMOTEYHBIX CHCTEM BO3HUKAET Takas BayKHAsS
3amada, Kak OpraHm3anus OuOIHorpaduaecKoro
WH(GOPMHUPOBAHUS Ha OCHOBE COBPEMEHHBIX HH(OP-
MAaIMOHHBIX TeXHONOrud. Takum 00pa3oMm, OpraHu-
3alUsl  €AMHOTO  CHPaBOYHO-OMOIMOrpaduuecKoro
ammapara W CHCTEMbI TEKyIlero OuoOmuorpadguue-
CKOr0 MH(OPMHUPOBAHHUS, NPEIOCTABICHHE TEKYIIUX
WH(POPMALMOHHBIX, HWHIUBUAYAIBHBIX M KOJJIEK-
TUBHBIX OMONMMOrpa)MIecKux CIPaBOK YIS pa3ind-
HBIX CJIOEB MOTPEOUTENCH JOMKHBI CTaTh Ba)KHBIM
HampasiieHueM ontumuzanuu aesrensHoctu LH{BC;

— B CBSI3U C BHEJPEHUEM COBPEMEHHBIX HHPOpPMa-
IIMOHHBIX TEXHOJIOTHHA BO BCe C(hephl 00IIEeCTBEHHOM
KU3HU MUHUCTEPCTBO KyiIbTypsl U HammonambHast
OHONMMOTEKA MOJDKHBI CUMTATh BAXKHEUINEH 3amadeil
pa3paboTKy W BHEIPEHHE TOCYIapCTBEHHOW MPO-
rpaMMBbI 110 IPUMEHEHHUIO HOBBIX MH(OPMAIIMOHHBIX
texrosoruit B IIbC. Ota mporpamMmmMa B mepByro ode-
penp MoIDKHA OOeCIeunBaTh CHAOKEHUE IEHTPAh-

HBIX OMOIHOTEK KOMITBIOTEPHOMN TEXHUKOW U MTpeBpa-
IIeHUE IICHTPAJIbHBIX OMONMOTEK B LIEHTP HAy4HOU
uHpopMarmu u goctyna untarenei LIBC k MUpOBBIM
uHpopMaIMOHHBIM pecypcaM. C 3TOH IENbI0 IIEH-
TpaaN30BaHHBIC OWOIMOTEUYHBIE CUCTEMBI JTOJIKHBI
MEePEXOqUTh Ha BUPTYAJIBHBIH PEXHM OMOTHOTEU-
HOTO OOCITY)KMBaHHWSl YWTATENEeH, IIHUPOKO HCIIONb-
30BaTb CD-ROM, UHTEpHET, 3IEKTPOHHYIO IOUTY,
0a3bl JaHHBIX U IpyrHe COBPEMEHHBIE METOIBI.

PaccmarpuBas nesTenbHOCTD IIEHTPATM30BaHHBIX
OMOMTMOTEYHBIX CUCTEM peciTyOnuku mepuoaa 1980—
2000-X TOIOB C TTO3UITMH CETOMHAIIHETO JHS, MOKHO
OTMETUTh, YTO 3a TPOIIEANINE TOIbl MPOU3OILIH
KOpEHHbIE U3MEHEHUS.

Takum oOpaszom, coBpemeHHble L[BC — 310 He
TONBKO YUYPEKICHHS, TJE XPaHATCA TOKYMEHTEHI,
MaTepHaln30BaHHbIE B ()OpME KHUT, )KyPHAJIOB, Ta3eT
U APYTUX HOCHUTENEH, HO ¥ TUHAMUYHO (PyHKITHOHH-
PYIOIIMH ABTOMaTH3UPOBAHHBIA IIEHTP 3JIEKTPOH-
HoW wH(popmanuu. [IpumedaTenbHO, YTO CETOAHS
HE TOJIBKO B TOPO/iaX, HO U B OTAAJIEHHBIX pailoHax
CYIIIECTBYIOT TaKHE ITEHTPATM30BAHHBIC OMOIMOTEKH.
B paitonnsix 1IbC B AcTtape, Macamisl, Jleakopane,
SpasiMin U apyrux paiioHax ObliIa MOCTPOEHA KOM-
NBIOTEPU30BaHHAsl HMH(pacTpyKTypa, OuOIMOTEKH
OCHAIIEHbl HOBBIMH HH()OPMALIMOHHBIMH TEXHOIO-
rusaMH, cosgana OecratHas 3oHa Wi-Fi. Co3mansr
Y BBEACHBI B CIUHBIA IICHTPAIN30BaHHEIN OHOIHO-
TEUHBIN MOPTaj HOBbIE MHTEPHET-CAUTHI IIEHTPab-
HBIX palOHHBIX OuWOMMoTeKk. B wWHTEepHeT-calTax
OMOMMOTEK pa3MELICHBI AEKTPOHHBIE BEPCUH KHUT.
KoneuHo, 3TH ycmexu paayioT, HO BMeCTE€ C TeM
CYLIECTBYIOT M ApPYTHE 3a/aud, K KOTOPHIM MOXKHO
OTHOCHTH CJEIYIOIIHE:

— JUTSL TIOBBIIIICHUSI Ka4deCTBa PaOOTHI CEIbCKUX
O0ubnmoTexk HeoOXoAMMa OpPraHM3alUs KOMaHIUPO-
BOK METOJUCTOB B (puimaibl OMONHMOTEK, OKa3aHUE
PETyJIsSpHON METOIUYECKON TIOMOIM (UIHaiam;
TaK)Xe HY)KHO KOHTPOJHPOBATH BBIITOJHEHHE METO-
JTUYEeCKIX PEKOMEHMAI M WCIOJIh30BaHUE BHPTY-
AJBHBIX METOANYECKUX YCIYT;

— nomwkHoctHele muia LIBC nomxHbl perymspHo
OpraHM30BBIBaTh KOMAHIMPOBKH B TOPOAA U MOCEINKH,
YTOOBI YIYYIIUT paboTy OUOIHOTEK B PErMOHax, po-
JIBUTaTh HOBBIE HAITPABJICHNS K METO/IbI BEZICHHS paOOThI
Ha MeCTax W OOECIIeurBATh COOTBETCTBHE pPaOOTHI
OMOMMOTEUHBIX PHITHATIOB TPEOOBAHUSM BPEMEHH;

— HEOOXOOMMO KOHTPOJHPOBATh CBOCBPEMEHHOE
pa3menienue Ha BeO-caiitax LIBC undopmanuu 06
OpPraHN30BaHHBIX B OMOIHOTEKAX MEPOTIPUSTHSIX;

— s 3¢GhEeKTUBHOTO HCTIOIL30BaHUS (hHUHAHCO-
BBIX pecypcoB OnOIMOoTeK MUHHCTEPCTBO KYJIBTYPHI
nepen KabGmnerom MUHHCTPOB MOIDKHO ITOIHU-
MaTh BOINPOC O MPOAa)ke HOBBIX TOCYIapCTBEHHBIX
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nyOnuKanui (KHAT, TIEPUOANIECKUX M3aHUU U JIpY-
rUX HOCUTeNed WH(pOpMaIyy) HEeHTPATU3OBAHHBIM
OMOIMOTEYHBIM CHCTEMaM 10 CHHKEHHBIM LIEHaM;

— KOOpAMHALMS AEATEIIFHOCTH LEHTPaIN30BaH-
HBIX OWOJIMOTEYHBIX CHCTEM CO BCEMHU APYTHMU
OuONMMOTeKaMU CTPaHbl M, TPEXKIE BCErO, CETHIO
Hay4YHbIX M 00pa3oBaTeNbHBIX OMOMMOTEK, a TaKkKe
WX y4JacTHE B CHCTeME MEXOMOnMmoTedHoro aboHe-
MeHTa ctpad CHI' 1 ycTaHOBIEHUE CBSI3EH C MEXY-

HapOJIHbIMU OMOIMOTEYHBIMU Opranuvs3anusamu 10J10-
JKUTENTFHO TIOBIHSET Ha KadecTBO OMOIMOTEYHOTO
00CITy)KMBaHUS HACEIICHUSI.

Ilo Hamemy MHEHHIO, pealu3alus BCEX ITHUX
MPEUIOKEHUI M PEKOMEHIAIIUI MOXET 00CCICUUTh
ONTHUMU3ALUIO COIUANIBHBIX (DYHKIIMIA CIPaBOYHO-
oubmmorpadudeckoro ammapara LIBC, cozmars mpod-
HYI0 OCHOBY I d()(PEKTUBHON OpraHHW3aIiuy Jaes-
TenpHOCTH LIBC B COBpEMEHHBIX YCIOBUSX.
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MOBW HAPOAIB A3Il, AOPUKMN,
ABOPUIEHHUX HAPOAIIB AMEPUKU TA ABCTPATII

YK 811.581'366.587(045)

MOIUPIKATOPH HAIIPSMKY SIK 3ACIb PEAU.JIISAHVIi
ACIIEKTYAJIBHUX 3HAYEHD Y CYYACHIM KUTAUCBKIN MOBI

DIRECTIONAL COMPLEMENTS AS MEANS OF THE REALIZATION
OF ASPECTUAL MEANINGS IN MODERN CHINESE

Mepzmok 1.0.,
cmapwutl 6uKIaA0ay Kaghedpu Kumaicbkoi Qinonoii
Kuiscvroeo nayionanvroeo ninegicmuuno2o ynigepcumemy

Y cTarTi po3rnsHyTO ABMLLE MoaMdiIKaTopiB HaNPSIMKY B KMTaMChKIN MOBI SIk 0AuH i3 3acobiB peanisauii acnekTyansHol
CEMaHTVKM Y BUCNOBMIOBaHHI. Kateropis mogmdikaTopis HanpsiMKy B KUTaNCbKil MOBI TiICHO NMOB’A3aHa 3 BUPaXXEHHSIM CeMaH-
TWUKM rPaHNYHOCTI, OCKiNbKY BUKOPUCTaHHS MogmMdikaTopiB HanpsIMKy NepeTBOpIOE NPeanKaTUBHI eNeMeHTN BUCIOBNIOBAHHS
B MpeaukaTh JocsarHeHHs. Moaudikatopu HanpsiMKy BUCTYNat0Tb NEPEBaXKHO K 3acobu peanisaLii nepgeKTMBHOCTI, ane B
Oesknx, HanbinbL rpamaTukaniaoBaHX 3Ha4YEHHSIX BOHW MOXYTb NOCTaBaTH SK NOKa3HUKM iMNepdEeKTUBHINX acnekTiB.

KnrovoBi cnoBa: moaudikatopu HanpsimMky, acnekTyanbHiICTb, FPaHUYHICTb, NPeanKaTy OCATHEHHS, NepteKTUBHICTb,
iMNepdEKTUBHICT.

B cTaTbe paccMaTpuBaeTcs BreHme MoaMrKaTopoB HanpaBneHns B KUTANCKOM A3biKe Kak oauH U3 cnoco6oB peani-
3aLMM acnekTyarnbHoW CEMaHTUKM B BbiCKasblBaHUWU. KaTeropus MoamrKkaTopoB HanpaBneHus B KUTACKOM 3bIKe TECHO
CBAi3aHa C BbIpaXXeHWeM CeMaHTUKM PaHUYHOCTU, NMOCKOMbKY UCMOMb3oBaHWe MoaMMUKATOPOB HanpasneHus TpaHcdop-
MUpYeT NpeanKaTUBHbIE ANEMEHTbI BbICKa3blBaHWS B NpeaukaTthl OCTUMKEHMS. MoaudukaTopbl HanpasneHKs BbICTYNakoT,
B OCHOBHOM, B Ka4eCTBe CPeACTB peanuaaLum nepdeKkTMBHOCTU, XOTS B HEKOTOPLIX, Hanbonee rpamMaTKanuanpoBaHHbIX
3HAYEHMAX OHM MOTYT BLICTYNaThb B Ka4eCTBe NnokasaTenein UMNepgeKTUBHbIX acrneKToB.

KnioueBble crnoBa: mogudukaTopbl HanpaBneHWUs, acnekTyanbHOCTb, MPAaHWYHOCTb, MpeauKaThl OOCTUXKEHUS,
nepdeKTUBHOCTb, UMNEPdEKTUBHOCTD.

The submitted paper deals with the problem of directional complements in the Chinese language as one of the means
of the realization of aspectual semantics in utterance. The category of directional complements relates to the semantics of
telicity, so it transforms the predicate of utterance into achievement predicate. Directional complements express mainly the

semantics of perfectivity, but in their mostly grammaticalized forms can function as markers of imperfectivity.
Key words: directional complements, aspectuality, telicity, achievements, perfectivity, imperfectivity.

IlocTanoBka mpodJjeMH. Y cydacHUX acliek-
TOJIOTIYHUX JOCIIDKCHHSIX acCHeKTyaldbHICTh PO3-
IIATA€ThCS K CEMaHTHYHA Kareropis; y Qopmy-
BaHHI AaCMEKTyaJlbHOTO 3HAa4YeHHS OepyTh ydYacTh
He nuuie GopManbHI rpaMaTHYHI MOKAa3HUKH, a U
IHIII JIEKCHYHI Ta CHHTaKCH4YHi 3acobu [8, c¢. 1-2].
Kuraiicbka MOBa, 10 Ma€ BIJHOCHO OOMEXEHY
KUTBKICTE  (pOpMaNbHUX MOPQOJIOTIYHUX ITOKa3-
HUKIB Kareropii acrmekTy, aKTUBHO BUKOPHCTOBYE
JEKCUYHI Ta CHHTaKCHYHI 3acobm mis dopmy-
BaHHS acCIEKTyaJIbHOTO 3HAYEHHS HpeauKary abo
BCHOT0 BHUCJIOBIIOBaHHA. OIHUM 13 TaKUX 3aco0iB
€ CHHTaKCHYHa KaTeropis Moaudikaropis, 30KpemMa
MOAU(IKaTOPIiB HANPSMKY, SIKi € JOBOJII IITHPOKO
BXXKMBAaHUMHU B KUTAHCBKIM MOBIi. [ qocimimKkeHHs
KaTeropii acrmeKkTyalbHOCTI KUTAHChKOI MOBH aKTy-
aNbpHOIO € MpobJeMa TOro, SIKUM YMHOM Moaugi-

KaTopu HaNpsAMKY B KHTAMCHKIH MOBI peasi3yloTh
aCIIeKTyaJlbHI 3HAYeHHS, 1 AKi caMe acmeKTyajbHi
3HaYeHHS OTPUMYIOTh CBO€ BHPaXXEHHS 32 JIOIIOMO-
rol0 MoAM(iKaToOpiB HAPSIMKY.

AHani3 ocTaHHIX J0CaiIKeHb Ta MyOsikamiid.
[MpoGnemoro 1 BU3HAYEHHSIM CYTHOCTI Kareropii
MoU(iKaTOPiB Ta CHHTAKCHYHUX CTPYKTYD 13 MOIHU-
¢dikaropaMu B KHTaHCBKii MOBi 3aiimammcs Ukao
HOanpxens [13], JIroit LlycsH [2]. AHami3 pe3ynbra-
TUBHHX CTPYKTYp 13 Moau(ikaTopaMH B KHTaHChKil
MoBi Oyno npoBeaeno Ma Linwky [11]. ¥V mpamsx
JIio FOexya [9; 10] metanbHO pO3IISTHYTO CEMAHTHUKY
Ta 0cOOMMBOCTI (DYHKITIOHYBaHHS KaTeropii Moaudi-
KaTopiB HaMpsIMKY. [ IuTaHHs 3B’ 3Ky MoAuQikaTopiB
HaNpsSMKY 3 BUPQXCHHSM acleKTyalbHUX 3HA4YCHb
po3mIstHyTO y npauax Tans Aomryan [3], Lzsus Kan
Jloap [6], P. Csi0 Ta T. MakE#nepi [7].
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IlocTaHoBka 3aBAaHHsA. Y JOCITIDKEHHIX Kare-
ropii aCeKTyaIbHOCTI B KUTalCHKii MOB1 OLTBIITICTB
JOCHITHUKIB (POKYCYETHCSI TIEPEBa’KHO Ha BUBYCHHI
(hopManbHUX MTOKAa3HUKIB KaTeropii acreKTy, BIacTH-
BOCTEH aKIIOHAJILHUX KJIaciB JieciiB. BomgHouac g
ACTIEKTYaNbHOI XapaKTePUCTUKU BUCIIOBIIOBAHHS
KUTaliChkOi MOBH B yMOBax BiTHOCHOI (haKyibTa-
TUBHOCTI TpaMaTHYHHUX IOKa3HHUKIB 3HAYYLIIUM €
HasBHICTH SIK JICKCUYHHX, TAK 1 CHHTAKCHYHHUX 3aC0-
0iB. BaknMBHM €lE€MEHTOM CHUCTEMH TaKHX 3aco-
0iB € cTpyKTypu 3 Momudikaropamy pe3yibTary,
HampsaMKy Ta GopMH TOTeHIiitHoro crocoby. Lli
CTPYKTYPH TICHO TIOB’S13aHI 3 aCIEKTyalbHOK CIie-
nM(pIKOI Ta peati3alli€elo acreKTyadbHUX 3HaYeHb,
X04a B OUIBIIOCTI TpaMaTHYHHUX JOCIiIXKEHb 3a3Ha-
YeHi CTPYKTYpH PO3IISAAIOTHCS OKPEMO BiJl rpama-
TUYHUX (OpM Kareropii acriekTy [3, c. 194].

OTxe, METOIO IIi€l Tpalrli € BU3HAYCHHS MOIHU-
(hikaTopiB HaMpsAMKY B KHTaWCHKii MOBI SIK OJHOTO
i3 3aco0iB peamizanii acrneKkTyaJbHUX 3HAaYCHb Y
BHCJIOBJICHHI.

Buksan ocHoBHoro marepiaixy. Moaudikarop y
KHTaHCBhKi MOBI BHU3HA4YA€THCS SK NPETUKATUBHUI
eJIEMEHT, SIKMH IMOocifgae MO3MIII0 Hics aiecioBa abo
mpuKMeTHUKa (mpucynka/mpeankara) [10, c. 533].
[Ipeaukar i moandikarop TiCHO MOB’s3aHi B CeMaH-
TUYHOMY TUIaHi, MOXM(IKaTOp BHOCHUTH JIOAATKOBE
MOSICHEHHsI JI0 3HAueHHsI Mpeaukara. Y KUTaHChKii
MOBI JI0 KaTeropii MoguQikaTropiB BiTHOCATH MOTHi-
KaTOpH pe3yNbTary, HalpsAMKY, MOXKJIUBOCTI (TIOTEH-
uiiHa ¢opma), CTaHy, CTYNEHs, KUTBKOCTI TOMIO.
00’ enHy€ CTpyKTYypy MOIM(DIKATOPIB Pi3HUX BUJIIB TE,
IO TepeBakHa OLBIIICTh BUCIOBIIOBAHb 13 MOIUi-
KaTopamH BKJIIOYAE JBa CMHUCIIU: 3HAYCHHs Oe3moce-
PEIHBO MPUCYIKA Ta JOJATKOBE, yTOUYHEHE 3HAUCHHS,
sike peanizye mogudixarop [10, c. 533]. Hanpuknan,
dpaza VE#KAE H 1% = Wang Mido zouchii anshi Ban
Mso sutiwios i3 gpomonabopamopii BKIIOYAE TOBI-
nomsenss: T #xEWang Mido zou Ban Miso tiwos
ta £ #k % %= Wang Mido chii anshi Ban Msao euil-
wos i3 pomonabopamopii. Sk Bkazye Jlro HOexya, B
CEeMaHTHYHOMY aCIIEKTi, KOJIM MPEeIUKAaT BKIIIOYa€ 1Ba
CMHCIIH, NepIuuil (IPUCYIOK, BUPAKEHUH A1€CIOBOM
a00 TPUKMETHHKOM) BKa3ye Ha MpHuYuHy (abo cro-
ci6), npyruii (Moaudikarop) — BKasye Ha pe3yJbTar
[10, c. 533]. Y HaBenenomy npuknami T #xiE Wang
Mido zO6u Ban Miso tiwoe BKazye Ha cnocid (WTn),
T #% Hi 5 = Wang Mido chii anshi Ban Mso eutiuios
i3 gpomonabopamopii — pe3ynbrar. TakuM YHHOM,
Bey4YH MOBY PO MOIU(IKATOpU B KUTANCHKI MOBI,
MH MOXKEMO TOBOPHTH PO HUX SIK MPO TEBHUIA 3aci0
BHpP&XEHHS pe3yJAbTaTHMBHOCTI mii. Brache, Taka
CEMaHTUYHA OCOOJHBICTh CHHTAKCHYHUX CTPYKTYP
i3 pi3HUMH BUAaMU MOAH(]IKATOPIB 1 3yMOBIIOE iXHIO

3HAYYIIICTh IS JOCIIDKEHHS 3aco0iB pearizarii
KaTeropii acreKTyaJIbHOCTI B KUTalChKiil MOBI.

Kareropiss mMoaudikaTtopiB HampsMKy B KHTaii-
CBKill MOBI — Ile 3aKpuTa Kareropis. Sk Momudika-
TOPH HaNpsSIMKy MOXYTh TIOCTaBaTH JI€CIOBA PYXY,
AKI MO)KHa PO3IIOAUIMTH Ha NIBi Tpymu: Momaudika-
TOpH, 1O Oe3nocepeqHbO BKA3yIOTh HA HANpPsIMOK
pyxy (mii): b shang, T xia, f jin, i chd, [Al
hui, i guo, i qi, FFkai, % dao;Ta momudixa-
TOPH, IO BKAa3YIOTh HANPSIMOK PyXY BIAMOBIIHO JO
neBHoi Touku: K 14i Ta Zqu [6, c. 141].

1. E#EHRE% . Wang Mido zduchil anshi. —
Ban Mo eutiwos i3 pomonabopamopii.

2. FEFRAEZTER T . Qizi hé hai zi huilaile. -
Hpysicuna ma oumuna nosepHyIucs.

Monudikaropu, o Oe3rnocepeHb0 BKa3ylOTh Ha
HampsIMOK PyXy, MOXKYTh TOETHYBATHCS 3 MOmudi-
karopamu K l4i Ta 2% qu, yTBOpIOIOYM THM caMuM
CKJIaJeHi MoAu(DIKaTOpu HANPAMKY, SIKi MICTATh BKa-
31BKy SIK HA caM HampsMOK Jii, TaK 1 HampsAMOK Jii
BiZTHOCHO TIEBHOI TOYKH Y IPOCTOPI.

3. EARE R T & b A e KO
T, #ETHE%. Wang Mido kan daole jinzitd
shang yige tou chii youyou huoguang de dong mén, jiu
zoule jinqu. — Ban Mso nobauus na nipamioi omeip, 3
SK020 BUXOOUTO CEIMILO, Ul 00PA3Y 3AUUI08 MYOU.

OTtxe, Kareropis MOOUQIKATOPIB HANpPIMKY €
3aKPUTUM KIIACOM, SIKAH BKIIIOYA€E 28 MPOCTHX 1 CKIIa-
JEHNX MOIU(IKATOPiB, OCHOBHOIO (DYHKIIIEIO SIKUX Y
BHUCJIOBJIIOBAaHHI € BKa3iBKa Ha HAPSMOK, y KOTPOMY
301MCHIOETHCS Ji.

Posrnsimatoun cemMaHTHKY MoaudikaTopiB Ham-
PAMKY, JOCTITHUKH BU3HAYAIOTh TPH THIT 3HAYCHb,
SKi MOXXYTh BHUPQKaTH TaKi CTPYKTYpH: 3HAUCHHS
HamnpsIMKY, 3Ha9€HHS PE3yAbTaTUBHOCTI Ta 3HAYCHHS
crany [9, c. 1-2]. 3HayeHHs HanmpAMKY Jil TiCHO
MOB’s13aHe 0E3MOCePEeIHLO i3 CEMAHTUKOK CaMUX
Moau(ikaTopiB Ta BHSABISIETHCS HaWdacTille, KOJIH
npocTi abo ckiaaeHi Moan(piKaTopy HAMpsIMKY TpH-
€THYIOTBCSI O MIECIIB, IO BKAa3ylOTh HA PyX ado
Hanpasieny it (£ zou dmu, #l pio Giemu, 4 tao
sumsazamu, J+ shéng nioiimamu,fJ) réng xuoamu
tomro) [9, ¢c. 2].

e MR IR Y SN s J
Zh¢ déngya shuo zhéngque de zhéxué shi cong
tianshang diao xialai de. — I{e dopisuroec momy, w06
ckazamu, wjo ginocoghia enana Ham i3 neoa.

5. W — A AEREE. Tao chi yige baise
de xinféng. — Bumsienymu ooun 6inuii koneepm.

6. A—x )L, EAMFKKHTHER T .
Bu ythuir, zhége shiji¢ de taiydng shéng qilaile —
Heg0o083i 3itiuiio conye ybo2o cgimy.

3HaueHHS  Pe3yIbTaTUBHOCTI € TOXiAHUM
(abo mepeHOCHMM 3HAYEHHSAM) MOAUQIKATOPiB
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HaNpsIMKY, SIK€ BOHU MOXYTb BHPaXaTH, NOEJHYIO-
YUCh 13 JI€CTOBAMHM, IO HE BKA3YyIOTh Ha pyX abo
HampaBjeHy fito. Taka BKa3iBKa Ha pe3ynbTaTr y
MoaudiKkaTopiB TICHO MOB’s3aHa 3 IXHBOIO CeMaH-
TUKOI0, IO TMOXiJHA BiJ OCHOBHOTO 3HAYCHHS
[9, c. 14-15]. Tak, pe3ynbTaTUBHE 3HAUYCHHS MOJIU-
¢ixaropa [ shang «3’eaHanHs 3 NEBHOIO MOBEPX-
HEIO» € MOXIJHUM Bix HOro 3Ha4eHHs fK J11€CI0Ba
abo MonudikaTropa HAMPSIMKY, pe3y/IbTaTHBHE 3Ha-
yenHs momudikaropa Hi>K chillai «3’sBasTucs,
BUXOAMTU 31 CTaHy MPHUXOBAaHOCTI» IOB’s3aHE i3
ceMaHTHKOIO Moau(ikaropa Hanpamky Hi>K chiilai
«BHUXOIUTH HA30BHI».

7. WK ES LR, Chang  jiangjin  hé
shang wénjian jia. — l'enepan Yan 3axpug mexy.

8. 15 B HE R b Bt A TR AN &R .
Fangfu zhaopian zhong de shiji¢ rén chiile nage
shénying. — Hibumo ceim, wo 6ye na gpomo, 6niznae
motl cumyem.

9. IX IV Bk T AT R B, RE ) I TH) O B
K. Zhé shi Wang Mi#o jingqi de faxian, zhéngge
huamian stixing guolai— ¥ yeii momenm Ban Msio 30u-
608AHO BUABUE, WO 6Ce 300PAICEHHS NPOKUHYIOCSL.

10. A8 7 —F, N 7#IFFEILKTI, &
FIEFE= . Ta xidngle yixia, weile bi kai qi ér de
ganrao, zou dao woshi zhong. — Bin mpoxu nooy-
Mas, wob no36asumucs 8i0 3aHeNOKOEHHS OPYICUHLU,
npouuio8 00 CHAIbHI.

Hactynuuit Tun 3Hauenss, sxe Jlo Oexya Ha3u-
Ba€ 3HAUCHHSIM CTaHy, € HAHOLIbII IpaMaTHKaIi30-
BaHHUM 1 HAHOUTBIIT aOCTPaKTHUM 3HAUYCHHSM, 110 HE
Ma€ TICHUX 3B’S3KiB i3 0e3mocepeHbOI0 CEeMaHTH-
koto Moaudikaropis [9, c. 25]. He Bci mogudikatopu
HaNpsIMKY MOXKYTb BUPaKaTH Ll rpaMaTHKali30BaHe
3HAUCHHS CTaHy, TaKi 3HaYCHHs BHPAXKAIOTh: MOJH-
dikaropu rpyn jiZqi, a takox JT kai ta I shang
OKpPEMO MOXXYTh BKa3yBaTH Ha IOYATOK (3HAYCHHS
iHcenTUBHOCTI), MomudikaTopu | xid Ta | K xialai
BKa3ylOThb Ha MOCTYIOBICTh NPUIMHEHHS MEBHOT Iii
(cutyarii), a Takox mMomudikatop | 2% xidqu, skuit
MOYK€ BKa3yBaTH Ha TPUBAIICTh [il.

11. B0 TR, Bi yanjin ting xialai. —
Hpununumu oocrioocenns.

12, 'BEHOC BT TR K. Jinjinde
guanshang mén gongzuo qilai. — finbno 3auunus
06epi ma nouas npayoeamu.

13. WA ZiAMEGI N %, Ta bixa bu
tingdun de shud xiaqu. — [ii meobxiono 6yro 6Ges-
VAUHHO NPOO0BIHCYBAMU 2080PUMIL.

Bapro 3a3HaunMTH, IO B Cy4YacHHX AacIEKTOJIO-
TYHUX JOCTIUKEHHSIX KHTAHChKOI MOBM 3HAYCHHS
cTaHy, sIKi BUpaxaioTh Moaudikaropu tLKqilai Ta
2% xidqu, po3msAnaoTh K OKpeMi actekTH (iHcen-
THBHHM Ta KOHTHHYATUBHUH BiAMOBiAHO) [7, c. 164].

Jia Hamoro AOCTIDKEHHSI BaKJIMBHM € PO3Y-
MiHHS Ta aHaji3 TOro, SIKUM YMHOM MoaudikaTopu
HampsIMKY TIOB’SI3aHi 3 BHUPaXXCHHSM aCHEKTyallb-
HUX 3Ha4YeHb Y KUTalChKil MOBI. Sk Oyno 3a3HaueHO
BHIIE, KaTeTopisi MOMU(IKaTOPIB Y KUTAWCHKiIH MOBI
Oe3ImocepenHbO TIOB s13aHa 31 3HAUCHHSAM Ta BHUpPa-
KEHHSM pPe3yabTaTUBHOCTI. Pi3HI Tumm Mmomudika-
TOPIB MOXXYTh BUPaKaTH Pi3Hi 0COOIMBOCTI pe3yiib-
taty. Tak, Monu(ikaTopu pe3ynbTary BKa3yKTh Ha
XapakTep JOCATHYTOTO pe3yabrary, Moaudikatopu
obpasy mii Ta CTyIleHsS BKa3ylOTh Ha CTaH, SKHHA €
pe3yabpTaToM TeBHOI nii. Momudikatopu HampsSIMKY
JOJAFOTh YSBJICHHS PO KIHIIEBY TOYKY ab0 MeTY,
THUM CaMHM IIEpETBOPIOIOYH TIEBHY CUTYallilo Ha rpa-
HuunHy. Sk Bkaszyroth P. Csio i T. MakEnepi, monudi-
KaTopu pe3ylbTary Ta HalpsSMKy MOXYTh MPHEIHY-
BaTHUCS J0 OYyIb-SKHUX THIIIB IIPEINKATIB Y PEUCHHI Ta
MIEPETBOPIOIOTH CHUTYaIlit0 Ha JocsTHeHHs (achieve-
ment) [7, c. 166—167].

MoaudikaTopu HampsIMKy BKa3ylOTh Ha MEBHUI
pPEe3yABTaTUBHUHN CTaH, JIOKATI3yIOUH HOTO MPOCTO-
poBo [6, ¢. 146]. MonudikaTopu TiCHO MOB’s3aHi 3
TPaHWYHICTIO TIEBHOT CUTYyaIlii, TOOTO 3 HasABHICTIO
eKCILTIKOBaHOi abo iMInIikoBaHOI Mexi [4, c. 49].
I'paHu4HICTS pPO3yMi€ETHCA HAMU SIK CEMaHTHYHA
Kareropis, mo 00’€JHY€E Pi3HI THIM BiJHOIICHHS
i1 10 MEXI, 1 Taka, [0 OXOIIIIOE 3aCO0M MOBH, SKi
BHPaXKaIoTh I1i BiHOIIEHH [4, . 45]. Posrnsnatoun
MoauQikaTopyu HaIMpsMKY, SKi BUpakaroTh 0Oe3Ito-
CepeNHE 3HAYCHHS HANpPIMKY Aii, MOXKHA TIOMITHTH
JIB1 CUTYaIlii:

1) V pedyeHHi Mexa BUpaxeHa SKCILTIIIUTHO BKa-
3IBKOI0 Ha TEBHE MICIIe, Ha SIKE CIIpsSMOBaHa s,
JIOCSITHEHHS SIKOTO BKa3ye Ha IMOBHOTY Ta BHYepIIa-
HICTb Hii.

13, 3V Ak B9 V4 SRR 1 30 T 3k A Y —
KPBt. Jie Wang Mido de qgiché shi jinle chéngshi
jinjido de yizuo da yuan. — Asmomobins, 6 AKomy
eesnu Ban Mso, 8’ixas 0o 0sopy ycmarnosu, wo 31a-
xoounacs 8 nepeomicmi.

14, o — Akl 1 R AL Zuihou  yici
banhuile yuan wei. — Hapewmi, éce o maxu nepe-
MICMUIU HA NOYAMKOGe Micye.

15, —H AL AT 7. YT kan dao ta
niang zuo shang jiaozile. — 4k minoxu nobauuna, wo
60HA CiNA 8 NANAHKIH.

16. AEEMHA) 2 EREAREE? Nandao ta zhén
de hui zoéu jin jiating? — Xiba eona Oiiicno modrce
ssitimu y cim '1o?

17. VEFKIR B[R] %, EFKEL 5. Wang
Mido fan shén huiqu, zou dao Da Shi shén pang. —
Ban Mso poszsepryscs, niditiuios 0o Benukoeo [lu.

Y HaBelleHMX BHIE NPHUKIAAaX SK JOAATOK
BHCTYIIA€ MiCIIe, Ha SIKe CIIPSIMOBaHa Jlisl, i B MOMEHT
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JOCSATHEHHSI BKAa3aHOTO MICIIsi BUUEPITY€EThCS TICBHA
TUHAMIYHA CUTYAITis;

2) YV BHCIOBIIOBAHHI MeXa BHUPAKAETLCSA IMII-
JIUTHO, JIUIIIE 33 PaXyHOK BiacHe Monu(ikaTtopiB
HampsIMKy. Y bOMY BUINIAJIKy B pEYEHHI OpaKye BKa-
31BKM Ha KOHKPETHY MEXY (SKa MOXe BHUpaKaTHCS
JIOKaTHBHUMH BHpa3aMH), 2 BUPKECHHsI TPAHUYHOCTI
IMIDTIKYETHCSL BJIACHE CIIPSMOBAHICTIO HA JOCST-
HEHHS MEXi, 0 HE OTPUMYy€ OYyKBaIbHOTO BHpa-
KEHHS Yy BUDIAI Nl0AaTKa, SKUH BKa3zye Ha IMEBHY
TOYKY, Zi€ Jist a00 CUTYyaIlisl BUIEPIYIOThCS.

18, — AR B2 R AR A e A A A s K R
A &SRB R . YT ké ra baténong shénmidode
ju zhu ban gaoda de ludye song hongran dao xia. —
Benuuesna, sx xononu Ilapgenona, moopuna 3 2yp-
KOMOM 6nana OOHU3Y.

19, VE Rk AAZ 3 bl ) — v BUK TS A
475, Wang Mido cong xinfeng zhong chouchi
yipian sanfa chii qingxiang de dongxi. — Ban Mso
3 KOHGepma eumse piy, KA NOWUPIOSAna HABKpYy2u
MOHKUL apomam.

20, — 44 K A 1) HEL B2k ik 42 4 b 6 0 O
Y1imingdachén cong dong mén li diédiézhuangzhuang
de pao jinlai. — Ooun easciusuli YUHOBHUK, NOXUNTY-
fouuch, niobie 6i0 6x00y 00 neyepu.

21, ERRREEE. L Wang Mido fin shén
huiqu...... — Ban Mso posseprnyecs...

22, (HW G —A0, il R aFA %
Dan y¢ zhiyou na yige kongwéei, ta zhihdao zuo
guoqu. — Tam makodic 6y10 1uuLe 00He 8ilbHe Micye,
momy 1iomy 008en10cs npoixamu Oaii.

VY mux pedeHHAX Opakye eKCIUTILUTHOTO BHpa-
KEHHS TpaHUYHOCTI Iil, aje Mexa IMIUIIKYeTbCs
3HauUeHHAM MOANQiKaTopiB HanpsAMKY. Lle 3HaueHHs
HE € KOHKPETHUM BUPAKECHHSIM KiHIIEBOI TOYKH, JIO
KOl CIpsMOBaHa [iisl, a 3arallbHAM, BHPaKEHUM
JOCATHEHHSIM IIEBHOTO a0CTPAaKTHOIO HANpsIMKY
«BHI3» (TIp. 18), «Ha3z0BHI» (Ip. 19), «Bcepeauny»
(mp. 20), «pyx Hazam» (ip. 21), «mmoB3» (mp. 22). Ak
3a3Havae [[3aup Kan Jloap, y Takux Bumaakax Moau-
(ikaTopy MOCTAIOTh SAK JIOKaTWBHA Mpod)opma, II0
Ma€ 3Ha4YCHHS «1epeOyBaTd B IEBHOMY MICIII», THM
caMHUM 3aMIlIyl04H eKCIUTIUTHY BKa3iBKy Ha KiH-
1eBy Touky [6, c. 147]. Tak, y npukiani 18 | xia
BUpaXxkae, MO B pe3yabTari Iii «mamiHHs» cy0’eKT
(«mompunay) Oyne mepeOyBaTH B TMEBHOMY MiCIii
BHU3Y, B Ipukiaii 19 mogudikarop i chil immikye,
0 B PE3YIBTaTI Jil «JIicTaBaHHI 00’ €KT (OIHA piv)
nepeOyBae B IEBHOMY MicCIli HA30BHI BiJl KOHBEPTa; y
BuciosmoBanti 20 mogudikarop K jinlai Bkasye,
IO Pe3yabTaToOM Jii «Oirtiy» € nepeOyBaHHs cy0’ekTa
(«4IMHOBHUK») ycCepeArHI MEBHOTO MPHUMIMICHHS, 1
PYX 3I1HCHIOBABCS B HANPSMKY J0 MOBIIS. Y MIPHUKIIA-
nax 21 ta 22 pe3ynsTaToM Jii (TToBepTaTHCS Ta IXaTH)

€ IIOBEPHEHHS B IOYATKOBY TOUKY» Ta «PyX MOB3»
BIZIIOBIIHO.

TakuMm ynHOM, MOAN(DIKATOPH HATIPSIMKY B KUTaM-
CBbKili MOBI, HaBITh 32 YMOBHU OpaKy €KCILIII[UTHOI'O
BHUpaXEHHS KiHIEBOI TOUKH a00 MeTH Aii, IMILTIKY-
I0Th TPAHWYHICTH IEBHOI CHTYyallii, BKa3ylO4yW Ha
a0CTpaKTHUI HAIPSMOK SIK TIOTEHITIIHY MexXy Iii.

Bapro 3a3HaunTH, 1m0 y BHMaakax Opaky YiTKoO
BKa3aHOi, KOHKPETHOI KIHLIEBOI TOUYKM Jii, KpiM
BUPa)XCHHS HANpPSMKY SK IOTEHIIHHOT Mexi i,
y BHCJIOBIIIOBaHHI MOke OyTH HasBHA BKa3iBKa Ha
[TOYaTKOBY TOYKY [ii, SIKE MOXe OyTH BHpakeHe
a6o mpamum noxatkom (VE#xE i %= Wang Mido
zOuchii anshi — Ban Mso sutiwiog i3 ¢homonabopa-
mopii), abo * OOCTAaBUHHMM 3BOPOTOM 3i 3HAuCH-
HAM nodatkoBoi Touku (VE#RMAE I A H — FrE
KHTEERZ S Wang mido cong xinfeng zhong
chouchii yipian sanfa chi qingxiang de dongxi — Bax
Msi0 3 koHeepmy eumse 0OHY piy, KA PO3NOBCIOOHCY-
6a/1a HABKPY2U MOHKULL apomam).

Monudikatopu HanpsMKy B ixHii Oe3mocepen-
Hill (QyHKIIT (BKa3iBKa Ha HAIPsSIMOK, B SIKOMY BiJ-
OyBaeThCs Aisl (TIEpEeMIlleHHS ), TAKUM YHHOM, peai-
3yIOTh CEMAHTHKY HANpPsIMKy. AJle KpiM CEeMaHTHKU
HanpsIMKy, gk 3a3Hadae [[3suap Kan Jloap, Mmoandika-
TOPH HampsIMKY IMIUTIKYIOTb TaKOX II€ Ba CeMaH-
THUYHI KOMITOHEHTH: 1HT€PEHTHO OOYMOBIICHUH HUISX
(inherently specified path) Ta inrepenTHO 00yMOB-
JICHE MICIIE3HAXOKEHHs, sAKe mocsaraeTbes (inher-
ently specified achieved location) [6, c. 149]. To6To
MoAu(iKaTOpH HAmpsIMKYy BH3HA4YalOTh XapakTep
nepeMimieHHst cy0’ekra abo 00’ekTa B MPOCTOpi, a
TaKOK HANpsIMOK PO3TOPTAaHHS [ii BIIMOBIIHO JI0
IIeBHOI BH3Ha4YeHOi ToukH. KpiMm 1pOTO, Taki CTPyK-
TYpH BKa3ylOTh Ha IIEBHE MiCIle, B SIKE B pe3yJbTari
Iii mepeMinryeTtbes cy0’ ekt abo 00°eKkT. 3a OpaKy KOH-
KpPEeTHOI KiHIEBOI TOYKM MOAU(]IKaTOpH HAIPSMKY
BU3HAYAIOTh OUIBII a0CTpakTHE, HEBU3HAYCHE Mic-
[E3HAXO/DKEHHS B TIEBHOMY HampsMKky. Ha Hamy
IYMKY, TaKi CEMaHTHYHI 0COOMBOCTI MO (]iKaTopiB
HanpsIMKy BH3HAYalOTh OCOONMBOCTI IXHBOI CeMaH-
TUKHM Ta (YHKIIOHYBaHHS B 3HaYECHHIX BKa3iBKU Ha
pe3yabrar Aii, mo OyayTh PO3IIAHYTI HUXKYE.

Monudikaropu HaPsSIMKY TaKOX JICKCHKATI3yIOTh
3HA4YEeHHS 3MIHU CTaHy, sika B ixHiM nmpsamiil QyHKmil
MOJKE PO3TIISAATHUCS SIK 3MiHA PO3TalTyBaHHS 00’ €KTa
un cy6’exra. Mogudikaropu - shang Ta | xia Bka-
3yIOTh Ha MepeMilleHHs cy0’ekTa abo 00’eKTa Bep-
THKaJIBHOIO Biccto, Monudikaropu i jin Ta H chi
BUPaXXaIOTh TICPEMIIIICHHsI BCEpeAnHY a00 Ha30BHI
Bi/MOBiHO 10 meBHOro 06’ckTa, Momudikarop it
gud BKa3ye Ha TMEpeMillleHHs SK 3MiHy CTaHy IIOB3
neBHuit 06’ ext, Momudikarop F kai Bupaxae 3Miny
CTaHy, fKa BiOyBa€TbCS B Pe3yNbTaTi BiIpUBaHHS
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B 00’exTa, Moaudikarop 7| hui — 3miny crany sk
MTOBEpHEHHS B MIOYATKOBY TOUKY (ITOYaTKOBHH CTaH).

Takum 9rHOM, MOAH(IKATOPH HATIPSIMKY, CIIOITY-
YarouuCh i3 JIECTOBaMH, IO BUPAXKAOTh PyX, BHpa-
KAaroTh SIK 0€3M0CePEIHbO HAIPSAMOK, B SIKOMY PO3BH-
BAETHCS [Iisl, TaK 1 BBOAATH BKa3iBKy Ha MOTEHIIHHY,
JIOKaTHUBHY MEXY Mii, THM CaMUM MEepPEeTBOPIOIOYH
HETPAaHWYHY CHTYAIlil0 Ha TaKy, IO OOMEXY€EThCS
MIEBHOIO IMITTIKOBAaHOIO MEKETO.

TicHime NoB’s3aHe 3 BUPAKEHHIM acCIeKTyalb-
HUX 3HaueHb JpyTre 3HaYeHHS MOAN(IKaTOPiB pe3yib-
tary, ske Jlro FOexya BU3Ha4ae sk pe3ynbTaTHBHE
3HaueHHA [9, c. 14-15]. ¥V mpoMmy 3HAYEHHI MOIH-
(hikaropu HaANPIMKY 30MIKYIOTHCS 3 KaTETOpPi€ro
BracHe MonugikaTopiB pesynsrary. Momudikaropu
HaNpsIMKY, TOETHYIOUUCH 13 A1€CIIOBaMHU, 110 HE BKa-
3yIOTh Ha PyX, MOKYTh BUpayKaTu pe3yabrar Aii abo
JOCSITHEHHSI IeBHOT MeTH. e 3HaueHHs MoaudikaTo-
PiB HaIIPSIMKY HE MTOB’ sI3aHO BJIACHE 3 YSIBIEHHSIM PO
TIepEMIITIICHHS B TIPOCTOPI, IO i BU3HAYAE 3MATHICTH
X MOAUQIKaTOpiB MOETHYBATUCS 3 JIECTIOBAMU, K1
HE BUPaXKAIOTh PyX.

23, M EE A IR B E, SEAEH G I
[Jo Tanazhe jidojuin you hui dao anshi, sisidi guan
shangmén. — Bin, mpumarouu pomonniexy, nosep-
HY8cs 00 homonabopamopii, WinbHO 3aUUHUE O8epi.

24, RAEMRZEEN -2 ZE#HSIES L
%o Zhishi ni d4juan shi yiding yao bd tuiddo
guochéng xi¢€ shangqu. — Tineku mobi nio uac iono-
8i0i 0008 ’13K060 mMpeba onucamu npoyec moeo, 5K
mu pobuns BUCHOBKU.

25. KBRSk EI R oK, HEANLIFHT.  Ta jiang
jingtoéu xi¢ xialai, bd xiangji chai kai. — Biu 3uas
00 ’exmus, 8i0kpus homoanapam.

26 WFT A NEII B, ERRAEEL T — A
e WACERTIT, PURIERIETRME!  Cong
suoyou rén de lian shang, Wang Miao dou du chiile
yiju hua: Women yijing jinlile, kuai ta ma de jiéshu
ba! — Ha obruyusx moodeii Ban Mso npouumag oony
dpazy: «Mu edxce exnanu 6ci ceoi cunu, ckopiuie 6
8o#ce 3aKIHUeHHs! »

27. R A — PRI A e A8 2L B R R .
Zhiyou yishéng dong xia cainéng shi qi jingxing
guolai. — Jluwe 3anaxysanus mooice 3mycumu ix
OMAMUMUCH.

VY HaBeJeHUX BHWIIE NpHKIanax MoAudikaropu
HANpSAMKY TIOEJHYIOTBCS 3 JIIECTIOBAMH, II0 HE BKa-
3yIOTh Ha pPyX, ajie BKa3ylOTh Ha IIEBHHUI XapakTep
pe3ynsTaTy, SKHid IOCSATAETBCS IEI0 Ji€r0, Oe3Bim-
HOCHO JI0 TIepeMillleHHs1 B mpocTtopi. Tak, y mpukiia-
nax 23 i 24 mogudixaropu | shang ta 7% shangqu
BKa3yIOTh Ha «3’€JHAHHsI, IPUEIHAHHS Ta (PIKCAIIIO
AK pe3ynsTar Aii, y npuxiani 25 moaudikarop K
xialai Bkazye Ha pesynwrar il SK «Qikcallito IeB-

HOTO CTaHy B pe3yJbTaTi Bi'€IHAHHS, PO3’ € THAHHSD).
VY npuknani 26 pesyasTaTHBHE 3Ha4eHHA Moaudi-
karopa H chil — «mepexin i3 npuxoBaHoro crany B
SIBHUI, TpaHC(OpMallisi 3 BiZICYyTHOCTI B HAsBHICTHY,
momudikarop I 3K guolai y npuknani 27 Bkasye Ha
PE3YNEBTAT K «BiTHOBICHHS a00 MOBEPHEHHS 10 HOP-
MaJIEHOTO CTaHy». YCi Ili MOTU(IKaTOpPH B MPUKIAAAX
HE MaIOTh 3B 53Ky 3 BiIOOpaKCHHSIM CEMaHTHKH IIepe-
MIIlIEHHSI B MPOCTOPi, @ BHPaXKalOTh CYTO AaCIEKTY-
aJIbHE 3Ha4YEHHSI TOCATHEHHS Pe3YJBbTaTy sIK MEeXi [ii.

Ha mamry mymKy, oCKinbkH, sSIK Oyn0 BKa3aHO
BHINE, MOAMGIKATOPH HANPSIMKY y CBOEMY TMps-
MOMY 3Ha4YeHHI IMIUTIKYIOTh CEMaHTUKY «iHTe-
PEHTHO 00yMOBJICHOTO HUISAXY», TO i, BUCTYIAI0YH
y (yHKIIT BKa3iBKKA Ha pe3ynbTaT Iii, BOHU Xapak-
TEpPU3YIOTh HE CTIJILKU caM pe3yibraT (Ha BiAMIHY
Big MoamikaTopiB pe3yabTaTy, sSKi OMUCYIOThH 0e3-
MOCEPETHBO XapakTep JOCSATHYTOTO pPE3yNbTary),
CKUJIBKH T€, SIKUM YHHOM YH CII0cO00M OyJo Jocsr-
HYTO I[LOTO PE3YJIbTaTY.

STk npuknan, mogudikaropu Hi chiita Hi >k chilai
MOXYTh BKa3yBaTH Ha Te, IO IEBHOTO PE3yNIbTaTy
OyJ10 JOCATHYTO B IMPOIIECi BUXOTY MIEBHOTO Cy0’€KTa
9H 00’€KTa 3 MPUXOBAHOTO CTaHy abo X y pe3ysbrari
MepexoAay 31 cTaHy BiACYTHOCTI 10 CTaHy HasBHOCTI:

28, JEOLH — A AR MR B RIE K K.
Zhanxian chii y1 zhong wang mido cong wei
xiangxiangguod de méi. — Ilpodemoncmpysana Kpacy,
Ky Ban Mso nikonu ii He miz cobi yasumu.

29. A TERPOZEEHEIR ORI . Wing xia nin
yInggai néng tuilun chilai ba. — Jaxi Bu cami macme
3yMimu 3pooumu 6UCHOBKU.

Monaudikarop J$ % gudqu Bkasye Ha pesynbrar,
KU OyB TOCATHYTHH MIJSIXOM BTPATH HOPMAJIBHOTO
CTaHy:

30. WOCEERRE] RS, SRR L. e
Wénjié gandao yizhén xtiruo, you hiinshui guoqu. —
€ Benvyse giouyna cnabkicme, 3108y 6naia 8 KOMa-
MO3HUL CIAH.

3HaueHHsT BHUPaXCHHS PE3yabTaTy B Moamdika-
TOPIB HANpPSMKY € MOXiTHUM BiJl IXHHOTO HPSIMOTO
3HAUEHHS BHMPAKEHHS HANpsMKY Iii, a TakoX €
OUTBII TpaMaTHKaNi30BaHUM, HE BCi MoauikaTopu
HampsIMKY MOXYTh BHPa)KaT¥d Taki pe3yJbTaTHBHI
3nHayenns. Tak, monudikaropu Hanpsamky i jin ta
[B] hui Ta ixmi noxigHi cknageni momudikaropu i
Kijinlai, HfZjinqu, [Fl>Khuilai, [Fl2: huiqu we
MOXYTh BUKOHYBATH TaKy (QYHKIiI0, TOOTO HE MO€-
HYIOTBCS 3 IIECIIOBAMH, [0 HE BUPAXKAIOTh PYX, 1, BiJI-
MOBIIHO, HE MAIOTh 3HAYCHHS BKA31BKH HA PE3YJIbTAT.

TakuMm  9mHOM, OUTBIIICTE  MOMU(DIKATOPIB
HANpsMKY MOXXYTh BHpaKaTH AaCHEKTyaJlbHI 3Ha-
YeHHs Pe3yNbTaTy il Ta cnoco0y JOCATHEHHS HOTO
pe3yNbTaTy, MEepeTBOPIOIOYN HETPAHWYHY CUTYalilo
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Bunyck 6.

Ha TPaHWUYHY, BiJIIOBIHO, IEPETBOPIOIOTH Ji€CIOBa-
TiSUTBHOCTI (SIKI € HerpaHMYHUMH 33 CBOIMH BJIaCTH-
BOCTSIMH) Ha JIOCSITHEHHS.

Haii6inpn rpaMaTrKanizoBaHUM 3HAYEHHSM, SIKE
MOXYTh BUpaXaTl MOAM(DIKAaTOPU HANPSIMKY, € 3Ha-
YeHHs! BUpaKeHHA cTany. Sk Bkasye Jlro IOexya, mi
3HAUEHHS MOXYTh BHPaXKaTH JIAIIE JEIKi MOTUdi-
Katopw, Taki, ak: [ shang, A2 qi, &K qilai, FF
kai, F xia, Ik xialaiTta |2 xiaqu. Ili moxudi-
KaTOpPH MOXKYTb BUPQ)XaTH JIBi IPYIIH 3HAUCHb, a CaMe
3HaUEHHS BXOKEHHS B CTaH Ta MOYaTOK 1 PO3BUTOK
nesHoro crany (_I° shang, #C qi, #K qilai, JT
kai, Fxia, [>Kxialai) i 3Ha4eHHS MPOMOBKEHHS
nii abo cramy (2 xiaqu) [9, c. 25-26].

Monudikatopu Hanpsmky_I. shang, #2 qi, #z
K qilai, JF kai MOKyTh MoeqHyBaTUCS 3 JH€CIIO-
BaMH, BUPaKaloud MEePEXi/ BiJ CTATUBHOTO CTaHy 10
JMHAMIYHOTO, 8 TAKOK BKA3yBaTH HA TI0YATOK MEBHOT
aii [9, c. 25].

31, /N, I ARIESE, JREANIEET .
Xiaoming, wo jiao ni shuijiao, ni zénme you chang
shangle. — Manuii Min, s mebe cnamu gionpasisio, a
mu 3108y nodae cnieamu [10, c. 551].

32. £ 551 BRI R AR B R . Zai
fangjian Ii féikuai di suiyi paish¢ qilai. — Bin nouas
weuoko ghomoepaghysamu éce niopao y KiMHami.

33. Wy JiXA)E, SRIRSEIT T . Tingle zhé ju
hua, méimei ki kaile. — [louyswu ye, cecmpa pos-
naakanacs [10, c. 568].

Monudikaropu | xia Ta F>K xialai, HaBnaku,
BHPAXAIOTh TIEPEXif] BiJl AMHAMIYHOTO CTaHy JIO CTa-
TUYHOTO, BKa3ylOUH Ha 3aKiHYeHHS Aii [9, c. 26].

34, JERFFIE FK. Ba yanjin ting xialai. —
Hpununumu 00crioxcenHs.

35. EJLRENIE T OEIRIC, RICRITHE
. Zhe ji tian wo gang ding xiaxin xi¢ lunwén,
ni you lai dardo wo. — 3a yi dexinvbka OHi6 5 minbKU
meepoo UPIIUE NUCATU CINAMMIO, d MU 3HOBY MEHe
mypoyeu [10, c. 554].

Kpim nporo, momudikaropu g2k gilai, K
xialai Ta % xidqu MoXyTh HmoeqHyBaTHCA 3 TIPH-
KMETHHKaMH, BUPAKAIOUH TOSBY Ta PO3BUTOK TEB-
HOTO CcTaHy [9, c. 26].

36. W1 H ZH IR L & B 7T AN AR T —
TFAMAT K. Xiangmu zi [ naxié pibéi de
yanjiuyuan hé gongchéngshi yixia zi dou xingfén
qilai. — Bci emomneni 0ociionuky ma iHycenepu, wo
8X00UU 00 NPOEKMHOI 2pynu, 00pa3sy 3padinu.

37. REX, RIUKIRICITIARE T %.  Guoran,
tianbian de chénguang kaishi an xiaqu. — /fisicro,
oyoice UBUOKO NPOMEHI COMYSL HA 2OPU3OHMI ROYANU
MbMAHIMU.

38. TR HtE H A H: F>K.  Yushi qidngpo ziji
Iéngjing xialai. — Tomy 6in amycue cebe 3acnoxkoimucs.

3 pO3MISHYTUX BUIE MOIU(DIKATOPIB HAIPSMKY,
SIK1 MOXKYTh BUPQ)KaTy 3HaUEHHsI BXOXKCHHS B HOBUH
CTaH, HAO1IBII IMUPOKO BUKOPUCTOBYETHCS MOAM(Di-
katop LK qilai, sskuil MOskeMO BBaXKaTH HaliGiIbII
rpaMaTHKali3oBaHUM 3 YCiX WX Moau(ikaTopis,
Tomy LK qilai posmianaoTs Sk GopMaabHuiA, rpa-
MaTHYHHHI MMOKAa3HUK 1HCETITHBHOTO aCTIEKTY.

Momudikarop [ Xidqu Takok MOKE BHUpa-
JKaTH iHIIe 3HAYCHHS CTaHy, a caMe 3HAYeHHs MPOJIO-
BXEHHS BXe po3snouaroi aii [9, c. 29]:

39. MAZIAME S N 2. Ta bixd b
tingdun de shud xiaqu. — Bora mycuna HeenuwHO
nPOO06IUCYBAMU 2080PUMIU.

40. Ui F b ZIHE = 4% i il ) AT FEREAT R &
Shué wo bixdi ba san ti wenti de yanjil jinxing
xiaqu. — Craszanu, wo si Maio npoooeICy8amu 00Ci-
dorcysamu npoornemy « Tppox miny.

Moaudikarop | 7% 3a cTyneHem cBo€i rpamaru-
KaJjizauii TakoxX MOXKe po3mIsaaaTucs K popmansHui
MOKa3HUK KOHTHHYaTHBHOTO aCTEKTy, TOOTO BKa3y-
BaHHS Ha MIPOJAOBKCHHS Jii.

TakuM 4YuHOM, AesKi MOAH(DIKATOPH HAIPAMKY
B HAWOUTBINT TpaMaTHKaTi30BaHUX (opMax MOXKYTh
BUPQXKaTH 3HAYCHHS BXO/DKCHHS B CTaH, IOSBH
HOBOTO CTaHy a00 X IPOAOBKEHHS EBHOT M.

[Ile ogHUM NUTaHHSM, K€ HEOOX1THO PO3IVISIHY TH
B JIOCHIJDKEHHI 3B’ 13Ky MoAM(DIKaTOPiB HANPSIMKY 3
BUPAXCHHSM acleKTyalIbHIX 3HAYCHb, € Te, SIKi 3Ha-
YeHHS] MOXXYTh BHpaKaTH MOAH(]IKaTOpH B OMO3MUIIIT
nepQeKTUBHICTh — iMIIEpPEeKTHBHICTb. MU BBaXka-
€MO, 1110 iHBapiaHTHUMH O3HaKaMH MepPPEeKTUBHOCTI
€ ITICHICTh, HEMOXIUBICTh BU3HAYNUTH B il MEBHI,
okpeMmi ¢a3u Ta oOMeKeHicTh il Mexero (TpaHud-
HicTh) [1, c. 367-370]. Sk Oyir0 MPOAEMOHCTPOBAHO
BUIILE, MOIU(]IKaTOPH HANPSAMKY Y CBOiX 3HaYEHHIX
BKa31BKM Ha HANpsAMOK Jii Ta pe3yJbTaTUBHICTH il
TICHO MOB’s3aHi 3 BHPKEHHAM TPaHUYHOCTI ii.
ToOTo sIKIIO Ai€CIOBO MpUiiMae micis cebe Moaudi-
KaTopu HalpsMKy, CUTyalis abo Jis TpaHChOopMy-
€ThCs B TpaHnuHy. L{imicHICTS cuTyarlii, B sKiit BUKO-
pucTaHi MOTU(IKATOPH HAPSMKY, T ATBEPIKYETHCS
TUM, IO Ai€cnoBa 3 MomudikaropamMyd HaIPAMKY
MEPEBaKHO HE MOXKYTh IMMOETHYBATUCS 3 TPEHO3UIIH-
HUM TIOKa3HUKOM IIPOTPECHBHOTO acrekTy fE zai Ta
MTOCTITO3UIIHHAM TIOKa3HUKOM JAYPaTHBHOCTI % zhe
[7, c. 169]. €auHUM BUMAIKOM, KOIH CTPYKTYpH 3
MozudiKaTopaMy HaNpPSIMKY MOXKYTh ITO€IHYBATUCS
3 MOKa3HWKOM IIporpecuBa {Ezdi, € BHNANOK, J€
JIOKaTUBHUI 00’ €KT a00 1HIINN HOCIA€ O30 MIXK
eIEMEHTaMH CKJIaJICHOr0 Mojau(ikaropa HampsMKY,
nanpuknan: fifEE LK. Ta zai zou shang 16u
lai. — Bin nionimaemocsa na éepx Oyoieni [6, c. 159].

TakuM YHMHOM, MOXXEMO 3pPOOUTH BHCHOBOK,
IO CHHTAaKCHYHI CTPYKTYpH 3 Monudikaropamu
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HaNpsIMKY HaiyacTillle BHUPaXaroTh MNepQeKTHBHI
3HAYEHHS: i B TAKUX BUCJIOBIIOBAHHAX € I[IICHOIO
1 TpaHIYHOIO0. IMIIEp(EKTUBHICTh MOXKE BUPaKATHCS
JIIE B ACSKUAX CUTyalifx, HalluacTime 3 JIOKaTHB-
HUMH 00’ €KTaMH, y BUIaJKaX, KOJIH IPYyTUil elIeMEHT
ckiajgeHoro moaudikaropa HampsaMmky (CK abo %)
MOCiJIa€ TIO3HIIIIO TicTs 00’ €KTa.

Taki BHCHOBKM CHpaBeINBI I MomudikaTo-
piB HaIPsSIMKY, IO BKa3yrOTh ab0 Oe3nmocepenHbo Ha
HanpsMOK pyXy, a00 Ha pe3ynbrar Aii. binem ckmas-
HUM € TIMTaHHS PO Te, sIKi 3HAYEHHS BHPa’KaroTh
MoaudikaTopyu HampsSMKY, KOJM BOHH BKa3ylOTh Ha
ctaH. IMrepdeKkTHBHICTh XapaKTepu3ye NEBHY CHTY-
aIfito 3CepearHM, 3 TOYKH 30py ii BHYTPINIHBOT TeM-
MIOpaJbHOI CTPYKTYPH [5, c. 24]. IMriepdexTrBHi 3Ha-
YEeHHS! PO3KIaJal0Th CHUTYALl0 Ha MEBHI CErMEHTU
Ta (oKycyloThCsl Ha TeBHIM ¢a3i cutyamii (moua-
TOK, TPOMOBXKCHHS a00 TPHUBANICTh, 3aKiHYCHHS)
[7, c. 25]. Momudikaropu Hanpsmky [ shang, itz
qi, ik qgilai, JF kai, T xia, 3K xialai, Bupa-
JKArOYM 3HAYCHHS CTaHy, (JOKYCYIOTbCS Ha MOYaTKO-
Bilf (ha3i cuTyalii, aKIEHTYIOUH, BJacHE, Ha MOSBI
HOBOTO CTaHy, a He PO3MIAAalOTh BCIO CHUTYalilo
saranom; moaudikarop | % xidqu, BUpa)arouu 3Ha-
YeHHS CTaHy, (DOKYCY€EThCS Ha CepemHil ¢a3i, Ha dasi
TIPOJOBKEHHS Jii, OCKITLKH BiH BHpakae TIPOIO-
BXKEHHS Bke po3nouaroi aii. Tomy MoxkeMo BBaxaTH,
10, BUpaXKalouM 3HAYCHHsI CTaHy, ACiKi Moaudika-
TOPH HAIlPSIMKy MOXYTh BHUpa)kaTH iMIep(eKTHBHI
3HaUeHHA. A CTYIiHb rpaMaTUKai3aIlil TAKHX MOJH-
dikaropis, Ak K qilai Ta % xiaqu, mossomnse

HaM TOBOPUTH TIPO HASBHICTh y KUTAHCHKIM MOBI
JIBOX iMMep(eKTUBHUX acCMeKTiB: IHCENTHBHOTO i
KOHTHHYaTHBHOTO.

BucnoBku. Moaudikaropu HampsiMKy B KHTaii-
ChbKili MOBI CTaHOBJISITH 3aKPUTHI KJac MpeauKa-
TUBHUX CTPYKTYP, 5IKi, IPUETHYIOUUCH JI0 IPUCYIIKA
pEeYeHHS, MOXYTh BHpAXaTH 3HAYCHHS HAIPIMKY
nii, pesynpraty nii Ta ctany. Moaudikaropu mii B
3HAYCHHSIX BUPAKEHHS HANPIMKY Iii Ta pe3yib-
TaTy Ail MepeTBOPIOIOTh CHUTYyalil0 Ha TPaHUYHY,
TpaHC(HOPMYIOUYH MPEIUKATH PIZHUX TUIIB Y CHTY-
aIli0 JIOCATHEHHS. Y IIMX 3HAYEHHSAX OUIBIIICTH
Moau(ikaTopiB € 3acobaMu peamizaiii neppheKTHuB-
HUX 3HAY€Hb: CUTYallisl PO3IISAAAETHCS SK IiTiCHA
Ta rpanuyHa. Jleski moaudikaropu MaroTh Iue
OiJbII TpaMaTUKaIi30BaHEe 3HAYCHHS BKAa3iBKH Ha
BUSIB TIEBHOTO CTaHy, BXOJDKCHHSI B CTaH a0 IMpo-
JMOBXEHHS dii. Y Takux BHMaAKax MomupiKaTopH
€ 3acobamm pearizamii iMIepQeKTUBHUX 3HAYCHBD,
OCKIIBKY BUCTIOBJIICHHS (POKYCYETHCS JIMIIE HA TTEeB-
Hill ¢a3i curyamii.

VY mepcriekTHBax MOJANbIIOrO JOCIHIIKEHHS €
PO3IJISIT acHeKTyaldbHUX OCOONMBOCTEH CTPYKTYp-
HUX BapiaHTIiB MOMU(DIKaTOPiB HAMPSMKY B PEUCHHI,
30KpeMa BHWIMAJKIB, KOIM EJIEeMEHTH CKJIaJeHOTO
Moau(ikaTopa PpO3PUBAIOTHECS JIOKATHBHUM 200
IHIIAM 00’€KTOM, a TaKOXK JOCIIIKEHHS B3a€MOIIT
Moau(ikaTopiB HANPSMKY 3 IHIIMMH AaCTEKTyalb-
HUMH MMOKa3HUKaMU, 30KpeMa, TOKa3HUKOM peai3a-
uii mii J y opMyBaHHI acIeKTyaabHOTO 3HAYEHHS
BUCJIOBITFOBaHHS.
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